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ПРЕДИСЛОВИЕ 
Настоящий словарь является первым опытом соста­

вления албанско-русского словаря. Он содержит обще­
употребительные слова литературного албанского языка 
и предназначен служить пособием при чтении неслож­
ных художественных текстов, политической литературы, 
газет и т. д. 

В словарь включены лишь наиболее употребительные 
и привычные словосочетания. 

Считаем нужным указать, что в словарь с большим 
ограничением включены интернациональные слова, сов­
падающие по своему значению и звуковому оформлению 
с русскими, а также производные слова, значение кото­
рых легко определить по основным корневым словам, 
приведённым в словаре, напр.: уменьшительные и ласка­
тельные существительные; слова, начинающиеся с отри­
цательных частиц ра«, rnos*; образования типа të 
shkruar-it, të fshirë-t, të punuar-it, а также е folur -a, 
e pamundurjë -а и др. 

Слова узкоспециальные даны в небольшом количестве. 
Составителями принята орфография, утверждённая 

в 1949 г. для средней школы Министерством просвещения 
Албании. 

Словарь составлен в основном на южном наречии. 
Однако в отдельных случаях составители, учитывая 
большую распространённость некоторых форм северного 
наречия, давали их в словаре. 

В тех случаях, когда албанское слово имеет иностранный 
эквивалент, составители считали правильным дать перевод 
при албанском слове, а при иностранном ограничиться 
ссылкой на албанское. 

Трудность работы над словарём заключалась в почти 
полном отсутствии справочного материала. Наиболее 
полные из имеющихся албанско-иностранных словарей 
были использованы авторами с большой осторожностью. 
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Большое участие в работе над словарём принял канди­
дат наук В. М. Барзыкин, пополнивший словарь рядом 
слов и выражений. 

После текста словаря дан перечень важнейших гео­
графических названий. 

К словарю приложен краткий очерк грамматики албан­
ского языка, составленный кандидатом филологических 
наук Б. А. Серебренниковым. 

Авторы надеются, что их скромный труд будет содейст­
вовать дальнейшему укреплению культурной связи между 
народами Советского Союза и Албании. 

Обо всех замеченных недочётах и желательных изме­
нениях издательство просит сообщать по адресу: Москва, 
Орликов пер., 3, Государственное Издательство Иностран­
ных и Национальных словарей. 



PARATHENIE 

Ky fjalor është hapi i parë që bëhet në nxierrjen e fja-
lorit shqip-rusisht. Ay përmban fjalët letrare më të për-
dorëshme të gjuhës shqipe dhe ka për qëllim të shërbejë 
në leximin e teksteve të thjeshtë letrarë, letërsisë poli-
tike, gazetavë etj., si dhe për mësimin e gjuhës shqipe. 

Në fjalor janë dhënë shprehjet idiomatike, që përdoren 
më shpesh, 

E gjejmë të nevojshme të shënojmë se në fjalor janë 
dhënë në sasi shumë të kufizuar ijalët ndërkombëtare që 
nga kuptimi dhe shqiptimi i tyre përputhen mefjalët ruse, 
si dhe fjalët e prejardhura, kuptimi i të cilave mund të 
përcaktohet lehtë në bazë të fjalës së рагё. Р. sh. emrat 
zvogëlonjëse dhe përkëdhelëse, fjalët që fillojnë me 
ndajfoljet e mohimit pa=, mos*; format e tipit: të shkru-
аг-it, të fshirë-t, të punuar -it; si dhe e folur -a, 
e pamundurlë -a etj. 

Fjalët me karakter specifik janë dhënë në sasi të pakët. 
Autorët kanë marrë për bazë rregullat ortografike të 

aprovuara në vitin 1949 për shkollat e mesme prej Minis-
trisë së Arësimit të Shqipërisë. 

Fjalori është përpilluar kryesisht në dialektin e jugut. 
Mirëpo, në raste të çkëputura, duke marrë parasysn për-
dorimin e gjerë të disa formave të dialektit të veriut, 
autorët i kanë dhënë ato në fjalor. 

Autorët janë përpjekur të vënë në dukje preferencën 
e përdorimit të fjalëve shqip nga ato të huaja përkatëse, 
duke e dërguar lexonjësin në fjalët shqipe. 

Vështirësi e madhe në përpillimin e fjalorit është para-
qitur nga mungesa pothuajse e plotë e materialit-bazë. 
Fjalorët më të plotë që egzistojnë janë përdorur nga autorët 
me rezervë të madhe. 

Në përpillimin e fjalorit ka kontribuuar shumë kandi-
dati i Shkencave V. M. Barzikin, i cili e plotësoi fjalorin 
me terma specifike. 
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Në fund të fjalorit janë dhënë emrat gjeografike më me 
rëndësi. 

Fjalorit i është shtuar gramatika e gjuhës shqipe, 
shkrojtur nga kandidati i shkencave fillollogjike В. А. Se-
rebrenjikov. 

Autorët shpresojnë se vepra e tyre e vogël do të shër-
bejë për forcimin e mëtejshëm të lidhjes kulturale së 
popujve të Bashkimit Sovjetik dhe të Shqipërisë. 

Të gjitha vërejtjet, të metat dhe ndryshimet e dëshi-
rueshme, shtëpia botonjëse lutet të njoftohen me adresën: 
Moskva, Orlikov pereulok, 3, Gosudarstviennoje Izdatiel-
stvo Inostrannych i Nacionalnych Slovarej. 



О ПОЛЬЗОВАНИИ СЛОВАРЕМ 

1. Заглавные албанские слова расположены в строго 
алфавитном порядке. Внутри словарной статьи слово 
не повторяется, а заменяется знаком тильда (~) . 

В тех случаях, когда внутри словарной статьи заглав­
ное слово дано с падежным или родовым окончанием, 
это окончание прибивается к тильде, напр.: 

amtar родной; gjuhë ~e родной язык. 
2. В заглавных словах пунктирная линия (|) отделяет 

окончание слова, изменяющееся при употреблении его 
с постпозитивным членом или во множественном числе, 
и окончания глаголов в тех случаях, когда при образо­
вании причастия изменяется окончание основной формы, 
напр.: 

nënjë -а f pl -а, -at мать. 
punloj vt (-uar) работать. 

При существительных после заглавного слова даётся 
постпозитивный (определяющий род) член, затем ука­
зывается род существительного и образование множе­
ственного числа4(неопределённой и определённой форм). 

В тех случаях, когда одна из форм множественного 
числа тождествена с единственным числом, ставится знак 
тире (—), напр.: 

udh|ë -а f pl —, -ët дорога, путь. 
3. Препозитивный член при прилагательных, а также 

при субстантивированных прилагательных даётся после 
заглавного слова в скобках, напр.: 

dashur (i) читай i dashur. 
çar'ë -а (е) / pl -a (të), -at (të), читай е çarë, e çara, pl të 

çara, të çarat. 
4. Имена прилагательные, употребляющиеся с пре­

позитивным членом, даны только в единственном числе 
мужского рода, напр.: 

mirë (i) хороший, • . . 
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Правила образования множественного числа и жен­
ского рода указаны в прилагаемой грамматике. 

Для имён прилагательных, употребляющихся без пре­
позитивного члена, дано окончание женского рода, напр.: 

dinak -e а хитрый. 
5. Глаголы даны в первом лице единственного числа 

настоящего времени, а перевод даётся в неопределённом 
наклонении. 

При глаголах (главным образом, переходных) после 
заглавного слова дано в скобках окончание причастия, 
напр.: 

fitioj vt (-uar) побеждать. 
В тех случаях, когда глаголы страдательного залога 

не употребляются в первом лице, они даны в третьем 
лице единственного числа, напр.: festdhet vt (означает 
«празднуется»), а перевод дан в форме неопределённого 
наклонения «праздноваться». 

При глаголах даны указания vt (переходный глагол) 
и vi (непереходный глагол). 

В некоторых случаях неправильно образуемые формы 
прошедшего времени даются отдельным заглавным сло­
вом на своём алфавитном месте с ссылкой на основную 
форму глагола, напр.: 

fjëta прош. время от глаг. fle. 
Звёздочка (*) при глаголе отсылает к таблице спряже­

ния неправильных глаголов, данной в конце словаря. 
6. На всех албанских и русских словах указывается 

ударение. В односложных словах ударения не указаны. 
Если при наращении окончания к слову ударение пере­
ходит на другой слог, то это ударение указывается на 
гласной окончания, напр.: 

Iiimië -i т. -ënj, -ënj'të река. 
7. Омонимы даны в разных словарных статьях и отде­

ляются римскими цифрами (I, II) . 
8. Различные части речи, а также непереходные 

и переходные глаголы в одной словарной статье отде­
ляются арабскими цифрами с точкой, напр., 1. а; 2. adv; 
l. vt; 2. vi. 

9. Различные значения переводимого албанского слова 
отделяются друг от друга арабскими цифрами за скобкой. 
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В переводе синонимы разделяются запятой, а более 
отдалённые значения—точкой с запятой. 

10. В тех случаях, когда какое-либо фразеологическое 
сочетание имеет несколько значений, последние отде­
ляются друг от друга буквой за скобкой, напр.: 

bije пё sy а) бросаться в глаза; 
б) показывать; давать понять. 

11. Варианты перевода даны в круглых скобках, 
напр.: 

lart nga больше (свыше) чем. 
12. После всех значений слова за знаком ромба (ф) 

приводятся выражения, связь которых с приведёнными 
значениями заглавного слова утрачена, напр.: 

th^er (i) а 1) сломанный; 2) разбитый, расколотый; 
3) физ. преломлённый (о лучах); 4) размёненный (о день­
гах); •fy i ~ nga mosha пожилой. 

В круглых скобках курсивом даны пояснения. 
Орфографические варианты даются на своём алфа­

витном месте с ссылкой на чаще употребляемый вариант, 
напр.: kruspull vt см. kuspull. 

Более подробные указания о существующих в Албании 
колебаниях в орфографии читатель найдёт в прилагае­
мой грамматике. 



MBI PËRDORIMIN E FJALORIT 

1. Fjalët shqip, të shkrojtura me gërma të zeza, janë 
radhitur në rend krejt alfabetik. Brënda çerdhes (para-
grafit) fjala nuk përsëritet, por zëvëndësohet me tildë (~). 

Në rast se brënda çerdhes fjala me gërma të zeza jepet 
me mbaresën e rasës ose të gjinisë, kjo mbaresë i shtohet 
tildës, p. sh.: 

amtar, gjuhë ~e . 
2. Në fjalët me gërma të zeza vija vertikale (j) ndan 

pjesën e ndryshueshme të fjalës, p. sh.: 
nënië -a / pl -a, -at. 

punjoj vt (-uar). 
Në emrat, pas fjalës me gërma të zeza, jepet nyja 

e prapme (që çquan fjalën), pastaj tregohet gjinia e emrit 
dhe formimi i numurit shumës (të çquar dhe të paçquar), 
p. sh.: 

udh !ë -a / pl —, -ët. 
Në rastet kur njera nga format e numurit shumës është 

e njëllojtë me numurin njëjës, vihet tire (—). 
3. Nyja e përparme në mbiemrat dhe në mbiemrat 

e substantivizuara jepet në parantez pas fjalës me gërma 
të zeza, p. sh.: 

dashur (i) lexo i dashur. 
çarjë (e) lexo e çarë. 

4. Mbiemrat me nyjë jepen vetëm në numurin njëjës 
të gjinisë mashkullore, p. sh.: 

mirë (i). 
Rregullat e formimit të numurit shumës dhe të gjinisë 

femërore jepen në gramatikë. 
Për mbiemrat pa nyjë, jepet mbaresa e gjinisë femërore, 

p. sh.: 
dinak -e. 
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5. Foljet jepen në vetën e parë të kohës së tashme, 
porse përkthimi jepet në mënyrën paskajore. 

Në foljet (sidomos transitive) mbas fjalës me gërma 
të zeza jepet në parantez mbaresa e mënyrës pjesore, 
në kohën e tashme, p. sh.: 

fitloj vt (-uar). 

Në rastet kur foljet pësore nuk përdoren në vetën e parë 
ato jepen në vetën e tretë të numurit njëjës, p. sh.: festo-
het vi, porse përkthimi jepet në mënyrën paskajore. 

Në foljet jepet vt (për foljet transitive) dhe vi (për 
foljet intransitive). 

Në disa raste kur koha e shkuar formohet në mënyrë të 
parregullt ajo jepet veçan me gërma të zeza në vëndin 
e saj alfabetik duke e dërguar lexonjësin në formën krye-
sore të foljes, p. sh.: 

fjeta vi kohë e shkuar nga folja fle. 

Yllkë (*), që jepet në foljet e parregullta, e dërgon 
lexonjësin në tabellën e zgjedhimit të foljeve të parre-
gullta, që jepet në fund të fjalorit. 

6. Në të gjitha fjalët shqipe dhe rusishte, përveç fja-
leve njërokëshe, është vënë theksi. 

Kur fjala merr prapashtesë dhe theksi kalon në rroken 
që shtonet, atëhere theksi vihet mbi zanoren e mbare-
sës, p. sh.: 

baba. -j m pl -llarë, -Uarët. 

7. Omonimet jepen veçan me gërma të zeza dhe ndahen 
me shifra romake (I, I I ) . 

8. Pjesët e ndryshme të ligjëratës, si dhe foljet transi-
tive dhe intransitive ndahen brënda çerdhes me shifra 
arabe me pikë, p. sh.: 

1. a; 2. adv; 1. vt; 2. vi. 

9. Kuptimet e ndryshme që ka fjala shqipe ndahen 
njeri prej tietrit me shifra arabe me parantez. 

Në përktnim sinonimet ndahen me presje, ndërsa kup-
timet më të larguara me pikëpresje. 

10. Në rastet, kur frazeollogjia ka disa kuptime, 
në përkthimin rusisht ato ndahen me gërma me paran-
tez. 
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11. Pasi jepen të gjithë kuptimet e fjalës, pas shë-
njës romb («» jepen shprehjet, të cilat e kanë humbur 
lidhjen e tyre me kuptimin kryesor të fjalës, p. sh., në fjala: 

i thyer; -ф- i ~ nga mosha. 
Kur përkthimi nuk ka mundësi të bëhet i përpikët atë-

here vihet shënja ss që do të thotë përkthim i afruar. 
Brënda parantezit, me shkronja kursive jepen sqarime. 
Variantet ortografike jepen në rendin e tyre alfabetik 

duke e dërguar lexonjësin në variantin që përdoret më 
tepër, p. sh.: 

kruspull vt shiko kuspull. 
Njohuri më të hollësishme për lëkundjet ortografike, 

që egzistojnë në Shqipëri, lexonjësi do të gjejë në grama' 
tikën që i shtohet fjalorit. 



СПИСОК СОКРАЩЕНИЙ 
а—adjectivum имя прилага­

тельное 
adv—adverbium наречие 
с]—conjunctio союз 
/—femininum женский род 
inter— interrogativum вопро­

сительный 
interj— interjectio междо­

метие 
т— masculinum мужской 

род 
п—neutrum средний род 
пит—numeralis числитель­

ное 
pl— pluralis множественное 

число 
prep—praepositio предлог 
pron—pronomen местоиме­

ние 
rel—relativum относитель­

ный 
т— verbum intransitivum 

непереходный глагол 
vt—verbum transitivum пе­

реходный глагол 
[g]—gegërisht северный диа­

лект 
[if]—toskërisht южный диа­

лект 
ав,—авиация 
агр.—агрономия 
анат.—анатомия 
астр.—астрономия 
бакт.—бактериология 

биол.—биология 
бот.—ботаника 
воен.—военное дело 
геогр.—география 
глаг.—глагол 
грам.—грамматика 
иск.—искусство 
ист.—история 
и т. п.—и тому подобное 
ком.—коммерческое выра­

жение 
кул.—кулинария 
лит.—литература 
мат.—математи ка 
мед.—медицина 
мор.—морское выражение 
муз.—музыка 
перен.—переносное значе­

ние 
погов.—поговорка 
полигр.—полиграфия 
полит.—политика 
просторен.—в просторечии 
разг.—разговорное выраже­

ние 
рел.—религия 
см.—смотри 
сокр.—сокращённо 
спорт.—спортивный тер­

мин 
стр.—строительное дело 
с.-х. — сельскохозяйствен­

ный термин 
текст.—текстильное про­

изводство 
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тех.—техника 
тж.—также 
тип.—типографское дело 
уст.—устарелое выражение 
фам.—фамильярное выра­

жение 
физ.—физика 
физиол.—физиология 
филос.—философия 

фото—фотогр афия 
хим.—химия 
ч.-л.—что-либо 
шут.~ шутливо 
экон.—экономический тер 

мин 
эл.—электротехника 
юр.—юридическое выраже 

ние 

% 



SHKURTIMET 

ав.—aviacion 
агр.—agronomi 
анат,—anatomi 
астр.—astronomi 
бакт.—bakteriollogji 
биол.—biollogji 
бот.-— botanikë 
воен.—çështje ushtarake 
геогр.—gjeografi 
глаг.— folje 
ерам.—gramatikë 

| иск.—art 
ист.—histori ^ 
и m. и.—е të tjera 

\ ком.— shprehje tregëtare 
кул.—kuzhinë 
лит.—letërsi 
мат.—matematikë 
мед.—mjekësi 
мор.—shprehje detare 
муз.—muzikë 
черен.—kuptim'i dytë 
погов,— proverbë 
лолыгр.-—poligrafi 
полит.—politikë 
просторен.—fjalë populli 
разг.— familiare 
рел.—le 
см.—shiko 
сокр.— shkurtim 
спорт.—termë sportive 
стр.—çështje ndërtimi 
с.-х.—termë bujqësore 
текст.—tekstil 

2 Алб.-рус. ел. 

тех,—teknikë 
тж.—si dhe 
тип.—tipografi 
г/с/л.—shprehje e vjetëruar 
фам.— familiare 
физ.— fizikë 
физиол.—fiziollogji 
филос — fillosofi 
фото—fotografi 
хим.—kimi 
ч.-л.—nonjë gjë 
мл/т.—me shaka 
экон.—termë ekonomike 
эл. — elektroteknikë 
юр.— shprehje juridike 

a— adjectivum—mbiemër 
adv — adverbium — ndajfo-

lje 
cj—conjunctio—lidhëzë 
/—femininum—gjinia femë-

rore 
inter—interrogativum — pye-

tës 
interj—interjectio — pasthir-

më 
m — masculinum — gjinia 

mashkullore 
n—neutrum—gjinia asnjanë-

se 
пит—numeralis—numëror 
pl—pluralis—shumës 
prep—praepositio — parafja-

lë 



— 18 — 

pron—pronomen—përemër vt—verbum transitivum — 
rel~relativum—lidhor folje transitive 
vi~verbum intransitivum— [g]—gegërisht 

folje intransitive [*J~-toskërisht 

АЛБАНСКИЙ АЛФАВИТ 

А а 
• в ь 

С с 

Ç ç 
D d 

Dh dh 

E e 

Ë С 
F f 

Q g 
Gj gj 
H h 

I i 

J j 
К к 
L 1 
Ll 11 
M m 
N и 
Nj nj 
О о 
P p 
Q q 
R r 

Rr rr 
S s 
Sh sh 
T t 
Th th 
U u 
V ч 
Xx 
Xh xh 
Y y 
Z z 
Zh zh 



А а а 1) первая буква ал­
банского алфавита; 2) или; 
рак а shumë более или 
менее; 3) ли; а mos di? 
не знаешь ли (ты)?; а ка? 
есть ли?, имеется ли?; а ка 
të drëjtë? прав ли?; имеет 
ли право?; 4): а... а... (ja... 
ja. . .) или... или...; а sot 
а кйггё ИЛИ сегодня, ИЛИ 
никогда; do të nisem а sot 
а nësër отправимся или се­
годня, или завтра. 

abanoz-i m чёрное (эбено­
вое) дерево. 

ab£t -i m pl -ë, -ët 1) аббат; 
2) настоятель монастыря. 

abdës -i m рел. омовение 
(у мусульман). 

abdikfm -i m отречение (от 
власти, от престола); 
сложение полномочий. 

abdik !6j vt (-йаг) отре­
каться (от престола); 
слагать (с себя) полно­
мочия. 

abecë -ja f l) азбука; 2) эле­
ментарные знания, эле­
ментарные основы; 3)разг. 
зады. 

abetarje -ja / pl —, -et 
букварь. 

abnegacion -i m см. vetë-
mohim. 

abonim -i m pl -e, -et под­
писка (нагазеты и т. п.). 

abonohem vi подписывать­
ся (на газеты и т. п.). 

abonjdj vt (-йаг) подписы­
вать (на газеты и т. п.). 

abonuar (i) а подписчик. 
abort -i m pl -e, -et мед. 

аборт. 
abrogldj vt (-йаг) отме­

нить, упразднить. 
absës -i m pl -e, -et нарыв, 

ГНОЙНИК. 
absolut -e а 1) абсолютный, 

неограниченный; fuqi ~e 
неограниченная власть; 
2) абсолютный (несомнен­
ный); е vërtëtë ~e филос. 
абсолютная истина. 

absolutisht adv абсолютно; 
безусловно; совершенно, 
совсем. 

absolutfziëm -tni m абсо­
лютизм, самодержавие. 

absorbim -i хим. поглоще­
ние, абсорбция. 

absorbdhet vi хим. погло­
щаться, абсорбироваться. 

absorb.ioj с£ (-йаг) хим. по­
глощать, абсорбировать. 

abstenim -i m воздержание 
(от голосования). 

abstenjoj tu'(-uar) воздержи­
ваться (от голосования). 
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absiird -e а бессмысленный, 

абсурдный. 
absurditët -i m pl -e, -et 

бессмыслица, абсурд, не­
лепость. 

abuzim -i m pl -e, -et зло­
употребление. 

abuzjoj vt (-uar) злоупо­
треблять. 

acdr -i m мороз, сильный 
холод. 

acarim -i m обострение (от­
ношений и т. п.). 

acarohet vi обостряться, 
ухудшаться (об отноше­
ниях). 

acarjoj vt (-uar) обострять 
(отношения). 

acid -i m pl -e, -et кислота; 
~ borik борная кислота; 
~ karbonik углекислота. 

aciditët -i m кислотность. 
açik [g] 1. -е а ясный, свет­

лый; ngjyrë ~e светлый 
оттенок; 2. adv 1) ясно, 
понятно; 2) откровенно; 
открыто; 3) прямо, явно. 

adapt -e а подходящий, 
удббный. 

adaptim -i m pl -e, -et при­
способление; приспосаб­
ливание. 

adaptohem vi приноравли­
ваться, приспосабливать­
ся. 

adaptioj vt (-uar) прино­
равливать, приспосабли­
вать. 

adash -i m pl -ё, -ët тёзка. 
aderim -i m присоединение; 

вступление (в организа­
цию). 

aderioj vt (-uar) примы­
кать, присоединиться (к 
организации); войти, всту­
пить (в организацию и 
т. п.). 

adët -i m pl -e, -et обычай; 
привычка, обыкновение; 
pl нравы; kam ~ иметь 
привычку, обыкновение. 

adjutant -i m pl -ë, -ët адъю­
тант. 

administrat jë -а f pl -а, 
-at администрация; ог-
ganet e ~s администра­
тивные органы; ~ shtet-
rore государственный ап­
парат. 

administratfv -e а адми­
нистративный. 

administrator -i m pl -ë, 
-ët администратор. 

administrim -i m админи­
стрирование, управление; 
завёдывание. 

administrohet vi управлять­
ся. 

administrjoj vt (-uar) упра­
влять. 

administronjës 1. -i m см. 
administrator; 2. -e а 
управляющий, заведую­
щий. 

admiral -i m pl -ë, -ët ад­
мирал. 

admiritn -i m восхищение. 
admirohet vi быть предметом 

восхищения. 
admirjoj vt (-uar)' восхи­

щаться, восторгаться, лю­
боваться; është për t 'u 
admiruar достойный вос­
хищения. 
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admir<5njës -i m pl —, -it 
обожатель; почитатель. 

admiriiar (i) а восхищён­
ный. 

admirueshëm (i) а восхити­
тельный, чудесный, ве­
ликолепный. 

adoptim -i m 1) юр. усыно­
вление; 2) принятие, одо­
брение (проекта и т. п.). 

adoptioj vt (-uar) юр. усы­
новлять. 

adoptiiar (i) а юр. усынов­
лённый. 

adrësië -а / pl -а, -at адрес 
(дома и т. п.). 

adres6hem vi обращаться, 
адресоваться к кому-л. 

adresidj vt (-uar) адресо­
вать, направлять. 

advokit -i m pl -ë, -ët ад­
вокат, защитник, пове­
ренный. 

advokator -e а адвокатский; 
e drëjta ~e юр. права ад­
воката. 

adhurim -i m обожание; 
поклонение. 

adhurohet vi быть предме­
том всеобщего поклоне­
ния, обожания. 

adhurjdj vt (-uar) обожать; 
поклоняться; восхищать­
ся, восторгаться. 

adhuronjës -i m pl —, -it 
поклонник, обожатель. 

adhuriiar (i) а вызываю­
щий всеобщее поклонение; 
боготворимый (кем-л.). 

adhurueshëm (i) а достой­
ный восхищения (покло­
нения), восхитительный, 

очаровательный, обаятель­
ный; превосходный. 

aerodinamik -e а аэродина­
мический. 

aerodinamikië -а / аэро­
динамика. 

aerodrom -i m pl -e, -et 
аэродром. 

aeronautikjë -а f воздухо­
плавание, аэронавтика. 

aeropllan -i m pl -ë, -ët 
самолёт, аэроплан. 

aeroport -i m pl -e, -et аэро­
порт. 

aerdr -e см. ajror. 
afarist 1. Л т pl -а, -at 

аферист; 2. -е а аферйст-
ский. 

afat -i т срок; në ~ в срок, 
вб-время; para ~ i t до­
срочно; përtëj ~ i t сверх 
срока; brënda ~ i t в срок; 
zgjatje ~ i , shtyrje ~ i от­
срочка, продление срока; 
т е ~ сроком; jap ~ дать 
срок. 

aferim! хорошо!, браво!; 
~ të qoftë! молодец! 

afetar -e а неверующий. 
dfër adv 1) близко, вблизи; 

~ е ~ близко друг к дру­
гу; 2) около, рядом. 

afërm (i) а близкий, ближ­
ний; соседний; së ~ i а) 
вблизи; б) на-днях, ско­
ро, в ближайшие дни; 
të ~ i t близкие, родствен­
ники. 

afërmënç adv разг. понятно, 
несомненно, самб собой 
разумеется. 

afërsi -а / близость; со-
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сёдство; pl —, -të окрест­
ности. 

afërsfsht adv приблизи­
тельно, примерно, около. 

afërt (i) а см. afërm (i). 
afinitët -i m хим. сродство. 
afirmdhet vi 1) утверждать­

ся; подтверждаться; 2) 
становиться известным. 

afirmioj vt (-йаг) утвер­
ждать; подтверждать. 

afirmuar (i) а утверждён­
ный; подтверждённый. 

afishie -ja f pl —, -et объяв­
ление; афиша. 

afishdhet vi объявляться; 
вывешиваться (об объяв­
лениях). 

afishjoj vt (-йаг) объявлять; 
вывешивать объявления. 

afj6n -i m опий; наркотик. 
afrikan 1. -i m pl -ë, -ët 

африканец; 2. -е а афри­
канский. 

afrim -i m приближение; 
сближение. 

afr6 adu около; приблизи­
тельно; почти; ~ një vit 
почти год. 

afrohem vi приближаться; ~ 
tek... приближаться к..., 
подходить к...; ~ т е . . . 
сближаться с..., сходить­
ся с... 

afrjoj vt (-йаг) приближать; 
сближать; придвигать, по­
додвигать. 

afsh -i rn 1) тёплый воздух; 
жар (от костра, печи 
и т. п.); 2) пыл, страсть; 
~ djaloshar йношеский 
пыл. 

aftë (i) а спосббный. 
aftësi -а / способность; 

умение; ловкость; çpër-
tolëj sipas ~së вознагра­
ждать по способностям. 

aga -j т pl -llarë, -llarët 
ага (турецкий титул). 

agim -i m рассвет; zbardh 
~i брезжит, рассветает. 

agioj vi (-uar) рассветать, 
брезжить; agon светает. 

agoni -a f агония; jam në ~ 
находиться в беспокойном 
(угнетённом) состоянии. 

agrar -e а аграрный, сель­
скохозяйственный; refor-
гаа ~е аграрная реформа. 

agregatjë -а / pl -а, -at 
агрегат. 

agrëp -i m pl -ë, -ët l ) 
стрелка часов; 2) зоол. 
скорпион. 

agresion -i m pl -e, -et 
агрессия. 

agresiv -e а агрессивный. 
agresor -i m pl -ë, -ët агрес­

сор. 
agrikulturjë -а / агрикуль­

тура. 
agronom -i m pl -ë, -ët 

агроном. 
agronomi -а агрономия. 
agronomik -e а агрономи­

ческий. 
agroteknik -e а агротехни­

ческий. 
agrotekniklë -а f агротех­

ника. 
agriime -t / pl цитрусовые. 
aguridh!e-ja / pl —, -et не­

дозрелый, зелёный вино­
град. 
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agjensi -a / pl —, -të агент­
ство; ~a telegrafike 
shqiptare А. Т. Sh. Албан­
ское телеграфное агент­
ство. 

agjënt -i m pl -ë, -ët агент. 
agjërim -i m рел. пост. 
agjër[oj P« (-uar) постить­

ся; голодать. 
agjitacion -i m агитация; 

bëi ~ агитировать. 
agjitativ -e а агитационный. 
agjitator -i m pl -ë, -ët 

агитатор. 
agjitjdj vt (-uar) агитиро­

вать. 
ah -u m pl -e, -et бук; dru 

~u а) буковое дерево; 
б) буковый тёс. 

aheng -u m pl -e, -et пир­
шество, праздник с му­
зыкой и танцами; пи­
рушка; кутёж; bëj — 
кутить, пировать. 

ahëre adv см. atëhëre. 
ahër(ë)shëm (i) а см. atëhë-

r(ë)shëm (i). 
ahishtie -ja / pl —, -et бу­

ковая роща, заросли бу­
ка. 

ahullij vi см. angullij. 
ahullim -i m см. angu-

llitje. 
ahiir -i m pl -e, -et 1) кла­

довая; чулан; сарай; 
2) хлев; конюшня. 

ai pron [g] см. ау. 
ujj(ë)r -ri m вбздух. 
ujkië -a / pl -(ë)ra, -(ë)rat 

сливки; ~ е shoqërisë 
перен. цвет общества. 

aj6 pron 1) она; 2) та. 

ajrim -i m вентиляция, про­
ветривание. 

ajris vt (-ur) проветривать, 
вентилировать. 

ajrdr -e а аэро*, авиа*; воз­
душный; fllotë ~e воз­
душный флот; postë ~e 
воздушная почта, авиа­
почта; vijë ~e а) воздуш­
ная почта, авиапочта; б) 
воздушная трасса, авиа­
линия; mjëtet e komu-
nikacionit ~ средства воз­
душного сообщения. 

akaci -а / акация. 
akademi -а l pl —, -të 

академия; ~ ushtarake 
военная академия; ~ е 
shkëncave академия наук. 

akademik 1. -u m pl -ё, 
-ët академик, член ака­
демии; 2. -е а академи­
ческий. 

akademist -i m pl -ë, -ët 
слушатель академии. 

aklimatizohem Ы акклима­
тизироваться. 

aklimatizjdj vt (-uar) ак­
климатизировать. 

akoma adv ещё; пока ещё. 
akompanjohet vi исполнять­

ся под аккомпанимёнт. 
akompanjjoj vt (-йаг) ак­

компанировать. 
akord -i m 1) взаимное 

согласие ^соглашение); 
2) муъ. аккорд. 

akordim -i m согласование; 
~ zërash а) созвучие; 
б) спевка; ~ lëje предо­
ставление разрешения (но 
что-л.). 
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akorddhet vi 1) согласовы­
ваться; 2) предоставлять­
ся (о разрешении). 

akordjdj vt (-йаг) 1) согла­
совывать; ~ zërat муз. 
спеться; 2) разрешаться, 
давать разрешение; 3) 
назначать (срок и т. п.); 
4) давать, выделять; на­
делять (чём-л.). 

akreditohem vi быть аккре­
дитованным. 

akredit |oj vt (-йаг) аккре­
дитовать. 

akreditiiar (i) а аккредито­
ванный. 

akrobaci -а / pl —, -të 
акробатика; акробатиче­
ские номера. 

akrobat -i m pl -ё, -ët 
акробат. 

akrobatik -e а акробати­
ческий. 

aksidënt -i m pl -e, -et 
несчастный сличай, ава­
рия; происшествие. 

aksidentalisht adv в резуль­
тате аварии (несчастного 
сличая). 

aksiom jë -а / pl -а, -at 
аксиома. 

aksidn -i m pl -e, -et 1) ме­
роприятие; действие (тж. 
воен.); ~et e partizanëve 
действия партизан; 2) ком. 
акция. 

aksionar -e a акционерный; 
shoqëri ~e акционерное 
общество. 

aksionist -i m pl -ë, -ët 
член акционерного об­
щества, акционер. I 

akt -i m pl -e, -et действие; 
акт (в разн. знач.); посту­
пок; дело. 

aktiv 1. -i m pl -e, -et 
1) актив (в разн. знач.); 
2) первичная ячейка мо­
лодёжной организации в 
Албании; 2. -е а актив­
ный, деятельный. 

aktivist -i m pl -ë, -ët 
активист. 

aktivitët -i m деятельность. 
aktivizohem vi активизиро­

ваться. 
aktiviz!6j vt (-uar) активи­

зировать. 
aktor -i m pl -ë, -ët актёр. 
aktual -e а актуальный. 
aktualitët -i m pl -e, -et 

актуальность. 
akull -i m pl akuj, akujt 

лёд; një copë ~i льдинка, 
кусок льда; «$• shkruaj në 
~ as пишй-пропало. 

akullnajjë -a / pl -a, -at 
льды; ледник; простран­
ство, покрытое льдом. 

akull6r!e -ja / pl —, -et 
мороженое. 

akullt (i) а ледяной. 
akull-thyese a: anije ~ ле­

докол, ледокольноес^дно. 
akumulator -i m тех. ак­

кумулятор. 
akumulim -i m см. grumbu-

llim. 
akumuljoj vt (-uar) см. 

grumbulloj. 
akustikjë -a f акустика. 
akuzië -a f pl -a, -at обви­

нение; akt akuze юр. обт 
винительный акт. 
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jpakuz<5hem vi обвиняться. 
akuzj5j vt (-uar) обвинять; 

приписывать вину. 
akuziiar (i) а обвиняемый. 
alabastjër -ri m алебастр. 
alamët adv см. goxha; ~ 

; djalë крепкий, видный, 
' ( бойкий парень; është një 
fl* ~ (нечто) прекрасное, 
d! величественное. 
Ibalirm -i m pl -e, -et тревога 
IX (тж. воен.); беспокой-
J ство; bëj ~ поднять тре-
• вбгу; 
çalarmohem vi впадать в 
J панику. 
'alarmjoj vt (-uar) подни­

мать тревогу (панику). 
alarmonjës 1. -i т pl —, 

-it паникёр; 2. -е а 1) тре­
вожный (о положении 
и т. п.); 2) встревожен­
ный; панический. 

alartmiar (i) а 1) тревож­
ный; 2) встревоженный; 
3) поднятый по сигналу 
тревоги. 

album -i m pl -e, -et аль­
бом, 

albumi'një -а / альбумин. 
aleancië -а / pl -а, -at 1) 

союз; 2) договор, со­
глашение. 

aleat -i m pl -ё, -ët союз­
ник; единомышленник. 

alegori -а / аллегория. 
alegorik -e а аллегориче­

ский. 
alezim -i m pl -e, -et тех. 

расточка. 
alezjohem vi тех. растачи­

ваться. 

alezjoj vt (-uar) тех. рас­
тачивать. 

alfabët -i т pl -e, -et ал­
фавит, азбука. 

alfabetik -e а алфавитный; 
rend ~ алфавитный поря­
док. 

algjëb!ёг -га / алгебра. 
algjebrik -e а алгебраиче­

ский. 
alisivjë -а / щёлок. 
alivan -i m pl -e, -et обмо­

рок; më bije ~ упасть 
в обморок; гае ~е а) тя­
жёлый на подъём; б) с 
причудами, капризный. 

alivanosem vl (по)терять 
сознание, падать в обмо­
рок. 

alivandsur (i) а в обмороч­
ном состоянии, потеряв­
ший сознание. 

alkool -i m алкоголь, 
спирт; спиртное. 

alkoolik 1. -u m pl -ë,l -ët 
алкоголик, пьяница; 2. 
-е а алкогольный; pije 
~е алкогольные напитки. 

alkooliz|ëm -mi m алкого­
лизм, пьянство. 

alpin -e а альпинистский. 
alpinist -i m pl -ë, -ët 

альпинист. 
alpinizlëm -mi m альпи­

низм. 
alternativ -е а 1) поперемен­

ный, чередующийся; 2) 
переменный (о токе, ве­
личине и т. п.). 

alternativisht adv попере­
менно, поочерёдно. 

altoparlant -i m pl -ë, -ë{ 
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громкоговоритель, репро­
дуктор. 

altruiziëm -mi m альтруизм. 
alumin -i m алюминий. 
alurij vi см. ulërij. 
alurrmjë -а / см. ulërimë. 
allat -i m pl -e, -et орудие, 

инструмент, прибор; сна­
ряд. 

allatë adv свежо, прохлад­
но; bëj ~ обмахиваться 
(веером и т. п.); осве­
жаться. 

allatkjë -а / pl -а, -at [t] 
веер. 

allçi -а т гипс; hedh ~ , vë 
пё ~ положить в гипс. 

allishverfsh -i m разг. 1) 
торговля; bëj ~ торго­
вать; 2) обмен. 

alltar -i m церк. алтарь; 
sakrifikohem пё ~in e 
atdhëut пожертвовать 
собой во имя родины. 

aman! разг. ну, пожалуй­
ста!; очень прошу! 

amanët -i m pl -e, -et 1) цен­
ность, оставляемая на 
хранение; 2) завещание; 
завет; поручение; 3) за­
лог, заклад; 1ё ~ а) оста­
вить на сохранение; 
б) доверить; поручить; 
завещать. 

amator -i m pl -ë, -ët лю­
битель. 

amballizh -i m pl -e, -et 
упаковка, тара. 

ambasadië -а / pl -а, -at 
посольство. 

ambasador -i m pl -ë, -ët 
посол, посланник. 

ambfciie -а / тщеславие; 
честолюбие; спесь, само­
любие. 

ambicioz -e а тщеславный, 
честолюбивый; спесивый; 
самолюбивый. 

ambiënt -i ч/я pl -e, -et окру­
жение, среда. 

ambullanclë -а / pl -а, -at 
амбулатория. 

ambullatdr -e а амбулатор­
ный. 

amendamënt -i m с.-х. улуч­
шение (почвы, структу­
ры и т. п.). 

amerikan 1. А т pl -ë, -ët 
американец; 2. -е а аме­
риканский. 

amëshim -i m вечность. 
amëshohet vi увековечить­

ся, обессмертиться. 
amëshjtfj vt (-uar) уве­

ковечить, обессмертить. 
amëshiiar (i) а вечный, 

бессмертный; бесконеч­
ный. 

amfiteatjër -ri m амфи­
театр. 

amiant -i т см. azbëst. 
amnisti -а / см. falje. 
amorf -e а аморфный. 
amortizim -i m амортиза­

ция. 
amortizohet vi амортизиро­

ваться. 
amortizioj vt (-uar) аморти­

зировать. 
amputacion -i m ампута­

ция; bëj ~ ампутировать. 
amtar -e а родной, отече­

ственный; gjuhë ~e род­
ной язык. 



amv 
amvisië -a f pl -a, -at хо­

зяйка, хозяйственная жен­
щина; хозяйка дома. 

anadollak -e а 1) восточ­
ный; турецкий; 2) звер­
ский, жестокий; 3) от­
сталый, неразвитый. 

anale -t / pl летопись. 
analfabët 1. Л т pl -ë, -ët 

неграмотный, безграмот­
ный (сущ.); 2. -е а негра­
мотный, безграмотный. 

analfabetik -e а см. anal-
fabët 2. 

analfabetiz'jëm -mi m не­
грамотность; безграмот­
ность; lufta kundër anal-
fabetizmit борьба с не­
грамотностью, ликбез. 

analizië -а / pl -а, -at ана­
лиз; разбор. 

analizim -i m анализирова­
ние. 

analizohet vi анализиро­
ваться, подвергаться ана­
лизу. 

analizioj vt (-uar) анализи­
ровать, подвергать ана­
лизу. 

anallog -e а аналогичный, 
подобный. 

anallogji -а / аналогия. 
anarki -а / анархия. 
anarkist 1. -i m pl -а, -at 

анархист; 2. -е а анар­
хистский. 

anas adv 1) см. anës; 2) во­
круг, кругом; по кругу, 
по окружности. 

anasjëlltas adv взаимно, 
обоюдно. 

anatomi -а { анатомия. 

апё 

anatomik -e а анатомиче­
ский. 

ancdjje -а f pl —, -et анчо­
ус (рыба). 

andaj с/ см. prandaj. 
andëj туда, в ту сторону; 

që ~ , prej ~ оттуда; ~ 
këtëj по ту и другую сто­
рону; туда-сюда. 

andëjmë (i) а см. andëjshëm 
(О-

andëjshëm(i) а тот, находя­
щийся по ту сторону. 

andralljë -а f pl -а, -at 
забота; kam shtimë an-
dralla иметь много дел, 
забот; më vjen ~ а) рас­
строиться; б) растерять­
ся; в) недомогать. 

anekdotjë -а f pl -а, -at 
анекдот. 

aneksim -i m аннексия. 
aneksohet vi быть анне­

ксированным. 
aneksldj vt ( uar) 1) при­

соединять; 2) аннекси­
ровать. 

anembanë adv везде, по­
всюду. 

anemi -а / малокровие, 
анемия. 

anemik -e а малокровный, 
анемичный. 
ljë -а f pl —, -ët 1) бок; 
сторона; nga njëra ~ с од­
ной стороны; nga ana tjë-
tër с другой стороны; 
nga ana... а) со стороны; 
б) в отношении..., что 
касается...; ~ е mbarë 
лицо, лицевая сторона 
{ткани); ~ е ргарё из-
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нанка, оборотная сто­
рона (ткани); marr ~n 
е... становиться на (чью-
либо) сторону; mbaj ~n 
е... а) держать (чью-ли­
бо) сторону; б) по дру­
гую сторону; më këtë ~ 
по Зту сторону, здесь; 
пё të katër ~ t везде, 
повсюду; -Ф» nga ~ e 
~ s издалека; në ~ të ~ s 
очень далеко; на краю 
света; т е ~п е..., т е ~ 
të... посредством, путём; 
через (кого-л., что-л.); 
në çdo ~ везде; 2) часть, 
партия; 3) бок (часть 
тела); 4) борт корабля. 

anëdët -i т берег моря, 
побережье. 

anës adv l ) сбоку; рядом, 
около; 2) близко, вбли­
зи; 3) стороной. 

anësf -а /пристрастие; mbaj 
~ быть пристрастным 
(к кому-л.); т е ~ при­
страстно. 

anësisht ado пристрастно. 
an(ë)shëm (i) а 1) боковой; 

2) пристрастный. 
an(ë)tar -i m pl -ë, -ët 

член (общества, партии 
и т. п.). 

an(ë)tarësf -а / членство. 
angari' adv силой, насиль­

но; punë ~ принудитель­
ный, насильственный 
труд; marr ~ взять на 
принудительную работу; 
bëj ~ а) затруднить (ко­
го-л.); б) загрузить ра­
ботой (кого-л.). 

angazhfm -i m pl -e, -et 
обязательство; marr ~ 
взять обязательство, обя­
заться. 

angazhdhem vi 1) обязы­
ваться, брать обязатель­
ство; 2) вербоваться, на­
ниматься. 

angazhjoj vt (-uar) 1) обя­
зывать; 2) вербовать, на­
нимать. 

angulh'jj vi (Лит) выть, 
завывать. 

angullitjie -а f вой, завы­
вание. 

angjinar -i m pl -e, -et бот. 
спаржа. 

angjfnjë -а / мед. анги­
на. 

anijje -а f pl —, -et ко­
рабль, судно; ~ т е pël-
hurë парусное судно; ~ 
treg(ë)tare торговое суд­
но; ~ lufte военное суд­
но; ~ me motor моторное 
судно. 

anilfn -i m анилин; bojra ~ i 
анилиновые краски. 

ankand -i m аукцион; vë 
пё ~ продавать с аук­
циона. 

ankësjë -а / pl -a, -at жа­
лоба; bëj ~ жаловаться; 
подавать жалобу. 

ankëtjë -а f pl -a, -at ан­
кета. 

ankim -i m pl -e, -et жа­
лоба. 

ankdhem vi жаловаться, 
плакаться, сетовать; ~ 
kundrëjt... жаловаться 
на... 
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ank(5njës 1. -i m pl—, -it 

жалобщик; 2. -e а 1) жа­
лобный; me zë ~ жа­
лобным голосом; 2) жа­
лующийся. 

£nkor[ë -а / pl -а, -at якорь. 
ankth -i m 1) угнетённое 

(тревожное) состояние 
духа; 2) сильное стра­
дание; 3) волнение, бес­
покойство; т е ~ с бес­
покойством, в тревожном 
состоянии. 

anodlë -а / физ. анод. 
anohem vi наклоняться, 

склоняться. 
an joj vt (-uar) наклонять, 

склонять; ~ nga... быть 
на чьей-л. стороне. 

anomali -а / pl —, -të от­
ступление от нормы, ано­
малия. 

anonim -e а анонимный. 
anonimi -а / анонимность. 
anormal -e а ненормаль­

ный. 
antagoni'zlëm -mi m pl -а, 

-at антагонизм. 
antënjë -а / pl -а, -at ан­

тенна. 
antifashist 1. -i m pl -ë, 

-ët антифашист; 2. -е а 
антифашистский. 

antik -e а античный; древ­
ний; старинный. 

antikjë -а / pl -а, -at 1) 
древность; 2) музейная 
редкость. 

antikitët -i m античность; 
древность. 

antikuar -i m pl -ë, -ët 
антиквар. 

antilldpjë -а / pl -а, -at 
антилопа. 

antipati -а / pl —, -të ан­
типатия. 

antipatik -e а антипатич­
ный. 

antipatizjoj vt (-uar) не сим­
патизировать (кому-л.). 

antiseptik -e а антисепти­
ческий. 

antisovjetik -e а антисовет­
ский. 

antishtetror -e а антигосу­
дарственный. 

antropollogji -а / антропо­
логия. 

antropollogjik -e а антропо­
логический. 

aniiar (i) а наклонный; по­
катый. 

anullim -i m pl -e, -et анну­
лирование; отмена (со­
брания, решения и т. п.). 

anullohet vi аннулировать­
ся; отменяться (о собра­
нии, решении и т. п.). 

anull;6j vt (-uar) аннули­
ровать; отменять (собра­
ние, решение и т. п.). 

anulltiar (i) а аннулиро­
ванный; отменённый (о со­
брании, решении и т. п.). 

ар* vt см. jap. 
aparat -i m pl -e, -et аппа­

рат; ~ i shtetror государ­
ственный аппарат; ~ fo-
tografik фотоаппарат; ~ i 
i frymëmarrjes дыхатель­
ный аппарат. 

aparatiirjë -а / аппарату­
ра. 

apati -а f апатия. 



apël -i tn pl -e, -et 1) пере­
кличка; вызов; 2) при­
зыв, воззвание; обраще­
ние; 3) апелляция. 

apelim -i m апелляция. 
apel Щ vt (-uar) апелли­

ровать. 
aplikim -i m см. zbatim. 
aplikoj vt см. zbatoj. 
арб с] или; ро ~ jo? да или 

нет? 
apolitik -e а аполитичный. 
apolitiziëm -mi m аполи­

тичность. 
apollogji -а f 1) апология; 

восхваление; 2) юр. за­
щита. 

apollogjik -e а апологиче­
ский. 

apopleksi -а / апоплексия, 
апоплексический удар. 

apostafat adv специально, 
с целью, намеренно. 

apostrof -i m pl -ё, -ët 
апостроф. 

aproksimativ -e а прибли­
зительный. 

aproksimativisht adv при­
мерно, приблизительно; 
около. 

aprovfm -i m pl -e, -et одоб­
рение, утверждение; при­
нятие {решения, резолю­
ции); т е ~in e... с одоб­
рения (кого-л.). 

aprovdhet vi одобряться; 
утверждаться; принимать­
ся (о решении, резолю­
ции и т. п.). 

aprovjdj vt (-йаг) одобрять, 
утверждать; принимать 
(решение, резолюцию). 

aprovuar (i) а одобренный, 
утверждённый; приня­
тый (о решении, резолю­
ции). 

aq adv см. aqë. 
aqë adv настолько, столь­

ко; так; такое количест­
во; ~ . . . sa... настолько..., 
что...; так..., что...; столь­
ко..., что...; sa... ~ ëdhe... 
насколько..., настолько 
же и...; sa më... ~ më... 
чем..., тем...; ~ më keq 
тем хуже; ~ më mirë 
тем лучше. 

ar -i т золото; i larë në •— 
позолоченный. 

arab 1. -i m pl -ë, -ët араб; 
2. -е а арабский. 

araba -ja / pl—, -të повоз­
ка; арба. 

arabisht adv по-арабски. 
arabfshtie -ja / арабский 

язык. 
агар -i m pl -ë, -ët арап, 

негр. 
arbërdr -e а уст. албан­

ский. 
arbitjër -ri m pl -re, -ret 

арбитр. 
arbitrar -e а произвольный; 

самоуправный. 
arbitrarfzjëm -mi m произ­

вол. 
arbitrazh -i m арбитраж, 

третейский суд. 
ardha прош. время от глаг. 

vij; mirë se ardhe! добро 
пожаловать! 

ardhëm (i) а будущий; пред­
стоящий; наступающий, 
следующий; kohë e ardh-
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• \ т е грам. будущее врё-
; мя. 
ftrdhëshëm (i) а см. ar-

dhëm (i). 
ardhjje -а / приезд, при-
' бытие; приход; uroj mirë 

se ~n поздравлять с бла­
гополучным приездом. 

ardhm|e (e) -ja / 1) будущ­
ность; 2) будущее; пё 
të ~п в будущем. 

ardhur (i) а пришедший, 
прибывший; të ~a ком. 
прибыль, доход, выруч­
ка. 

arënjë -а / pl -а, -at арена. 
аг|ё -а { pl -а, -at пахот­

ное поле; нйва. 
ar(ë)sëhem vi получать об­

разование, обучаться. 
ar(ë)sjëj vt (-уег) давать 

образование; просвещать; 
обучать; воспитывать. 

ar(ë)sim -i m образование; 
просвещение; обучение; 
воспитание; ~ i popu-
116г народное просвеще­
ние; ~ i fillor начальное 
образование; ~ i i mësëm 
среднее образование; ~ i i 
lartë высшее образование; 
Ministria e ~ i t Министер­
ство просвещения; е drëj-
ta për ~ право на обра­
зование. 

ar(ë)sim6r -e а учитель­
ский; просвещенческий; 
trupi —учительский (пре­
подавательский) состав. 

ar(ë)simtar -i m pl -ё, -ët 
учитель, преподаватель, 
воспитатель. 

ar(ë)sy ie -ja / pl—,-t 1) ра­
зум; логика; 2) основание, 
причина; 3) довод, дока­
зательство; т е plot ~ с 
полным основанием, обо­
снованно; kam ~ иметь 
основание; ~ е shëndo-
shë убедительный довод, 
основательная причина; 
për ~ se... потому что, 
так как; ра ~ без осно­
вания; нелогично. 

ar(ë)syeshëm (i) а 1) ло­
гичный, разумный; 2) ос­
новательный, обоснован­
ный; është fare e аг(ё)-
syeshme вполне обосно­
вано; е gjej të ar(ë)sye-
shme найти удобным, 
разумным, правильным; 
në mënyrë të ar(ë)syeshme 
а) логично; разумно; б) об­
основанно; основательно; 
çmime të ar(ë)syeshme до­
ступные цены. 

ar(ë)syetim -i m pl -e, -et 
(рас)суждёние; толкова­
ние. 

ar(ë)syetjdj vi (-uar) рас­
суждать; судить; толко­
вать, обосновывать. 

arëz|ë -а f pl -а, -at оса; 
шмель. 

argas vt (-ur) обрабаты­
вать, выделывать {кпжу и 
т. п.). 

argasjle -а f обработка, 
(выделка) кожи. 

argasur (i) а 1. обработан­
ный, выделанный (о коже 
и т. п.); 2. перен. много 
испытавший. 
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argat -i m pl -ë, -ët подён­
ный рабочий; батрак. 

arg(ë)tim -i l pl -e, -et 
развлечение, приятное 
времяпрепровождение. 

argëtohem vi забавляться, 
развлекаться, приятно 
проводить время. 

argëtioj vt ( uar) забав­
лять, развлекать, уве­
селять. 

argëtdnjës -e а развлека­
тельный, забавный, за­
нимательный. 

argumënt -i m pl -а, -at 
аргумент. 

argumentohet vi быть ар­
гументированным. 

argumentidj vt (-uar) аргу­
ментировать. 

argjend -i m серебро. 
argjëndar -i m pl -ë, -ët 

золотых дел мастер, юве­
лир. 

argjëndan' -а / pl —, -të 
ювелирная мастерская; 
ювелирный магазин. 

argjëndë (i) а серебряный. 
argjil -i m глина. 
ari -u m pl -nj, -njtë мед­

ведь; ~ i zi бурый мед­
ведь. 

aristokracf -а / аристокра­
тия. 

aristokrat 1. -i m pl -ë,-ët 
аристократ; 2. -е а ари­
стократический. 

arithmetfk -e а арифметиче­
ский. 

arithmetfkië -а / арифмети­
ка. 

arkafk -e а архаический. 

arkaizjëm -mi m pl - т а , 
-mat архаизм. 

arkeolldg -u m pl -ё, -ë4 
археолог. 

arkeollogji -а f археоло­
гия. 

arkeollogjfk -e археологи­
ческий. 

arkië -а f pl -а, -at 1) ящик, 
сундук, ларёц; шкатул­
ка; 2) казна; ~ е shtëtit 
государственная казна; 
3) касса. 

arkëtar -i m pl -ë, -ët кас­
сир; казначей. 

arkipël -i m архипелаг. 
arkitëkt -i mpl -ë, -ët архи­

тектор. 
arkitektonfk -e а архитек­

турный. 
arkitektiirjë -а / архитек­

тура. 
arkivdl -i m pl -e, -et гроб. 
armatjë -а / pl -а, -at ар­

мия {как войсковое соеди­
нение); pl вооружённые 
силы, армия; gjeneral ar-
mate генерал армии. 

armatim -i m pl -e, -et 
1) вооружение, оснаще­
ние {процесс); 2) ору­
жие, орудие; вооружение, 
оснастка; pakësimi i ~eve 
сокращение вооружений. 

armatds vt (-ur) вооружать, 
снаряжать, снабжать 
(оружием). 

armatdsem vi 1) вооружать­
ся; 2) оснащаться {тж. 
перен.). 

armatdsjje -а f см. arma-
tim 1. 
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armatdsur (i) а 1) воору­
жённый; forca të ~a во­
оружённые силы; agresion 
i ~ вооружённое нападе­
ние, агрессия; i ~ gjer 
në dhëmbë вооружённый 
до зубов; 2) оснащён­
ный. 

armë -ja f квашеная (кис­
лая) капуста. 

armië -а / pl—, -ët ору­
жие, вооружение; rrok ~ t 
взяться за оружие; ngjesh 
~ t быть обвешанным ору­
жием; kam ~ иметь дока­
зательства, аргументы. 

armëpushim -i m pl -e, -et 
перемирие. 

armëqitj le -а / стрельба в 
цель; garat e ~s стрел­
ковые соревнования. 

armijk -ku m pl -q, -qt не­
приятель, враг; против­
ник. 

armiq(ë)si -а / неприязнь; 
враждебность; вражда; 
kam ~ враждовать. 

armiq(ë)sisht adv враждеб­
но; неприязненно. 

armiq(ë)s6hem иг становить­
ся (сделаться) врагом. 

armiq(ë)s!6j vt (-uar) (по-) 
ссорить; восстанавливать 
(кого-л. против кого-л.). 

armiq(ë)sdr -e а вражеский, 
неприятельский; враж­
дебный, неприязненный. 

arnjë -а f pl -а, -at заплата, 
штопка; arna-arna за­
платка на заплатке. 

arnim -i m pl -e, -et што­
пание; починка. 

arnohem vi штопаться, чи­
ниться. 

arnioj vt (-uar) штопать, 
чинить, класть (наклады­
вать) заплаты. 

arotnjë -а / pl -а, -at за­
пах, аромат. 

arsenal -i m pl -e, -et арсе­
нал. 

arsenik -u т мышьяк. 
ar^hivjë -а / архив. 
ar^hivfst -i m pl -ë, -ët 

архивариус. 
art -i m искусство; мастер­

ство; умение; навык; пё 
fushën e ~ i t в области 
искусства; vëpër ~ i ху­
дожественное произведе­
ние, произведение искус­
ства; ~i popullor народ­
ное искусство; ~i kom-
bëtar национальное ис­
кусство; punëtor ~ i ра­
ботник искусства. 

artër -i m pl -ë, -ët арте­
рия. 

arterial -e а артериальный. 
artë (i) а золотой. 
artificial -e а искусствен­

ный, поддельный. 
artikuill -lli т pl -j,-jt 1.) 

статья (устава, закона); 
параграф, пункт; 2) ста­
тья (в газете). 

artileri -а / артиллерия. 
artilerist -i m pl -ë, -ët 

артиллерист. 
artist -i m pl -ë, -ët артист. 
artistik -e а артистический; 

художественный; Licëu 
~ художественное учи­
лище. 
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artizanat -i m ремесло. 
ariishlë -a / pl -a, -at мед­

ведица; Arushë e Madhe 
астр. Большая Медведи­
ца; Arushë e Vogël Малая 
Медведица. 

arrati -а / бегство, побег; 
ndodhem пё ~ а) находить­
ся в изгнании; б) быть 
вне закона; marr ~në 
скрываться. 

arratisem vi убегать; поки­
дать какое-л. место; •— 
maleve скрыться, уйти 
в горы; ~ nga burgu со­
вершить побег из тюрьмй. 

arratisjje -а / pl —, -et бег­
ство, побег. 

arratisur 1. (i) а убежав­
ший; беглый; эмигриро­
вавший; 2.: i ~i беглец, 
беженец. 

arrestim -i tn pl -e, -et 
арест. 

arrest6hem vi быть аресто­
ванным. 

arrestjoj vt (-uar) арестовы­
вать. 

arrjë -a / pl -a, -at грецкий 
opëx. 

arrihem vi 1) достигаться; 
u-arrit nivëli i prodhimit 
të paraluftës достигнут 
довоенный вровень произ­
водства; u-arrit marrë-

: vëshje достигнуто согла­
шение; s'arrihet недости­
жимо, невозможно; 2) со­
зревать (о плодах). 

arrfjj 1. vi (Лит) 1) прихо­
дить, прибывать, приез­
жать; достигать, дохо-

asf 
дйть; 2) быть достаточ­
ным, хватать; 2. vt до­
гонять кого-л.; i ~ që-
llimit достигать цели; ~ 
në suksëse достигать ус­
пехов; ~ kulmin дойти 
до предела, достичь куль­
минационного пункта. 

агп'гё (i) а зрелый (тж. 
перен.); созревший, спе­
лый. 

arritjle -а / 1) прибытие, 
приход, приезд; 2) до­
стижение (успехов, резуль­
татов)-. 

arritur (i) а 1) приехавший, 
пришедший, прибывший; 
2) достигнутый. 

arrogancjë -а / дерзость; 
наглость, нахальство. 

arrogant -е а 1) дерзкий; 
вызывающий, наглый; 2) 
чванливый. 

as 1. -i m pl -e, -et 1) туз 
(в картах); 2) разг. 
боевой парень; 3) ав. лёт­
чик вйсшего пилотажа; 
2. с/ также не, даже не; 
даже ни; ~ . . . —ни... ни...; 
~ ро ~ jo ни да, ни нет; 
~ që e ... совсем не... 

asaj pron дат., отлож. 
пад. от ajo. 

asaj (i) pron род. пад. от 
ajo. 

asamblë -ja / pl—, -të со­
брание, заседание; ассамб­
лея. 

asë cj см, osë. 
asfalt -i m pl -e, -et 1) ас­

фальт; битум; 2) асфаль­
тированная мостовая. 
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asfaltjoj vt (-uar) асфаль­
тировать. 

asgjë adv ничего; s'kam ~ 
ничего не иметь. 

asgjëkund adv нигде. 
asgjëkiindi adv см. asgjë-

kund. 
asgjësim -i m уничтожение. 
asgjësohet vi уничтожаться. 
asgjës!6j vt (-uar) уничто­

жать. 
asgjëstiar (i) а уничтожен­

ный. 
asikdhe adv тогда, в то 

время. 
asimilim -i ассимиляция, 

освоение; усвоение (зна­
ний и т. п.). 

asimilohet vi ассимилиро­
ваться, осваиваться; ус­
ваиваться (о знаниях 
и т. п.). 

asimilidj vt (-uar) асси­
милировать, осваивать; 
усваивать {знания и 
т. п.). 

asistënt -i т pl -ë, -ët асси­
стент. 

asistjoj vi (-uar) присут­
ствовать; ассистировать. 

askët -i m pl -ë, -ët аскёт. 
asketik -e а аскетический. 
askrirrë adv никогда. 
asktish pron никто. . 
asnjanës -e а нейтральный; 

грам. средний. 
asnjanësi -а / нейтралитет. 
asnjerf pron никто, ника­

кой; s'ka ~ никого нет. 
asnjë pron никто, никакой, 

ни один; për ~ arësye 
никоим образом, никак. 

asosh pron отлож. пад. от 
ato. 

aspak adv совсем ничего. 
aspirant -i m pl -ë, -ët 

1) аспирант (е ВУЗ'е); 
2) воен. младший офицер­
ский чин (в Албании). 

aspirantiirjë -а / аспиран­
тура. 

aspirat{ë -а / pl -а, -at 
желание, стремление, чая­
ние; aspiratat e popullit 
народные чаяния. 

astar -i m pl -e, -et под­
кладка (у одежды). 

astjatër а см. asnjanës. 
astrondtn -i m pl -ë, -ët 

астроном. 
astronomi -а / астрономия. 
astronomik -e а астрономи­

ческий. 
ashfk -u m pl -ë, -ët 1) [g] 

уст. любовник; кавалер; 
2) бабка (для игры); lojë 
~ësh игра в бабки. 

ashiqare adv 1) ясно, по­
нятно; очевидно; внятно; 
2) откровенно, прямо, от­
крыто; явно. 

ashpër 1. (i) а 1) резкий, 
режущий (о звуке); 2) су­
ровый; жестокий; dimër 
i ~ суровая зима; njeri 
i ~ жестокий человек; 
3) грубый; резкий; 4) не­
ровный, шероховатый, 
шершавый (о коже); 
2. adv 1) резко, грубо; 
2) сурово; жестоко. 

ashpërsi -а f pl —, -të 
1) резкость (звука); 2) су­
ровость, строгость; же-
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стокость; З) шерохова­
тость (кожи); 4) ожесто­
чение; 5) обострение (от­
ношений). 

ashpërsim -i m pl -e, -et 
1) обострение (отноше­
ний); 2) ожесточение; 
3) огрубение (кожи). 

ashpërsisht adv см. ashpër 2. 
ashpërsohem vi \) обострять­

ся (об отношениях); 
2) раздражаться; злйть-
с ; 3) делаться суровым, 
ожесточаться; 4) стано­
виться шероховатой, шер­
шавой (о коже). 

ashpërsloj vt (-uar) 1) об­
острять; 2) раздражать; 
злить; 3) ожесточать, де­
лать суровым. 

ashtii adv так, таким обра­
зом; -—kështu так себе, ни 
хорошо, ни плохо; ~ edhë 
точно так же и...; ~ qof-
të! да будет так! 

at -i m pl ëtër, ëtërit 
1) отец, папа; 2) батюш­
ка (священник). 

ata pron (т) 1) они; 2) те; 
ро ~ те же самые. 

atakoj vt см. sulmoj. 
atashë -u m атташе. 
atdhë -u m родина, отчизна; 

malli i ~u t тоска по ро­
дине. 

atdhedashës 1. -i m см. at-
dhetar 1; 2. -e а см. atdhe-
tar 2. 

atdhetar 1. -i m pl -ë, -ët 
патриот; 2. -e а патриоти­
ческий; лкэбящий родину. 

atdhetari -а f патриотизм. 

atdhetarizlëm -rni m см. 
atdhetari. 

ateist -e а атеистический. 
ateiziëm -mi m атеизм, без­

божие. 
atentat -i m pl -e, -et поку­

шение; посягательство. 
atë pron вин. пад. от a$ 

и ajo. 
atëhëre 1. adv тогда, в то 

время, в тот час; 2. с/ 
тогда, в таком случае. 

atëhër(ë)shëm (i) а тогдаш­
ний. 

atëror -e а отеческий, от­
цовский. 

atij pron дат. пад. от ау\ 
atij (i) pron род. пад. от ау. 
atillë (i) а такой, такой же, 

подобный. 
atjë adv там; туда; ~ tej 

а) туда, в ту сторону; 
б) там, в той стороне. 

atjëshëm (i) а тот (находя­
щийся там). 

atlët -i tn pl -ë, -ët атлет. 
atletikjë -а / атлетика; ~ е 

lëhtë лёгкая атлетика. 
atllantik -e а • атлантиче­

ский. 
atllas -i m pl -e, -et 1) атлас 

(географический и т. п.); 
2) атлас (ткань). 

atmosfërië -а / атмосфера. 
atmosferik а атмосферный; 

shtypja ~e атмосферное 
давление. 

ato pron ({) 1) они; 2) те; 
3) вин. пад. от ato. 

atom -i m pl -e, -et атом. 
atomik -e а атомный; епег-

gji -e атомная энергия; 
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bombë ~e атомная бомба. 
a ty adv 1) там; 2) туда 

(в смысле к тебе, к вам, 
у тебя, у вас); 3): ~ рёг 
— а) сейчас же, тут же; 
б) как-нибудь, кое-как. 

atyre pron сокращённая 
форма от atyreve. 

atyre (i) pron сокращённая 
форма от atyreve (i). 

atyreve pron дат. над. от 
ata. 

atyreve (i) pron род. под. 
от ata. 

atyshëm (i) а тот (находя­
щийся там—у тебя, у вас). 

athët (i) а острый, кисло­
ватый. 

audiëncjë -а f pl -а, -at 
аудиенция. 

australian 1. -i m pl -ë, 
-ët австралиец; 2. -е а 
австралийский. 

austriak 1. -u m pl -ë, -ët 
австриец; 2. -е а австрий­
ский. 

autentik -e а достоверный, 
подлинный; настоящий. 

autoambullancië -а f pl -а, 
-at санитарный автобус. 

autobiografi -а / pl —, -të 
автобиография. 

autobiografik -e а автобио­
графический. 

autobuz -i m pl -e, -et ав-
.тобус. 

autokritiklë -а / самокри­
тика; bëj ~ критиковать 
себя, свой действия. 

automatik 1. -u m pl -ё, 
•ët воен. автомат; 2. -е а 
автоматический. 

automatikisht adv автома 
тйчески. 

automjët -i m pl -e, -et 
1) транспортные, перево­
зочные средства; 2) авто­
парк. 

automobil -i m pl -а, -al 
автомобиль, машина. 

automobilistik -e а автомо­
бильный; garat ~e авто­
мобильные гонки. 

autonom -e а автономный, 
самостоятельный; repu-
blikë ~e автономная респу­
блика. 

autonomi -а / автономия. 
autor -i m pl -ë, -ët автор. 
autoritar -e а авторитетный. 
autoritët -i m pl -e, -et 

1) авторитет; 2) власть, 
управление; 3) pl руково­
дители; власти. 

autorizim -i m pl -e, -et 
1) полномочие; разреше­
ние; 2) доверенность. 

autorizohem ui уполномо­
чиваться, быть уполно­
моченным. 

autorizioj vt (-uar) упол­
номочивать; разрешать. 

autorizuar (i) а уполномо­
ченный, поверенный. 

avantazh -i m pl -e, -et 
преимущество. 

avash adv медленно, тихо, 
осторожно; ~ - ~ посте­
пенно. 

avdës -i m см. abdës. 
avenir -i т см. ardhrne (e). 
aventurjë -а / pl -а, -at 

приключение, похождО-» 
ние, авантюра. 
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aventuriër -i m pl -ë, -ët 
авантюрист. 

aviacion -i m авиация. 
aviatdr -i m pl -ë, -ët лёт­

чик, авиатор. 
avion -i m pl -e, -et аэро­

план. 
avft vt (-ur) сближать, при­

ближать, по(до)двигать. 
avitem vi 1) сближаться, 

сходиться; 2) прибли­
жаться, подходить. 

avlëmënd -i m pl -e, -et 
ткацкий станок (прими­
тивный). 

avlli -а / pl —, -të заго­
родка, ограда. 

avokat -i m см. advokat. 
avulll —11 i pl - j , -jt испаре­

ние, пар; zë ~ запотеть 
(о стекле). 

avullfm -i tn испарение; 
выделение пара. 

avulldhet vi испаряться, 
превращаться в пар. 

avulljoj 1. vt (-uar) испа­
рять; 2. vi испаряться, 
улетучиваться. 

avulldrje -ja / pl —, -et 
пароход. 

avulliiar (i) а испаривший­
ся, превратившийся в 
пар. 

avulliieshëm (i) а хим. ле­
тучий, испаряющийся. 

axhamf 1. -и т pl -nj, 
-nj'të неопытный, незре­
лый, молодой (человек); 
2 . а молодой, незрелый, 
неопытный. 

, ау ргоп 1) он; 2) тот. 
azbëst -i т асбест. 

azdfsur (i) а резвый, го­
рячий (конь и т. п.). 

azerbajxhanas I . Л tn'pl —, 
-it азербайджанец; 2. -е о 
азербайджанский. 

aziatfk -e а азиатский. 
azdt -i m азот. 

В 
В b б вторая буква албан­

ского алфавита. 
baba -j m см. babë. 
babagjysh -i m pl -ё, -ët 

дед, дедушка. 
babjë -а т pl -allarë, 

-allarët отец, папа. 
babo -ja f pl —, -t пови­

вальная бабка; <> shumë 
~ е mbytin foshnjën погов. 
Й у семи нянек дитя без 
глазу. 

babzf -а / жадность (про­
жорливость). 

babzitur (i) а жадный (про­
жорливый) . 

bacfl -i m pl -e, -et бацилла. 
badjava adv 1) даром, бес­

платно; 2) дёшево. 
baft -i m 1) судьба, участь; 

2) удача, счастье (в лоте­
рее и т. п.). 

bagazh -i m pl -e, -et ба­
гаж. 

bagëti -а / скот; ~ е trashe' 
крупный рогатый скот. 

bahçevan -i т pl -ë, ël 
садовник. 

bajamie -ja f pl —, -et 
1) миндальное дерево; 
2) миндаль, миндалина; 



baj - 39 - ball 

vaj ~sh миндальное мас­
ло; sy ~ миндалевидные 
глаза, 

bajat -e а лежалый, несве­
жий (о фруктах и т. п.); 
перен. избитый, затаскан­
ный. 

bajgië -а / pl -а, -at навоз; 
удобрение. 

bajonëtjë -а f pl -а, -at 
штык; sultn me bajonëta 
штыковая атака. 

bajrak -u m pl -ë, -ët 
1) знамя, флаг; 2) племя, 
род. 

bajraktar -i m pl -ё, -ëi 
вождь племени, рода. 

bajram -i m мусульманский 
праздник. 

bakalaro -ja /сушёная солё­
ная треска. 

bakall -i m pl уст. bakënj, 
bakënjtë 1) бакалейщик, 
продавец бакалейных то­
варов; 2) магазин бака­
лейных товаров; бакалея. 

bakallanjë -а f pl -а, -at 
бакалейный магазин. 

bak lër -ri m медь. 
bakëre -t / pl изделия из 

меди. 
bakgrtë (i) о медный. 
bakërxhi -u m pl -nj, -njtë 

медник. 
bakllava -ja / pl —, -të 

баклава (сладкий слоёный-
пирог). 

bakshish -i m pl -e, -et 
1) чаевые; взятка; 2) по­
дарок. 

baktërije -a f pl —, -et 
бактерия. 

bakteriollogji -а / бакте» 
риология. 

bakteriollogjik -e а бакте­
риологический. 

balash -e а белый; с белыми 
пятнами; альбинос (о жи­
вотных); ka ~ белый 
бык; njihem si kau ~ быть 
видным, заметным (как бе­
лая ворона). 

balddslë -а / pl -а, -at бар­
сук. 

balënië -а / pl -а, -at кит. 
balerinjë -а / pl -а, -at 

балерина. 
balët -i m pl -e, -et балет. 
baltjë -а f pl -(ë)ra, -(ë)rat 

1) грязь; 2) тина, ил; 
3) глина. 

baltovinjë -а / pl -а, -at 
1) грязь; 2) слякоть; 
месиво (на дороге, ули­
це). 

baliikie -ja / pl —, -et ло­
кон, кудряшка. 

ballafaqe adv с глазу на 
глаз. 

ballafaqi'm -i m очная став­
ка. 

ballafaqohem vi находиться 
с глазу на глаз; юр. иметь 
очную ставку. 

ballafaqjoj vt (-uar) оста­
вить (кого-л.) с глазу на 
глаз (с кем-л.); юр. устро­
ить очную ставку. 

ballafaqiiar (i) а находя­
щийся с глазу на глаз; 
юр. вызванный на очную 
ставку. 

ballancië -а f pl -а, -at 
весы. 
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ballancdhet vi балансиро­
ваться, уравновешивать­
ся. 

ballancidj vt (-uar) балан­
сировать, уравновеши­
вать; перен. взвешивать, 
рассчитывать. 

balllë -i m 1) лоб; ~ рёг 
~ против, напрбтив; друг 
против друга, лицом к 
лицу; në ~ во главе, в 
первых рядах, в аван­
гарде; bëj ~ противо­
стоять, сопротивляться; 
~ i anijes нос судна; 
2) арх. фасад; <ф> т е ~ 
hapur а) с высоко подня­
той головой; б) с чистой 
совестью; ruaj si sytë 
е ballit беречь как зеницу 
ока; рёг sytë e ballit! 
разг. клянусь!, честное 
слово!; balli kombëtar 
контрреволюционная на­
ционалистическая орга­
низация, существовавшая 
в Албании до 1944 г. 

ballëhapur а 1) откровен­
ный, искренний; откры­
тый, прямой; 2) с чистой 
совестью, с сознанием 
своей правоты. 

ballist -i m pl -ë, -ët бал­
лист—член контрреволю­
ционной националисти­
ческой организации, су­
ществовавшей в Албании 
до 1944 г. 

ballkanas -i m pl —, -it 
житель Балкан. 

ballkanik -e а балканский; 
popujt' ~ë балканские на­

роды; gadishulli ~ Бал­
канский полуостров. 

ballkdn -i m pl -ë, -ët бал­
кон. 

ballo -ja / pl —, -t бал, 
танцевальный вечер. 

balldn -i m pl -ë, -ët аэро­
стат; баллон. 

ballsam -i mpl -e, -et баль­
зам. 

ballsamik -e а бальзами­
ческий. 

ballsamds vt (-ur) бальза­
мировать. 

ballsamdsur (i) а набальза­
мированный. 

bamfrës -i m pl—, -it бла­
годетель. 

bamjje -a f pl —, -et сорт 
овощей (из семейства бо­
бовых). 

banal -e а банальный, изби­
тый. 

banalitët -i m pl -e, -et 
банальность. 

banalizioj vt (-uar) опош­
лять. 

bananle -ja / pl —, -et ба­
нан. 

banderdlië -a / pl -a, -at 
бандероль. 

bandië -a / pl -a, -at группа; 
шайка; ~ hajdutësh бан­
да, шайка воров (разбой­
ников); ~ muzikantësh 
духовой оркестр. 

bandiill -lli m pl - j , -jtë 
1) возлюбленный, люби­
мый; 2) хороший; добрый, 
душа-человек; 3) энер­
гичный; крепкий, здоро­
вый. 
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bandit -i m pl -ë, -ët бан­
дит, разбойник. 

banësië -а / pl -a, -al 
1) жилище, квартира, жи­
лой Д01М; 2) местопребыва­
ние, местожительство; ku e 
kini ~п? где вы живё­
те? 

bango -ja / pl —, -t 
1) скамья, скамейка, лав­
ка; парта; — е të akuzii-
arve скамья подсудимых; 
2) прилавок, стойка. 

banim -i m 1) постоянное 
местожительство, пребы­
вание; 2) жилище, дом; 
разг. жильё. 

banjië -а f pl -а, -at 
1) мытьё; ванна, купанье; 
bëj ~ мыться, купаться, 
принимать ванну; ~ dëti 
морское купанье, мор­
ская ванна; ~ diëlli сол­
нечная ванна; 2) баня, 
ванная; купальня; 3) pl 
морские купанья. 

bankët -i m pl -e, -et бан­
кет. 

bankjë -а / pl -а, -at банк; 
banka e shtëtit государ­
ственный банк; bilëtë ban-
ke банковский билет 
(чек). 

bank(ë)notië -а / pl -а, -at 
банкнота. 

bankiër -i m pl -ё, -ët бан­
кир; директор банка. 

ban ioj vi (-uar) иметь посто­
янное местожительство, 
проживать, жить. 

banonjës -i m pl—, -it жи­
тель, обитатель (дома). 

banor -i m pl -ë, -ët жи­
тель, обитатель (города, 
поселка). 

banueshëm (i) а обитаемый, 
жилой. 

bar -i m pl -ëra, -ërat 
1) трава, зелень; ~ i keq 
сорняк; ~ i thatë сёно; 
2) лекарство; 3) хими­
калий. 

barabar adv равно; нарав­
не. 

barabartë (i) а равный; 
zgjëdhje të barabarta рав­
ные выборы. 

barabit vt см. barazoj. 
barabitjie -a f см. barazim. 
barabrinjës -e а мат. рав­

носторонний. 
barak ië -а / pl -a, -at см. ba-

rangë. 
barangjë -a / pl -a, -at 

деревянный барак, казар­
мы. 

baras adv равно, подобно. 
barazi -а / равенство; рав­

ноправие. 
barazim -i / 1) сравнение, 

сравнивание; пё ~ т е . . . 
по сравнению с...; 2) см. 
barazi. 

baraz6hem vi равняться, 
сравниваться; уравни­
ваться (в правах и т. п.). 

barazioj vt (-uar) 1) срав­
нивать, сличать, сопоста­
влять; 2) делать ровным, 
выравнивать (поверх­
ность и т. п.); 3) рав­
нять, уравнивать (коли­
чество, вес и т. п.); 
4) приравнивать. 
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barazuar (i) а уравненный 
(о весе и т. п.). 

baraziieshëm (i). а 1) срав­
нимый; 2) уравнймый. 

barbar 1. -i m pl -ё, -ët l ) 
варвар; дикарь; 2) гра­
битель, разбойник; 2. -е а 
варварский; дикий. 

barbari -а / варварство. 
barbarisht adv варварски, 

жестоко, свирепо. 
barbarfzie'm -mi f pl -ma, 

-mat 1) варварство, ди­
кость, некультурность; 
жестокость (жестокий 
поступок); 2) варваризм. 

bardhak -u m pl -ё, -ët 
бокал, стаканчик. 

bardhë (i) а белый; е 
bardha e vëzës белок яйца; 
е bardha e syrit белок 
глаза; të ~ t белила (для 
лица); «£• dal faqe ~ иметь 
успех; закончить с успе­
хом. 

bardhësf -а / белизна. 
bardhdsh -e а беловатый, 

белёсый; беленький. 
bardhoshje -ja f pl —, -et 

разг. белянка, беляночка. 
barjës vi (-itur) ходить. 
barëshjë -a f pl -a, -at па­

стушка. 
bari -u m pl -nj, -njtë 

пастух. 
barikadjë а / pl -a, -at 

баррикада. 
barislita -t / pl овощи, зе­

лень. 
barftur -а (е) / 1) ходьба; 

2) походка. 
barjk -ku m pl -qe, -qet 

живот; mbaj ~un me dorë 
s затянуть потуже пояс 
(голодать); kam ~ , më 
heq ~ u (я) страдаю рас­
стройством желудка; (më) 
zuri ~u (меня) просла­
било; -ф- mbaj në ~ скры­
вать, таить, утаивать. 

barkalëc -e а толстый; разг. 
пузатый, толстопузый. 

barkas adv плашмя, вниз 
животом. 

barkatar -i m pl -ë, -ët 
лодочник. 

barkazi adv см. barkas. 
barkië -а / pl -a, -at лодка, 

ялик, шлюпка. 
barkmadh -e а см. barka-

lëc. 
barnator -i m pl -ë, -ët аптё 

карь. 
barnatorle -ja / pl —, -et 

аптека. 
barngrënës -e а травоядный. 
baromëtiër -ri m pl -ra, 

-rat барометр. 
bardt -i m порох. 
barrjë -a / pl —, -ët груз; 

перен. бремя; повинность; 
jam т е ~ быть беремен­
ной; bije barra (на-ко­
го-л.) ложится задача, от­
ветственность, (кому-л.) 
надлежит (сделать); një 
~ груз (два вьюка), пере­
возимый на вьючных жи­
вотных. 

bas I -i m pl -ë, -ët муз. 
бас. 

bas II -i от заклад, пари; 
vë т е — держать пари, 

I биться об заклад. 
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basket-boll -i m баскетбол. 
basmjë -a f pl -a, -at сорт 

хлопчатобумажной тка­
ни. 

bast -i m см. bas II. 
bastis vt (-ur) 1) обыски -

вать (квартиру, комнату 
и т. п.); 2) (о)грабить, 
совершать налёт (с целью 
грабежа). 

bastfsem vi 1) подвер­
гаться обыску (о квартире 
и т. п.); 2) подвергаться 
грабежу. 

bastfsjje -а / pl —, -et 
1) обыск (квартиры, 
комнаты); 2) налёт (с 
целью грабежа). 

bastiin -i m pl -ë, -ët палка, 
трость. 

bash adv 1) точно, именно, 
как раз; 2) на самом деле, 
по-настоящему. 

bashituziik -u m pl -ë, -ët 
1) наёмный солдат; 2) раз­
бойник, грабитель; баши­
бузук. 

bashkjë -а / pl -а, -at ко­
мок шерсти. 

bashkëatdhetar -i m pl -ë, 
-ët соотечественник, зе­
мляк. 

bashkëfajësi -а / соучастие, 
сообщничество. 

bashkëfajtor -i m pl -ë, 
-ët соучастник, сообщник. 

bashkëfjalim -i m pl -e, 
-et беседа, собеседова­
ние. 

bashkëfdlës -i m pl —, -It 
собеседник, участник бе­
седы. 

bashkëfshatar -i m pl -ë, 
-ët земляк; односельча­
нин. 

bashkëjetim -i m совместная 
жизнь. 

bashkëndenjje -а / сожи­
тельство. 

bashkëndënjës -i m pl—, -it 
сожитель. 

bashkëngjit vt (-ur) 1) при­
соединять, прилагать (до­
кументы); 2) сплавлять 
(металлы); 3) слеплять, 
склеивать. 

bashkëngjftet vi 1) при­
соединяться, прилагаться 
(о документах); 2) спла­
вляться (о металлах); 
3) слепляться, склеивать­
ся. 

bashkëngjftur 1. (i) а 
1) прилагаемый (о доку­
ментах); 2) стиснутый; 
3)соединённый, скреплён­
ный; 2. adv вместе; ~ dër-
goj прилагать (при пись­
ме, документе). 

bashkëpunëtor -i m pl -ë, 
-ët 1) сотрудник; 2) со­
общник, соучастник. 

bashkëpuni'm -i m 1) со­
трудничество, совместная 
работа; 2) сообщничество, 
соучастие. 

bashkëpun'dj vi (-uar) 
1) сотрудничать, рабо­
тать вместе; 2) быть со­
общником, соучастником. 

bashkëpunonjës -i m pl —, 
-it см. bashkëpunëtor. 

bashkëqënije -a f биол. со­
существование. 
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bashkërisht adv вместе, сов­
местно. 

bashkësf -а / общность; пё 
~ вместе, совместно. 

bashkëshort -i m pl -ë, -ët 
супруг, муж. 

bashkëshortie -ja / pl —, 
-et супруга, жена. 

bashkëtingëllorie -ja / pl 
—, -et грам. согласный 
звук. 

bashkëudhëtar -i m pl -ë, 
-ët попутчик. 

bashkëveprfm -i m взаимо­
действие; воен. ~i armëve 
të ndryshme взаимодей­
ствие родов войск. 

bashkf -а / муниципальный 
совет. 

bashkim -i m pl -e, -et 
1) союз, соединение, объе­
динение; Bashkimi So-
vjetik Советский Союз; 
Bashkimi i rinisë së punës 
së Shqipërisë Союз трудо­
вой молодёжи Албании; 
2) хим. соединение. 

bashkohem vi 1) объ­
единиться, соединяться; 
2) общаться (с кем-л.). 

bashkioj vt (-uar) объеди­
нять, соединять; связы­
вать. 

bashkiiar (i) а соединён­
ный, объединённый. 

bashtjë -а / pl -а, -at сад; 
сквер. 

batak -u m pl -ë, -ët тря­
сина, болото; ф bije në 
~ попасть в затруднитель­
ное (безвыходное) поло­
жение. 

batakçf -u m pl -nj, -njtë 
обманщик, плут, мошен­
ник. 

batakçillëk -u m pl -e, -el 
обман, плутовство, мо­
шенничество. 

batakovfnjë -а / pl -а, -at 
болотистая местность с 
трясинами. 

batalion -i m pl -e, -et 
батальон. 

batall -е а 1) бесполезный, 
ненужный, ни к чему не 
годный; bëj ~ а) сделать 
бесполезным; б) вывести 
из употребления; в) обес­
ценить; 2) напрасный, 
тщетный, безрезультат­
ный; 3) неплодородный. 

batanijie -а / pl —, -et 
простое байковое одеяло; 
лёгкое одеяло. 

batarë -ja / 1) воен. залп; 
2) шум, гром. 

bateri -а / pl —, -të 
1) воен. батарея; эл. ба­
тарейка; 2) секция отопи­
тельной системы, батарея. 

batërdi -а / 1) бед­
ствие, потеря; разруше­
ние; 2) горе. 

batërdfs vt (-ur) наносить 
урон; разрушать, пор­
тить. 

batërdisem vi наноситься 
(об уроне); разрушаться, 
портиться. 

batërdisur (i) а 1) сильно 
повреждённый; испорчен­
ный; 2) пострадавший; 
3) разрушенный. 

bathjë -а / pl —, -ët боб. 
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baullje -ja f pl —, -et чемо­
дан, баул. 

baxhië -a f pl -a, -at люк, 
отверстие в потолке для 
выхода на чердак. 

baxho -ja m pl —, -t па­
стух, торгующий молоч­
ными продуктами (своего 
стада). 

bazië -а / pl -а, -at база, 
основание; në ~ на осно­
вании, согласно; në ~ të 
ligjit согласно закону, на 
основании закона; kam 
për ~ , kam si ~ основы­
ваться, базироваться; hedh 
bazat, vë bazat подвести 
базу (основание), аргу­
ментировать; bazat e Le-
ninizmit основы лениниз­
ма; hedh baza заложить 
основы; organizata-~ пер­
вичная организация. 

bazohem vi основываться, 
базироваться. 

bazjoj vt (-йаг) основы­
вать, базировать. 

baziiar (i) а (обоснован­
ный; i ~ në ligjë основан­
ный на законе. 

bazhdar -i m pl -ë, -ët 
частник-весовщик (на ба­
заре). 

be -ja / pl —, -të присяга, 
клятва; bëj ~ клясться, 
божиться; vë në ~ уст. 
привести к присяге. 

bëbie -ja/ pl —, -et 1) ре­
бёнок, младенец, малыш; 
2): ~ е syrit зрачок; 
ruaj si ~n e syrit беречь, 
как зеницу ока. 

bëfas adv вдруг, неожи­
данно, внезапно. 

befasi -а / неожиданность; 
zë në ~ застать врасплох, 
захватить с поличным. 

begat(ë)shëm (i) а плодо­
родный; богатый, обиль­
ный, изобилующий. 

begati -а f плодородие; 
богатство; (из)обйлие. 

begatioj vt (-uar) 1) обога­
щать; 2) удобрять, уна­
важивать. 

begatur (i) а см. begat(ë)-
shëm (i). 

begendis vt (-ur) снисхо­
дить. 

begendfsur (i) а снисходи­
тельный. 

behar -i m pl -e, -et лето; 
~i nuk vjen me një lule 
погов, ss одна ласточка 
весны не делает. 

bej -bëu m pl -lërë, -lërët 
бей (турецкий титул); 
помещик. 

bëjtle -ja f pl —, -et народ­
ное поэтическое произве­
дение; импровизация. 

bejtexhi -u m pl -nj, -njtë 
народный поэт. 

bekim -i m pl -e, -et благо­
словение; jap ~in благо­
словлять, давать благо­
словение. 

bekjoj vt (-йаг) благосло­
влять. 

bekiiar (i) а благословен­
ный; tokë e ~ благодат­
ная (обетованная) стра­
на; lijët e —а рел. кре­
щение. 
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bel -i m pl -e, -et 1) талия; 
2) лопата. 

bela-ja f pl—, Лёразг. беда, 
несчастье; беспокойство, 
расстройство; bëj ~ при­
чинять беспокойство, за­
труднить; (më) zë ~ja (я) 
вынужден; jam në ~ 
быть в беспокойном со­
стоянии, беспокоиться; 
bije në ~ попасть в 
беду; <> më bije barku në 
~ s хорошо питаться. 

belbëzim -i m заикание. 
belbëzioj vi (-uar) заикать­

ся; невнятно говорить. 
belbëzonjës -i m pl —, -it 

зайка. 
belgjian 1. Л т pl -ë, -ët 

бельгиец; 2. -е а бель­
гийский. 

bellogardi'st 1. -i m pl -ë, 
-ët белогвардеец; 2. -е а 
белогвардейский. 

benevrëke -t m pl штаны, 
брюки; тёплые нижние 
штаны. 

benzinjë -а / бензин. 
beqar -i m pl -ë, -ët холо­

стяк. 
beqarje -ja f pl —, -et де­

вушка; незамужняя жен­
щина. 

beratas -i m pl —, -it жи­
тель города Берата. 

berbër -i m pl -ë, -ët цы-
рюльник, парикмахер. 

berberhanjë -а / парик­
махерская. 

bereqët -i m pl -ra, -rat 
злаковое растение, злак; 
хлеб; pl хлеба. 

bereqetlli -u m pl -nj, -nj'të 
хлебопашец. 

berr -i m pl -a, -at баран; 
pl собир. мелкий скот. 

bësië -а / 1) верование, ре­
лигия; 2) слово, обеща­
ние; kam ~ держать своё 
слово; е bëj me bësa-
-bësën дать слово друг 
другу; ~ shqiptari чест­
ное слово (букв, слово ал­
банца); zë ~ верить, дове­
рить. 

besëlfdhës -i m pl —, -it 
союзник, единомышлен­
ник. 

besëlfdhjje -а / pl —, -et 
союз, соглашение. 

bësës (i) а см. besnik. 
besfm -i m 1) вера, дове­

рие; ком. кредит; njeri 
i ~ i t верный человек; 
kam ~ верить, доверять; 
2) вероисповедание, рели­
гия; liri e ~ i t свобода 
религии. 

besimtar -e а верующий, 
религиозный. 

besnik -e а верный, надёж­
ный, преданный. 

besnikëri -а / верность, 
преданность. 

besnikërfsht adv верно, пре­
данно. 

besioj vi (-uar) 1) доверить, 
верить; 2) рел. верить, 
веровать; 3) думать, по­
лагать, считать; надеять­
ся; s '~ разг. не думаю; 
4) возлагать (что-л. на 
кого-л.); доверить (дела 
и т. п.). 
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bestyt -e а суеверный, 
bestytni -a f суеверие. 
besuar (i) а доверенный, 

поверенный. 
besiieshëm (i) а достой­

ный, заслуживающий до­
верия. 

betëjië -а / pl -а, -at 
1) битва, схватка, руко­
пашный бой; 2) борьба, 
столкновение. 

betim -i m pl -e, -et при­
сяга, клятва. 

betohem vi клясться; при­
сягать. 

beton -i m бетон. 
betonarmë 1. -ja f pl —, 

-të железобетонное соору­
жение; 2. а железобетон­
ный. 

betonim -i m бетонирова­
ние. 

betiiar (i) а принёсший 
клятву (присягу), при­
сягнувший; ф armik i ~ 
заклятый враг. 

bezdi -а / 1) беспокойство; 
неприятность; 2) стесне­
ние, неудобство; 3) недо­
могание, нездоровье. • 

bezdis vt (-ur) 1) беспо­
коить, причинять беспо­
койство (неудобство); 
2) надоедать, докучать ко­
му-л.; 3) стеснять; на­
скучить, тяготить. 

bezdisur (i) а надоедливый, 
докучливый, неприятный. 

bezëlje -ja / см. bizele. 
bëhem vi 1) делаться, сде­

латься, становиться; 
2) превращаться, обра­

щаться в...; 3) происхо­
дить, случаться, иметь ме­
сто, состояться. 

bë'j* vt (-rë) 1) делать, 
совершать; 2) годиться, 
подходить. 

bënjak -u m pl -ë, -ët двой­
ня, близнецы. 

bëra прош. время от г лаг. 
bëj. 

bërë (i) а сделанный; за­
конченный, готовый; ис­
полненный. 

bërsf -а / pl —, -të выжим­
ки винограда. 

bërtjas* vi (-itur) кричать. 
bërtita прош. время от г лаг. 

bërtas. 
bërthamjë -а / pl -а, -at 

косточка (плодов и т. п.); 
ядро, зародыш; перен. 
суть (дела и т. п.). 

biblik -e а библейский. 
bibliografi -а / библиогра­

фия. 
bibliografik -e а библиогра­

фический. 
bibliotekar -i m pl -ë, -ët 

библиотекарь. 
bibliotëkië -а / pl -а, -at 

библиотека. 
bibll jë -а / библия. 
bicje -ja / pl —, -et 1) ме­

сто; позиция (тж. воен.); 
2) должность; zë ~п за­
нять место (должность); 
перен. занять позицию 
(важное место). 

biçiklëtjë -а f pl -а, -at 
велосипед. 

biçim adv вроде; как бы; 
] нечто вроде. 
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biftëk -u m pl -ë. -ët биф­
штекс. 

bije* I vi (rënë) 1) падать; 
спадать; 2) выпадать (об 
осадках); 3) перен. выпа­
дать (о жребии); 4) слу­
чаться, приходиться; viti 
I ri — të diëlë новый год 
приходится на воскре­
сенье; <> ~ në dorë... по­
пасть (отдаться) в ру­
ки...; ~ në gabim впа­
дать в ошибку; ~ dakor 
договориться, сговорить­
ся, согласовать; ~ në sy 
а) бросаться в глаза; 
б) сказать прямо в гла­
за; •— rruga по дороге; -— 
pas следить (за кем-л.); 
~ pianos играть на роя­
ле. 

bije* II vt (prurë) [g] 
1) приносить, нести; 
2) приводить, вести. 

bijië -а f pl -а, -at дочь. 
bilardo -ja m pl —, -t бил­

лиард. 
ЬПЬП -i m pl -а, -at 1) со­

ловей; 2) свисток. 
bilbilkië -а f pl -а, -at 

свистулька, свисток. 
bilë adv даже. 
bilëtië -а / pl -а, -at билет. 
biljë -а / pl -а, -at бил-

лиардный шар. 
billanc -i m pl -e, -et ба­

ланс, итог; bëj ~in а) ра­
зобрать, сделать обзор 
(событий и т. п.); б) под­
вести итоги, сбалансиро­
вать. 

bimië -а / pl —, -ët растё- I 

ние; ~ industriale тех­
ническая культура. 

bina -ja / pt —, -të соору­
жение, постройка; строе­
ние, здание. 

binar -i m pl -ë, -ët 1) пе­
рекладина потолка, брус; 
2) ж.-д. путь, полотно;' 
рельс; hekurudhe me një 
~ одноколейная желез­
ная дорога. 

bind vt (-ur) убеждать, 
уговаривать. 

bindem vi 1) убеждаться; 
2) быть подвластным; по­
виноваться, поддаваться; 
3) соглашаться; присо­
единяться (к мнению ко­
го-л.). 

bfndjë -а f pl -а, -at бинт, 
повязка. 

bindës -e а убедительный, 
убеждающий; argumënt 
~ убедительный довод 
(аргумент). 

bind(ë)shëm (i) а послуш­
ный, податливый, сговор­
чивый; соглашающийся. 

bindjie -а / pl —, -et 1) по­
слушание, повиновение, 
покорность, подчинение; 
2) податливость; 3) убе­
ждение, уговоры; 4) убе­
ждённость, уверенность. 

bfndur (i) а 1) послушный, 
покорный; подчинённый; 
2) убеждённый, уверен­
ный. 

binish -i m pl -ë, -ët разг. 
шуба, меховое пальто. 

biograf -i m pl -ë, -ët био­
граф. 
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biograff -а / pl —, -të 
биография. 

biografi'k -e а биографи­
ческий. 

biollogjf -а / биология. 
biollogjik -e а биологиче­

ский. 
bir -i m pl bij, bijtë сын; 

marr si ~ në shpirt [g] 
усыновить. 

binicië -a f pl -a, -at [g] 
1) отверстие, дыра; яма; 
2) нора; 3) разг. одиночка 
(в тюрьме). 

birrari -а / pl —, -të пив­
ная. 

birrië -а / pl -ëra, -ërat 
пиво; fabrika e ~s пиво­
варенный завод. 

bisëdië -а / pl -а, -at раз­
говор, беседа. 

bisedim -i т pl -e, -et ход, 
процесс разговора, бесе­
ды. 

biseddhet vi обсуждаться. 
bisedjoj vi (-uar) беседо­

вать, вести беседу, раз­
говаривать. 

bisjk -ku m pl -qe, -qet 
1) стебель; почка (расте­
ния); 2) [g] локон. 

bistër а 1) сметливый, ум­
ный; 2) расторопный, 
инициативный; стреми­
тельный; живой. 

bishjë -а / pl —, -ët 1) ди­
кий зверь, хищник, хищ­
ное животное; 2) перен. 
зверь; дикарь. 

bisht -i m pl -ërinj, -ërinjtë 
1) хвост; marr ~in под­
жать хвост; 2) бчередь; 

Алб.-рус. ел. 

•ф- ~ репе ручка (канцеляр­
ская); ~ i pallës эфес шаш­
ки; shikoj me ~in e syrit 
увидеть краем глаза; 
ngreh ~in загордиться, 
зазнаться; luaj ~in а) 
лицемерить; б) кокетни­
чать. 

bitfs vt [t] см. mbaroj. 
bixhdz -i m pl -e, -et азарт­

ная игра (в карты). 
bixhozçf -u m pl -nj, -njtë 

игрок (в карты), кар­
тёжник. 

bizanti'n -e а византийский. 
bizëlje -ja / pl —, -et зе­

лёный горошек. 
bjellonis 1. -i m pl -e, -et 

белорусе; 2. -e а бело­
русский. 

bjëshkië -а / pl —, -ët 
1) нагорье; 2) горное 
пастбище. 

bjeshk(ë)tar -i m пастух на 
высокогорных пастби­
щах. 

Ые* vt (-rë) 1) покупать, 
купить; 2) подкупать; ф 
~ mëndjen ловко (неза­
метно) узнать, выпытать 
чьё-л. мнение. 

blegërijj vi (-tur) блеять. 
blegërimjë -а / pl -а, -at 

блеянье (овец). 
blegtor -i m pl -ë, -ët ско­

товод, животновод. 
blegtoral -e а скотоводче­

ский, животноводческий; 
prodhime ~e продукты 
животноводства. 

blegtori -а / скотоводство, 
животноводство. 
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blërë (i) а 1) купленный; 
2) подкупленный. 

blërës -i m pl —, -it поку­
патель. 

blen'm -i m pl -e, -et 1) зе­
лень; 2) зелёный луг, 
лужайка; 3) озеленение. 

blërjie -а / pl —, -et 1) по­
купка; купля; 2) под­
куп. 

blerjoj vi (-uar) зеленеть, 
зазеленеть. 

blërtë (i) а зелёный. 
bleruar (i) а 1) зазеленев­

ший; 2) озеленённый. 
blëtjë -а т pl —, -ët пчела; 

mbret(ë)rëshë e blëtëve 
пчелиная матка. 

bli -ri m pl -nj, -njtë липа. 
blihem vi 1) покупаться; 

2) подкупаться. 
blindohet vi быть покры­

тым бронёю. 
blindioj vt (-uar) покры­

вать бронёю, брониро­
вать. 

blinduar (i) а покрытый 
бронёю, бронированный; 
karro e ~ бронемашина; 
tren i ~ бронепоезд. 

blozjë -а / сажа, копоть. 
blu а синий; ~ е ërrët 

тёмносйний; ~ е çëlur 
светлосйний. 

bluaj* vt (blojtur) молоть, 
толочь, дробить; mjaft 
blojte! разг. хватит бол­
тать! 

bluashk|ë -а / pl -а, -at 
щепа; стружка. 

bllojk -ku m pl -qe, -qet 1) 
блок, союз; 2) блокнот. 

bllokadië -а f pl -а, -at 
блокада. 

bllokim -i m pl -e, -et 
1) блокада, блокирова­
ние; 2) тех. заедание. 

bllokohet vi быть блокиро­
ванным, окружённым. 

bllokioj vt (-uar) блокиро­
вать, закрывать (порт 
и т. п.). 

bllokiiar (i) а блокирован­
ный, окружённый. 

blliizjë -а / pl -а, -at блу­
за, кофточка. 

boçië -а, f pl -а, -at тюк, 
узел; мешок. 

bodëc -i m pl -ë, -ët l ) ост­
рый шест, тонкая остро­
конечная палка, жердь; 
rri si ~ разг. стоять как 
столб; 2) тонкая палка, 
которой погоняют волов. 

bodnim -i m pl -e, -et 
1) подземелье; 2) подвал, 
подпол, погреб. 

bojatfs vt (-ur) чистить 
(обувь). 

bojatisjie -а f чистка 
(обуви). 

bojaxhi -u m pl -nj, -njtë 
1) красильщик, маляр; 
2) чистильщик (обуви). 

bojjë -а / pl -(ë)ra, -(ë)rat 
1) цвет, окраска; film 
т е boj(ë)ra цветной ки­
нофильм; ~ qiëlli голу­
бой; 2) краска, крася­
щее вещество'; ~ vaji мас­
ляная краска; ~ këpu-
cësh гуталин; ~ lëshi 
краска для шерсти; mbush 
гае boj(ë)ra закрасить, 
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покрасить; ~ pambuku 
краска для хлопчатобу­
мажной ткани; ~ shkri-
mi чернила; 3) рост, 
высота (о ком-л.); <>një ~ 
njeriu в рост человека; 
del boja быть разобла­
чённым. 

bojkotim -i m pl -e, -et 
бойкотирование, бойкот. 

bojkotioj vt (-uar) бойко­
тировать. 

boks -i от бокс. 
boksiër -i m pl -ë, -ët бок­

сёр. 
bolshevik 1. -u m pl -ë, -ët 

большевик; 2. -e а боль­
шевистский; partia ~e 
большевистская партия. 

bolshevfziëm -mi m боль­
шевизм. 

boll adv обильно; ~ - ~ в 
изобилии; сколько угод­
но. 

bollëk -u m избыток, бо­
гатство, изобилие; пё ~ , 
гае ~ в изобилии, в избыт­
ке, богато. 

bollshëm (i) а 1) широкий 
(об одежде); 2) ( и з о ­
бильный. 

bombardfm -i m pl -e, -et 
бомбардировка. 

bombardjoj vt (-uar) бом­
бардировать. 

bonibardonjës -i m pl —, 
-it ав. самолёт-бомбар­
дировщик. 

bombjë -a / pl -a, -at бом­
ба. 

bonifikfm -i m мелиора­
ция. 

bonifikohet vi подвергать­
ся мелиорации. 

bonifikloj vt (-uar) прово­
дить мелиоративные меро­
приятия, мелиорировать., 

bonjak -u m pl -ë, -ët си­
рота. 

bono -ja m pl —, -t ордер, 
купон, талон. 

borç -i m см. borxh. 
borië -а / снег. 
borgjëz 1. -i m pl -ë, -ët 

буржуа, представитель 
буржуазии; 2. -e а бур­
жуазный; shoqëri ~e 
буржуазное общество; 
mikro— мелкобуржуаз­
ный. 

borgjezi -а / буржуазия; 
~ е vogël мелкая буржуа­
зия. 

borigjë -а / pl -а, -at сос­
на. 

bprxh -i m pl -e, -et долг, 
обязанность, обязатель­
ство; долг (денежный); bëj 
~in выполнить долг; 
marr ~ взять в долг; 
kam ~ иметь долг, быть 
должником; jap ~ дать 
в долг; jam mbytur пё 
~е быть по горло в дол­
гах. 

borxhlli -u m pl -nj, -njtë 
должник. 

bostan -i mpl -e, -et 1) баш­
тан; овощные гряды; 
2) арбузы, дыни. 

bostanxhi -u m pl -nj, -njtë 
владелец баштанов. 

bosh 1. -e а 1) пустой, по­
рожний; полый; 2) вакант-

4* 
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ный, свободный; fjalë ~e 
перен. пустые (никчём­
ные) разговоры; 2. adv 
1) пусто; 2) бесполезно, 

• ненужно; напрасно, тщет­
но; flas ~ говорить впу­
стую (зря). 

boshatis vt (-ur) см. zbraz. 
boshatisur (i) а см. zbra-

zur (i). 
boshllëk -u m pl -e, -et пу­

стота, пустое (полое) про­
странство; пробел (в зна­
ниях). 

bosht -i m pl -e, -et ось, 
вал, стержень. 

botanik -e а ботаниче­
ский. 

botanikië -а / ботаника. 
botanist -i m pl -ë, -ët бо­

таник. 
botië -а f мир, свет; зем­

ля, земной шар; udhëtim 
rreth ~ s кругосветное 
путешествие; ~ е letërsi-
së литературный мир; ~ 
е brënd(ë)shme внутрен­
ний мир (человека); thonë 
bota = разг. говорят; слу­
хом земля полнится. 

botëkuptim -i m мировоз­
зрение, миропонимание; 
~ marksist-leninist мар­
ксистско-ленинское миро­
воззрение. 

botërisht adv всенародно; 
явно, на глазах у всех. 

bjtëror -e а всемирный, 
мировой, в мировом мас­
штабе; lufta ~e мировая 
война. 

hntim -i m ol -e. -et 1) опуб­

ликование, обнародова­
ние; 2) издание; выпуск 
в свет (книг и т. п.). 

botohet vi 1) опубликовы­
ваться, оглашаться, объя­
вляться; 2) издаваться, 
выпускаться в свет, пе­
чататься. 

botioj vt (-йаг) 1) опубли­
ковывать, оглашать, об­
народовать, обЪЯВЛЯТЬ; 
2) издавать, выпускать 
в свет, печатать. 

botonjës 1. -i т pl —, -ц 
издатель; 2 . -e о издаю­
щий; shtëpi ~e издатель­
ство. 

botor -e a: Ministria e pune-
ve ~e Министерство обще­
ственных работ (в Алба­
нии). 

botuar (i) а 1) опублико­
ванный, объявленный, об­
народованный; 2) напе­
чатанный; выпущенный 
из печати. 

bozjë -а / освежающий, 
прохладительный напи­
ток. 

braktis vt (-ur) 1) оста­
влять, покидать; 2) забра­
сывать, забывать. 

braktfsem а быть покину­
тым, покидаться, быть 
забитым. 

braktisjje -а f запущен­
ность, заброшенность. 

braktisur (i) а покинутый; 
заброшенный, запушен­
ный. 

bravjë -а / pl -а, -at за­
мок, запор. 



bra 

bravol хорошо!, браво!, мо­
лодец! 

brazdjë -а / pl -а, -at бо­
розда. 

bredh I -i m pl -a, -at ель. 
bredh* II vl (-ur) 1) бро­

дяжничать; бродить, гу­
лять без цели; 2) пры-
гать. 

brëdhjie -а f хождение без 
цели; бродяжничество. 

brefotrof -i m pl -e, -et 
детский приют. 

breg -u m pl brigje, bri-
gjet 1) берег (моря, реки); 
2) холм; возвышенность, 
высота; rrugë brigje-bri-
gje холмистая, неровная 
дорога. 

bregdët -i m pl -e, -et по­
бережье, прибрежная по­
лоса; прибрежная мест­
ность, берег моря. 

bregdetar -e а приморский; 
qytët ~ приморский го­
род. 

bregdëtas -i m pl—, -it жи­
тель побережья; житель 
приморской области. 

bregor -e а холмистый; vënd 
~ холмистая местность. 

bregorie -ja / pl —, -et холм; 
возвышение, возвышен­
ность. 

brëj vt (-tur) грызть. 
brëkë -t / pl штаны. 
brëngië -a / pl -a, -at за­

бота, беспокойство, тя­
жесть (на душе). 

brengos vt (-ur) давить, 
теснить; угнетать, мучить; 
беспокбить, заботить. 

bri 

brengosem vi мучиться; бес­
покоиться, заботиться. 

brengosur (i) а подавлен­
ный, угнетённый; огор­
чённый, печальный. 

brëshiër -ri m град. 
brëshk ;ё -а / pl —, -ët 

черепаха; ëcëj si ~ та­
щиться медленно, как че­
репаха. 

bretkosië -а / pl -а, -at 
лягушка. 

brez -i m pl -а, -at 1) пояс, 
поясной ремень; 2) та­
лия; 3) пояс, полоса (тер­
риториальные); ~а pyjo-
rë për mbrojtjen e fu-
shave полезащитные лес­
ные полосы; 4) поколение; 
смена; О ~i i perëndisë 
радуга. 

brezolllë -а / pl -а, -at 
седло (часть мясной ту­
ши); бифштекс. 

brënda adv 1) внутрь; вну­
три; nga ~ изнутри; 2) в 
течение, в продолжение; 
в пределах (чего-л.); ~ 
kësaj jave в течение этой 
недели. 

brëndësi -а / внутренность, 
внутренняя часть; перен. 
содержание, суть. 

brënd(ë)shiëm (i) о вну­
тренний; Ministria е рйпё-
ve të brënd(ë)shme Мини­
стерство внутренних дел. 

bri -ri m pl -ië, -rët рог, 
рога (животного); vë ~rë 
перен. наставить рога. 

brigadië -а f pl -а, -at бри­
гада. 
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brigadiër -i m pl -ë, -ët бри­
гадир. 

brillant -i m pl -ë, -ët брил­
лиант. 

brinjjë -a / pl —, -ët 
1) ребро; 2) геом. сторона, 
ребро; 3) уклон; склон 
(гори). 

brisik -ku m pl -qe, -qet 
бритва, лезвие. 

britanik -e а британский. 
britm !ё -а / pl -а, -at крик. 
brodha npotu. время от 

глаг. bredh. 
brohori -а / см. brohoritje. 
brohorit vt (-ur) рукопле­

скать, аплодировать, кри­
чать от радости. 

brohoritet vi с радостью 
встретить, с восторгом 
приветствовать. 

brohoritjie -а / pl —, -et 
овации, рукоплескания, 
аплодисменты. 

bronkit -i m бронхит. 
broshdrië -а f pl -а, -at 

брошюра. 
brdcië -а / pl -а, -at пасту­

шеская одежда из чёр­
ной шерсти. 

brumbuill -lli m pl - j , -jt 
жук. 

briirnë -t n 1) закваска, 
дрожжи; 2) тёсто; zë ~ за­
месить, заквасить тёсто; 
3) база, подготовка; <> prej 
një brumi из одного 
теста. 

brushjë -а / [g] см. vurcë. 
brutal -e а грубый, дерз­

кий, резкий; пё mënyrë 
—е грубо, дерзко. 

brutalisht adv грубо, дерз­
ко. 

brutalitët -i m грубость, 
дерзость, резкость. 

bryll -i m pl -e, -et 1) ло­
коть; 2) изгиб, поворот; 
3) тех. колено. 

brymjë -а / иней, изморозь; 
заморозок; ka rënë ~ 
(что-то) покрылось ине­
ем. 

brymosur (i) а покрытый 
инеем, заиндевевший. 

buaill -lli m pl - j , -jt вол; 
>: буйвол; bëj mizën ~ 
j,. погов, s делать из мухи 
4 слона. 
biibjë -а / «бука» (фанта­

стическое существо, кото­
рым пугают детей). 

bubulak -u m пламя; ко­
стёр. 

bubullimjë -а / pl -а, -at 
гром, грохот; шум. 

bubullioj vi (-uar) греметь, 
грохотать; шуметь. 

bucël Iё -а I pl -а, -at бочё-
нок; бадейка. 

buçjas* vi (-itur) 1) грохо­
тать, греметь; 2) стре­
лять (об орудиях); 3) шу­
меть (о море). 

buçim -и m\ pl -а, -at 
1) грохот,^гром, "сильный 
шум; 2) стрельба. 

buçitës -e а грохочущий, 
гудящий, гремящий. 

biiçklë а разг. круглень­
кий, пухленький. 

budall la -aj m pl -ënj, -ënjtë 
дурак, идиот, тупица, сла­
боумный.] 
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budallallëk -u m pl -e, -et 
глупость, чепуха, чушь. 

budallallosem vi поглупеть, 
стать дураком. 

budallallosur (i) а 1) су­
масшедший, ненормаль­
ный; 2) глупый, дурак. 

buf -i т pl -ë, -ët 1) фи­
лин; сова; сыч; 2) глу­
пец, тупица; është ~ 
разг. глуп как пробка. 

bufat vt (-ur) вызывать раз­
бухание, набухание. 

bufatet vi разбухать, на­
бухать. 

bujar -e о 1) великодуш­
ный, щедрый; në mëny-
гё ~ е великодушно, щед­
ро; 2) благородный. 

bujari -а / 1) великодушие, 
щедрость; 2) благород­
ство. 

bujarisht adv 1) великодуш­
но, щедро; 2) благородно. 

bujashkië -а / см. bluashkë. 
bujië -а f шум, крик; сен­

сация; ра ~ перен. без 
шума, без лишних слов, 
тихо; bëj ~ произвести 
сенсацию; поднять шум. 

buj(ë)shëm (i) а шумный, 
громкий; сенсационный. 

biijik -ku m pl -q, -qt зем­
леделец. 

bujqësi -a f земледелие; 
сельское хозяйство; më-
rrem т е ~заниматься зем­
леделием; Ministria e ~së 
Министерство сельского 
хозяйства. 

bujqësor -e а земледельче­
ский, сельскохозяйствен­

ный; prodhime ~e сель­
скохозяйственная про­
дукция. 

bujtar -i m pl -ë, -ët гость. 
btijtës -i m pl—, -it хозяин 

(дбма). 
bujtinië -а f pl -a, -at го­

стиница. 
biikjë -a f pl —, -ët хлеб; ha 

~ кушать, обедать; buka 
e gojës хлеб насущный; ф 
vë ~ накрывать на стол. 

bukëbërës -i m pl —, -it 
пекарь, булочник. 

bukëpjëkës -i m см. bukëbë-
rës. 

bukë-sheqëri / бисквит. 
bukëvalie -a f pl —, -et 

пирбг, обсыпанный саха­
ром. 

bukur 1. (i) а красивый, 
прекрасный; чудесный; 
милый; е ~а е dhëut кра­
савица царевна земли 
(сказочный образ); 2. adv 
красиво, прекрасно; чу­
десно; мило. 

bukurazi adv см. bukur 2. 
bukuri -а f красота, пре­

лесть. 
biikurit (të) n красота. 
bukurosh -e а хорошенький, 

милый. 
bukurshkrim -i m калли­

графия; чистописание. 
buletin -i m pl -e, -et бюл­

летень, сообщение, свод­
ка. 

bulevard -i m pl -e, -et ши­
рокая улица. 

bulmët -i т pl -ra, -rat 
молочная пища; моложое 
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блюдо; молочные про­
дукты. 

bulmetorje -ja / pl —, -et 
молочная ферма. 

bullgar 1. -i m pl -ë, -ët 
болгарин; 2. -e а болгар­
ский. 

bullgarisht adv по-болгар­
ски. 

bullgarfshtje -ja / болгар­
ский язык. 

bullgur -i m пшеничная 
каша на молоке. 

bumbrëk -u m pl -ë, -ët 
анат. почка. 

bunkër -i m pl -ë, -ët бун­
кер. 

buqëtjë -a f pl -a, -at бу­
кет. 

burbuqje -ja f pl —, -et 
бутон. 

burig -gu m pl -gje, -gjet 
тюрьма. 

burgfm -i m арест, заключе­
ние (в тюрьму). 

burgos vt (-ur) арестовы­
вать, заключать в тюрь­
му; задерживать (кого-л.). 

burgosjje -а / см. burgim. 
burgosur (i) а арестован­

ный, заключённый (в 
тюрьму). 

burfjje -а / pl —, -et муз. 
горн, труба; bije burija 
звучит горн. 

buri'm -i m pl -e, -et род­
ник, источник, ключ; фон­
тан; перен. источник, при­
чина; ~ force источник 
сил; ~ pasurimi источник 
богатства; ~е natyrale 
естественные (природные) 

т нюхательный 

источники; nga ~e të in-
formuarë mirë из хорошо 
осведомлённых источни­
ков. 

burizan -i m pt -ë, -ët 
горнист. 

biirmjë -а / pl -а, -at винт, 
шуруп. 

burnot -i 
табак. 

burjoj' vi (-uar) происхо­
дить, вытекать; брать на­
чало, возникать; ~ nga... 
происходить от... 

burokracf -а f бюрократия. 
burokrat -i m pl -ë, -ët 

бюрократ. 
burokraiik -e а бюрократи­

ческий. 
bursjë -а / pl -а, -at 1) 

стипендия; содержание; 
2) биржа. 

bursist -i m pl -ë, -ët сти­
пендиат. 

burracak 1. -u m pl -ë, -ët 
трус; 2. -е а боязливый, 
робкий, трусливый. 

burrjë -i m pl -а, -at l ) муж­
чина; 2) муж, супруг. 

burr(ë)nësh!ë -а / pl -а, -at 
героиня; отважная (храб­
рая) женщина. 

burr(ë)nf -а / мужество; 
смелость, храбрость; стой­
кость. 

burr(ë)nor -e а мужествен­
ный, храбрый, закалён­
ный. 

busoll Jë -а / pl -а, 
буссоль. 

bust -i m pl -e, 
грудь. 

-at мор. 

-et бюст, 
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bushiç -i m pl -ë, -ët [g] 
надутый шар. 

biishtjër -ra f pl -та, -rat 
сука. 

but -i m pl -e, -et боль­
шой деревянный сосуд 
для вина. 

biitë l . (i) а 1) мягкий (о 
чём-л.); гибкий, подат­
ливый; 2) мягкий (о ком-
либо); кроткий, нежный; 
чувствительный; терпели­
вый; 3) тёплый, мягкий (о 
климате); 2. adv 1) мяг­
ко; податливо; 2) кротко, 
нежно; терпеливо, благо­
душно. 

butësf -а / кротость; мяг­
кость. 

butësisht adv см. butë 2. 
buxhët -i m pl -e, -et смета, 

бюджет; ~ i i shtëtit го­
сударственный бюджет. 

biizië -а f pl —, -ët; 1) край 
(сосуда, чашки); 2) берег 
(реки, моря); 3) мор. 
борт; 4) анат. губа; vë 
~n në gaz слегка улы­
баться; mbledh ~ t под­
жимать губы; përdrëdh 
~ t кривить губы; ~ bur-
buqe алые губки; <$> (те) 
ka plasur buza (я) изму­
чился, выбился из сил; 
në ~ të varrit на краю 
могилы. 

buzëplasur а 1) страдаю­
щий; 2) обеспокоенный 
(чём-л.); 3) огорчённый, 
удручённый, угнетённый; 
4) угрюмый. 

buzëqësh щ улыбаться; 

перен. улыбаться, благо­
приятствовать (о судьбе). 

buzëqëshjle -а / pl —, -et 
улыбка. 

buzëqëshur (i) а весёлый, 
радостный; улыбающий­
ся; смеющийся; благопри­
ятствующий. 

buziik -u m pl -ë, -ët ста­
ринный музыкальный ин­
струмент (вроде мандо­
лины); <$> i bije ~ut го­
ворить зря, болтать. 

byk -u m мякина, отходы 
от молотьбы. 

bylyk -u m толпа, скопле­
ние народа. 

bymëhet vi физ. расши­
ряться. 

bymiëj vt (-yer) физ. рас­
ширять. 

bymi'm -i m физ. расши­
рение. 

byrazër -i m pl -ë, -ët разг. 
брат, братишка. 

byrazërkjë -а f pl -а, -at 
разг. сестра, сестрица, се­
стрёнка. 

byrëk -u m pl -ë, -ët двух­
слойный пирог с рубленым 
мясом. 

Ьугёп! милости просим!; 
пожалуйста! (приглаше­
ние к столу). 

byro -ja / pl —, -t бюро; 
~ teknike техническое 
бюро; ~ informative спра­
вочное бюро; ~ varrimtare 
похоронное бюро. 

bythië -а / pl —, -ët зад. 
byzylyk -u m pl -ë, -ët 

украшение. 
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С 
С с ц третья буква албан­

ского алфавита. 
са adv несколько; немного. 
cak -u m pl caqe, caqet [g] 

1) предел; конец; 2) ме­
сто назначения; 3) спорт. 
финиш. 

caktim -i m pl -e, -et опре­
деление; установление. 

caktohem vi определяться; 
устанавливаться. 

caktloj vt (-uar) 1) опре­
делять, устанавливать; 
2) назначать. 

caktuar (i) а 1) определён­
ный, установленный; 
2) назначенный; п'огёп 
е ~ в назначенное вре­
мя. 

caktueshëm (i) а определи­
мый. 

сар -i m pl cëpë, cëpët ко­
зёл. 

cëfjël -1а / см. cifël. 
cëkët 1. (i) а [g] 1) мелкий, 

мелководный; lërim i ~ 
с.-х. мелкая вспашка; 
2) поверхностный; 2. adv 
[g] 1) мелко, неглубоко; 
2) поверхностно. 

celebrim -i m церемония 
заключения брака; bëj 
~in заключать брак. 

celebrjoj vi (-uar): ~ mar-
tësën оформлять брак. 

celiiljë -а / pl -а, -at ячей­
ка, группа; celula e раг-
tisë партийная ячейка, 
группа. 

central 1. -i m pl -e, -et: ~_ 
elektrik электростанция-
Ч. -е а см. qendror. 

centraliziëm -mi m центра­
лизм; centralizmi demo-
kratik демократический 
централизм. 

centralizim -i m централи­
зация. 

centralizohem vi централи­
зоваться. 

centralizloj vt(-uar) центра­
лизовать. 

centralizuar (i) а централи­
зованный. 

cenziirië -а / цензура. 
cenzurioj vt (-uar) контро­

лировать, проверять. 
cenzuniar (i) а проконтро­

лированный, проверен­
ный. 

сер -i m pl -а, -at 1) у>ол, 
уголок; ~ më ~ от края 
до края, везде; 2) геогр. 
мыс. 

ceremoni -а / pl —, -të 
церемония, обряд. 

cënim -i m pl -e, -et нару­
шение. 

cënioj vt(-xiar) 1) нарушать; 
посягать; 2) трогать, на­
чинать (пирог и т. п.); 
3) уколоть, обидеть, за­
деть; ~ ndërin оскорбить. 

cënuar (i) а 1) нецелый, 
начатый (о пироге и т.п.); 
2) оскорблённый, оби­
женный, задетый. 

cërmjë -а / судорога; zë 
cërma сводит судорогой. 

cfilit vt (-ur) мучить, из­
водить; пытать. 
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cfilitem vi мучиться, тер­
заться; подвергаться пыт­
ке. 

cfilitjje -а f pl —, -et му­
чение, терзание; пытка. 

cfilitur (i) а истерзанный, 
измученный. 

cfurlk -ku m pl -qe, -qet 
вилы. 

cicërijj vi (-rë) щебетать, 
чирикать. 

cicërimië -а т pl -a, -at 
щебетанье, чириканье. 

cifiël -la f pl -a, -at оско­
лок; обломок; щёпка; 
u-bë cifla-cifla (что-л.) 
превратилось в осколки. 

cigarie -ja f pl —, -et сига­
ра; сигарета; папироса; 
kuti ~sh портсигар; ndez 
~n закурить папиросу, 
сигарету; tlëtë ~ папи­
росная бумага. 

cigaris vt (-ur) поджари­
вать (подрумянивать) на 
огне. 

cigarisem vi поджариваться; 
•Ф- ~ т е dhjamët t ' im 
жить на (свой собствен­
ные) ограниченные срёд-
ства;изворачиваться, сво­
дить концы с концами. 

cikiër -га / pl -ra, -rat ку­
сочек, частичка. 

cikërimlë -а / pl -а, -at 1) 
мелочь; 2) мелкое дело. 

ciklop -i m pl -ё, -ët цик­
лоп. 

cikllamën -e а малиновый 
Г (цвет). 
cikn jë -а / pl -а, -at мороз, 

холод. 

cila pron (/) 1. (inter) ка­
кая?; кто?; 2. (rel) e ~ 
которая. 

cilado pron (}) любая, каж­
дая, какая угодно, ка­
кая бы то ни была. 

cilat pron pl (/) 1. (inter) 
какие?; кто?; 2. (rel) të ~ 
которые. 

cilësi -а f pl —, -të каче­
ство, свойство; способ­
ность; т е ~ в качестве...; 
kam ~ . . . обладать дан­
ными (для чего-л.). 

cilësjoj vt (-uar) квалифи­
цировать; определять. 

cilësor 1. -i m pl -ë, -ët 
грат, определение; 2. -е а 
грам. качественный; mbi-
ënira ~ë качественные 
прилагательные. 

cilëstiar (i) я квалифициро­
ванный. 

cilët pron pl (т) 1. (inter) 
какие?; кто?; 2. (rel) të 
~ которые. 

cili pron (т) 1. (inter) ка­
кой?; что?; 2. (rel): i ~ 
который; т е ~п с кем?; 
~п кого? 

cilido pron ( т ) 1) кто бы 
ни был, всякий; 2) лю­
бой, каждый; какой угод­
но, какой бы то ни был. 

cimbidhje -ja f pl —, -et 
пкниёт. 

cimbis vt (-ur) 1) щипать; 
2) отщипывать. 

cingërimië -a f мороз, хо­
лод. 

cingiin -e а жадный, ску­
пой, скаредный. 
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cinxiër -ri m pl -ër, -ërit 

цикада. 
cinxërioj vi (-uar) стрекотать 

(о цикаде). 
cipië -a f pl —, -ët 1) тонкая 

кожа; плёнка; 2) ткань 
высокого качества; cipa e 
dhëut поверхность зем­
ли; -Ф- (i) plasi cipa (он, 
она) потерял(а) стыд, со­
весть. 

cirk -u m pl е, -et цирк. 
cironkjë -а f pl -а, -at мел­

кая рыба. 
ciriiia -6i m pl -onj, -onjtë 

мелкая сушёная рыба. 
civil -e а гражданский, 

штатский; popullsi ~е 
гражданское население. 

ckërfit vt (-ur) ковырять; 
раздражать (рану и т. п.). 

ckërfitet vi ободраться, об­
лупиться. 

cmir -i m зависть; kam ~ 
завидовать. 

cof vi (-ur) [g] околеть, 
пасть (о животных). 

cohië -а / pl—, -ët сукно. 
copjë -а / pl—, -ët 1) ку­

сок, часть; një ~ bukë ку­
сок хлеба; një ~ rrugë 
часть дороги; bëhem ~ 
разг. разрываться на ча­
сти, разбиваться в ле­
пёшку (от старания, усер­
дия); 2) отрывок, часть 
(литературного произве­
дения и т. п.). 

cop(ë)tim -i m pl -e, -et 
расчленение, деление на 
части; раздробление; рас­
калывание. 

cop(ë)tohem vi 1) разделять 
ся, расчленяться, разры­
ваться; 2) разбиваться 
разламываться. 

cop(ë)t;6j vt (-uar) 1) д е . 
лить, разделять, расчле­
нять; разрывать; 2) раз­
бивать на части, разламы­
вать. 

cop(ë)tiiar (i) а 1) разделён­
ный, расчленённый; 2) 
разбитый на части; раз­
ломанный; раздроблен­
ны». 

cub -i m [g] pl -ë, -ët вор, 
разбойник. 

cubni -а f \g\ воровство. 
ciicië -а / pl -а, -at девуш­

ка, девочка. 
culliifie -ja / pl —, -et 

прядь, локон. 

Ç ç ч четвёртая буква ал­
банского алфавита. 

ç' сокращённая форма от 
çfarë, çë что; ç'moshë kini? 
сколько вам лет?; ç'men-
dimit jini? какого вы 
мнения?; ç'ke? что с то­
бой?; ç'do me thënë? что 
Зто значит? 

çaçanik -u т грецкий орех 
(дерево); ngjyej me ~ 
окрашивать краской, при­
готовленной из листьев 
грецкого ореха. 

çadërie -ja / pl —, -et 1) па­
латка, шатёр; 2) разг. 
зонт, зонтик. 
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çahet vi 1) раскалываться, 
рассекаться, разрубаться; 
2) рваться, разрываться; 
3) лопнуть; дать трещину, 
потрескаться. 

çair -i m pl -e, -et луг. 
ça|j I vt (-rë) 1) раскалы­

вать, рассекать,разрубать; 
~ dru рубить дрова; 2) 
рвать, разрывать; 3) мед. 
анатомировать, вскры­
вать; 4) воен. прорвать 
(окружение); <> ~ drasa 
говорить зря, без толку; 
nuk ~ кокёп разг. не бес­
покоиться (о чём-л.), не 
ломать голову. 

çaj II -i m 1) чай (напиток 
и сухой); ~ mali горная 
трава в Албании, упо­
требляемая как чай; 2) 
pl -ra, -rat чай (вечер 
с чаем для гостей); jap ~ 
устраивать вечер с чаем; 
ftoj në ~ приглашать на 
чай. 

çajnik -u m pl -ë, -ët чай­
ник. 

çakiall -alli m pl -ënj, 
-ënjtë шакал. 

çakarit vi (-ur) широко 
раскрыть (вытаращить) 
глаза (от удивления 
и т. п.). 

çakër -e а косой, косогла­
зый. 

çakërdis vt (-ur) 1) разлу­
чать, разъединять; 2) 
разбрасывать (листовки и 
т. п.); е ka ~ur mëndjen 
(он) растерялся, (он) сам 
не свой. 

çakërdisem vi 1) разлу­
чаться, разъединиться; 
2) разбрасываться (о лис­
товках и т. п.); (m)'u 
çakërdis mëndja (я) расте­
рялся, (я) потерял способ­
ность соображать. 

çakërdisur (i) а растерян­
ный; потерянный (о ком-
либо). 

çakmak -u m pl -ë, -ët 
зажигалка. 

çalaman -e а см. çalë (i). 
çalë (i) а хромой. 
çalim -i m хромота, при­

храмывание. 
çalioj vi (-йаг) хромать; 

~ në... перен. недоста­
точно знать (какой-л. 
предмет). 

çallëstis 1. vi (-иг) старать­
ся, напрягать силы, де­
лать усилия; 2. vt до­
бывать, доставлять; за­
ботиться. 

çallëstisjje -а / усилие, 
напряжение сил; стара­
ние. 

çallëstisur (i) а 1) энергйч-
гый, деятельный; 2) жи­
вой, подвижной. 

çallrrijë -а / pl -а, -at чал­
ма, тюрбан. 

çam I -i m ель; пихта. 
çam II -i m pl -ë, -ët жи­

тель области Чамерй на 
севере Албании. 

çamçakëz -i m клей (для 
склеивания разбитой по­
суды). 

çanak -u т pl -ë, -ët глу­
бокая глиняная тарелка, 
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миска; <> bije në ~ по­
пасть в (чью-л.) семью; 
войти в семью; kam në ~ 
считать за родственни­
ка. 

çanaklëpirës -i m pl —, -it 
разе, подхалим, лизоблюд. 

çantjë -а / pl -а, -at 1) су­
мочка, сумка (хозяйст­
венная и т. п.); 2) порт­
фель. 

çap -i m pl -e, -et шаг; dy 
~е разг. в двух шагах, 
близко. 

çapëj vi [g] идти, ходить. 
çapitem vi шагать. 
çapitjie -а / pl —, -et по­

ходка. 
çapkën -i m pl -ë, -ët ша­

лун, баловень. 
çapok -u m pl -ë, -ët 1) бед­

ро; бедренная кость; 2) 
ляжка. 

çarçaf -i m pl -ë, -ët 1) 
простыня; 2) чадра, па­
ранджа. 

çardhak -u m pl -ë, -ët 
сени; крыльцо. 

çarë -ja / средство, способ, 
возможность; bëj ~ най­
ти способ,изыскивать воз­
можности; s'ka ~ нет спа­
сения, нет выхода. 

çarjë 1. -а (е) f pl -а (të), 
-a't (të) трещина, щель, 
расселина; 2. (i) а 1) рас­
колотый; 2) рассечённый, 
разрубленный. 

çarës -e а раскалывающий; 
dru-~ дровосек. 

çarjg -gu m pl -gje, -gjet 
мышелбвка; zë në ~ 

перен. поймать в запад­
ню, ловушку; bije në ~ 
перен. попасть в западню, 
ловушку. 

çarjje -а / 1) раскалыва­
ние; рассекание; 2) раз­
рыв; 3) мед. вскрытие, 
препарирование. 

çarmatim -i m pl -e, -et 
"разоружение. 

çarmatos vt (-ur) разору­
жать, обезоруживать. 

çarmatoset vi разоружать­
ся; обезоруживаться. 

çast -i m pl -e, -et мгно­
вение, миг, момент; пё ~ 
сразу, быстро, сейчас же; 
пё çdo ~ в любой момент, 
в любую минуту; për një 
~ на один момент, на 
одну минуту. 

çatf -а / pl —, -të крыша, 
кровля. 

çbojatis vt (-ur) обесцвечи­
вать; делать бледным, ту­
склым. 

çbojatiset vi обесцвечи­
ваться; делаться бледным, 
терять цвет. 

çdo pron каждый, любой, 
какой угодно; ~ njeri 
каждый, любой (чело­
век). 

çdredh vt (-ur) раскручи­
вать, распрямлять, раз­
вить (шерсть и т. п.). 

çdredhur (i) а раскручен­
ный, распрямлённый (о 
шерсти и т. п.). 

çdridhem vi раскручивать­
ся, распрямляться, раз­
виться (о шерсти и т. п.). 
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çduk vt (-ur) 1) делать 
невидимым; 2) рассеи­
вать; 3) уничтожать. 

çdukem vi 1) исчезать; 2) 
уничтожаться. 

çdiikjie -а / 1) исчезнове­
ние; 2) уничтожение; 3) 
отмирание. 

сек I I . -u m pl -ё, -ët 
чех; 2. -е а чешский; 
gjuha ~e чешский язык. 

çejk II -ku т pl -qe, -qet 
чек (в разн. знач.); pres 
~ выдать чек. 

çekan -i т pl -ë, -ët молот, 
кувалда; bije т е ~ бить 
молотом. 

çekiç -i m pl -ë, -ët моло­
ток, молоточек. 

çekmexhë -ja / pl —, -të 
уст. ящик письменного 
стола, бюро. 

çekosllovak 1. -u m pl 
-ё, -ët подданный Чехо­
словакии; 2. -е а чехо­
словацкий. 

çel 1. vt (-ur) 1) откры­
вать; 2) начинать, откры­
вать (собрание и т. п.); 
3) развеселить; 4) рыть, 
копать (яму и т. п.); 2. vi 
распускаться, раскрывать­
ся (о цветах и т. п.). 

çëleni vi 1) открываться, 
раскрываться; отпирать­
ся; 2) начинаться, откры­
ваться (о собрании и 
т. п.);3) повеселеть, раз­
веселиться. 

çël|ës -si m pl -sa, -sat 
ключ; отмычка. 

çelik -u m см. çelnik. 

çëlj|e -a f 1) начало, от­
крытие; 2) выкапывание, 
рытьё'; 3) раскрытие (по­
чек, цветов). 

çelnik -u m сталь. 
çelnikët (i) и стальной. 
çelnikos vt (-ur) закалять, 

укреплять. 
çelnikosem vi закаляться; 

становиться крепким, 
укрепляться. 

çëlur (i) а 1) открытый, 
отпертый; 2) вырытый, 
выкопанный; 3) весёлый; 
4) светлый, ясный, без­
мятежный. 

çengël -i m pl -ë, -ët крюк, 
крючок. 

çënjtet vi опадать, умень­
шаться (об опухоли). 

çënjtur (i) а опавший, 
уменьшившийся (об опу­
холи). 

çepirok -u т pl -ë, -ët 
пядь. 

çërdhie -ja f pl —, -et гнез­
до (тж. перен.); ~ fë-
mijësh детские ясли. 

çërle -ja / 1) цвет лица; 
2) вид. 

çerëk -u m pl -ë, -ët чет­
верть, четвёртая часть; 
një ~ ore четверть часа; 
tre ~ бге три четверти 
часа. 

çerëp -i m pl -ë, -ët круглый 
противень. 

çervish -i m мучное блюдо. 
çeshit -i m pl -e, -et уст. 

1) вид, род; 2) сорт, ка­
чество; ~е—е много сор­
тов. 
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çëtjë -a / pl -a, -at отряд, 
группа; ~ pionërësh пио­
нерская дружина (в Ал­
бании). 

çëzmjë -а / pl -а, -at 1) 
источник; 2) водяная ко­
лонка; (të) shpije në një-
qind çëzma dhe ujë s'të 
jep погов, а; водить вокруг 
да бколо. 

çë pron сокращённая форма 
от çfarë. 

çështjje -а / pl —, -et 1) во­
прос; në këtë ~ в данном 
вопросе; çështiet e Leni-
nizmit вопросы лени­
низма; 2) дело; работа. 

çfajësim -i m pl -e, -et 
оправдание, реабилита­
ция. 

çfajësohem vi оправдаться; 
быть оправданным, реа­
билитированным. 

çfajësjoj vt (-uar) оправ­
дать, реабилитировать. 

çfaq vt (-ur) 1) выражать; 
обнаруживать, проявлять; 
2) выставлять {карти­
ну и т. п.); 3) ставить 
(пьесу и т. п.); демон­
стрировать (кинофильм); 
4) излагать, доклады­
вать. 

çfaqem vi 1) выражаться; 
2) обнаруживаться, про­
являться; 3) ставиться 
(о пьесе и т. п.); демон­
стрироваться (о кино­
фильме). 

çfdqjje -а f pl —, -et 1) пред-
• ставлёние; 2) проявле­

ние, обнаруживание; 3) 

постановка (пьесы); по­
каз (кинофильма). 

çfarë pron что, что за... 
çfardo pron 1) любой, каж­

дый; 2) что бы ни... 
çfardoshëm (i) а любой, 

всякий. 
çfaros vt (-tir) истреблять, 

искоренять. 
çfaroset vi истребляться, 

искореняться. 
çfarosjje -а / истребление, 

искоренение. 
çfletësim -i m перелистыва­

ние. 
(-йаг) пере-

т свержение 

-йаг) свергать 

çfletësioj vt 
лйстывать. 

çfronësim -i 
с престола. 

çfronës joj vt ( 
с престола. 

çfry'j vt (-rë) 1) выпускать 
воздух (из чего-л.); 2) 
отфыркиваться (о ло­
шади); 3) говорить грубо, 
резко; ругать; ~ inatin 
давать волю раздраже­
нию, изливать гнев. 

çfrytëzfm Л т \) эксплоа-
тация (кого-л.); угнете­
ние; çdukja e ~ i t të nje-
riut mbi njerinë уничто­
жение эксплоатации че­
ловека человеком; 2) экс-
плоатация, использова­
ние (чего-л.). 

çfrytëzohem vi 1) эксплоа-
тйроваться (о ком-л.); 2) 
использоваться, эксплоа-
тйроваться (о чгм-л.). 

çfrytëzjoj vt (-liar) 1) экс-
плоатйровать (кого-л.); 
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2) использовать, экс-
плоатйровать (что-л.); 
~ të gjitha mundësitë ис­
пользовать все возмож­
ности. 

çfrytëzonjës 1. -i m pl—, 
-it эксплоататор; угне­
татель; 2 . -е а 1) эксплоа-
тйрующий (кого-л.); 2) 
использующий, эксплоа-
тйрующий (что-л.). 

çlrytëziiar (i) а 1) эксплоа-
тйруемый (о ком-л.); 
угнетённый; 2) исполь­
зуемый, употребляемый 
(о чём-л.). 

çgryejj vt (-г) катать, ва­
лить (по земле и т. п.). 

çgryhem vi кататься, ва­
литься (по земле и т. п.). 

çiban -i т pl -ë, -ët чйрей, 
фурункул. 

çlbuk -u m pl -ë, -ët чу­
бук, мундштук. 

çiërr vt (-в) 1) рвать, 
кромсать, разрывать; 2) 
(о)царапать, содрать ко­
жу. 

çiërrë (i) а 1) разорванный, 
разодранный; 2) оцара­
панный. 

çifliig -gu tn pl -gje, -gjet 
поместье; имение; хутор; 
<>• më mirë një mik se një 
~ погов, s не имей сто 
рублей, а имей сто дру­
зей. 

•çifligar -i m pl -ë, -ët по­
мещик; богатый хуто­
рянин; ~ i madh круп­
ный помещик, землевла­
делец. 

*> Адб.-руо. ел. 

çift -i m pl -e, -et 1) пара 
2) супружеская чета 
~ е - ~ е попарно. 

çiftje -ja f pl —, -et дву 
ствольное ружьё, дву 
стволка. 

çifiit -i т pl -ë, -ët еврей 
çik uf(-ur) трогать, задеьать 
çikem vi дотрагиваться, ка­

саться, прикасаться. 
çikië I -а / кусочек, ча­

стичка; një ~ [t] разг. 
немножко, чуть-чуть. 

çikië II -а / [g] pl -а, -at 
девочка, девушка. 

çikjie -а i pl —, -et при­
косновение. 

çiklist -i m pl -ë, -ët мото», 
велогонщик. 

çiklizjëm -mi m езда, ка­
тание (на мотоцикле, ве­
лосипеде); kursi i çikliz-
mit, garat e çiklizmit мо-
то*, велогонки. 

çikrrik -u m pl -ë, -ët 
1) колодезный ворот; 2) 
лебёдка. 

çil vt [g] см. çel. 
çilimi -u m pl -nj, -njtë 

ребёнок, дитя. 
çilimillëk -u m pl -e, -et 

перен. ребячество, балов­
ство. 

çilt (i) a [g] см. çëlur (i). 
çiltas adv откровенно, чи­

стосердечно, искренно; 
правдиво. 

çiltazi adv см. çiltas. 
çimënto -ja m цемент. 
çimkjë -a / pl -a, -at клоп. 
çinar -i m pl -ë, -ët чинар(а), 

платан. 
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çingo -ja / цинк; prej ~je 
цинковый. 

çip -i m pl -a, -at 1) угол 
{улицы, стола и т. п.); 
2) геогр. мыс. 

çirak -u m pl -ё, -ët под­
ручный, подмастерье, уче­
ник. 

çirrem vi 1) рваться; 2) 
(о)царапаться, сдираться 
(о коже); 3) надрываться 
от крика. 

çizmië -а f pl -а, -at са­
пог; бот(ик). 

çkallmim -i m 1) взлом; 2) 
порча. 

çkallmohet vi 1) взламы­
ваться; разламываться; 2) 
срываться (с петель). 

çkallmjoj vt (-uar) 1) взла­
мывать; разламывать; 2) 
срывать (с петель). 

çkallmiiar (i) а 1) взломан­
ный, разломанный, сло­
манный; 2) сорванный 
(с петель). 

çkallohem vi сойти с ума, 
помешаться. 

çkalljoj vt (-uar): ~ më'nç 
сойти с ума. 

çkalluar (i) а сумасшедший, 
безумный. 

çkarkoj vt см. çngarkoj. 
çkatërritn -i m pl -e, -et 

разрушение, уничтоже­
ние, опустошение. 

çkatërrimtar 1. -i m pl -ë, 
-ët разрушитель, истре­
битель; 2. -e а разруши­
тельный, истребительный. 

çkatërrohet vi 1) разрушать­
ся, истребляться, уни­

чтожаться; 2) расстраи­
ваться (о деле). 

çkatërrioj vt (-uar) 1) раз­
рушать, истреблять, уни­
чтожать; разорять; опу­
стошать; 2) расстраивать 
(планы и т. п.). 

çkatërronjës 1. А m pl—, 
-it разрушитель, истре­
битель; опустошитель; 2. 
-е а разрушительный; 
опустошительный. 

çkatërniar (i) а 1) разру­
шенный; опустошённый; 
2) беспорядочный, неак­
куратный (о человеке). 

çkath vt (-ur) делать лов­
ким, проворным. 

çkathem vi становиться про­
ворным, бойким; ожи­
виться. 

çkathësf -а f проворство; 
ловкость; бойкость, жи­
вость, резвость. 

çkathët (i) а проворный; 
ловкий; бойкий; скорый. 

çkëlqjëj vi (-yer) блестеть, 
блистать, сиять; свер­
кать. 

çkëlqim -i m 1) блеск, 
сияние (тж. перен.); 2) 
великолепие. 

çkëlqyer (i) а 1) блестящий 
(тж. перен.); сверкаю­
щий; 2) превосходный, 
отличный. 

çkëmbëhem vi 1) меняться, 
обмениваться; 2) пере­
мениться, измениться. 

çkëmblëj vt (-yer) 1) ме­
нять, обменивать; 2) пе­
ременять, изменять. 
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çkëmbim -i m pl -e, -et ме­
на, обмен; смена; заме­
на; ~ vëndi перемеще­
ние, перестановка. 

çkëpiit vt (-ur) 1) разъеди­
нять, разделять, разлу­
чать; 2) отделять, отры­
вать, отрезать; 3) перен. 
отрывать (от разговора, 
от работы и т. п.). 

çkëpiitem vi 1) развязы­
ваться, освобождаться; 
отделываться (от чего-л., 
кого-л.); 2) отделяться, 
отрываться, отрезаться; 
3) перен. отрываться (от 
работы, от разговора и 
т. п.). 

çkëputës -e а разрываю­
щий, разъединяющий; 
отделяющий. 

çkëpiitjje -а f 1) разделе­
ние; 2) отрыв, разрыв. 

çkëpiitur (i) а 1) разделён­
ный; 2) разорванный; 
вырванный. 

çkëshillloj vt (-uar) отсо­
ветовать, отговаривать от 
чего-л. 

çkoklavit vt (-ur) распу­
тывать. 

çkoklavitet vi распуты­
ваться. 

çkolit vt (-ur) отклеивать; 
отрывать; отделять. 

çkolitem vi расклеиваться, 
отклеиваться; отрывать­
ся; отделяться. 

çkolitjle -а / расклеивание; 
отклеивание. 

çkolitur (i) а оторванный, 
отделённый. 

çkombësim -i m 1) утрата 
национального облика; 
2) лишение подданства. 

çkombësohetn vi 1) лишать­
ся национального облика; 
2) лишаться подданства. 

çkombësjoj vt (-uar) 1) ли­
шать национальных осо­
бенностей (языка, куль­
туры и т. п.); 2) лишать 
подданства. 

çkopsit vt (-ur) расстёги­
вать. 

çkopsi'tem vi расстёгивать­
ся, расстегнуться. 

çkopsitur (i) а расстёгну­
тый. 

çkoq vt (-ur) 1) лущить, 
шелушить (подсолнух, ку­
курузу); 2) разбирать де­
тально, объяснять, рас­
толковывать; 3) разби­
рать (буквы). 

çkoqit vt см. çkoq 2, 3. 
çkoqitjje -а / 1) вылущи­

вание; 2) выяснение, разъ­
яснение, уточнение; jap 
~ (разг.) давать разъяс­
нение, объяснение. 

çkoqur 1. (i) а 1) вылущен­
ный, лущёный (о под­
солнухе, о кукурузе); 2) по­
нятный; 2. adv 1) раз­
дельно, отдельно; 2) яс­
но, отчётливо; точно. 

çkreh vt (-ur) 1) спустить 
(курок, пружину), вы­
стрелить; 2) защёлкнуть, 
захлопнуть. 

çkrehet vi l ) спуститься 
(о курке, о пружине); 
выстрелить; взорваться 
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(о бомбе, мине и т. п.); 
2) захлопнуться, защёлк­
нуться (о западне). 

çkrëhjle -а f 1) спуск (кур­
ка, пружины); выстрел; 
~ pushkësh выстрел, залп; 
взрыв, разрыв (бомбы, 
мины и т. п.); 2) захло­
пывание, защёлкивание 
(западни). 

çkrëhur (i) а 1) воен. стре­
ляный (о гильзе); fishëk i 
~ гильза, пустой патрон; 
2) спущенный (о пружи­
не). 

çkrëhurjë -а (е) / см. 
çkrëhje. 

çkrif vt (-ur) 1) разрых­
лять, рыхлить (землю); 
2) размягчать; 3) взби­
вать (подушку). 

çkrifet vi 1) разрыхляться, 
рыхлиться (о земле); 
2) смягчаться, улучшать­
ся (о кашле); 3) взби­
ваться (о подушке). 

çkrifur (i) а 1) рыхлый, 
разрыхлённый (о земле); 
2) взбитый, пышный (о 
подушке). 

çkrihem vi 1) см. çkrij 2; 
2) сливаться, объединять­
ся (об организациях и 
т. п.). 

çkrijj 1. vt (-rë) 1) делать 
жидким, растоплять; 
2) плавить, расплавлять 
(металлы); 3) перен. вло­
жить, использовать всю 
энергию; 2. vi 1) таять; 
2) расплавляться, пла­
виться (о металлах). 

çkrirë (i) а 1) растаявший; 
2) расплавленный ( о ме­
талле). 

çkrirjle -а / Г ) таяние; пре­
вращение в жидкость; 
2) плавление, плавка (о 
металле); 3) слияние, объ­
единение (организаций и 
т. п.). 

çkujdës vt (-ur) избавить 
(от забот и т. п.); помочь. 

çkujdësem vi избавиться, 
освободиться (от забот 
и т. п.). 

çkujdësjje -а / помощь; 
избавление (от забот 
и т. п.). 

çkujdësur (i) а избавлен­
ный (от забот и т. п.); 
беззаботный. 

çkul vt (-ur) 1) вырывать, 
выдёргивать; ~ flokët 
рвать (на себе) волосы 
(с горя и т. п.); 2) вы­
корчёвывать; -Ф" ~ dhëm-
bët разг. рассчитаться (с 
кем-л.), отделать (кого-л.); 
~ së qëshuri рассмешить. 

çkiilem vi 1) вырываться, 
выдёргиваться; 2) выкор­
чёвываться; -О» ~ së që-
shuri надрываться от сме­
ха. 

çkiiljje -а / 1) вырывание, 
выдёргивание; 2) выкор­
чёвывание. 

çkurdis vt (-ur) расстраи­
вать (муз. инструмент); 
спустить пружину (у ча­
сов). 

çkurdiset vi расстраиваться 
(о муз. инструменте); 
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спуститься (о пружине 
в часах). 

çkurdisur (i) а расстроен­
ный (о муз. инструмен­
те); незаведённый (о ча­
сах). 

çkurorëzim -i m pl -e, -et 
развод, расторжение бра­
ка. 

çkurorëzohem vi разводить­
ся, расторгать брак. 

çkurorëzjoj vt (-uar) разво­
дить, расторгать брак. 

çkurorëziiar (i) а разведён­
ный, расторгнутый (о бра­
ке). 

çlirim -i m 1) освобожде­
ние; 2) избавление, об­
легчение; liifta e ~ i t борь­
ба за освобождение; осво­
бодительная война. 

çlirimtar 1. -i m pl -ë, -ët 
освободитель, избавитель; 
2. -е а освободительный; 
lufta nacional ~e (сокр. 
lufta N. Çl.) националь­
но-освободительная борь­
ба. 

çlirohetn vi освобождаться, 
избавляться; •$• (m)'u 
çlirua rripi разг. (я) по­
худел, «сдал». 

çlirioj vt (-uar) освобо­
ждать, избавлять; облег­
чать. 

çlironjës -е а см. çlirim-
tar 2. 

çliriiar (i) а освобождён­
ный, избавленный; облег­
чённый. 

çlodh vt (-ur) 1) дать от­
дых; 2) освежить. 

çlodhem vi отдыхать, де­
лать передышку. 

çlodhës -e а служащий для 
отдыха, дающий отдых. 

çlodhj !e -а / отдых. 
çlodhur (i) а отдохнувший. 
çmall vt (-ur) утешать, 

успокаивать; облегчать 
тоску. 

çmallem vi утешаться, ус­
покаиваться; избавляться 
от тоски, отводить душу. 

çmangem vi избегать; пре­
небрегать, не выполнять, 
относиться спустя рука­
ва; i ~ detyrës не Выпол­
нять долг. 

çmangjje -ja / 1 )jtfte.Hi?fipe.- ^ 
жёние (обязанностями и 
т. ^tJ^i невыполнение 
долга; 2) избежание; 
teknika e ~s së rreziqeve 
техника безопасности. 

çmënd vt (-ur) сводить 
с ума, доводить до сума­
сшествия. 

çmëndem vi сходить с ума, 
делаться безумным, поме­
шаться. 

çmëndinjë -а f pl -а, -at 
психиатрическая больни­
ца, дом для умалишён­
ных. 

çmëndj |e -а f сумасшествие, 
безумие, помешательство. 

çmëndur (i) а сумасшед­
ший, безумный, душевно­
больной. 

çmilitarizim -i m демили­
таризация. 

çmilitarizjoj vt (-uar) де­
милитаризировать. 
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çmilitarizuar (i) а демили­
таризованный. 

çmim -i m pl -e, -et 1) це­
на; ~e të prëra твёрдые це­
ны; 2) награда, премия, 
приз; ~ i Stalin сталин­
ская премия. 

çmobilizim -i m демобили­
зация. 

çmobillzdhem vi демобили­
зоваться. 

çmobilizjoj vt (-uar) де­
мобилизовать. 

çmohem vi цениться. 
çmjoj vt (-uar) 1) ценить, 

оценивать; определять це­
ну; 2) дорожить чём-л.; 3) 
уважать, высоко ставить. 

çmos: bëj ~ делать всё воз­
можное. 

çmuar (i) а 1) ценный, до­
рогой; 2) уважаемый. 

çmiieshëm (i) а 1) цени­
мый; 2) дорогой, цен­
ный. 

çnderim -i m бесчестие, по­
зор. 

çnderohem vi опозориться, 
покрыть себя позором. 

çnder|6j vt (-uar) позорить, 
бесчестить. 

çnderonjës -e а позорящий; 
позорный, постыдный. 

çngarkim Л т 1) разгруз­
ка, выгрузка; 2) освобо­
ждение, избавление; 3) 
оправдание, снятие вины. 

çngarkohem vi 1) разгру­
жаться, выгружаться; 
2) освобождаться, изба­
вляться; 3) оправдывать­
ся, получать оправдание. 

çngarkioj vt l ) (-uar) раз­
гружать, выгружать; 2) 
избавлять; освобождать; 
3) оправдывать, давать 
оправдание. 

çnjerëzor -е а 1) бесчело­
вечный, жестокий; сви­
репый; 2) варварский, 
дикий. 

çobjan Л m pl -ënj, -ënjtë 
пастух, чабан. 

çohem vi 1) вставать, под­
ниматься; 2) посылаться, 
отправляться. 

çoj vt (çuar) 1) посылать 
(деньги, посылку); пере­
давать, пересылать; 2) от­
давать, возвращать; ста­
вить (на место); 3) (у)но-
сйть; 4) вести, приво­
дить (за руку). 

çokollatjë -а f pl -а, -at 
шоколадная конфета, шо­
колад; pl собир. шоколад, 
шоколадные изделия. 

çoku adv разг. иногда, из­
редка. 

çora прош. время от глаг. 
çierr. 

çorap -i m pl -e, -et чулок; 
носок; mbath (zbath) ~et 
надеть (снять) чулки. 

çorbjë -а / 1) похлёбка; 
2) перен. путаница, меша­
нина; u-bë ~ (всё) спу­
талось, перемешалось; 
bëj ~ (всё) перепутать, 
перемешать. 

çpagim -i m pl -e, -et рас­
плата; возмещение; тагг 
~in поплатиться (за 
что-л.). 
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çpagiiajj vt (-r) 1) отпла­
тить; 2) отомстить. 

çpalos vt (-ur) развёрты-
I вать; раскладывать, рас­

стилать; распускать, раз­
матывать. 

çpalosur (i) а 1) развёрнутый, 
1 размотанный; 2) разложен­

ный, расстеленный; 3) рас­
пущенный. 

çpall vt (-ur) 1) объявлять, 
возвещать, провозгла­
шать; ~ luftë объявлять 
войну; 2) публиковать, 
обнародовать. 

çpallet vi объявляться, воз­
вещаться; провозглашать­
ся. 

çpalljje -а f pl —, -et 
1) объявление, провозгла­
шение; 2) публикация, 
обнародование; 3) пра-

J вйтельственный указ, де-
! крёт. 

çpallur (i) а объявленный; 
провозглашённый. 

çpartallim -i m 1) разбра­
сывание, раскидывание; 

У 2) разгром (тж. воен.); 
уничтожение. 

çpartallioj vt (-uar) 1) раз­
брасывать, раскидывать; 
2) разгромить (тж. 

| воен.); уничтожить. 
çpartalliiar (i) а 1) разбро­

санный, раскиданный; 
| 2) разгромленный (тж. 

воен.); уничтоженный. 
çpëlahem vi ополаскивать­

ся. 
çpëla|j vt (-rë) полоскать 

(бельё); ополаскивать. 

çpe 

çpëlarë (i) а выполоскан-
ный; <> njeri i ~ зауряд­
ный, серый человек. 

çpërbëhet vi разлагаться, 
распадаться. 

çpërbërjie -а / разложение 
(трупа). 

çpërblëhem vi 1) вознагра­
ждаться; 2) воздаваться, 
возмещаться (об убыт­
ках и т. п.). 

çpërbljëj vt (-yer) 1) воз-
награждать; 2) воздавать, 
возмещать; - -dëmet воз­
мещать убытки. 

çpërblim -i т pl -e, -et 
1) вознаграждение, на­
града; 2) возмещение 
(убытков), компенсация; 
~ е lufte репарации; ~ 
sipas punës оплата по 
труду. 

çpërblyer (i) а вознагра­
ждённый; получивший 
компенсацию. 

çpërdor vt (-ur) злоупо­
треблять. 

çpërdorim -i tn pl -e, -et 
злоупотребление. 

çpërdoroj vt см. çpërdor. 
çpërlaj vt см. çpëlaj. 
çpërndahem vi 1) распре­

деляться, раздаваться; 
распространяться; 2) раз­
гоняться, рассеиваться (о 
толпе). 

çpërndaij vt (-rë) 1) рас­
пределять, раздавать; рас­
пространять; 2) разго­
нять, рассеивать (толпу). 

çpërndarjle -а f 1) распре­
деление, раздача; распро-
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странёние; 2) разгон, рас­
сеивание (толпы). 

çpërngiil vt (-ur) выписать 
(при выезде). 

çpërngulem vi выписаться 
(при выезде). 

çpif vi (-ur) клеветать. 
çpifaman -i m pl -ë, -ët 

разг. клеветник. 
çpifës 1. -i m pl —, -it 

клеветник; 2. -e а клевет­
нический. 

çpif j |e -a / pl —, -et клевета, 
вымысел; — trashanike 
(явная) очевидная кле­
вета. 

çpifkë adv разг. [t] ерун­
да. 

çpifur (i) а 1) клеветниче­
ский, вымышленный; 2): 
njeri i — разг. невидный, 
незаметный, заурядный 
человек. 

çpihem vi 1) оживать; осве­
жаться; оживляться; 2) 
отойти (о затекшей ноге, 
рике и т. п.). 

çpik vt (-ur) изобретать, 
открывать; выдумывать. 

çpt'ket vi изобретаться. 
çpikës -i m pl—, -it изоб­

ретатель. 
çpikjje -a f pl —, -et изоб­

ретение; открытие. 
çpikur (i) а изобретённый; 

открытый. 
çpim -i тех. просверлива­

ние, пробуравливание, 
ев рлёние, бурение. 

çpleks vt см. çthur. 
çp|oj vt (-uar) 1) сверлить, 

буравить; 2) прокалы­

вать, продырявливать; 
протыкать, пронзать; 3) 
пробивать, проламывать, 
прорывать; 4) перец, под­
деть, подшутить. 

çponjës -i m pl —, -it бу­
рильщик. 

çporr vt (-ur) прогонять, 
выгонять, изгонять, гнать. 

çporrem vi быть изгнан­
ным, выгнанным. 

çpraps vt (-ur) заставить 
отступить, вынудить к от­
ступлению. 

çprapsem vi отступать (о 
войске). 

çpronësim -i m лишение 
имущества, экспроприа­
ция. 

çpronësjoj vt (-uar) лишать 
имущества, экспроприи­
ровать. 

çpronësriar (i) а лишённый 
имущества, подвергший­
ся экспроприации. 

çpuar (i) а 1) продыряв­
ленный, дырявый, худой; 
2) просверленный, про­
буравленный. 

çpyllëzim -i m вырубка леса, 
уничтожение леса, по­
рубка. 

çpyllëzjoj vt (-uar) вырубать 
лес. 

çpyllëziiar (i) а безлесный, 
лишённый леса; выруб­
ленный. 

çqep vt (-ur) распары­
вать. 

çqëpet vl распороться, быть 
распоротым. 

çqëpur (i) а распоротый. 
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çqetësim -i m беспокойство, 
тревога; волнение. 

çqetësohem vi беспокоить­
ся, тревожиться; волно­
ваться. 

çqetës16j vt (-uar) беспо­
коить, тревожить; волно­
вать, расстраивать. 

çqetësonjës -e а беспокой­
ный, тревожный, ЕЗВОЛНО-

• ванный. 
çqetësdar (i) а обеспокоен­

ный, встревоженный; 
взволнованный,' расстро­
енный. 

çqit vt (-ur) 1) отрывать, 
отделять, отрезать; 2) раз­
бивать на куски, ломать, 
разламывать. 

çqiiajj vt (-r) 1) различать, 
выделять, отличгть; 2) 
узнавать, распознавать; 
3) грам. определять. 

çquar (i) а 1) выделяю­
щийся, выдающийся; от­
личный; 2) грам. опреде­
лённый. 

çqiihem vi l ) выделяться 
(по способностям и т. п.); 
2) узнаваться, распозна­
ваться; 3) грам. опреде­
ляться. 

çqyeij vt (-r) рвать, кром­
сать, разрывать. 

çqyhem vi рваться, разры­
ваться, раздираться; <}> 
~ gazit [g] надрываться 
от смеха. 

çrëgjistrohem vi 1) выпи­
саться (при еыезде); 
2) быть вычеркнутым (из 
списков). 

çrregullim -i m pl -e, -et 
1) беспорядок; 2) рас­
стройство, нарушение ра­
боты. < 

çrregull joj vt (-uar) нару­
шать порядок. 

çrrëgullt (i) а беспорядоч­
ный, неточный, неакку­
ратный. 

çrregulliiar (i) а беспоря­
дочный; нарушенный (о 
порядке). 

çrrënjos vt (-ur) 1) выкор­
чёвывать, вырывать с кор­
нем; 2) перен. искоре­
нять, уничтожать. 

çrrënjosj|e -а / 1) выкор­
чёвывание; 2) перен. ис­
коренение, уничтожение. 

çrrënjosur (i) а 1) выкор­
чеванный, вырванный с 
корнем; 2) перен. иско­
ренённый, уничтоженный. 

çthur vt (-ur) расплетать, 
распускать (вязанье); 
развязывать; -ф- ~ go-
jën развязать язык. 

çthurem vi 1) расплетаться, 
распускаться (о вязке); 
2) перен. распуститься, 
стать развязным. 

çthurj |e -а f распущенность, 
развязность. 

çthurur (i) а 1) распущен­
ный, расплетённый (о вяз­
ке); 2) перен. развязный; 
jëtë e ~ разнузданный 
образ жизни. 

çudi -а / pl—, -të 1) уди­
вление, изумление; 2) чу­
до, диво, диковина; не­
обыкновенное событие; 



çud — 74 — çvl 

~ e madhe! разг. удиви­
тельно!; ирон. подумаешь, 
большое дело!; (më) vjen 
~ (я) удивляюсь; рёг ~ к 
удивлению; чудом {спас­
тись и т. п.). 

çudit vt (-ur) удивлять, 
изумлять, поражать, оше­
ломлять. 

çuditem vi удивляться, 
изумляться, поражаться; 
është për t 'u çuditur до­
стойно удивления, изу­
мления, удивительно. 

çuditërisht adv удивитель­
но, поразительно. 

çudit(ë)shëm (i) а удиви­
тельный, изумительный, 
поразительный, необы­
чайный. 

çuditj je -а / удивление, изу­
мление. 

çuditur (i) а удивлённый, 
изумлённый, поражённый. 

çuklas vt (-itur) 1) кле­
вать, выклёвывать; 2) сры­
вать повязку (с раны). 

çun -i m pl -а, -at [g] 
мальчик, подросток. 

çiipjë -а f pl -а, -at 1) де­
вушка; 2) дочь. 

çupërf -а f девичество. 
çtipk!ё -а f pl -а, -at [t] де­

вочка. 
çiirkjë -а / pl -a, -at по­

ток; источник; derdh 16-
tët ~ разг. лить (проли­
вать) слёзы в три ручья. 

çvat vt (-ur) обобрать, оста­
вить ни с чём. 

çvatem vi быть обобран­
ным, остаться ни с чём. 

çvatur (i) а обобранный, 
оставшийся ни с чём. 

çvendim -i m изменение ре­
шения. 

çvendos vt (-ur) 1) пере­
местить, снять с опре­
делённого места; 2) из­
менить решение. 

çvendoset vi 1) изменить­
ся (о решении); 2) пере­
меститься, изменить ме­
сто. 

çvendosjie -а /смещение, 
перемещение, передвиже­
ние, сдвиг, перестановка. 

çvesh vt см. xhvesh. 
çvidhos vt (-ur) отвинчи­

вать, развинчивать. 
çvidhoset vi отвинчиваться, 

развинчиваться. 
çvillim -i m 1) развитие, 

рост; подъём; 2) процесс, 
ход, развитие. 

çvillohem vi 1) развивать­
ся, расти (о ком-л., чём-
либо); 2) иметь место, 
состояться, происхо­
дить. 

çvil l ioj i^ (-uar) 1) разви­
вать; излагать (тему 
и т. п.); 2) идти, проис­
ходить (о собрании и 
т. п.). 

çvleftësitn -i m обесцени­
вание (денег, акций и 
т. п.). 

çvleftësohet vi обесцени­
ваться, падать в цене. 

çvleftësjoj vt (-uar) обесце­
нивать, принижать. 

çvlerësirn -i m см. çvleftë-
sim. 
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çvlerësoj vt см. çvleftësoj. 
çvoshk vt (-ur) снимать, 

сдирать (кожу, кору, ше­
луху). 

çvoshket vi 1) сниматься, 
сдираться (о коре, ше­
лухе, коже), лупиться; 
2) оцарапаться. 

çvulos vt (-ur) 1) снимать 
печати, распечатывать; 
2) переменять, изменять 
(решение). 

çyrëk -u m pl -ё, -ët чурек 
(круглый плоский хлеб). 

çyryk -e а 1) недостаточ­
ный, неполный; 2) не­
здоровый (о сердце); 3) ис­
порченный (о приборе 
и т. п.). 

D 
D d д пятая буква албан­

ского алфавита. 
dackië -а f pl -а, -at по­

щёчина, оплеуха; jap një 
~ дать пощёчину. 

dadjë -а / pl -а, -at гайка. 
dado -ja / pl —, -t корми­

лица, мамка. 
dafinjë -а f pl -a, -at 1) 

лавр (дерево); 2) лавровый 
лист; 3) лавры; 4) перен. 
слава; kurorë dafinash 
лавровый венок; -fy- Ие 
mbi dafina почивать на 
лаврах. 

dai -u m pl -nj, -njtë дядя 
(брат матери). 

dairje -ja / pl —, -et бу­
бен. 

dajak -u m см. dru. 
dakor adv: bije ~ согла­

шаться; договариваться, 
приходить к соглашению; 
jam ~ быть согласным, 
соглашаться; ~ ! разг. хо­
рошо!, договорились! 

daktillografik -e а: maqinë 
~е пишущая машинка. 

daktillografistie -ja / pl —, 
-et машинистка. 

daktillograf |6j vt (-uar) (на-) 
печатать на пишущей ма­
шинке. 

daktillografuar (i) а напе­
чатанный на пишущей ма­
шинке. 

dal* vi (dalë) 1) выходить; 
уходить; 2) брать на­
чало; возникать; 3) всхо­
дить (о растениях, све­
тилах); 4) сбываться, ис­
полняться; подтверждать­
ся; 5) быть достаточным, 
хватать; 6) выходить (из 
печати); 7) оказываться, 
получаться; 8) вылупить­
ся (изяйца); 9) выйти (на 
работу). 

dale! interj подожди!, оста­
новись!, стой! 

dal |ё 1. -а (е) f pl -а (të), 
-at (të) выход; прогулка; 
të dalat издержки, рас­
ходы; në të ~ të... а) в 
конце... (чего-л.); б) при 
выходе (из театра 
и т. п.); 2. (i) а много ви­
девший; много путеше­
ствовавший. 

daljie -а / pl —, -et 1) ме­
сто выхода (выезда); 2) 
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разлив (реки); <> rrugë ~ 
выход из положения. 

dalkadalë adv см. dalnga-
dalë. 

dalngadalë adv постепенно, 
медленно, понемногу. 

daltjë -а / pl -a, -at тех. 
1) долото, зубило; 2) ре­
зец. 

daltjoj vt (-uar) 1) ваять; 
2) высекать; 3) вырезать, 
гравировать. 

daltonjës -i т pl —, -it 
1) скульптор, вайтель; 
2) резчик, гравёр. 

dallaveraxhi -u m pl -nj, 
-njtë интриган. 

dallavërië -a f pl -a, -at 
происки, интриги. 

dalldi -а / см. dalldisje. 
dalldis vi (-ur) решаться 

(на что-л.). 
dalldisjie -a f решитель­

ность. 
dalldisi.i (i) о решитель­

ный; смелый; напористый. 
dallëndysh [e -ja f pl —, 

-et ласточка. 
dallgjë -а / pl —, -ët 

1) волна; морской вал; 
т е ~ неуравновешенный, 
неровный в обращении; 
~ - ~ волнистый (о по­
верхности моря, земли 
и т. п.); Ьёп ~ г= вол­
нуется (о море, пше­
нице на поле); 2) огор­
чение; забота; беда; 
3) смущение. 

dallgëzim -i m волнообраз­
ное движение, колыхание, 
колебание. 

dallgëztiar (i) а 1) взволно­
ванный; 2) волнующийся 
(о море, о пшенице на 
поле). 

dallim -i m pl -e, -et раз­
ница, различие; отличие. 

dallkaiik -u m pl -ë, -ët 
1) лицемер; 2) приспо­
собленец. 

dallkaukllëk -u m pl -e, -et 
1) лицемерие; 2) приспо­
собленчество; bëj ~ дер­
жать нос по ветру. 

dallohem vi 1) выделяться, 
отличаться; различаться; 
2) узнаваться, разбирать­
ся (о почерке). 

dall|6j vt (-uar) 1) выде­
лять, отличать; разли­
чать; 2) узнавать, раз­
бирать (почерк). 

dallonjës -e а отличитель­
ный. 

dalliiar (i) а выдающийся; 
отличающийся. 

damaliig -u m pl -ë, -ët 
двуручный плуг. 

damar -i m pl -ë, -ët крове­
носный сосуд; kam në ~ 
иметь в крови (в харак­
тере); т е ~ё неуравнове­
шенный, нервный; с при­
чудами, капризный. 

damaz 1. -i m: lë рёг ~ 
оставить на племя (на 
семена); 2. -е а племен­
ной, отборный (семенной). 

damkjë -а / pl -а, -at 
1) метка, знак; 2) клей­
мо, печать; vulos т е ~п 
е tradhëtarit заклеймить 
как предателя. 



г 
' dam 

- 77 dav 
damkim -i m pl -e, -et 

1) клеймение; 2) зарубки 
на деревьях (предназна­
ченных на сруб). 

damkos vt (-ur) 1) клей­
мить; перен. заклеймить 
(предателя); 2) метить. 

damlla -ja / разг. апо­
плексический удар; пара­
лич; i ra ~ja его разбил 
паралич. 

damllosur (i) а разг. пара­
лизованный. 

danëz 1. -i m pl -ë, -ët 
датчанин; 2 . -е а дат­
ский. 

dans -i m 1) танец; 2) со-
бир. танцы. 

dansioj vi (-uar) танцо-
вать. 

dantëllië -а f pl -а, -at 
кружево. 

danubian -e а (при)дунай-
ский. 

dardhjë -а { pl -а, -at 
1) грушевое дерево; 2) 
груша (плод). 

darjë -а / pl -а, -at клещй. 
darkië -а / pl -а, -at 

ужин; званый вечер; bëj 
~ устраивать ужин; në ~ 
вечером. 

darovisht adv даром, бес­
платно. 

darovit vt (-ur) дарить, при­
носить в дар; одарять 
(невесту). 

dasm ië -а / pl -а, -at свадь­
ба; bëj ~ сыграть свадьбу. 

dasm6r -i m pl -ë, -ët 1) ша­
фер; 2) приглашённый, 
гость (на свадьбе). 

dash -i т pl dëshë, dëshët 
баран; mish ~i баранина. 

dashamirës -i m pl —, -it 
1) приближённый; друг; 
2) любитель; ~ i natyrës 
любитель природы. 

dashës -e а любящий, лю­
битель. 

dashjje -а / охота; жела­
ние; воля; т е ~-ра ~ во­
лей-неволей; т е ~ а) с 
целью, умышленно; б) по 
(своей) воле, согласно 
желанию. 

dashnor -i m pl -ë, -ët 
\g\ любовник, возлюблен­
ный; поклонник. 

dashur 1 (i) а 1) любимый, 
возлюбленный; дорогой, 
милый; 2) прийтный; лю­
безный, обходительный. 

dashur И adv: pa ~ случай­
но, нечаянно; нехотя, не 
желая. 

dashuri -а / любовь; страсть; 
склонность. 

dashurohem vi влюбиться; 
любить друг друга. 

dashurjoj vt (-uar) любить. 
datië I -а / pl -а, -at число, 

дата; срок. 
dat !ё II -а f pl -а, -at испуг, 

страх; ужас; më zuri da-
ta (меня) охватил ужас; 
(я) испугался. 

daullSe -ja / pl —, -et бара­
бан; i bije ~s а) бить в 
барабан, барабанить; б) 
болтать, говорить зря, 
попусту. 

dava -ja / pl —, -të разе. 
судебный процесс; судеб-
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ное дело; тяжба; humbas 
~пё проиграть дело; fitoj 
~пё а) выиграть дело; б) 
победить. 

debitor -i m pl -ë, -ët долж­
ник. 

debtfjJë -а / pl -а, -at ар­
сенал, военный склад. 

deciziv -е а см. vendimtar. 
decizjoj vt (-uar) см. vendos. 
dedikohet vi 1) посвящаться; 

2) быть обязанным. 
dedikjoj vt (-uar) посвя-

ЩЙть. 
dedikuar (i) а 1) посвящен­

ный; 2) преданный {ко­
му-л., чему-л.). 

deduktiv -e а дедуктивный; 
metoda ~e дедуктивный 
метод. 

defensivlë -а f защита; обо­
рона; qëndroj në ~ воен. 
находиться в обороне. 

deficit -i т недостача, не­
хватка; дефицит. 

definicion -i m см. përkufi-
zim. 

definitiv -е а 1) окончатель­
ный, решающий; 2) штат­
ный, постоянный (работ­
ник). 

definitivisht adv 1) опре­
делённо; решительным 
образом; 2) постоянно. 

deftër -i m pl -ë, -ët 1) те­
традь; 2) реестр; контор­
ская книга. 

degdis vt (-ur) отправлять, 
посылать; доставлять; ç'të 
ka ~ur këtu? разг. как 
ты сюда попал?; каким вет­
ром тебя занесло сюда? 

degdisem vi 1) отправлять­
ся; посылаться; доставлять­
ся; 2) оказаться, очутить­
ся. 

dëgjë -а / pl —, -ët 1) вет­
ка, ветвь; ответвление; 
2) подразделение, сектор; 
3) отрасль. 

degëzim -i m разветвление; 
расхождение. 

degëzohem vi разветвлять­
ся; расходиться. 

degëzjoj vt (-uar) перепле­
тать; сплетать (изгородь 
из ветвей). 

degëziiar (i) а переплетён­
ный, сплетённый. 

degradim -i m pl -e, -et 
разжалование, пониже­
ние в должности (тж. 
воен.). 

degradohem vi быть раз­
жалованным, понижен­
ным в должности (тж-
воен.). 

degradioj vt (-uar) разжало­
вать, понизить в долж­
ности, в чине (тж. воен.). 

degjenerohem vi 1) выро­
ждаться; перерождаться; 
2) терять хорошие ка­
чества, портиться. 

degjenerioj vt (-uar) обу­
словливать вырождение; 
способствовать вырожде­
нию. 

degjeneriiar (i) а выродив­
шийся. 

deh vt (-ur) 1) пьянить, 
опьянять; спаивать; 2) че­
рен, опьянять, одурма-

I нивать. 
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dëhem vi (о)пьянёть; напи­
ваться; ~ nga suksëset 
голова кружится от успе­
хов. 

dëhës -e а хмельной, опья­
няющий. 

dëhjie -а /опьянение; пе-
рен. головокружение. 

dëhur (i) а пьяный, опья­
нённый; перен. опьянён-
ньй, одурманенный. 

dek^dëncjë -а / упадочни­
чество, декаданс. 

dekadënt -e а упадочниче­
ский, декадентский. 

dekllamjoj vt (-йаг) декла­
мировать. 

dekliaratië -а / pl -а, -at 
объявление, заявление; 
декларация; bëj ~ , 1ё-
shoj ~ сделать заявление, 
декларацию. 

dekllarim -i m декларирова­
ние. 

dekllarohem vi i ) объяв­
ляться; 2) деклариро­
ваться. 

dekllarjoj vt (-йаг) 1) объ­
являть, заявлять; 2) де­
кларировать. 

dekllariiar (i) а 1) объяв­
ленный, заявленный; 2) 
декларированный; armik 
i ~ открытый (явный) 
враг. 

dekoratjë -а / pl -а, -at 
орден; награда. 

dekorim -i m pl -e, -et 
1) награждение орденом; 
2) украшение. 

dekorohem vi 1) награ­
ждаться, быть награ­

ждённым; 2) украшаться. 
dekorioj vt (-uar) 1) на­

граждать орденом; 2) 
украшать, разукраши­
вать. 

dekrët -i m pl -e, -et поста­
новление, декрет, указ; 
bëj ~ постановлять; 
nxiërr ~ издавать указ. 

dekretjoj vt (-йаг) декре­
тировать. 

dëlje -ja / pl —, -et овца. 
delegacion -i m pl -e, -et 

делегация. 
delegat -i m pl -ë, -ët деле­

гат. 
delegohem vi посылаться, 

делегироваться. 
delegjoj vt (-uar) посылать, 

делегировать. 
delegiiar (i) а посланный, 

делегированный. 
delfin -i m pl -ë, -ët дель­

фин. 
delikat -e а 1) деликатный, 

чуткий; 2) нежный, чув­
ствительный; 3) тонкий; 
хрупкий; 4) щекотливый 

. (вопрос). 
deill -lli m pl - j , -jtë сухо­

жилие, жила. 
dem -i m pl -a, -at буйвол. 
demagog -u m pl -ë, -ët 

демагог. 
demagogjf -а / демагогия. 
demagogjik -e а демагогиче­

ский. 
demaskim -i m pl -e, -et 

разоблачение. 
demaskjoj vt (-uar) разоб­

лачать, срывать маску. 
dembël -e а ленивый. 
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dembelosem vi лениться. 
dembellëk -u m лень; т е ~ 

лениво. 
demobilizim -i m см. çmo-

bilizim. 
demobilizoj vt (-uar) см. 

çmobilizoj. 
demokraci -а } демократия; 

~ popullore народная де­
мократия; vëndet e ~së 
popullore страны народ­
ной демократии. 

demokrat -i m pl -ë, -ët 
демократ. 

demokratik -e а демокра­
тический; fronti ~ демо­
кратический фронт. 

demoralizim -i m pl -e, -et 
1) деморализация, упа­
док нравов; 2) упадок ду­
ха. 

demoralizohem vi 1) ста­
новиться безнравствен­
ным (деморализованным); 
2) переживать упадок 
духа. 

demoralizjoj vt (-uar) 1) де­
лать безнравственным, 
развращать; 2) демора­
лизовать, подрывать дух. 

demoralizuar (i) а I) без­
нравственный; 2) упав­
ший духом. 

demostratjë -а f pl -а, -at 
1) демонстрация; 2) де­
монстрирование (успехов 
и т. п.). 

denjg -gu m pl -gje, -gjet 
пакет; пачка; кипа, тюк; 
узел, связка. 

dënjë (i) а 1) достойный, 
уважаемый; 2) подходя­

щий, сообразный, подо­
бающий. 

denjësisht adv 1) достойно; 
2) сообразно, подобающе. 

denjjoj vt (-йаг) 1) снисхо­
дить, соизволить; 2) удо­
стаивать. 

denoncim -i m денонсиро­
вание. 

denoncohem vi денонсиро­
ваться. 

denonc|6j vt (-йаг) денон­
сировать. 

denoncuar (i) а денонсиро­
ванный. 

departament -i m pl -e, -et 
департамент. 

depertim -i m pl -e, -et 
1) проникновение; 2) про­
бивание. 

depertioj 1. vt (-йаг) 1) про­
дырявливать, пробивать; 
пронзать, проходить на­
сквозь; 2) прорывать 
(фронт, оборону); 2. vi 
проникать, входить в... 

depertonjës -e а 1) прони­
кающий; 2) прорываю­
щийся. 

depertueshëm (i) а прохо­
димый; проницаемый. 

depo -ja / pl —, -të склад. 
deportim -i m pl -e, -et 

ссылка, высылка. 
deportohet vi ссылаться, вы­

сылаться. _. 
deportloj vt (-йаг) ссылать, 

высылать. 
deportiiar (i) а сосланный, 

высланный; ссыльный. 
depozitië -а / pl -а, -at 

вклад, депозит. 
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depozitohet vi 1) вклады­
ваться, вноситься; 2) сда­
ваться (на хранение, на 
склад). 

depozit |6j vt (-uar) 1) вкла­
дывать, вносить; 2) сда­
вать (на хранение, на 
склад). 

depozitonjës -i m pl —, -it 
1) вкладчик; 2) сдающий 
на хранение. 

depozituar (i) а сданный 
(на хранение, на склад). 

deputët -i m pl -ё, -ët 
депутат; Sovjëti i deputë-
tëve të punonjësve совет 
депутатов трудящихся. 

derdh vt (-ur) 1) разливать, 
проливать; 2) лить, на­
ливать; переливать; 3) пе­
реливать через край; 4) 

• выплачивать; 5) перен. 
изливать, высказывать. 

dërdhem vi 1) разливаться, 
проливаться; 2) литься, 
наливаться; 3) перели­
ваться (через край); 
4) впадать (о реке). 

dërdhjje -а / 1) пролитие; 
2) выливание; 3) тех. 
литьё, отливка (метал­
лов); 4) устье (реки). 

dërdhur (i) а 1) пролитый; 
2) вылитый; 3) тех. ли­
той, отлитый (о металли­
ческих изделиях); 4) вне­
сённый, уплаченный; 5) 
хорошо облегающий (о 
платье). 

dër|ë -а / pl dyer, dyert 
1) дверь, дверца; 2) во­
рота; 3) род, фамилия. 

6 Алб.-рус. ел. 

derë-bardhë а простореч. 
счастливый, удачливый. 

derë z | i -ëzë а простореч. 
несчастный, злосчастный. 

dërgjem vi 1) покоиться, ле­
жать; 2) томиться (в тюрь­
ме и т. п.). 

dëri prep до; ~ këtu до 
итого места, до сих пор; 
~ tani до итого времени, 
до сих пор; ~ т е до 
(о времени); ~ пё до (о 
месте); ~ sa а) до тех пор, 
пока; б) так, как; в) в 
то время, пока. 

derisotëm (i) а до сегод­
няшнего дня. 

deritanishëm (i) а см. de-
rilashëm (i). 

deritashëm (i) а предше­
ствовавший (данному мо­
менту). 

derkiic -i m pl -ë, -ët поро­
сёнок. 

dert -i m pl -e, -et 1) беда, 
несчастье; горе; 2) жа­
лоба. 

dervish -i m pl -ë, -ët 
дервиш. 

derr -i m pl -a, -at сви­
нья; кабан; mish ~ i сьи-
нина. 

despot -i m pl -ë, -ët де­
спот, самовластный чело­
век. 

despotik -e а деспотический, 
самовластный. 

despotizjëm -mi m деспо­
тизм, самовластие. 

destinim -i m предназначен­
ность, предопределён­
ность; обречённость. 



des — 82 - dë! 

destinohet vi быть предна­
значенным, предопреде­
лённым; быть обречённым. 

destinjoj vt (-uar) пред­
назначать, предопреде­
лять; назначать; обрекать. 

destiniiar (i) а предназна­
ченный, предопределён­
ный, обречённый. 

dcslia прош. время от глаг. 
dua. 

det -i m pl -ra, -rat мбре; 
(më) zë ~i (меня) на море 
укачивает. 

detal -i m pl -e, -et подроб­
ность; деталь (тою. тех.). 

detar 1. -i m pl -ë, -ët мо­
ряк, матрос; 2. -е а 
морской; kantiëri ~ док, 
верфь. 

detashmënt ч m pl -e, -et 
отряд. 

dety rië -а f pl -a, -at 1) обя­
занность; долг; kam për 
~ а) быть обязанным, 
должным; б) иметь долг; 
2) должность, пост; ра­
бота; jam në ~ находить­
ся на службе, на месте 
работы. 

detyrim -i m 1) обещание, 
обязательство (тж. юр.); 
2) обязательные поставки 
(с.-х. продукции). 

detyrohem vi l ) быть вы­
нужденным, обязанным; 
2) быть должным (об обя­
занности). 

detyrjoj vt (-uar) 1) выну­
ждать, обязывать, заста­
влять; 2) быть обязанным 
(кому-л* за что-л.). 

detyniar (i) а вынужден­
ный; обязанный. 

detyrueshëm(i) а обязатель­
ный, принудительный. 

devë -ja / 1) pl—, -të вер­
блюд; 2) верблюжья 
шерсть; pl -ra, -rat раз­
ные сорта верблюжьей 
шерсти. 

dëviër -га / просторен, вре­
мена. 

devijim -i m pl -e, -et уклон 
(тж. полит.). 

devijjoj t^(-uar) уклониться 
(от чего-л.), сойти с пра­
вильного пути. 

devizië -а / pl -а, -at девиз, 
devocion -i m преданность. 
devotëshëtn (i) а преданный. 
dezertim -i m дезертирство. 
dezertjoj vi (-йаг) дезерти­

ровать. 
dezertor -i m pl -ë, -ët дезер­

тир. 
d(ë)bim -i m изгнание. 
d(ë)bohem vi изгоняться; 

выгоняться; увольняться 
(с работы). 

d(ë)bjoj xit (-uar) изгонять; 
выгонять; ~ nga рйпа 
уволить, снять с работы. 

dëborië -а / снег; bije ~ 
идёт снег; га ~ выпал 
снег; i bardhë ~ , i bardhë 
si ~ белоснежный. 

d(ë)buar (i) о изгнанный, 
выгнанный; уволенный (с 
работы). 

dëfrëhern vi развлекаться. 
dëfr]ëj vt (-yer) развлекать, 

забавлять, увеселять; до­
ставлять удовольствие. 
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dëfrënjës 1. -i m pl —, -it 
развлекающийся (сущ.); 
2. -e а развлекающий. 

dëfrfm -i m pl -e, -et раз­
влечение, забава, веселье; 
удовольствие, радость, 
наслаждение. 

dëftjëj vt (-yer) 1) показы­
вать, указывать; 2) рас­
сказывать, повествовать; 
3) вы р аж ать, обоз н ач ать 
(тж. грам.). 

dëftënjës -e а указательный, 
указывающий. 

dëftësjë -а / pl -а, -at 
1) расписка, квитанция; 
2) школьный дневник. 

dëftim -i m 1) см. dëftësë 1; 
2) письменное подтвер­
ждение; документ. 

dëftloj vt (-uar) см. dëftëj. 
dëftor -e а грам. указатель­

ный; mënyrë ~e изъяви­
тельное наклонение. 

dëgjttn -i m прослушивание 
(музыкальных произведе­
ний). 

dëgjohem vi 1) слышаться; 
2) прослушиваться (о му­
зыкальном произведении). 

dëgj |6j vt (-йаг) 1) слушать, 
слышать; 2) мед. выслу­
шивать; 3) прослушивать 
(музыкальные произведе­
ния). 

dëgjonjës -i m pl—, -it слу­
шатель. 

dëgjiiar (i) а (общеизве­
стный; знаменитый. 

dëgjueshëm (i) а слышимый. 
dëllinjlë -a / pl -a, -at 

можжевельник, • 

dëm -i m pl -e, -et вред, 
ущерб, убыток; në ~ të... 
во вред (кому-л.); shkoj ~ 
пропадать зря. 

dëmçpërbliëj vt (-yer) воз­
мещать убытки. 

dëmçpërblim -i m pl -e, 
-et возмещение, вознагра­
ждение за убытки; ре­
парации. 

dëmprurës -e а вредный, вре­
доносный. 

dëmshëm (i) а вредный; 
пагубный; зловредный. 

dëmtim -i mpl -e, -et повре­
ждение. 

dëmtioj vt (-йаг) вредить, 
наносить ущерб. 

dëmtonjës 1. -i m pl—, -it 
вредитель; 2. -е а вреди­
тельский, подрывной. 

dëmtuar (i) а повреждён­
ный. 

dëndem vi наедаться; быть 
сытым по горло (тж. 
перен.). 

dëndësf -а / 1) густота; 
сгущённость; 2) частота; 
3) плотность (тж. тех.). 

dëndësim -i m тех. 1) сжа­
тие; 2) конденсация, 
уплотнение. 

dëndësohet vi 1) густеть; 
2) учащаться; 3) сжи­
маться; 4) уплотнить­
ся. 

dëndësioj vt (йаг) 1) сгу­
щать; 2) учащать; 3) сжи­
мать; 4) уплотнять. 

dendur 1. (i) а 1) густой; 
частый; 2) плотный; 
3) часто повторяющийся; 

^* 
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2. adv 1) густо; часто; 
2) плотно; 3) часто (мно­
гократно). 

dëndurazi adv см. dëndur 2. 
dënës vi (-ur) плакать на­

взрыд, рыдать. 
dënësië -а / pl -а, -at плач; 

стон; стенания, рыдания; 
qaj me ~ плакать, всхли­
пывая. 

dëng adv полно до краёв; 
mbushur ~ а) плотно; 
б) битком набито. 

dëngjël -la f pl -la, -lat 
разг. пустяки, ерунда; <> 
hedh dengla разг. поддеть 
(кого-л.). 

dënim -i tn pl -e, -et осу­
ждение; приговор; jap ~ 
выносить приговор. 

dënohem vi осуждаться, 
приговариваться. 

dën|6j vt (-uar) 1) осуждать 
(порицать); 2) наказы­
вать, карать; 3) осуждать, 
выносить приговор. 

dënonjës -e а осуждающий; 
карающий. 

dëniiar (i) а осуждённый, 
приговорённый. 

dënueshëm (i) а заслужи­
вающий осуждения, нака­
зания. 

dërgës|ё -а f pl -а, -at по­
сылка (почтовая и т. п.). 

dërgitn -i m отправка, от­
правление. 

dërgohem vi посылаться, от­
правляться. 

dërgjtfj vt (-uar) 1) посылать, 
отправлять; 2) пересы­
лать, передавать. 

dërgonjës -i m pl —, -it от­
правитель. 

dërguar (i) а посланный, 
отправленный. 

dërmim -i m 1) раздробле­
ние, размельчение; 2) раз­
рушение; уничтожение, 
истребление. 

dërmohem vi 1) раздроб­
ляться, размельчаться; 
мелко рубиться; крошить­
ся, дробиться; 2) разру­
шаться; уничтожаться, 
истребляться; 3) чувство­
вать себй разбитым. 

dërm |6j vt (-uar) 1) раз­
дроблять, размельчать; 
мелко рубить; крошить, 
дробить; 2) разрушать; 
уничтожать, истреблять; 
ломать. 

dërmonjës -e а: shumica ~e 
подавляющее большин­
ство. 

dërsijj* vi (-rë) 1) потеть, 
обливаться потом; 2) тру­
диться, корпеть (над чем-
либо); 3) делаться влаж­
ным, отсыреть. 

dërsirë (i) а вспотевший; 
пропотевший. 

dëshirjë -а / pl -а, -at жел&-
ниэ. 

dëshirjoj vt (-uar) желать, 
хотеть. 

dëshiror -e а желательный; 
mënyra ~e грам. жела­
тельное наклонение. 

dëshiriieshëm (i) а желае­
мый, желательный. 

dëshmi -а / р / — , -të 1) сви­
детельство, доказатель-
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ство; 2) юр. свидетель­
ское показание. 

dëshmimtar -i m см. dëshmi-
tar. 

dëshmitar -i/ m pl -ë, -ët 
свидетель,/ очевидец. 

dëshmioj vij (-uar) 1) под­
тверждать, удостоверять, 
свидетельствовать; 2) юр. 
давать свидетельские по­
казания. 

dëshmonjës -i т см. dëshmi-
tar. 

dëshmor -i m pl -ë, -ët по­
гибший, павший; bije ~ 
пасть, погибнуть (в бою и 
т. п.). 

dëshpërim -i m 1) отчаяние, 
безнадёжность, безутеш­
ность; bije në ~ впадать 
в отчаяние; т е ~ отчаян­
но, безнадёжно; 2) уны­
ние, угнетённое (пода­
вленное) состояние. 

dëshpërohem vi 1) отчаи­
ваться, падать духом; 
2) унывать. 

dëshpërloj vt (-uar) 1) по­
давлять, вызывать упа­
док духа; 2) огорчать. 

dëshpëniar (i) а 1) отчаяв­
шийся, безутешный; 2) 
унылый, впавший в уны­
ние; 3) угнетённый, по­
давленный (о состоянии). 

dështim -i m pl -e, -et l ) про­
вал; неудача; 2) банкрот­
ство; 3) аборт. 

dësh t |6j vt, vi ( -uar) l ) про­
валиться; потерпеть не­
удачу; 2) обанкротиться; 
3) сделать аборт. 

di* vt (-tur) 1) знать; 
2) уметь. 

dialëkt -i m pl -e, -et диа­
лект, говор, наречие. 

dialektal -e а диалектальный. 
dialektik -e а диалектиче­

ский; metoda ~e mark-
siste марксистский диа­
лектический метод; т а -
terializmi ~ диалектиче­
ский материализм. 

dialektiklë -а / диалекти­
ка. 

diamant -i m pl -e, -et ал­
маз. 

diamëtjër -ri m диаметр. 
diamelralisht adv диамет­

рально. 
diçka pron что-либо, чтб-

то, кое-что. 
diëg* vt (-ur) 1) сжигать, 

жечь; 2) обжигать; 3)при-
жигать. 

diëgëj|e -а / 1) сжигание, 
сожжение; кремация; 2) 
горение; 3) жжение. 

diëgës -e а горючий; lëndë 
~ е а) горючие вещества; 
б) горючее {топливо). 

diëg(ë)shëm (i) а горючий, 
воспламеняющийся. 

diëgur (i) а сгоревший; го­
релый, обожжённый; vaji 
i ~ тех. отработанное ма­
сло. 

diëljë -а (е) /воскресенье; 
të diëlave по воскресе­
ньям. 

diëll -i m солнце; zë ~ i за­
горать. 

diët |ë -а / 1) ди5та; 2) ко­
мандировочные, 
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diferëncjë -а / разница, раз­
личие; отличие. 

diferencial -e а диферен-
циальный. 

diferencim -i m диференциа-
ция; bëj ~ а) диференцй-
ровать; б) различать; от­
делять. 

digjem vi сгорать, сжигать­
ся; обжигаться; быть со­
жжённым. 

dihat vi [g] дышать. 
dijeni -а / pl—, -të 1) зна­

ние; s'kam ~ не знать; 
s'jam në ~ не знать, быть 
не в курсе (дела); vë në 
~ поставить в извест­
ность, ввести в курс (де­
ла); 2) знания. 

dijetar -i m pl -ë, -ët 1) зна­
ток, знающий; 2) учёный. 

dijjë -а / 1) знание; 2) уме­
ние. 

dikastër -i m pl -e, -et 1) ми­
нистерство^) администра­
тивное учреждение. 

dikcionër -i m см. fjalor. 
dikë pron вин. пад. от 

dikush. 
diktator -i m pl -ë, -ët дик­

татор. 
diktatorial -e а диктатор­

ский. 
diktaturjë -а f диктатура; 

~ е proletariatit диктату­
ра пролетариата. 

diktim -i m 1) указание, 
предписание; наставле­
ние, правило; 2) диктов­
ка, диктант; 3) выдача, 
предательство; 4) юр. 
апелляция. 

diktim joj vt (-uar) опроте­
стовать решение (суда); 
апеллировать. 

diktohem vi l) открывать­
ся, раскрываться; обнару­
живаться, быть найден­
ным; усматриваться; 2) ди­
ктоваться, предписывать­
ся. 

diktjoj vt (-uar) 1) откры­
вать, раскрывать; разоб­
лачать; обнаруживать, на­
ходить; замечать, усма­
тривать; 2) диктовать; 
приказывать, предписы­
вать; 3) воен. засекать 
(огневую точку). 

diku adv где-то, в каком-
то месте; dëri ~ в извест­
ной мере. 

dikujt prort дат. пад. от 
dikush. 

dikur adv когда-то, некогда; 
однажды. 

dikush pron кто-то; какой-
то. 

dilëmië -а f pl -а, -at ди­
лемма. 

dimension -i m pl -e, -et 
размер. 

dimjër -ri m pl -re, -ret 
зима; ~ i t , në ~ зимой. 

dim(ë)rim -i m pl -e, -et 
зимовка. 

dim(ë)ri6j vi (-uar) (пере-) 
зимовать, провести зиму. 

dim(ë)ror -e а зимний. 
dinak -e а хитрый, лука­

вый; коварный. 
dinakëri -а / pl—, -të хит­

рость, лукавство; ковар­
ство, 
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dinamik -e а динамичный, 
стремительный; живой. 

dinamikië -а / динамика. 
dinamiz|ëm -mi m динамич­

ность, стремительность; 
живость. 

dinasti -а / династия. 
dinjitët -i m достоинство; 

важность; величие. 
dipllomaci -а / дипломатия. 
dipllomat -i m pl -ë, -ët 

дипломат. 
' dipllomatik -e а дипломати­

ческий. 
; dipllomjë -а / pl -а, -at 

диплом; ~ pjekurie атте­
стат зрелости. 

dipllomohem vi получить 
f диплом. 
л dipllomuar (i) а получйв-
| ший диплом; окончивший 
X высшее учебное заведение. 

dirëk -u m pl -ё, -ët 1) пал­
ка; жердь; 2) подпорка 

г (для деревьев); 3) мачта. 
> dirëkt 1. -е а прямой, не­

посредственный; zgjëdhje 
~е прямые выборы; 2. 
adv прямо, непосредствен­
но. 

direktivië -а / pl -а, -at 
руководство, директива. 

dirizhties -i m pl —, -it 
дирижёр. 

dirsjë -а / см. djërsë. 
- disa pron 1) несколько; 

2) некоторые. 
« disenjatdr -i m pl -ë, -ët 

чертёжник. 
disfatjë -a m pl -a, -at 1) см. 

dështim 1; 2): pësoj ~ 
провалиться, потерпеть 

неудачу; ~ e turpëshme 
позорный провал. 

disi adv как-нибудь; каким-
то образом... 

disiplinjë -а / дисциплина; 
~ е partisë партийная дис­
циплина. 

disiplinohem vi стать дисци­
плинированным. 

disiplin!6j vt (-uar) дисци­
плинировать. 

disiplinuar (i) а дисципли­
нированный. 

diskreditim -i m дискреди­
тация. 

diskreditohem vi дискреди­
тироваться, терять дове­
рие (авторитет). 

diskredit ;6j vt (-iiar) дискре­
дитировать, подрывать до­
верие (авторитет). 

diskreditiiar (i) а дискреди­
тированный. 

diskutant -i m pl -ë, -ët 
участник прений; оратор. 

diskutim -i m pl -e, -et 
1) обсуждение; pl пре­
ния; 2) выступление в 
прениях. 

diskutohet vi обсуждаться, 
дискуссироваться. 

diskut ioj vt (-uar) обсу­
ждать; участвовать в пре­
ниях. 

dispëncië -а / pl -а, -at учеб­
ный текст; упражнение. 

disponibël (i) а см. disponuar 
(i). 

disponjoj vi (-uar) распоря­
жаться, иметь в своём рас­
поряжении, располагать 
(чем-л.). 
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disponuar (i) а имеющийся 
(находящийся) в распо­
ряжении. 

dispozicion -i m: në ~ в 
распоряжении. 

dispozitjë -а / pl -а, -at 
1) предписание, директи­
ва; распоряжение; 2) воен. 
диспозиция. 

dispozioj vt (-uar) распо­
лагать, размещать. 

dispozuar (i) а расположен­
ный, размещённый. 

distilim -i m дистилля­
ция. 

distilohet vi дистиллиро­
ваться. 

distilloj vt (-uar) дистилли­
ровать. 

distiluar (i) а дистиллиро­
ванный. 

distinktiv -i m pl -e, -et 
знак, значок. 

dishëpu [11 -lli m pl - j , -jt 
ученик; последователь. 

ditar -i m pl -ë, -ët днев­
ник. 

dit |ë -a / pl —, -ët день; 
~ pune рабочий день; një 
~ в один прекрасный 
день, однажды; dita ~s 
день ото дня, изо дня в 
день;~п днём; рёг ~ каж­
дый день; mirë dita! доб­
рый день! 

ditë-gjatë а долговечный. 
ditë-lindjje -а f день рож­

дения. 
ditës (i) а дежурный; воен. 

дневальный. 
ditëz|i -ëze а несчастливый, 

несчастный. I 

ditor -e а дневной, за день; 
rrogë ~e подённая оплата. 

ditur (i) а 1) знающий, 
осведомлённый; 2) ум­
ный; 3) образованный. 

dituri -а / 1) наука; 2) зна­
ние; 3) учёность, муд­
рость. 

div -i m дракон; чудовище. 
divan -i m pl -ë, -ët диван. 
divizië -а / pl -а, -at 1) см. 

devizë; 2) форма, фор­
менная одежда. 

divizion -i m pl -e, -et диви­
зия. 

dizinfektim -i m дезинфек­
ция. 

dizinfektohet vi дезинфици­
роваться. 

dizinfektioj vt (-uar) дезин­
фицировать. 

dizinfektonjës -i m pl —, 
-it дезинфицирующее сред­
ство. 

djaljë -i tn pl djëm, djëmtë 
1) мальчик; подросток; 
юноша; 2) сын; bëj për ~ 
просторен, усыновлять. 

djalëri -а / юность. 
djalosh -i m pl djelmosha, 

djelmoshat молодой чело­
век, юноша. 

djaloshar -e а юношеский, 
молодой, юный; moshë ~e 
юный возраст. 

djalll -111 т pl -\, -jtë чёрт, 
дьявол; шайтан. 

djallëzi -а / pl —, -të 1) разг. 
выдумка; выходка, про­
казы; 2) интрига; т е ~ 
с задней мыслью, с умыс» 
лом. 
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djallezisht adv разг. чертбв-
ски, дьявольски. 

djallëzjoj vt (-uar) портить; 
развращать (кого-л.). 

djallëzor -e а дьявольский; 
në mëhyrë ~e дьяволь­
ски. 

djallëzuar (i) а 1) испорчен­
ный (о ком-л.); 2) разг. 
прожжённый, видавший 
виды. 

djallos vt (-ur) просторен. 
испортить, напортить (о 
каком-А. деле и т. п.). 

djathë -t n сыр; pl -га, -rat 
разные сорта сыра. 

djathtas adv справа, напра­
во. 

djathtë (i) а правый; апё 
е ~ правая сторона; dorë 
е ~ правая рука (тж. 
перен.); në të ~ справа, 
направо, по правой сторо­
не. 

dje adv вчера. 
djelmëri -а f см. djalëri. 
djem m pl от djalë. 
djemuri -а / собир. ребята, 

мальчишки; молодые лю­
ди, молодёжь. 

djep -i т pl -e, -et колыбель, 
люлька; që në ~ с колы­
бели, с ранних лет. 

djërsjë -а / пот. 
djërrë а [g] невозделан­

ный, необработанный; to-
kë ~ с.-х. паровое поле. 

djëshëm (i) а вчерашний. 
dlir vt (dlirë) [g] очищать, 

чистить. 
dlirë (i) a [g] чистый (тж. 

перен.). 

do 2 и 3 лицо ед. ч. наст. 
вр. от глаг. dua. 

dobarem adv по крайней ме­
ре. 

dobësi~--a_fMa6ocTb, не­
мощь. 

dobësim -i m ослабление, 
обессиливание. 

dobësohem vi 1) ослабевать, 
слабеть, терять силы; 
2) худеть. 

dobësioj vt (-uar) ослаблять, 
расслаблять. 

dobët (i) а 1) слабый, бес­
сильный; pikë e ~ перен. 
слабое место; 2) худой. 

dobi -а / pl —, -të польза; 
полезность. 

dobiprurës -e а полезный, 
приносящий пользу. 

dobishëm (i) а полезный; 
(при)годный. 

doemos adv: me ~ обяза­
тельно. 

doganjë -а / pl -а, -at та­
можня. 

doganor -e а таможенный; 
taksë ~e таможенная 
пошлина. 

dogmatik -e а догматиче­
ский. 

dogmië -а f pl -а, -at дог­
мат, догма. 

dogja I прош. время от 
глаг. dieg. 

dogja II (и) прош. время от 
глаг. digjem. 

doke -t / pl нравы, обычаи; 
привычки. 

dokjër -га / см. dëngël. 
doktor -impl-ëi -ët доктор, 

врач, 



dok - 90 -

doktorëshlë -а / pl -a, -at 
жёнщина-врач. 

doktrinlë -а / pl -a, -at док­
трина; ~a marksiste-
-leniniste марксистско-
ленинское учение. 

dokumënt -i m pl -a, -at 
документ; paraqit ~a t 
представлять документы; 
jap ~a t сдавать доку­
менты. 

dokumentar 1. -e а доку­
ментальный; 2. -i m разг. 
документальный фильм. 

dokumentim -i m докумен­
тирование. 

dokumentjoj vt (-uar) под­
тверждать документами, 
документировать. 

dokumentiiar (i) а подтвер­
ждённый документами, 
документированный. 

dolla прош. время от г лаг. 
dal. 

dollap -i m pl -ë, -ët шкаф; 
~ kafëje жаровня для 
кофе. 

dollar -i m pl -ë, -ët дол­
лар. 

dolli -а f pl —, -të заздрав­
ный тост; ngreh ~ поднять 
бокал (предложить тост). 

dollma -ja f pl —, -të кул. 
голубцы. 

dolloma -ja { мужская до­
машняя рубашка. 

domatie -ja / pl — ,^-et по­
мидор; томат; salcë ~ 
томатный соус, томатная 
паста. 

do me thënë {сокр. d. m. th.) 
значит; так сказать; то есть 
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dominion -i т pl . e 

доминион. ' 
dominloj vi (-uar) домин 

ровать. 
domosdo adv обязательн 

безусловно, во всякс r
eq ëdhe nië случае. м - ч

 J 
, „„JA,! ,"™ /-\ . . lerne раз) краской. domosdoshem (,) а 1) o 6 | ë h d p U 'ad[, велнк, 

зательныи; необходимы™ 
2) безусловный. 

первую очередь, в пёр-
ую голову, во-первых; i 

т е duar plot, 
вр т е të dy duart да-
ать не скупясь, щедро; 
am dora vet возглавлять 
что-л.); быть хозяином 
чего-л.); heq nëpër ~ 
росмотрёть (книгу и т. п.); 

покрыть 

dorac -e а однорукий. 
dorashkjë -а / pl -а, 

перчатка. 
dor|ë -а f pl duar, du 

1) рука; т е duar tha| 
с пустыми руками; 
djathtë правая рука {т. 
перен.); rri me duar kr 
сидеть сложа руки, н 
чего не делать; marr пё 
взять в руки (тж. перен. 
shtije në ~ , vë në ~ пр 
бирать к рукам; heq 
а)устраняться (от чего-л 
оставлять (дело и т. п 
слагать с себя полном 
чия; б) отказыватьс 
shkoj nga duart ускол 
зать из рук; 2) почер 
3) единомышленник; ч 
ловёк одного лагер 
класса; <> syri plot, do 
thatë погов, s близ 
локоть, да не укусиш 
пё ~ наличными (о ден 
гах); kam ~ воровать; 
pas dore оставлять б 

кодуш-
\о; гцёдро. 
•̂ hapur adv 1) легко; 
) щедро; перен. широ-

Sëhëqjje -а / pl —, -et 
отказ, отречение; 2) от-

авка; jap ~n а) уходить 
фтставку; б) отрекаться, 
казываться. 
lëshiiar а щедрый. 
mbarë adv: jam ~ разг. 
«ёть лёгкую руку. 
jshkrim -i m pl -e, -et 
"копись. 
ishtrënguar а скупой, 
щный; алчный. 
>z!ë -а f pl -а, -at 1) пер­
ка; 2) ручка (двери, 

подана). 
zenës -i m pl —, -it 
ручйтель. 
zenjje -а fi.pl —, -et 
чательство, гарантия. 
im -i m 1) вручение; 

сдача; передача;3) сда-
(в плен). 

tohetn vi 1) вручаться; 
отдаваться, сдаваться; 

внимани* я; пё ~ të рг (вдаваться; 3) доверять­

ся; поручаться; 4) сда­
ваться (в плен). 

dorëz joj vt (-uar) 1) вручать; 
2) отдавать, сдавать; пе­
редавать; 3) доверять, по­
ручать. 

dos|ë -а f pl -а, -at свинья; 
свиноматка. 

dosjie -а / pl —, -et дело 
(папка). 

dot не (отрицательная уси­
лительная частица, ста­
вится всегда после глагола) 
s'shoh ~ не могу видеть; 
s'bëj ~ не могу сделать; 
не умею. 

dovlët -i m ист. правитель­
ство. 

dragoman -i m уст. перевод­
чик, толмач. 

dragliia -6i m pl -onj, -onjtë 
дракон. 

dramatik -e а драматиче­
ский. 

dramalurg -и т pl -ë, -ët 
драматург. 

dramaturgji -а / драматур­
гия. 

dramië -a / pl -a, -at дра­
ма. 

drapjër -ri m серп; ~ е 
çekan серп и молот. 

drasië -а / pl -a, -at 1) до­
ска, тесина; ~ е zëzë до­
ска классная; 2) палка; 
3) перен. тупица, болван. 

drask !ё -а / pl -а, -at доска, 
дощечка. 

dre -ri m pl -rë, -rët олень. 
dredh* vt (-ur) 1) крутить, 

скручивать, вить; 2) вер-
тёть, вращать; поворачи-

dha 

më 
рно; 
меть 
4Я. 
gjet 

-të 

ше; 
>До-
IHO, 
'ДО-

ль-

ся; 

гь-

и; 
н. 

fi.pl
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'вать; 3) прясть; сучить 
(нитку). 

drëdhëzië -а / выбщееся 
растение. 

dredhi -а f pl —, -të 1) хит­
рость, лукавство; ковар­
ство; т е ~ хитростью; 
2) козни; ухищрения. 

dredhim -i m см. dredhi. 
dredh |6j vl (-uar) 1) хит­

рить, лукавить; 2) иска­
жать (слова). 

drëdhur (i) а 1) искривлён­
ный, согнутый, кривой; 
2) курчавый, кудрявый; 
3) извилистый. 

drëdhur|ë -а (е) / 1) извили­
на, поворот; 2) озноб, 
дрожь. 

drëg|ё -а f pl -а, -at струп 
(на ране). 

drehëm -i mtycm. pl -ë, -ët 
мера веса (равная 1,4 г). 

drejt adv 1) прямо (о на; 
правлении); 2) прямо, че­
стно, откровенно; ~ për ~ 
непосредственно. 

drëjtjë 1. -а (е) / 1) право; 
kam të ~ иметь право; 
2) истина; е drëjta vonon 
рог nuk mungon погов. 
правда в конце концов 
восторжествует; 2. (i) а 
1) справедливый, правый; 
2) правильный, верный; 
точный; i drëjtë si drapri 
погов, лукавый (букв.: 
прямой, как серп). „ 

drejtësi -а / 1) справедли­
вость, правосудие; 2) пра­
вильность, верность; 
3) юр. право; Ministria e 

dre 

~së Министерство юсти­
ции. 

drejtësisht adv 1) справед­
ливо; 2) правильно, верно. 

drejtim -i т pl -e, -et 1) на­
правление; 2) наставле­
ние, руководство; перен. 
линия; nënë ~in под ру­
ководством. 

drejtohem vi 1) обращаться, 
адресоваться (к кому-л.); 
2) (с предлогом prej) ру­
ководиться, направляться; 
3) направляться (идти); 
4) управляться (о машине 
и т. п.). 

drejtloj vt (-uar) 1) адресо­
вать; 2) руководить, на­
правлять, давить напра­
вление; 3) учить; наста­
влять (в чём-л.); 4) упра­
влять (машиной и т. п.). 

drejtonjës -е а 1) руководй-
щий, направляющий; 2) 
управляющий (машиной 
и т. п.). 

drejtor -i m pl -ë, -ët дирек­
тор, заведующий. 

drejtori -а / pl —, -të 1) ди­
рекция; 2) управление. 

drejtpërdrëjtshëm (i) а не­
посредственный, прямой. 

drejtuar (i) а направленный; 
посланный. 

drëk|ё -a*f pl -ra, -rat обед. 
dremit vi (-ur) дремать. 
dremitur -it (të) n дремота. 
dreq -i m pl -ër, -ërit чёрт, 

дьявол (ругательство). 
dreqzillëk -u m pl -e, -et 

просторен, хитрость; ко­
варство. 
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dridhem vi 1) дрожать, тре­
петать (от страха и т.п.); 
2) крутиться, скручи­
ваться; сучиться (о нит­
ке). 

dridhmië -а / pl -а, -at 
дрожь, трепет, содрога­
ние. 

dritjë -а / р\ -га, -rat свет; 
~ elektrike .электриче­
ский свет; ~ е diëllit сол­
нечный свет; nxiërr në ~ 
извлекать на свет, пока­
зывать; пёпё ~п в свете 
(чего-л.); <> ruaj si ~n e 
syrit беречь как зеницу 
ока. 

dritëdhënës -e а светящийся. 
dritëgjatë а дальнозоркий. 
dritëshkiirtër а близорукий. 
dritqrje -ja f r pl —, -et 

1) окно; 2) окошечко (кас­
сы). 

drith -i m pl -ëra, -ërat pl 
хлеба, злаки; зерно, хлеб. 

drith(ë)r|6j vt (-iiar) лю­
бить, обожать (кого-л.); 
разг.дрожать (над кем-л.). 

drizlë -а / pl -а, -at куст; 
кустарник. 

drobit vt (-ur) обессили­
вать, истощать. 

drobitem vi ослабевать, те­
рять силы, изнемогать. 

drobitur (i) а обессиленный, 
истощённый. 

drodha прош. время от 
глаг. dredh. 

drojjë -а / см. drojtje. 
drojtj|e -а • / 1) робость, 

застенчивость; стыдли­
вость; 2) щепетильность. 

drojtur (i) а 1) робкий, за­
стенчивый; стыдливый; 2) 
щепетильный. 

dru_jr+ т 1) дерево (мате­
риал); лес (строитель­
ный); 2) полено, бревно; 
палка, дубина; ~ri древко 
(знамени); jap ~ побить, 
избить; 3) перен. глупец, 
тупица; 4) pl —, -të дрова; 
5) pl -rë, -rët деревья; 
•ф- m'u lagën ~ t ë ! велика 
важность! 

drudhje -ja / см. thërrime. 
drugjë -a f pl —, -ët верете­

но; mbaj një ~ перен. 
повторять одно и то же; 
Зто старая песня. 

driihem vi робеть, быть за­
стенчивым. 

driinjtë (i) а деревянный. 
druvar -i m pl -ë, -ët дрово­

сек. 
dryn -i т pl -ë, -ët [g] вися­

чий замок. 
diia* vt (dashur) 1) хотеть, 

желать; 2) любить. 
duaj -t n сноп. 
diiar -t / pl от dorë. 
duartrokjas vi (-itur) апло­

дировать, рукоплескать. 
duartrokitje -t / pl аплодис­

менты, рукоплескания. 
dublikatië -а / pl -a, -at 

дубликат, второй экзем­
пляр; копия. 

duf -i m: nxiërr ~in излить 
(горе, гнев и т. п.). 

dugulis vt (-ur) см. gudulis. 
dugulisj |e -а / см. gudulisje. 
duhan -i m 1) табак; pi ~ 

курить; pres ~in бросать 
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курить; 2) pl -та, -rat 
разные сорта табака, 

duhanishtie -ja / pl —, -et 
1) табачная плантация; 
2) грядки табака. 

duhantorje -ja / pl —, -et 
табачная лавка. 

duhanxhi -u m pl -nj, -nj'të 
продавец табака. 

duhem vi 1) любить друг 
друга; 2) быть любимым; 
3) быть нужным, необхо­
димым;'!) долженствовать. 

diihet vi безл. 1) надо, нуж­
но, необходимо; 2) дол­
жен; 3) нужен. 

duhi -а / pl —, -të буря, 
ураган. 

diihur (i) а 1) необходимый; 
2) надлежащий, следуе­
мый. 

duk -u m вид, видимость; 
s'ka ~ а) не имеет вида 
(о чём-л.); б) нехватает, 
мало. 

duke частица, служащая 
для образования дееприча­
стия; ~ lexuar читая. 

duket vi 1) казаться; иметь 
вид; më duket мне кажет­
ся; 2) показаться, стать 
видимым. 

duk(ë)shëm (i) а. 1) види­
мый, видный; очевидный; 
2) ощутимый; значитель­
ный. 

dukjje -а / 1) (по)явлёние; 
2) вид, наружность, внеш­
ность; 3) видимость, вид; 
vë në ~ а) подчёркивать, 
обращать (внимание); б) 
освещать, указывать. 

diikur (i) аразг. с большим 
самомнением. 

durim -i m терпение; терпе­
ливость; s'kam ~ (у меня) 
нехватает терпения. 

durohet vi: s ' ~ быть невы­
носимым. 

durioj vi (-uar) 1) иметь 
терпение; быть терпели­
вым; выжидать; 2) тер­
петь, переносить, выно­
сить (боль и т. п.). 

dursak -u m pl -ë, -ët жи­
тель (уроженец) города 
Дуррес. 

duriiar(i) а терпеливый; вы­
носливый. 

durueshëm (i) а 1) терпи­
мый, приемлемый; 2) см. 
duruar (i). 

dush -i m душ. 
dushik -ku m pl -qe, -qet 

дуб. 
duva -ja / pl —, -të просто-

реч. просьба; bëj ~ про­
сить, молить. 

duvak -u m pl -ë, -ët тюль. 
duzinjë -a / pl -a, -at дю­

жина. 
dy пит два; të ~ оба; — 

nga ~ по два. 
dyer -t / pl от dërë. 
dyfëjg -gu m pl -gje, -gjet 

ружьё, винтовка. 
dyf ish adv вдвое, вдвойне. 
dyfishjoj vt (-uar) удваи­

вать, умножать на два. 
dyfishtë (i) а двойной. 
dyfishuar (i) а удвоенный, 

умноженный на два. 
dyjav(ë)shëm (i) а двухне­

дельный. 
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dykrenor -e а двуглавый. 
dylbi' -а / pl —, -të подзор­

ная труба; бинокль. 
dyluftim -i mpl -e, -et дуЗль, 

поединок. 
dylym -i m см. dynym. 
dyllië А т \) воск; 2) сера 

в ушах. 
dyllos vt (-ur) вощить, нати­

рать воском. 
dymbëdhjëtë пит двена­

дцать. 
dynd vt (-ur) переселять 

(только о народах). 
dyndem vi переселяться 

(только о народах). 
dyndjje -а / переселение; 

~ popujsh переселение на­
родов. 

dyngjyrësh -e а двухцвет­
ный. 

dynja -ja / человечество. 
dynjallëk -u m см. dynja. 
dynym -i m pl -e, -et мера 

поверхности,равная 0,1 га. 
dyqan -i m pl -e, -et 1) лав­

ка; магазин; 2) мастер­
ская. 

dyqanxhf -u m pl -nj, -njtë 
лавочник; продавец. 

dyrrokësh -e а двусложный. 
dyst adv 1) равно, одинако­

во; 2) ровно, гладко. 
dystë (i) а 1) равный, оди­

наковый; 2) ровный, глад­
кий. 

dystjoj vt (-uar) 1) уравни­
вать; 2) сглаживать не­
ровности, выравнивать. 

dysh 1. -i от pl -e, -et l ) 
двойка, два (оценка); 
2) второй номер (автобу-

dfia 

са и т. п.); 2. adv: më 
~ а) пополам; б) попарно; 
•ф- е kam më ~ не иметь 
определённого решения. 

dyshëjg -gu mpl -gje, -gjet 
матрац, тюфяк. 

dyshemë -ja / pl —, -të 
пол. 

dyshfm -i m 1) сомнение; 
неуверенность; 2) подо­
зрение; pa ~ несомненно, 
без сомнения; т е ~ подо­
зрительно. 

dyshimtë (i) а сомнитель­
ный; подозрительный. 

dyshohem vi подозреваться; 
быть под подозрением. 

dyshioj vi (-uar) сомневать­
ся, быть неуверенным; ~ 
пё ... подозревать (кого-л.); 
сомневаться (в ком-л., в 
чём-л.). 

dyshonjës -e а сомневаю­
щийся; недоверчивый. 

dytë (i) а второй. 
dyvjeçar -e а двухлетний; 

plani ~ двухлетний план. 
dyzanor -i m pl -e, -et диф­

тонг, двугласный звук. 
dyzët пит сорок. 

Dh 
Dh dh (произносится как 

межзубное «з») шестая 
буква албанского алфави­
та. 

dhallë -t я снятое молоко; 
пахтанье (сыворотка, 
остающаяся после сбива- w j 
ния масла). (fcUcfuo U(J-№° J 
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dhanorje -ja f грам. датель­
ный падёж. 

dhashë прош. время от глаг. 
jap. 

dhë -u m pl -ra, -rat 1) зем­
ля (в разн. знач.); 2) поч­
ва; 3) суша, материк. 

dhe cj 1) и, также; 2) ещё; 
si ~ . . . как и... 

dhelparak -e а 1) хитрый, 
лукавый; 2) коварный. 

dhëlpjër -га / pl -ra, -rat 
1) лиса, лисица; 2) лисий 
мех; 3) хитрец. 

dhelpëri -а / pl —, -të 1) 
хитрость, лукавство; 2) 
коварство. 

dhëmj !е »а / pl —, -et гусе­
ница. 

dhespot -i m pl -ё, -ët 1) епи­
скоп (высшее духовное 
звание); 2) см. despot. 

dhëmb I vi чувствовать 
боль; më ~ болит (голова 
и т. п.); больно; ku ~ 
— i vëte gjuha погов, у 
когб что болит, тот о том 
и говорит. 

dhëmb II -i m pl -ë, -ët 
1) зуб; 2) зубец (гребня 
и т. п.); пёрёг ~ё (ска­
зать) сквозь зубы; <> fut 
një ~ уколоть, задеть; jap 
~ отругать; е njoh ~ë e 
—allë а знать (кого-л.) 
как свой пять пальцев. 

dhëmballjë -а / pl -а, -at 
коренной зуб. 

dhëmbëshëtn (i) 1) болез­
ненный; 2) горестный. 

dhëmbjje - a f l ) боль; 2) го­
ресть. 

dhëmbsem иг сжалиться; т е 
dhëmbset мне жалко (ко­
го-л.). 

dhëmbshur, dhëmbur (i) а 
сострадательный, жалост­
ливый; сочувствующий. 

dhëmbshuri -а f 1) состра­
дание, жалость; 2) сожа­
ление; 3) милосердие. 

dhëmbshurioj vt (-iiar) 1) 
сострадать, жалеть; 2) со­
жалеть; 3) проявлять ми­
лосердие. 

dhëmbur -it (të) n боль, 
страдание. 

dhëmbur (i) см. dhembshur 
(U-

dhën -të pl отара, стадо 
овец. 

dhënat (të) / pl 1) данные; 
2) документы; 3) расхо­
ды. 

dhëndiër -ri m pl -urë, -urët 
1) жених; 2) молодожён; 
3) зять. 

dhënë (i) а преданный; i ~ 
т е mish e т е shpirt пре­
данный душой и телом. 

dhënës -e а дающий. 
dhënjje -а / выдача. 
dhi -а f pl —, -të коза. 
dhiatië -а / pl -а, -at 1) за­

вещание; 2) завет. 
dhimbjje -а см. dhëmbje. 
dhimbsem vi см. dhëmbsem. 
dhiqël -i m pl -ë, -ët мотыга. 
dhirtë (i) а козий (мех и 

т. п.). 
dhisjk -ku m pl -qe, -qet 

1) поднос; 2) спорт, диск. 
dhjak -u m pl -ë, -ët дьякон. 
dhjamem vi растолстеть. 
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dhjamë -t n pl -ra, -rat са­
ло, лярд, жир; pl сорта 
сала (жира). 

dhjamur (i) а жирный. 
dhjëtë I пит десять. 
dhjëtië II -а (е) / 1) десятая 

часть; 2) земельный налог 
с десятины; marr të ~n 
собрать десятину (налог). 

dhjetëditjësh -shi m см. 
dhjetëditor. 

dhjetëditor 1. -i т pl -ё, -ët 
декада; 2. -е а десятиднев­
ный. 

dhjetëfish adv десятикрат­
но, в десять раз больше. 

dhjetëfishioj vt (-йаг) умно­
жить на десять, увели­
чить в десять раз. 

dhjetëfishuar (i) а десяти­
кратный. 

dhjëtiësh -shi m pl -she, 
-shet монета в 10 денеж­
ных единиц. 

dhjetëvjetor -i m pl -ë, -ët 
десятилетие; десятая го­
довщина. 

dhjetohem vi ист. подвер­
гаться обложению десяти­
ной (налогом). 

dhjetioj vt (-йаг) ист. взи­
мать десятину (налог). 

dhjetor 1. -i m декабрь; 2. -е 
а мат. десятичный. 

dhogjë -а l pl -а, -at 1) бру­
сок; 2) доска; планка. 

dhogët (i) а сделанный из 
досок, из брусков. 

dhomjë -а / pl -а, -at ком­
ната; помещение. 

dhunim -i m pl -e, -et [g] 
1) насилие; 2) нарушение. 

' Алб.-рус. ел. 

dhunioj vt (-uar) 1) насило­
вать, бесчестить, позо­
рить; осквернять; 2) на­
рушать. 

dhuratië -а f pl -а, -at по­
дарок, дар. 

dhurioj vt (-йаг) дарить, 
приносить в дар. 

dhuronjës -i m pl —, -it 
дарящий (сущ.). 

dnuniar (i) а подаренный. 

Е 
Е е I э седьмая буква албан • 

ского алфавита. 
е II сокращённая форма 

местоимения atë. 
е III 1. связующий член (см. 

грамматику); 2. артикль 
перед прилагательными 
женского рода. 

е IV 1. с/ и, также; 2. in-
terj ну!, ну? 

ebonit -i m эбонит. 
ёса прош. время от глаг. 

ëcej. 
ëclëj* vi (-ur) ходить, идти; 

~ rrugës идти по улице; 
ее! иди! 

ëcjje -а / pl —, -et ходьба, 
хождение. 

ëcurië -а (е) / походка. 
edukatië -а / воспитание; 

~ komuniste коммунисти­
ческое воспитание. 

edukativ -e а воспитатель­
ный. 

edukator -i m pl -ë, -ët см. 
edukonjës. 

edukim -i m воспйтывание. 
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edukohem vi воспитываться. 
edukjoj vt (-uar) воспиты­

вать. 
edukonjës -i m pl —, -it 

воспитатель. 
ëdhe adv ещё; пока ещё; 

ещё не. 
edhë cj и, ещё; также; даже; 

si ~ так же, как и... 
efëkt -i m pl -e, -et эффект. 
efektiv I -i m личный состав. 
efektiv II -е о действенный, 

эффективный. 
efektivisht adv действенно; 

эффективно. 
ëgër (i) а 1) дикий; kafshë 

të —а дикие звери (жи­
вотные); 2) грубый; 3) 
жестокий, свирепый. 

egërsi -а f жестокость; сви­
репость, зверство. 

egërsim -i m одичание. 
egërsirjë -а / pl -а, -at 

1) дикий зверь, хищник; 
2) угрюмый, необщитель­
ный человек; дикарь. 

egërsohem vi l ) одичать; 
озвереть; 2) ожесточаться, 
свирепеть. 

egërsjoj vt (-liar) 1) раздра­
жать; возбуждать; 2) сер­
дить; ожесточать. 

egërsuar (i) 1) гневный; 
рассерженный; 2) оже­
сточённый, свирепый; 
Яростный. 

egoist 1. -i m pl -ë, -ët 
эгоист; 2. -е а эгоистич­
ный, эгоистический. 

egoiz|ëm -mi m эгоизм. 
egzistëncië -а / существова­

ние. 

egzist joj vi (-uar) существо­
вать, жить, быть. 

ëgjjër -ri m сорняк, сорная 
трава, плевел. 

egjiptas -i m pl—, -it егип­
тянин. 

egjiptian -e а египетский. 
ëja vi повелит, накл. от 

глаг. vij; иди, приходи! 
ekip -i т pl -e, -et 1) груп­

па; 2) выездная бригй-
да. 

eklips -i m pl -e, -et затме­
ние {солнца, луны). 

ekonomat -i m pl -ë, -ët 
1) эконом; 2) заведующий 
хозяйством. 

ekonomi -a f 1) экономика; 
хозяйство; ~ politike по­
литическая экономия; ~ 
popullore народное хо­
зяйство; ~ е pllanifi-
kuar плановое хозяйство; 
2) экономия (бережли­
вость); bëj ~ экономить. 

ekonomik -e а экономиче­
ский; хозяйственный; ма­
териальный; shkënca ~e 
экономика (наука). 

ekonomikisht adv 1) мате­
риально; 2) экономиче­
ски, в экономическом от­
ношении. 

ekonomiqar -e а экономный; 
хозяйственный. 

ekonomist -i m pl -ë, -ët 
экономист. 

ekonomizjëm-mi экономизм; 
lufta kundra ekonomizmit 
борьба с экономизмом. 

eksiq adv не полностью, не» 
достаточно; ф ~ nga raën-
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dja разг. ум за разум за­
шёл. 

ekspansion -i m pl -е, -et 
экспансия. 

ekspansionist 1. -i m pl -ë, 
-ët экспансионист; 2. -e 
а экспансионистский. 

ekspeditjë -а / pl -a, -at 
экспедиция. 

eksperiëncjë -а / pl -a, -at 
опыт; опытность; kam ~ 
иметь опыт (практику). 

eksperimënt -i m pl -e, -et 
эксперимент, исследова­
ние, опыт. 

ekspërt -i m pl -ë, -ët экс­
перт. 

ekspertim -i m pl -e, -et 
экспертиза; bëj ~ про­
изводить экспертизу. 

ekspertjoj vt (-uar) произво­
дить экспертизу. 

eksploatim - i m 1) эксплоа-
тация; 2) пользование 
(землёй и т. п.). 

eksploatohem vi 1) эксплоа-
тйроваться; 2) использо­
ваться. 

eksploatjoj vt (-uar) экс-
плоатйровать. 

eksploatonjës 1. -i m pl —, 
-it эксплоататор; 2. -e а 
эксплоатйрующий; klasa 
~е класс эксплоататоров. 

eksploatiiar (i) а эксплоатй-
руемый; klasa е ~ экс-
плоатйруемый класс. 

eksplorim -i m 1) исследо­
вание; обследование; 
2) геол. разведочные рабо­
ты. 

eksploronjës -i m pl —, -it 

1) исследователь; обсле­
дователь; 2) разведчик 
(геолог). 

eksplozion -i m pl -e, -et 
см. plasje. 

eksport -i m Зкспорт. 
eksportim -i m вывоз това­

ров; внешняя торговля. 
eksportohet vi экспортиро­

ваться. 
eksportjoj vt (-uar) выво­

зить, экспортировать. 
eksportonjës -i m pl —, -it 

экспортёр, экспортирую­
щий. 

ekspozim -i m 1) изложение; 
отчёт; 2) экспонирование 
(картины, и т. п.). 

ekspozitië -а / pl -а, -at 
1) выставка; 2) фото экс­
позиция. 

ekspozohet vi выставляться 
(о картине и т. п.). 

ekspozjoj vt (-iiar) 1) вы­
ставлять, располагать; 
2) представлять;излагать. 

ekspoziiar (i) а выставлен­
ный (экспонат). 

ekspresion -i m см. shprëhje. 
ëkstraado разг. очень хоро­

шо, чудесно. 
ekstremizjëm -mi m 1) край­

ность; 2) полит, уклон, 
экстремизм. 

ekuacion -i m pl -e, -et мат. 
уравнение. 

ekuator -i /п экватор. 
ekzakt 1. -е а точный; 

2. adv точно. 
ekzaminim -i m pl -e, -et 

мед. осмотр, освидетель­
ствование. 

7* 
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ekzaminohem vt мед. под­
вергаться осмотру, иссле­
дованию. 

ekzaminjoj vt (-uar) мед. 
осматривать, исследовать. 

ekzekutim -i m приведение 
в исполнение (судебного 
приговора и т. п.). 

ekzekutiv -e а исполняю-
ш,ий; исполнительный; ко-
mitët ~ исполнительный 
комитет. 

ekzekutohet vi 1) приводить­
ся в исполнение (о судеб­
ном приговоре); 2) испол­
няться ( о музыкальном 
произведении). 

ekzekutloj vt (-uar) 1) при­
водить в исполнение (су­
дебный приговор и т. п.); 
2) казнить; 3) исполнять 
(музыкальное произведе­
ние). 

ekzemplar -i т pl -ë, -ët 
экземпляр. 

elb -i m ячмень. 
elbetë adv безусловно, не­

сомненно; конечно. 
elefant -i m pl -ë, -ët слон. 
elegancë -a f элегантность. 
elegant -e а элегантный. 
elektoral -e а избиратель­

ный; fushatë ~ e избира­
тельная кампания; qëndër 
~e избирательный уча­
сток; rreth ~ избиратель­
ный округ. 

elektriçist -i m pl -ë, -ët 
электротехник. 

elektrifikim -i m электрифи-

elektrifikohet vi электрифи 
цйроваться. 

elektrik 1. -u m электриче­
ство; 2. -e а электриче­
ский. 

elektrizjoj vt (-uar) элек­
тризовать (тж. перен.). 

elektrizdar (i) а наэлектри­
зованный (тж. перен.). 

elektron -i m pl -e, -et элек­
трон. 

elemënt -i m pl -a, -at 
элемент (в рази, знач.); 
составная часть. 

elementar -e а элементар­
ный, простейший; перво­
начальный. 

eliminohet vi 1) удаляться; 
устраняться; 2) мат. 
исключаться (из системы 
уравнений). 

elitninjoj vt (-uar) 1) уда­
лять, устранять; 2) мат. 
исключать («з системы 
уравнений). 

elmaz -i m pl -e, -et алмаз. 
elokuënclë -а / красноре­

чие; т е ~ красноречиво. 
elokuënt -e а красноречи­

вый. 
elpth -i m ячмень (на глазу). 
eltastik -e а эластичный. 
emancipim -i m эмансипа­

ция, освобождение; ~ i i 
gruas эмансипация жен­
щин. 

emblëm|ë -а f pl -a, -at 
эмблема. 

embrion -i m pl -e, -et заро­
дыш, эмбрион. 
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ëm'iër -(ë)ri m pl -(ë)ra, 
-(ë)rat 1) имя, название; 
vë ~ назвать, дать имя; 
në — të ... от имени...; 
2) грам. имя существи­
тельное; ̂ i k a dalë ëm(ë)ri 
(он) заслужил (хорошую 
или плохую) репутацию. 

em (ë)rim -i m pl -e, -et на­
значение (на должность). 

em(ë)r6hem vi назначаться 
(на должность). 

etn(ë)r!6j vt (-uar) назна­
чать (на должность). 

em(ë)ronjës -i m pl —, -it 
мат. знаменатель. 

em(ë)ror -e а грам. именной. 
emërorje -ja / грам. имени­

тельный падёж. 
emërtim -i т. 1) наименова­

ние; 2) перечисление. 
em(ë)ruar (i) а назначен­

ный, получивший назна­
чение. 

emigrant -i т pl -ë, -ët 
эмигрант. 

emigrim -i m эмиграция. 
emigr'joj vi. (-uar) эмигриро­

вать. 
emigriiar (i) а эмигрировав­

ший. 
emision -i m pl -e, -et 1) эк. 

эмиссия, выпуск денеж­
ных знаков; 2) физ. эмис­
сия (электронов); 3) ра­
дио передача. 

ëmtjë -а / pl -а, -at тётка, 
тётя. 

emulacion -i m см. garë. 
end vt (-ur) ткать. 
ënde adv см. ëdhe. 

ëndës -e а ткацкий. 
ëndësje -ja f pl —, -et тка­

чиха. 
ëndur (i) а тканый. 
energji -а / pl—, -të энер­

гия, сила; ~ elektrike 
электрическая энергия; 
~ atomike атомная энер­
гия. 

energjik -e а энергичный, 
активный. 

energjikisht adv энергично, 
активно. 

en |ë -а / p/ —, -ët 1) посуда; 
2): ~ t e gjakut кровенос­
ные сосуды. 

englëz 1. -i m pl -ë, -ët анг­
личанин; 2. -e а англий­
ский. 

engjerdhi -а / ртуть. 
ënjtie -ja (e) / четверг. 
ënjtem vi раздуваться; опу­

хать, распухать. 
ënjtur (i) а раздутый; опух­

ший, распухший. 
ënjtur -it (të) n 1) вздува­

ние; 2) опухоль, отёк. 
ënkas adv нарочно, умыш­

ленно, с целью. 
ent -i m pl -e, -et учрежде­

ние. 
enthusiazjëm -mi m энту­

зиазм, воодушевление. 
enthusiazmohem vi воодуше-

влйться; приходить в 
восторг. 

enthusiazmjoj vt (-uar) во­
одушевлять,увлекать;при-
водйть в восторг. 

enthusiazmuar (i) а вооду­
шевлённый, увлечённый, 
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enthusiazt -i m pl -ë, -ët 
энтузиаст. 

ер vt (-ur) 1) сгибать; на­
клонять; 2) смирять; под­
чинять; 3) склонять к че-

_ му-л., уговаривать. 
ëpem vi 1) сгибаться; накло­

няться; 2) смириться; 
подчиниться; 3)склонять­
ся (к чему-л.). 

ëpërm (i) а верхний, выше­
лежащий; высший. 

epërsi -а f превосходство; 
преобладание; преимуще­
ство, перевес. 

ëp(ë)shëm (i) а 1) гибкий, 
эластичный; 2) податли­
вый (тж. перен.). 

epfk -e а эпический. 
episod -i m pl -e, -et эпи­

зод. 
epokjë -а / pl -а, -at эпоха. 
ергог -е а вышестойщий; 

старший по чину. 
epsh -i m pl -e, -et 1) чув­

ственность; 2) страсть. 
ëpur (i) а 1) согнутый, гну­

тый; 2) склонённый. 
ërdha прош. время от глаг. 

vij. 
ër jё -а / pl -ëra, -ërat 1) воз­

дух; ветер; 2) аромат, 
благовоние; запах; mban 
~ а) (кто-л., что-л.) пах­
нет, обладает запахом; 
б) (он) причастен (к 
чему-л.), замешан (в 
чём-л.); bije ~ издавать 
запах; ф (i) ra ëra, (i) 
mbajti ëra (он) понял (по­
чувствовал); marr me ~ 

të ka marrë koka ~? что 
с тобой?, в уме ли ты? 

ergjënd -i m см. argjënd. 
ergjëndar -e а см. argjën-

dar -e. 
ergjëndë (i) а см. argjën-

dë (i). 
ermën 1. -i m pl -ë, -ët 

армянин; 2. -e а армян­
ский. 

ermik -u m манная крупа. 
erz -i m честь; marr ~-in 

оскорбить, обидеть. 
ërrem vi 1): ërret безл. тем­

неет, смеркается; 2) быть 
застигнутым темнотой; 
(m')u ërrën sytë (у ме­
ня) потемнело в глазах. 

err(ë)sir|ë -а / 1) темнота, 
тьма, мрак; 2) невежество; 
мракобесие. 

err(ë)sohet vi (по)темнёть, 
(по)мёркнуть. 

err(ë)s!6j vi (-uar) затем­
нять; делать тёмным. 

err(ë)siiar (i) а затемнённый; 
потемневший. 

ërrët (i) а тёмный; неясный, 
непонятный (о тексте). 

esëncië -а / pl -а, -at 1) эс­
сенция, экстракт; 2) суть; 
сущность; në ~ в сущно­
сти. 

esencial -e а существенный. 
ësëll adv 1) натощак; 2) в 

трезвом состоянии. 
eskavator -i m pl -ë, -ët 

экскаватор. 
esnaf -i m pl -ë, -ët собрат; 

товарищ по работе. 
estetik -e а эстетический. 
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socialiste социалистиче­
ская эстетика.. 

estonian \.-\mpl -ë, -ëtэсто­
нец; 2. -e а эстонский. 

esh -i m pl -ë, -ët 1) ёж; 2) 
дикобраз. 

ëshkë -а / pl —, -ët фитиль; 
трут. 

ështjër -ra / pl -ra, -rat 
1) кость, кости; 2) остан­
ки. 

etapjë -a f pl -a, -at этап. 
etikëtjë -a f pl -a, -at 1) эти­

кет, правила поведения; 
2) этикетка, наклейка. 

etimollogji -а / этимология. 
etlmollogjik -e а этимологи­

ческий. 
etimollogjikfsht adv этимо­

логически. 
etj (сокр. от е të tjëra) 

и т. д. (и так далее). 
ëtjje -а / 1) жажда; më ka 

marrë ëtja, kam ~ хотеть 
пить, испытывать жажду; 
2) жажда (желание); т е 
~ жадно (читать, слу­
шать и т. п.); к а т ~ рёг 
dituri обладать жаждой 
к знаниям. 

etiiar (i) а жаждущий. 
ëthe -t pl лихорадка, озноб. 
ethnografi -а / этнография. 
ethnografik -e а этнографи­

ческий. 
eufoni -а / благозвучие. 
eufonik -e а благозвуч­

ный. 
evenimënt -i т см. ngjarje. 
eventualitët -i m случай­

ность, случай: oër cdo 

evidëncjë -а f pl -а, -at от­
чётность; показатели; vë 
пё ~ выяснить, выявить, 
показать, выставить; под­
черкнуть; kam пё —, mbaj 
пё ~ иметь в виду. 

evidënt -e а явный, очевид­
ный. 

evitim -i m предупрежде­
ние (ошибок и т. п.). 

evitohet vi предупреждать­
ся (об ошибках и т. п.). 

evitioj vt (-uar) предупре7 
ждать (ошибки). 

evolucion -i m эволюция, 
постепенное развитие. 

evropian 1. -i m pl -ë, -ët 
европеец; 2. -е а евро­
пейский. 

ezmër -e а черноволосый, 
брюнет. 

Ё 
Ё ё ё (произносится как 

звук средний между рус­
ским э и ы) восьмая буква 
албанского алфавита. 

ëmbël 1. (i) а 1) сладкий; 
2) нежный; приятный, 
милый (о человеке, о голо­
се); 2. adv сладко. 

ëmbëlsi -а / 1) сладость; 
сладкий вкус; 2)нёжность, 
мягкость; прелесть. 

ëmbëlsirjë -а /сладкое(блю­
до), десерт; pl -а, -at 
сладости. 

ëmbëisisht adv см. ëmbël 2. 
ëmhëlsohem vi П СТЯНПР.ЙТЬ-
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носиться к кому-л.; 3) по­
кровительствовать. 

fizlë -а / pl -а, -at 1) фаза; 
2) период. 

fe -ja / pl —, -të верование, 
вероисповедание, рели­
гия. 

federal -e а федеральный. 
federat !ё -а / pl -а, -at союз, 

федерация; Federata ndër-
kombëtare demokratike e 
gruas Международная де­
мократическая федера­
ция женщин; Federata bo-
tërore e rinisë demokratike 
Всемирная федерация де­
мократической молодёжи. 

federativ -e а союзный, феде­
ративный. 

fejës ië -а f pl -а, -at обру­
чение, помолвка. 

fejohem vi обручиться, по­
молвиться. 

fejjoj vt (-uar) обручить, 
помолвить. 

fejiiar (i) а обручённый, по­
молвленный; i ~ i жених; 
е ~а невеста. 

feks vi (-ur) ярко блестеть, 
сверкать. 

fëksur (i) а блестящий, свер­
кающий. 

fël|ë -а / см. thëlë. 
felloj vt см. thelloj. 
fëmjër -ra / pl -ra, -rat 

1) существо (особь) жен­
ского пола; 2) самка (жи­
вотных). 

fem(ë)ror -e а: gjinia —e 
ерам, женский род. 

fenër I -i m pl -ë, -ët фо­
нарь, лампа. 

fetiër II -i т pl -ë, -ët шкаф-
холодильник (домашний). 

fenomën -i m pl -e, -et 
1) редкое явление, чудо; 
2) явление природы, фе­
номен; — shoqërfir общест­
венной явление. 

feodal 1. -i m pl -ë, -ët 
1) феодал; 2) помещик; 
2. -е а феодальный. 

fer -i tn ад. 
ferexhë -ja f pl —, -të чад­

ра, паранджа. 
ferk -u m разница, разли­

чие; bëj ~ различаться, 
отличаться. 

fërm |ë -a / pl -a, -at ферма. 
fertël |e -ja / pl —, -et кло­

чок, лоскут; pl лохмотья; 
u-bë — (что-л.) преврати­
лось в лохмотья. 

fërrjë -а } pl -а, -at колючий 
кустарник. 

fëstje -ja f pl —, -et феска. 
fëstjë -a / pl -a, -at празд­

ник, празднество. 
festim -i m pl -e, -et празд­

нование, торжество, празд­
ник. 

festohet vi праздноваться. 
fest|6j vt (-uar) праздно­

вать. 
fetar -e а верующий, рели­

гиозный. 
fëllëzlë -а / см. thëllëzë. 
fëlliq vt (-ur) грязнить, 

пачкать. 
fëlliqem vi грязниться, 

пачкаться. 
fëlltqët (i) а см. fëlliqur (i). 
fëlliqur (i) а грязный, ис­

пачканный, 
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fëmijjë -a f pl —, -ët ребё­
нок, дитя, малыш; kopshti 
i ~ s детский cafl;shtëpie 
~s детский дом; lodra 
~sh а) детские игры; б) 
детские игрушки. 

fëmini -а f детство. 
fëngjill -i m см. thëngjill. 
fërgës -i m [g\ блюдо, при­

готовленное из творога. 
fërg'joj vt (-uar) жарить, 
fërkim -i m pl -e, -et мас­

саж; трение; натирание. 
fërkohet oi тереться, на­

тираться. 
fërkioj vt (-uar) 1) тереть, 

натирать; 2) проводить 
рукой, гладить; 3) мас­
сировать. 

fët adv см. shpejt. 
f idan -i m pl -e, -et саженец. 
fidanishtje -ja / pl —, -et 

лесной питомник. 
fidhë -të / pl вермишель. 
f igurativ -e а образный; изо­

бразительный; Arti ~ изо­
бразительное искусство. 

figiirjë -а / pl -a, -at 1) об­
лик, внешний вид; 2) фи­
гура (в разн. знач.); 3) об­
раз, изображение. 

figurioj 1) vt (-uar) изобра­
жать, рисовать; предста­
влять; 2) vi фигурировать, 
значиться (в списках 
и т. п.). 

fijje -а / pl —, -et 1) кусок 
нитки, верёвки, проволо­
ки; 2) нить, нитка; ~ 
kashte [t\ соломинка; 
3) një ~ [g] разг. немнож­
ко, кусочек, капелька; ~ 

е т е ре детально, подроб­
но, со всеми подробно­
стями. 

fik -u m pl fiq, fiqt 1) фиго­
вое дерево; 2) винная яго­
да. 

fik vt (-ur) [g] гасить, ту­
шить. 

fiket vi [g] гаснуть, уга­
сать. 

fikët (të) n обморок; bije të 
~ упасть в обморок. 

fikjie -а / угасание, затуха­
ние. 

fiks adv точно, пунктуаль­
но. 

fiksim -i m фиксирование, 
фиксация. 

fiktiv -e а фиктивный. 
fil -i m pl -e, -et слон. 
filan -i m pl -ë, -ët некто, 

кто-то; какой-то. 
filaturlë -а f прядение. 
fildisht -i m слоновая кость. 
fildishtë (i) а сделанный из 

слоновой кости. 
filetaturlë -а / тех. резь­

ба. 
filiqje -ja / pl —, -et петля 

(в вязании и т. п.). 
filiz -i m см. fidan. 
film -i m pl -а, -at 1) кино­

картина, фильм; 2) плён­
ка {фото, кино); тагг пё 
~ снимать фильм, произ­
водить съёмку. 

filtjër -ri т pl -ra, -rat 
фильтр. 

filtrtm -i m фильтрование. 
filtrohet vi фильтроваться, 

подвергаться фильтрова­
нию. 
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смягчаться; сдаваться, со­
глашаться. 

ëmbëlsjoj ц^(-йаг) 1) подсла­
стить, (с)дёлать сладким; 
2) услаждать; смягчать. 

ëmbëlsuar (i) а 1) подсла­
щённый; 2) смягчённый. 

ëmbëltorle -ja / pl —, -et 
кондитерская, магазин 
кондитерских изделий. 

ëmjë -а / магь. 
ëndië -а / желание, охота; 

воля; më ka enda а) мне 
хочется; б) мне нравится. 

ëndiër ra f pl -ra, -rat 1) сон, 
сновидение; shikoj ~ ви­
деть сон; 2) мечта, грёза. 

ëndërioj 1. vt (-uar) желать; 
мечтать; 2. vi грезить. 

ëndëronjës -i m pl —, -it меч­
татель. 

ëndërrim -i m pl -e, -et 
мечтание. 

ëndjle -a f 1) удовольствие; 
радость; наслаждение; 
2) желание; 3) развлече­
ние. 

ëngjë[11 —11 i m pl - j , -jt 
ангел. 

është есть (3-е лицо ед. 
ч. наст, времени от глаг. 
jam). 

F 
F f ф девятая буква албан­

ского алфавита. 
fabrikant -i m pl -ë, -ët 

фабрикант. 

ная фабрика; ~ sheqëri 
сахарный завод. 

fabrikim -i m pl -e, -et про­
изводство, выделка, из­
готовление. 

fabrikohet vi производить­
ся, выдёлываться, изго­
товляться. 

fabrikioj vt (-uar) произво­
дить, выделывать, изго­
товлять. 

fabrikonjës -i m pl —, -it 
производственник; работ­
ник. 

faj -i m pl -e, -et вина; 
проступок; hedh ~in при­
писывать вину (кому-л.); 
сваливать вину (на кого-
либо); ç ' ~ kam unë? в чём 
я виноват? 

fajdë -ja / pl —, -të про­
цент, проценты; rroj me 
~ заниматься ростовщи­
чеством; jap me ~ давать 
ссуду под проценты; marr 
т е ~ брать ссуду под 
проценты. 

fajdexhi -u m pl -nj, -njtë 
ростовщик. 

fajësi -а / виновность. 
fajësim -i m обвинение. 
fajësioj vt (-uar) обвинять, 

сваливать вину (на кого-
либо). 

fajkjua -6i m pl -onj, -onjtë 
сокол. 

fajshëm (i) а виновный. 
fajtor -i m pl -ë, -ët винов­

ник, виновный. 
fakir -i m pl -ë, -ët 1) фа-
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fakt -i m pl -e, -et факт; де­
ло; në ~ на деле. 

faktor -i m pl -ë, -ët фактор. 
faktiirjë -a pl -a, -at счёт, 

фактура. 
fal vt (-ur) 1) извинять, 

прощать; 2) (по)дарйть; 
3) даровать (свободу и 
т. п.); амнистировать, 
помиловать; më ~ про­
сти, извини. 

fala (të) / pl привет; bëj të 
~ передать привет. 

falas adv бесплатно, даром. 
falem vi 1) быть прощён­

ным, помилованным; 2) 
молиться; ~ ndërit благо­
дарить. 

falënderim -i m pl -e, -et 
благодарность. 

falënderohem vi получать 
благодарность. 

falënderjoj vt (-uar) благо­
дарить, выражать благо­
дарность. 

faHë)torje -ja / pl —, -et 
храм, церковь; молельня. 

falimentim -i m банкрот­
ство, объявление несо­
стоятельным должником. 

falimentjoj vi (-йаг) обан­
кротиться. 

falimentuar (i) а обанкро­
тившийся, несостоятель­
ный (должник). 

falj|e -а / 1) прощение; 
2) амнистия, помилова­
ние. 

falsifikim -i m подделка, 
фальсификация. 

f olc-Sf SbAttot rti . К ч я ь с и г Ь н п й . 

falsif ik !6j vt (-uar) фальси­
фицировать, подделывать. 

falur (i) а прощённый; по­
милованный, амнистиро­
ванный. 

fall -i m гадание; предска­
зание; shtije në ~ гадать. 

fallcar vi фальшивить (при 
пении). 

fallco 1. adv фальшиво; 
2. а фальшивый, поддель­
ный; bëj ~ фальшивить 
(при пении). 

fallxhësjë -а / pl -а, -at 
гадалка, предсказатель­
ница. 

famjë -а / 1) слава; 2) из­
вестность; т е ~ знамени­
тый, прославленный; 3) 
репутация, имя. 

famëmadh -e а см. fam(ë-) 
shëm (i). 

fam(ë)shëm (i) а 1) просла­
вленный; 2) известный, 
знаменитый; 3) с именем; 
4) пресловутый. 

familiar -е а 1) семейный, 
домашний; jeta ~e семей­
ная жизнь; 2) близкий, 
дружеский, интимный; 
3) непринуждённый; фа­
мильярный. 

familisht adv всей семьёй, 
по-семёйному. 

familjje -а / pl —, -et 
1) семья; 2) бот., зоол. 
семейство. 

famulli -а f pl —, -të 
приход; приходская цер­
ковь. 

famnlltsSr -i т nt -R. -ët 



fan — 106 — far 

fanar -i m pl -ë, -ët маяк, 
fanatik 1. -u m pl -ë, -ët 

фанатик; 2. -e а фанатич­
ный. 

fanatizlëm -mi m фанатизм. 
fanëlljë -a / pl -a, -at 

1) фуфайка, свитер; 2) фла­
нель. 

fanëpsem vi 1) являться, 
появляться; 2) приснить­
ся. 

fani -а / см. fanitje. 
fanitem vi см. fanëpsem. 
fanitjie -а / 1) явление; 

2) видение, призрак. 
fantastik -e а воображае­

мый, фантастический. 
fantazf -а f pl —, -të фан­

тазия, воображение. 
fantazmië -а pl -а, -at при­

видение, призрак. 
fanterf -а f см. këmbësori. 
fantom !ё -а / pl -а, -at при­

зрак, привидение. 
faqje -ja / pl —, -et 1) стра­

ница (книги, тетради 
и т. п.); 2) щека (чело­
века); 3) вид, видимость; 
sa për sy e ~ для вида, 
для проформы; për ~ ради 
внешнего эффекта; по­
верхностно; т е dy ~ ли­
цемерный, двуличный; 
4) перен. лицо, облик; 
zbardh ~п оправдать на­
дежды; поддержать честь; 
çduk nga ~ e dhëut сте­
реть с лица земли; •$• 
s'kam sy e ~ стыдиться, 
стесниться, чувствовать 
себя неловко; marr ~ за­
румяниться, подрумя­

ниться (о пироге и т. п.); 
(m)'a nxiu ~п (меня) 
осрамили, опозорили; рёг 
~ të zëzë очень плохо, 
отвратительно. 

faqebardhë adv успешно, с 
успехом, удачно; dalç ~1 
желаю ycnëxal 

faqekiiq -e а краснощёкий, 
румяный. 

faqezii -ëzë а 1) несчастли­
вый, неудачливый; 2) бес­
стыдный, наглый; 3) по­
срамлённый,опозоренный. 

faqorje -ja / бутылочка для 
водки (специальной фор­
мы). 

faqos vt см. palos. 
fare adv совсем, вполне, 

абсолютно. 
farefis -i m близкие, род­

ственники. 
farefisni -а / родство, узы 

родства. 
farjë -а / pl —, -ët 1) се­

мя, семечко; 2) сорт, вид; 
ф një ~ ... какой-то..., 
нечто вроде... 

farfurf -а / фарфор (мате­
риал); pl —, -të собир. 
фарфор, фарфоровые из­
делия. 

farkië -а / pl -а, -at на­
ковальня. 

farkëtar -i m pl -ë, -ët куз­
нец. 

farkëtohet vi ковйться. 
farkëtioj vt (-uar) ковать. 
farmacist -i m pl ë, -ët 

аптекарь. 
farmalk -ku m pl -qe, -qet 

1) яд, отрава; 2) перец, 
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печаль, забота; lëshoj ~ 
говорить зло, ядовито; i 
hidhur ~ разг. горечь (о 
лекарстве). 

farmakos vt (-ur) отравлять. 
farmakosem vi отравляться. 
farmakosur (i) а отравлен­

ный. 
faros vt (-ur) см. çfaros. 
farosjje -а / см. çfarosje. 
fasadjë -a / pl -a, -at фасад. 
fasiilje -ja / pl —, -et фа­

соль. 
fashist 1. -i m pl -ë, -ët фа­

шист; 2. -e а фашистский. 
fashizjëm -mi m фашизм. 
fat -i m pl -e, -et 1) судьба, 

рок; 2) удача; рёг ~ të 
• keq к сожалению; рёг ~ 

të mirë к счастью; kam ~ 
черен, посчастливиться; 
быть удачливым; (те) 
ndihmon ~ i (мне) везёт. 

fatal -e а роковой, фаталь­
ный; неизбежный. 

fatalist -i m pl -ë, -ët фа­
талист. 

fatalitët -i m pl -e, -et фа­
тальность. 

fatbardhë а счастливый, 
удачливый; успешный. 

fatbardhësi -а / счастье; 
удача; успех; благополу­
чие. 

fatbardhësisht adv к сча­
стью; удачно, успешно. 

fatkëq -e а несчастный, не­
удачливый; злополучный. 

fatkeqësi -а / pl —, -të беда, 
несчастье, неудача. 

fatkeqësisht adv к несча­
стью, к сожалению, 

fatlum -e а счастливый, 
удачный, благополучный, 
благоприятный. 

fatmirë а см. fatbardhë. 
fatmirësi -а / см. fatbar-

dhësi. 
fatmirësisht adv см. fatbar-

dhësisht. 
fatos -i m pl -a, -at 1) герой; 

2) силач. 
fat-thënjë -a f оракул. 
fat-thënës -i m предсказа­

тель. 
faturlë -a f см. fakturë. 
fatzji -ëzë а несчастный, 

злополучный. 
faunjë -а / фауна. 
favor -i m pl -e, -et 1) благо­

склонность, расположе­
ние, милость; 2) покрови­
тельство; 3) одолжение; 
пё ~in e shtëtit в пользу 
государства. 

favor(ë)shëm (i) а 1) благо­
склонный, расположен­
ный; 2) благоприятный; 
kondita të favor(ë)shme 
благоприятные условия. 

favorizim -i m 1) благо­
склонность; 2) покрови­
тельство. 

favorizohem vi 1) пользо­
ваться чьёй-л. благосклон­
ностью, расположением; 
2) быть у кого-л. в фа­
воре; 3) находиться под 
(чьим-л.) покровительст­
вом. 

favorizjoj vt (-uar) 1) со­
здавать благоприятные 
условия, благоприятство­
вать; 2) благосклонно от-
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носиться к кому-л.; 3) по­
кровительствовать. 

fdzlë -а / pl -а, -at 1) фаза; 
2) период. 

fe -ja / pl—, -të верование, 
вероисповедание, рели­
гия. 

federal -e а федеральный. 
federat |ё -а / pl -а, -at союз, 

федерация; Federata ndër-
kombëtare demokratike e 
gruas Международная де­
мократическая федера­
ция женщин; Federata bo-
tërore e rinisë demokratike 
Всемирная федерация де­
мократической молодёжи. 

federativ -e а союзный, феде­
ративный. 

fejësjë -а / pl -а, -at обру­
чение, помолвка. 

fejohem vi обручиться, по­
молвиться. 

fejloj vt (-uar) обручить, 
помолвить. 

fejiiar (i) а обручённый, по­
молвленный; i ~ i жених; 
е ~а невеста. 

feks vi (-ur) ярко блестеть, 
сверкать. 

fëksur(i) а блестящий, свер­
кающий. 

fël|ë -а / см. thëlë. 
felloj vt см. thelloj. 
fëmjër -га f pl -ra, -rat 

1) существо (особь) жен­
ского пола; 2) самка (жи­
вотных). 

fem(ë)ror -e а: gjinia ~e 
грам. женский род. 

fenër I -i m pl -ë, -ët фо­
нарь, лампа, I 

fenër II -i m pl -ë, -ët шкаф. 
холодильник (домашний). 

fenomën -i m pl -e, -et 
1) редкое явление, чудо; 
2) явление природы, фе­
номен; ~ shoqër6r общест­
венное явление. 

feodal 1. -i m pl -ë, -ët 
1) феодал; 2) помещик; 
2. -е а феодальный. 

fer -i m ад. 
ferexhë -ja / pl —, -të чад­

ра, паранджа. 
ferk -u tn разница, разли­

чие; bëj ~ различаться, 
отличаться. 

fërtn |ë -a / pl -a, -at ферма. 
fertëlje -ja / pl —, -et кло­

чок, лоскут; pl лохмотья; 
u-bë ~ (что-л.) преврати­
лось в лохмотья. 

fërrië -a f pl -a, -at колючий 
кустарник. 

fëstje -]af pl—, -et фёска. 
fëstlë -a / pl -a, -at празд­

ник, празднество. 
festim -i m pl -e, -et празд­

нование, торжество, празд­
ник. 

festohet vi праздноваться. 
festjoj vt (-uar) праздно­

вать. 
fetar -e а верующий, рели­

гиозный. 
fëllëZjë -а / см. thëllëzë. 
fëlliq vt (-ur) ' грязнить, 

пачкать. 
fëlliqem vi грязниться, 

пачкаться. 
fëlltqët (i) а см. fëlliqur (i). 
fëlliqur (i) а грязный, ис­

пачканный, 
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fëmfjjë -a { pl —-, -ët ребё­
нок, дитя, малыш; kopshti 
i ~ s детский сад; shtëpi e 
~s детский дом; lodra 
~sh а) детские игры; б) 
детские игрушки. 

fëmini -а / детство. 
fëngjill -i m см. thëngjill. 
fërgës -i m [g] блюдо, при­

готовленное из творога. 
fërgloj vt (-uar) жарить. 
fërkim -i m pl -e, -et мас­

саж; трение; натирание. 
fërkohet vi тереться, на­

тираться. 
fërkjoj vt (-uar) 1) тереть, 

натирать; 2) проводить 
рукой, гладить; 3) мас­
сировать. 

fët adv см. shpejt. 
fidan -i m pl -e, -et саженец. 
fidanishtje -ja f pl —, -et 

лесной питомник. 
fidhë -të / pl вермишель. 
figurativ -e а образный; изо­

бразительный; arti ~ изо­
бразительное искусство. 

figiirjë -a f pl -a, -at 1) об­
лик, внешний вид; 2) фи­
гура (в разн. знач.); 3) об­
раз, изображение. 

figurjoj 1) vt (-uar) изобра­
жать, рисовать; предста­
влять; 2) vi фигурировать, 
значиться (в списках 
и т. п.). 

fij|e -а / pl —, -et 1) кусок 
нитки, верёвки, проволо­
ки; 2) нить, нитка; ~ 
kashte [t\ соломинка; 
3) një ~ [g] разг. немнож­
ко, кусочек, капелька; ~ 

е т е ре детально, подроб­
но, со всеми подробно­
стями. 

fik -u m pl fiq, fiqt 1) фиго­
вое дерево; 2) винная яго­
да. 

fik vt (-ur) [g] гасить, ту­
шить. 

fiket vi [g] гаснуть, уга­
сать. 

fikët (të) n обморок; bije të 
~ упасть в обморок. 

fikj !e -a f угасание, затуха­
ние. 

fiks adv точно, пунктуаль­
но. 

fiksim -i m фиксирование, 
фиксация. 

fiktiv -e а фиктивный. 
fil -i m pl -e, -et слон. 
filan -i m pl -ë, -ët некто, 

кто-то; какой-то. 
filatiirië -а / прядение. 
fildisht -i m слоновая кость. 
fildishtë (i) а сделанный из 

слоновой кости. 
filetatdrlë -а f тех. резь­

ба. 
filiqje -ja f pl —, -et петля 

(в вязании и т. п.). 
filiz -i m см. fidan. 
film -i m pl -a, -at 1) кино­

картина, фильм; 2) плён­
ка (фото, кино); marr пё 
~ снимать фильм, произ­
водить съёмку. 

filtjër -ri m pl -ra, -rat 
фильтр. 

filtrim -i m фильтрование. 
filtrohet vi фильтроваться, 

подвергаться фильтрова­
нию. 
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filtrjoj vt (-uar) фильтро­
вать. 

filxhan -i m pl -ë, -ët чашка, 
чаша. 

fill -i m pl f ije, f ijet 1) нит­
ка, нить; верёвка; 2) про­
волока, провод; humb ~-in 
потерять нить (мысли); 
zë ~ начинаться, брать 
начало. 

N11 adv 1) прямо, непосред­
ственно; 2) только, един­
ственно; ~ i vëtëm един­
ственный; одинокий; один, 
сам; •$• bëhem ~ разг. вы­
здороветь; посвежеть. 

fillantrop -i m pl -ë, -ët 
филантроп. 

fillantropi -а /филантропия. 
fillantropik -e а филантро­

пический. 
fillestar -e а (первоначаль­

ный, первичный, искон­
ный. 

fillim -i m pl -e, -et начало; 
në ~ вначале, сначала. 

fillka adv см. ПИ 2. 
fillohet vi начинаться, 

брать начало. 
filljoj vt (-uar) начинать, 

приступать. 
fillollog -u m pl -ë, -ët фи­

лолог. 
fillollogji -а / филология. 
fillollogjik -e а филологи­

ческий. 
fillor -e а элементарный, 

простейший; начальный; 
snkollë ~e начальная 
школа; ar(ë)simi ~- на­
чальное обучение (образо­
вание). 

fillosof -i от pl -ë, ët фило­
соф. 

fillosoff -а / философия; фи­
лософствование. 

fillosofik -e а философский. 
fillrojës -i от pl —, -И охра­

на внешней электропро­
водки. 

financjë -а / pl -а, -at фи­
нансы; деньги; Ministria 
е financave Министерство 
финансов. 

financiar -e а финансовый; 
viti ~ финансовый год. 

financiër -i m pl -ë,,-ët фи. 
нансйст, банкир. 

financim -i от финансиро­
вание. 

finkë а хитрый; умный; про­
ницательный.' 

finllandëz 1. -i m pl -ë, -ët 
финн, финляндец; 2. -е 
а финский, финляндский. 

finok а см. finkë. 
fiqir -i от pl -e, -et разг. 

1) мысль; 2) мозг; ум; 
s'ma pret ~ i не знаю; не 
умею; не могу сообразить 
(догадаться). 

firar -i от: bëhem ~ разг. 
исчезнуть, пропасть. 

firjë -а / отходы (в процессе 
производства); тех. вы­
ход, усадка; bëj ~ отхо­
дить, попадать в отходы. 

firm |ё I -а / pl -а, -at фир­
ма. 

firmjë II -а / pl -а, -at под­
пись; vë ~п подписать, 
поставить свою подпись. 

firmohet vi подписываться, 
скрепляться подписью. 
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firm fоj vt (-uar) подписы­
вать, скреплять подписью. 

firmtiar (i) а подписанный, 
скреплённый подписью. 

firom jë -а / дыхание, вздох; 
т е një — сразу, залпом 
(выпить и т. п.). 

fis -i т pl -e, -et 1) род, 
племя; 2) родственник. 

fiskulturjë -а / физкульту­
ра; mërrem me ~ зани­
маться спортом (физкуль­
турой). 

fisnik -e а 1) благородный; 
2) знатный, аристократи­
ческий. 

fisnikëri -а / благородство. 
fisnikërisht adv благородно. 
fistik -u т pl -ё, -ët [g] 

земляной орех, арахис. 
fish -i m pl -e, -et эл. двой­

ная электрическая вилка; 
<0> punë dy ~ работа, 
выполненная в двойном 
размере. 

fishëk -u m pl -ë, -ët патрон 
(винтовочный и т. п.); <$> 
jam ~ ничего не знать. 

fishket vi вянуть, завя­
нуть. 

fishkëlliëj vi (-uar) 1) сви­
стеть; 2) завывать (о вет­
ре). 

fishkëllim -i m 1) свист; 
2) свисток. 

fishkur (i) а увядший, по­
блёкший. 

fitil -i m pl -а, -at фитиль. 
fitim -i m pl -e, -et 1) по­

беда; выигрыш; 2) зара­
боток; доход; 3) прибыль; 
выгода. 

fitimprurës -e а выгодный; 
доходный, прибыльный. 

fitimtar 1. -i m pl -ë, -ët 
победитель; 2. -е а побед­
ный, победоносный. 

fitohet vi быть выигранным 
(о сражении, состязании). 

fitlojvf (-uar)l) побеждать, 
выигрывать; 2) получать 
(премию и т. п.); 3) за­
рабатывать; 4) извлекать 
выгоду. 

fitonjës -i т см. fitimtar 1. 
fitorie -ja / pl —, -et по­

беда; выигрыш. 
fitiiar (i) с завоёванный; 

выигранный. 
fiziciën -i m pl -ë, -ët физик. 
fizik \. -\xmpl -ë, -ët физик; 

2. -e а физический; edu-
katë ~e физическое вос­
питание. 

fizik |ë -а / физика. 
fizikisht adv физически. 
fizionomi -а / физиономия, 

лицо. 
fjal |ë -a / pl —, -ët 1) слово; 

~ e ndërit честное слово; 
~ për ~ буквально, слово 
в слово; ha ~ t глотать 
слова; s'e bëj ~n dy без 
лишних слов, без долгих 
рассуждений; në ~ ска­
занный, упомянутый; 2) 
слово (обещание); mbaj 
~п сдержать слово, быть 
верным своему обещанию; 
3) выступление, речь; 
mbaj ~ произносить речь, 
делать доклад; высту­
пать; liria e ~s свобода 
слова. 
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fjalë-kr^q -i m pl -e, -et 
кроссворд. 

fjali -a f pl —, -të грам. 
предложение, фраза. 

fjalim -i m см. fjalë 3. 
fjalor -i m pl -ë, -ët словарь. 
fjalos vi (-ur) говорить, раз­

говаривать, беседовать. 
fjalosem vi 1) разговари­

вать (беседовать) с кем-л.; 
2) обсуждать, разбирать. 

fjëta прош. время от глаг. 
fle. 

fjëtj;e -а / сон; dhomë ~je 
спальня. 

fjëtur (i) а 1) заснувший, 
сонный; 2) неживой, вя­
лый. 

fjongo -ja / pl —, -t бант. 
flagjë -a f pl —, -ët 1) пламя, 

огонь, жар; 2) перен. 
страсть, пыл. 

flagët (i) а перен. горячий, 
пламенный, пылкий, стра­
стный, кипучий. 

flagrancjë -а / очевидность; 
ясность; <0> zë në ~ пой­
мать с поличным. 

flagrant -e а 1) явный, оче­
видный; бросающийся в 
глаза; 2) пойманный с по­
личным. 

flak vt (-ur) 1) бросать, 
кидать; метать (копьё 
и т. п.); 2) изгонять, вы­
гонять; выбрасывать. 

flaket vi изгоняться. 
flakërijj vt (-rë) см. flak. 
flakërim -i m см. flakje. 
flakj je -a / pl —, -et 1) бро­

сание; метание; 2) изгна­
ние; выбрасывание. 

flamië I -а / [g] простуда; 
(më) zuri flama (я) про­
студился. 

flam|ë II -а / [t] страх, 
боязнь; (më) zë flama 
бояться, страшиться; rroj 
т е ~ а) жить в страхе; 
б) находиться в напряже­
нии; fut ~ n пугать, все­
лять страх. ! 

flamosur (i) о [g] просту­
женный. 

flamiilr -ri mpl - j , -jt знамя, 
флаг; ngreh ~in подни­
мать флаг; (shkoj) т е ~ 
(идти) под флагом (о 
судне); nënë Uamurin e 
Leninit под знаменем 
Ленина. 

flamurtar -i m pl -ё, -ët 
знаменосец. 

flas* vi (folur) говорить; 
выступать, произносить 
речь. 

Не* vi (fjëtur) спать; bije 
të ~ лечь спать. 

flëtjë -а f pl —, -ët 1) лист 
(бумаги), страница; u-bë 
~ — растрепалась (рас­
сылалась) по листочкам 
(о книге и т. п ); 2) лист, 
листочек (растения); ле­
песток; bijen ~ t лепестки, 
листья облетают, осыпа­
ются; <>• ndroj ~п приспо­
собиться (к обстановке, 
условиям). 

fletor |e -ja f pl —, -et 1) тет­
радь; 2) газета. 

fli adv: bije ~ për Atdhë 
отдать жизнь (пасть) за 
родину. 
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flitet* vi: безл. ходит слух, 
говорит. 

flok -u m pl -ë, -ët волос; 
pl волосы; -ф- —ë dëbore 
хлопья снега. 

flokëbardhië -e а седой. 
florië -а / флора. 
flori -ri m pl -nj, -njtë зо­

лото; thjesht ~ чистое зо­
лото. 

florinjtë (i) а золотой. 
fliitur -а / pl -a, -at бабочка. 
fluturak -e а летающий; 

обладающий способно­
стью летать. 

fluturim -i m pl -e, -et полёт; 
~ ajrore воздушный флот; 
<~ luftarak ав. боевой вы­
лет. 

fltiturimthi adv на лету. 
fluturioj vi (-uar) лететь, 

летать, совершать полёт. 
fluturonjës -e а см. flutu-

rak -e. 
fllad -i ш 1) свежий воздух; 

2) лёгкий ветерок. 
flladit vt (-ur) освежать; 

охлаждать. 
flladitem vi освежаться; 

охлаждаться. 
fllosh -i т шёлк для выши­

вания. 
fllot|ë -а / pl -а, -at флот. 
flluskië -а / pl -а, -at пу­

зырь; ~ sapuni мыльный 
пузырь (тж. перен.); <> 
bëj flluska пё ёгё ~строить 
воздушные замки. 

fodtijll 1. -lli m pl - j , -jtë 
гордец; надменный (высо­
комерный) человек; 2. -е 
а гордый; надменный. 

° Алб.-рус. ел. 

fodiillëk -u m гордость; вы­
сокомерие, надменность; 
спесь. 

fol (u) vi прош. время от 
глав, flitet; siç u -~ как 
(уже) было сказано. 

fola vi прош. время от глаг. 
flas. 

folë -ja / pl —, -të 1) гнездо 
(тж. перен.); bëj ~ вить 
гнездо; 2) нора. 

folës -i m pl —, -it оратор. 
foljle -а / pl —, -et ерам. 

глагол. 
foljor -e а ерам, глагольный, 

отглагольный; kallzues ~ 
глагольное сказуемое; 
mbiëmër ~ отглагольное 
прилагательное. 

folur 1. -it ((ë) n речь; 
произношение; манера го­
ворить; 2. (i) а 1) сказан­
ный; 2) разговорный. 

fonetik -e а фонетический. 
fonetikjë -а / фонетика. 
fonksion -i m см. funkcion. 
fonksionoj vi см. funkcionoj. 
foot-ball -i m футбол. 
foraarfti: bëj ~ делать что-л. 

на широкую ногу. 
forclë -а / pl -а, -at сила, 

мощь; т е të gjitha forcat 
изо всех сил; vë të gjitha 
forcat приложить все силы 
(усилия); ~ fizike физи­
ческая сила; т е ~ с си­
лой. 

forcim -i т усиление, укре­
пление; подкрепление. 

forcohem vi усиливаться; 
укрепляться (тж. воен.); 
закаляться. 
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Jtorcjoj vi (-uar) усиливать; 
укреплять (тж. воен.); 
закалять. 

formal -e а формальный. 
formalist -i т pl -ë, -ët фор­

малист. 
formalisht adv формально, 

для вида. 
formalitët -i m pl -e, -et 

формальность. 
forrnië -a f pl -a, -at фор­

ма; sa për ~ для вида. 
formim -i m 1) образование, 

формирование; созидание, 
организация; 2) структу­
ра; 3) геол. формация; 
4) тех. формовка. 

formohem vi l) образовы­
ваться, формироваться (о 
характере и т. п.); при­
обретать форму; 2) созда­
ваться; 3) формулиро­
ваться; 4) тех. формо­
ваться. 

formjoj vt (-uar) 1) образо­
вывать, составлять; фор­
мировать, придавать фор­
му; 2) создавать, произ­
водить; 3) формулиро­
вать; 4) тех. формовать. 

lormiilljë -а / pl -а, -at 
формула. 

formullloj vt (-uar) см. 
formoj 3. 

fort adv сильно; крепко; 
очень; ~ е më ~ ещё креп­
че (сильнее). 

fortësjë -а f pl -а, -at воен. 
крепость; перен. оплот. 

fortë (i) а 1) твёрдый; 2) 
крепкий; сильный; 3) 
энергичный; мощный. 

fortifikatjë -а / pl -а, -at 
воен. фортификация, укре­
пление. 

fortifikohet vi укрепляться. 
fortifikjoj vt (-йаг) воен. 

укреплять. 
fortinië -а f pl -г, -at воен. 

застава. 
forttinjë -а /• см. furtu-

пё. , 
forum -i m pl -e, -et инстан­

ция; ~et më të larta выс­
шие инстанции. 

foshnjarak -e а детский; ре­
бяческий. 

foshnjjë -а I pl -а, -at ребё­
нок, дитя; младенец, но­
ворожденный. 

foshnjëri -а f детство; мла­
денчество; детский воз­
раст. 

foshnjor -e а детский; shkollë 
~е подготовительная од-
ноклассная школа. 

fotograf -i m pl -ë, -ët фо­
тограф. 

fotografi -а / фотография; 
marr në ~ , heq ~ , nxierr 
~ фотографировать; bëj 
~ фотографироваться. 

fotografik -e а фотографи­
ческий. 

fqi -u m pl -një, -njët co-
сёд(ка). 

francëz 1. -i m pl -ë, -et 
француз; 2. -е а француз­
ский. 

frashlër -ri m ясень. 
frat -i m pl frëtër, frëtrit 

рел. брат, монах. 
frazjë -а / pl -а, -at фраза, 

предложение. 
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fre -ri m pl —, -të удила, 
узда; перен. сдержанность; 
vë — а) взнуздывать; 
б) перен. сдерживать, 
обуздывать; mbledh ~në 
придержать; натянуть 
узду (тж. перен.). 

frekuentim -i m pl -e, -et 
посещение. 

frekuentohet vi посещаться. 
frekuentjoj vt (-uar) посе­

щать. 
fren -i m pl -a, -at тормоз; 

zë ~a t затормозить; marr 
~a t në dorë перен. взять 
управление в свой ру­
ки. 

frenohem vi l) тормозиться; 
2) взнуздываться; 3) обуз-
дываться, сдерживаться. 

frenioj vt (-uar) 1) тормо­
зить; 2) взнуздывать; 
3) обуздывать, сдержи­
вать. 

freniiar (i) а 1) заторможён­
ный, остановленный; 2) 
взнузданный; 3) сдержан­
ный. 

frësk jë -а f pl -а, -at фреска; 
орнамент. 

frëskët 1. (i) а 1) свежий, 
прохладный; 2) сырой, 
непросохший; 3) свежий, 
недавно сорванный (о ра­
стениях, плодах); 4) не­
давно приготовленный, 
свежий (о пище); 5) моло­
дой; сильный; 2. adv 
свежо, прохладно. 

'reski -а / свежесть, про­
хлада. 

freskim -i m освежение. 

freskohem vi освежаться, 
охлаждаться. 

freskj'oj vt (-uar) освежать, 
охлаждать; перен. вос­
становить в памяти. 

freskonjës -e а освежающий, 
охлаждающий; pije ~ e 
прохладительные напит­
ки. 

frezator -i m pl -ё, -ët фре­
зеровщик. 

frëzjë -а / pl —, -ët фрезер­
ный станок. 

frëngjisht adv по-фран­
цузски. 

frëngjishtie -ja / француз­
ский язык. 

frëngjyzjë -а / сифилис. 
frikacak -e а трусливый; 

боязливый, пугливый. 
frikaman -e а см. frika-

cak -e. 
frikjë -а / испуг; страх, 

боязнь; kam ~ бояться; 
nga frika se mos... боясь, 
чтобы не... 

frik(ë)sim -i m устрашение. 
frik(ë)sohem vi пугаться, 

страшиться. 
frik(ë)s!6j vt (-uar) пугать; 

устрашать; внушать (все­
лять) страх. 

frik(ë)sonjës -e а пугающий; 
страшный. 

frik(ë)siiar (i) а испуганный, 
напуганный. 

frik(ë)shëm (i) а боязливый, 
пугливый; трусливый. 

fron -i m pl -а, -at 1) стул, 
сиденье; 2) каблук; т е ~а 
të larta на высоких каб­
луках. 

8* 



tru — 116 — tsh 
frder frori m [g] февраль. 
frut -i m pl -e, -et 1) фрукт, 

плод; 2) трен, резуль­
тат. 

frutdhënës -e а плодонос­
ный. 

frutëshëm (i) а см. frutdhë-
nës -e. 

fruth -i m-корь; краснуха. 
fryhem vi надуваться, раз­

дуваться. 
fryjj 1. vi (-rë) дуть, веять; 

2. vt задувать (свечу); 
раздувать (огонь). 

frymjë -а / pl —, -ët 1) ды­
ханье, вздох; marr ~ а) ды­
шать; б) перевести дыха­
ние, отдышаться; (m)'u-
-zu fryma (я) задохнулся; 
marrje ~ дыхание; mbaj 
~п задержать дыхание; 
jap ~ испустить дух, уме­
реть; 2) дух (влияние); 
~ borgjëze буржуазное 
влияние; пё ~п в духе 
(чего-л.); 3): familja për-
bëhet nga 7 frymë семья 
состоит из 7 душ; jëmi 7 
frymë нас 7 человек. 

frymëmarrës -e а дыхатель­
ный; aparati ~ Дыхатель­
ный аппарат. 

frytnëmarrj ie -а / дыхание. 
frymëzim -i m вдохновение; 

воодушевление. 
frymëzohem vi вдохновлять­

ся, воодушевляться. 
frymëzjoj vt (-uar) вдох­

новлять, воодушевлять. 
frymëzonjës -e а вдохно­

вляющий; воодушевлйю-
щий. 

frymëzuar (i) а: i ~ nga 
вдохновлённый (чём-л., 
кем-л.). 

ттутог 1, -i m pl -ë, -ët 
одушевлённый предмет; 
живое существо; 2. -е а 
живой; существующий. 

fryrë 1. -t (të) n надувание; 
раздувание, вздувание; 
2. (i) а 1) надутый, 
вспухший; 2) напыщен­
ный, спесивый. 

fshaj vi [g] тяжело взды­
хать; стонать. 

fshat -i m pl -ra, -rat де­
ревня; село. 

fshatar -i m pl -ë, -ët кре­
стьянин, поселянин, жи­
тель деревни; ~ i varfër 
бедняк; ~ i mësëm серед­
няк. 

fshatarak 1 . -u m см. fsha-
tar; 2. -е а деревенский. 

fshatarësi -а / крестьянство. 
fsheh vt (-ur) 1) прятать; 

укрывать; утаивать; 2) 
скрывать; маскировать. 

fshehjje -а f сокрытие, ук­
рывание. 

fshëhtas adv тайно, скрытно; 
секретно; исподтишка. 

fshëhtazi adv см. fshëhtas. 
fshëht jë 1. -а (е) / pl -a (të), 

-at (të) тайна, секрет; 
2. (i) а тайный; секрет­
ный; скрытный; zgjëdhje 
të fshëhta тайные выбо­
ры. 

fshehtësi -а / тайна, секрет­
ность. 

fshëhur (i) а скрытый, за­
таённый. 
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fshëhur, fshëhurazi adv см. 
fshëhtas. 

fshesaxhi -u m pl -nj, -njtë 
подметальщик, уборщик 
(улиц). 

fshësië -a f pl —, -ët мет­
ла; половая щётка. 

fshihem I vi 1) прятаться, 
скрываться, укрываться; 
2) заключаться (в чём-л.). 

fshihem II vi вытираться; 
обтираться. 

fshiij I vt (-rë) 1) мести, вы­
метать, подметать; 2) очи­
щать, чистить. 

fshijj II vt (-rë) вытирать, 
обтирать. 

fshikië -а f pl -а, -at прыщ; 
нарыв. 

fshikuill -lli m pl - j , -jt 
кнут, хлыст; бич. 

fshirë 1. -t (të) n 1) подчи­
стка, стирание (резинкой 
и т. п.); 2) подметание, 
уборка; чистка; 2. (i) а 
1) подметённый, выметен­
ный; чистый; 2) вытертый, 
сухой. 

ftësjë -а / pl -а, -at при­
глашение; пригласитель­
ный билет; т е ftësa по 
пригласительным биле­
там. 

ftim -i m pl -e, -et пригла­
шение. 

ftoh vt (-ur) охлаждать, 
остужать; перен. расхола­
живать, охлаждать пыл. 

ftohem vi охлаждаться, 
остывать; простужаться; 
перен. расхолаживаться, 
терять пыл (энтузиазм). 

ftoht |ё 1. -а (е) п холод, мо­
роз; 2. (i) а 1) холодный, 
морозный; 2) апатичный, 
равнодушный; 3. adv 1) 
холодно, морозно; bën ~ 
холодно (на улице); kam 
~ замёрзнуть; 2) холодно, 
сдержанно, равнодушно. 

ftohtësi -а / холодность, 
равнодушие. 

ftohur t . -it (të) n просту­
д а ^ , (i) а простуженный. 

ftoj vt (ftuar) 1) пригла­
шать; 2) созывать, соби­
рать; ~ të... предлагать..., 
призывать (что-л. сде­
лать). 

ftiiia -6i m pl -onj, -onjtë 
айва. 

ftiiar (i) а приглашённый. 
fuçi -a f pl —, -të бочка, 

кадка. 
fiigjë -а / pl —, -ët волчок. 
fukaria. -aj m pl -ënj, -ënjtë 

1) бедняк, неимущий; ну­
ждающийся; 2) жалкий, 
достойный сожаления. 

fukarallëk -u m бедность, 
скудость, убогость. 

fund I -i m 1) конец, окон­
чание, завершение; më së 
~ i , më në ~ наконец, 
в конце концов; ~ i ~ i t 
а) в крайнем случае; б) в 
конце концов, наконец; 
tani së ~ i а) в последнее 
время; б) недавно; dëri 
пё ~ до конца; në ~ в кон­
це; mori ~ (что-л.) кон­
чилось, закончилось; jap 
— покончить, закончить; 
2) дно; — е кгуе а сверху 
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донизу; pl -(ë)ra, -(ë)rat 
остатки. 

fund II Л т pl -e, -et юбка. 
fundamënt -i tn см. bazë. 
fundëri -а / осадок, отстой; 

остаток; перен. pl —, -të 
подонки (общества). 

fiindit (i) а последний, ко­
нечный, крайний. . 

fiindjle -а / см. fund I; (të) 
ardhi fundja разг. при­
шёл (тебе) конец. 

fundos vt (-ur) пускать ко 
дну, топить, затоплять. 

fundosem vi l) погружаться 
(опускаться) на дно, идти 
ко дну; 2) проваливаться; 
падать; увязать (в грязи). 

fundosjie -а / 1) погруже­
ние, затопление; 2) увя­
зание (в грязи). 

fundosur (i) а 1) погружён­
ный, опущенный (в воду); 
2) провалившийся; упав­
ший; увязнувший (в гря­
зи). 

funerale -t m pl торжествен­
ные похороны; церемония 
похорон. 

funëst -e а 1) скорбный; 
грустный; печальный; 2) 
траурный. 

funkcion -i m pl -e, -et l ) 
должность, обязанность; 
2) функция (тж. мат.). 

funkcionim -i m действие; 
работа; ход. 

funkcionjoj vi (-uar) дей­
ствовать; работать. 

fuqi'-a / pl—, -të 1) сила, 
мощь; власть; mbahem në 
~ быть (держаться) у 
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власти; jam në ~ быть в 
силе; hyj në ~ вступать 
в силу; (m')u pre ~а (я) 
обессилел; marr ~ окреп­
нуть; 2) возможность; 
потенция; 3) государство, 
держава; 4) мат. степень. 

fuqimadh -e а всемогущий, 
всесильный. 

fuqiplotë а полномочный; 
уполномоченный; minis-
tër ~ полномочный посол. 

fuqishëm (i) а сильный, 
могучий, мощный. 

furf -а / 1) ярость, бешен­
ство, неистовство; злоба; 
2) пыл, порыв. 

furiik -ku m pl -q, -qt ку­
рятник. 

furishëm (i) а 1) яростный, 
бешеный, неистовый; 2) 
пылкий, бурный. 

fiirkjë -а I pl -а, -at вере­
тено. 

furkuliclë -а / pl -а, -at 
вилка. 

furnizim -i m 1) снабжение, 
поставка; 2) снаряжение, 
оборудование. 

furnizohem vi запасаться 
чём-л.; снабжаться; за­
правляться (горючим). 

furnizjoj vt (-uar) снаб­
жать, поставлять, доста­
влять. 

furqëtjë -а / pl -а, -at 
шпилька для волос. 

furtunjë -а / pl -а, -at бу­
ря, шторм, ураган. 

fiirrjë -а f pl -а, -at l) печь; 
топка; 2) пекарня; бу­
лочная. 
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furr(ë)tar -i m pl -ë, -ët 
булочник, пекарь. 

furr(ë)xhi -u m см.. furr(ë)-
tar. 

fustan -i m pl -ë, -ët пла­
тье. 

fustanëllië -a / pl -a, -at 
юбка (часть мужского на­
ционального костюма в 
Албании). 

fiistlë -а / pl -а, -at юбка. 
fusharak -u m pl -ё, -ët 

крестьянин, деревенский 
житель (проживающий в 
долине). 

fushatjë -а / pl -а, -at кам­
пания, поход. 

fiishjë -а / pl -а, -at 1) по­
ле, равнина; ~ lufte поле 
боя; 2) область (жизни), 
отрасль; bëj fusha me lule 
разг. а видеть всё в розо­
вом цвете. 

fushor -e а 1) полевой; рас­
положенный в равнине; 
2) деревенский, сельский. 

fut vt (-ur) 1) вбивать, вго­
нять; втыкать; 2) вовле­
кать, втягивать; 3) вкла­
дывать, вставлять; 4) 
включать. 

futem vi 1) вбиваться, вго­
няться, втыкаться; 2) во­
влекаться, втягиваться, 
3) вкладываться, вста­
вляться; 4) входить; 
5) включаться. 

futjie -а / 1) вкладывание, 
вставка; 2) вовлечение, 
втягивание; 3) включе­
ние. 

f^e|j vi (-г) оскорблйть. 

fyeill -lli m pl -], -\t флейта; 
свирель; дудка; -ф- ~ i 
i këmbës голень. 

fyerj ie -а / pl —, -et оскор­
бление; обида. * 

fyes -e а оскорбительный; 
обидный. 

fyt -i m pl -e, -et 1) горло; 
глотка; гортань; 2) шея. 

fytyrië -а / pl -а, -at 1) ли­
цо; 2) внешний вид, 
облик; 3) лит. образ. 

G 
G g г десятая буква албан­

ского алфавита. 
gabardinjë -а / pl -а, -at 

лёгкое пальто; плащ. 
gabim -i m pl -e, -et ошиб­

ка; ~ i trashë грубая 
ошибка; ~ shkrimi опис­
ка; ~ shtypi опечатка; 
bije në ~ ошибаться; 
marr ~ понять ошибочно. 

gabimisht adv ошибочно, по 
ошибке. 

gabohem vi 1) ошибаться; 
2) заблуждаться; обма­
нываться. 

gabloj vt (-uar) 1) делать 
ошибки, путать; ~ гш-
gën сбиться с пути, за­
блудиться; 2) вводить в 
заблуждение; обманывать. 

gabiiar (i) а ошибочный, 
неверный. 

gabiieshëm (i) а ошибаю­
щийся. 

gabzër -i m pl -ë, -ët пище­
вод. 
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gacmim -i m 1) стимулиро­
вание, побуждение; 2) бес­
покойство; 3) перен. укол. 

gacmohem vi 1) побуждать­
ся ; 2) перен. быть заде­
тым. 

gacmjoj vt ( -uar) 1) сти­
мулировать, побуждать; 
2) перен. задевать. 

gadalë adv см. ngadalë. 
gadi adv см. ga t i . 
gadishujl l -111 m pl - j , -jt 

полуостров. 
gafil adv внезапно, неожи­

данно; gjej ~ застать 
врасплох; ndodhem ~ 
быть неподготовленным, 
застигнутым врасплох. 

gajas vi (-ur) 1) захлёбы­
ваться, закатываться 
(смехом, плачем); 2) пере­
утомляться. 

gajasem vi см. gajas. 
gajasur (i) а 1) закатив­

шийся, захлебнувшийся 
(смехом, плачем); 2) пере­
утомлённый. 

gajdje -ja / pl —, -et муз. 
волынка. 

gajlë -ja / pl—, -të забота; 
беспокойство; (më) kanë 
zënë ~ t ë (на меня) обру­
шились заботы; s 'ka ~ ! 
разг. ничего!, ничего осо­
бенного! 

gajrët -i m соболезнование, 
сочувствие; ]ар — сочув­
ствовать, соболезновать; 
О- bëj ~ l крепись! , му­
жайся! 

galavizhdjë -а f pl -а, -at 
каракули , мазня. 

galër lë -а f pl -а, -at ист. 
галера. 

galeri -а / pl —, -të 1) га­
лерея; подземная гале­
рея; 2) пассаж. 

gal -at галка 

galë. 
-ët галка 

pl - , -et 

—, -et вер-

pl -a, -at 

—, -të ra-

ë -a f pl -a, 
(самка). 

galiclë -а / см. 
gallof -i m pl -ë 

(самец). 
'galloshie -ja / 

галоша. 
gamilie ^a / pl 

блюд. 
gangrënië -a / 

гангрена. 
garanci -a / pl 

рантия, обеспечение; ру­
чательство, поручитель­
ство. 

garant -i m pl -ë, -ët пору­
читель; bëhem ~ ручать­
ся. 

garantohem vi гарантиро­
ваться, обеспечиваться. 

garantioj vt (-uar) гаран­
тировать, обеспечивать; 
отвечать за... 

garazh -i m pl -e, -et га­
раж. 

garbie -ja f pl —, -et гор­
шок (для цветов). 

gardjë -а / pl -a, -at гвар­
дия. 

gardh -i m pl gjërdhe, gjër-
dhet 1) изгородь, плетень, 
ограда; thur ~ in поста­
вить плетень; 2) загра­
ждение, преграда. 

garjë -а { pl -а, -at сорев­
нование; ~ socialiste со­
циалистическое соревно-
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вание; vihem në ~ всту­
пать в соревнование. 

gargarjë -а / полоскание 
горла; bëj ~ полоскать 
горло. 

garguill -lli m pl - j , -jt 
скворец. 

garnizon -i m pl -e, -et 
гарнизон. 

garzië -а / марля. 
gastarie -ja / [g] стекло. 
gashërim -i m см. ngashë-

rfm. 
gat(ë)shëm (i) а готовый, 

подготовленный. 
gati adv готово, подготб-

вленно; jam ~ быть го­
товым; bëhem ~ подго­
тавливаться. 

gatf adv 1) почти; 2) при­
мерно, около, приблизи­
тельно. 

gatim i m pl -e, -et при­
готовление {пищи). 

gatishmërf -а / готовность. 
gatit vt (-ur) приготовлять, 

готовить. 
gatitem vi готовиться, при­

готовляться. 
gatitjje -а / приготовление, 

подготовка. 
gatitu! смирно! {команда); 

jam në ~ стоять смирно. 
gatiiaij vt (-r) 1) стряпать, 

приготовлять {пищу); 2) 
месить, замешивать {те­
сто). 

gatiiar -it (të) n стряпня, 
приготовление пищи. 

gatiihet vi готовиться, при­
готовляться, быть приго­
товленным (о пищей т.п.). 

gaz I -i m pl -е, -et ве­
селье, радость, удоволь­
ствие. 

gaz II Л т pl -ra, -rat газ; 
светильный газ; ~ra mby-
tëse удушливые газы; ~га 
helmonjëse отравляющие 
газы; <>• hedh ~ s под­
лить масла в огонь. 

gazetar -i m pl -ë, -ët жур­
налист. 

gazetarf -а / журналистика. 
gazëtjë -а / pl -а, -at га­

зета. 
gazmënd -i m pl -e, -et 

радость, веселье; радост­
ное настроение. 

gazmim -i т см. gëzim. 
gazmjoj vt (-uar) см. gëzoj. 
gazmor -e а радостный, ве­

сёлый. 
gaztë (i) а газообразный; 

trup i ~ газообразное ве­
щество. 

gdhë -ri m pl -nj, -njtë 
I) сук {в дереве); 2) ту­
пица, болван; га gozhda 
пё ~ =Ё как об стенку 
горох. 

gdhënd vt (-ur) 1) нарезать; 
высекать; 2) обтёсывать, 
строгать; 3) перен. отё­
сывать. 

gdhëndës -i m pl —, -it 
1) резчик {по дереву, ме­
таллу и т. п.); 2) ре­
зец, зубило. 

gdhëndjje -а f 1) резьба, 
резание; 2) строгание, об­
тёсывание. 

gdhgndur (i) а 1) резной; 
высеченный; 2) обтёсан-
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ный, выструганный; З) 
перен. отёсанный. 

gdhihet vi безл. светает; ф 
si u-gdhive? as просто­
рен, как дела (сегодня)? 

gdhijj vi (-rë) бодрство­
вать, не спать до рассве­
та; встречать рассвет. 

gdhirë -t (të) n рассвет, 
заря; në të ~ на рассвете, 
на зарё. 

gëgjë -а от pl —, -ët гег, 
житель Северной Алба­
нии. 

gegërisht adv по-гёгски, на 
северном (албанском) диа­
лекте. 

gegërishtje -ja f северный 
диалект албанского язы­
ка. 

gëlbaz|ë -а / мокрота, вы­
деления. 

gëlqërje -ja / известь, извё­
стка; ~ е shojtur гашё­
ная известь; djeg ~n га­
сить известь. 

gëlqeror -e а известковый. 
gëlltas vt (-ur) см. gëlltit. 
gëlltit vt (-ur) глотать, про­

глатывать. 
gëlltitur -it (të) n глота­

ние, проглатывание. 
gënjëhem vi быть обману­

тым, обманываться; оши­
баться. 

gënjlëj vt (-yer) обманы­
вать, вводить в заблу­
ждение. 

gënjeshtar -i m pl -ë, -ët 
обманщик, лжец, врун. 

gënjështiër -га / pl -га, -rat 
1) ложь, выдумка; вра-' 

ньё, неправда; 2) фальшь: 
gënjështra i ka këmbët 
e snkurtëra а погов. ложь 
скоро обнаруживается. 

gënjështërt (i) а 1) лож­
ный, обманчивый; 2) лжи­
вый, лицемерный; 3) не­
верный, ошибочный; 4) 
поддельный, подложный; 
фальшивый. 

gënjyer (i) а обманутый. 
gërdhihet vi стать шерша­

вым- огрубеть (о коже). 
gërdhijj vt (-rë) делать 

шершавым. 
gërdhirë (i) а шерш4вый, 

огрубевший (о коже). 
gërgas vt см. gacmoj. 
gërgërët vi безл. клокочет, 

бурлит. 
gërgëritjle -а / клокотанье, 

бурление. 
gërhjas vi (-itur) 1) хра­

петь; 2) хрюкать. 
gërhitjje - а / 1) храп, хра­

пенье; 2) хрюканье. 
gërmadhjë -а / pl -а, -at 

развалины, руйны. 
gërmië -а / pl -а, -at 

1) буква; т е ~ të madhe 
с прописной б^квы; 2) 
шрифт. 

gërmijj vt (-rë) см. gërmoj. 
gërmitn -i m 1) раскопка; 

выкапывание; копание; 
выемка грунта; 2) рас­
копки, изыскания. 

gërmohet vi рыться, выры­
ваться, выкапываться. 

gërmjoj vt (-uar) рыть, ко­
пать, выкапывать, рас-

I капывать. 
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gërmuar (i) а вырытый, 
выкопанный; раскопан­
ный. 

gërmiiq -e а [g] горбатый. 
gërmuqem vi [g] стать гор­

батым. 
gërnëtjë -а / pl -а, -at 
. кларнет. 
përshërë -t / pl ножницы. 
Bërshët -i m pl -a, -at коса 
Г (волосы). 
Jgërshetim -i m сплетение, 

переплетение. 
gërshetjoj vt (-uar) запле­

тать, сплетать. 
gërthjas 1. vi (-itur) кри­

чать; 2. vt призывать; 
звать громким голосом. 

gërvisht vt (-ur) 1) цара­
пать; 2) скоблить, скре­
сти; ~ vëshët безл. ре­
жет слух. 

gërvishturië -а (е) / 1) ца­
рапина; 2) царапанье. 

gërxhe -t / pl скалистые 
горы. 

g(ë)rye!j vt (-r) 1) разъе­
дать, разрушать; 2) вы­
мывать, подмывать {бе­
рег); 3) геол. выветри­
вать. 

g(ë)ryer (i) а \) изъеден­
ный, разрушенный (вре­
менем и т. п.); 2) смы­
тый, подмытый (берег); 
3) геол. выветренный. 

g(ë)ryerj!e -а / 1) разъеда­
ние, разрушение; 2) про­
цесс размывания, разру­
шения; 3) геол. эррозия. 

gështënjië -а / pl -а, -at 
каштан; sy ~ карие гла-

*П 

за; flokët ~ волосы каш­
танового цвета; bojë gësh-
tënjë каштановый (цвет). 

gëzitn -i m радость, весе­
лье. 

gëzof -i m pl -ë, -ët 1) мех; 
2) меховое пальто; пальто 
на меху. 

gëzohem vi радоваться, ве­
селиться; ~ shumë (мне) 
очень приятно, (я) очень 
рад. 

gë'zloj vt (-uar) 1) радо­
вать, веселить; развле­
кать^) пользоваться (по­
чётом и т. п.). 

gëziiar (i) а 1) радостный, 
весёлый; 2) счастливый. 

gëzueshëm (i) а радостный, 
веселящий; бодрый. 

gëzhyta -t / pl отходы 
зерна (идущие на корм 
домашним птицам). 

gisht -i т pl -(ë)rinj, 
-(ë)rinjtë палец; •<>• kam 
— быть замешанным 
(вч'гм-л.). 

glasië -а / pl -a, -at птичий 
помёт. 

gliko -ja / см. Пкб. 
glistiër -га / pl -ra, -rat 

глист. 
globtiljë -а f pl -a, -at кро­

вяной шарик; globula të 
bardha белые кровяные 
шарики; globula të kiiqe 
красные кровяные ша­
рики. 

gllabën'm -i m pt -e, -et 
захват, захватывание. 

gllabër|6j vt (-uar) захва­
тить. 
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gllabëronjës -i m pl —, -it 
захватчик. 

gllënqkjë -a f pl -a, -at 
\t] глоток; т е një ~ зал­
пом. 

gocjë -a / pl -a, -at [g] 
девушка, девочка. 

godinjë -а / pl -a, -at строе­
ние, здание; постройка. 

godit vt (-ur) 1) ударять, 
колотить, бить; 2) попа­
дать (в цель); угодить 
{куда-л.); 3) строить; воз­
водить, воздвигать; со­
оружать; 4) находиться; 
5) случаться, получаться; 
6) [g] исправить, почи­
нить; 7) воен. столкнуть­
ся; 8) разг. хватить (об 
апоплексическом ударе). 

goditem vi 1) ударяться, 
колотиться; 2) строиться, 
сооружаться; воздвигать­
ся, возводиться; 3) по­
лучаться, удаваться;удач-
но завершаться; 4) стал­
киваться. 

goditjje -а f pl—, -et 1)удар, 
толчок; 2) столкновение; 
ссора; 3) строительство, 
постройка, сооружение; 
4) воен. столкновение, 
схватка. 

goditur 1. -а (е) М ) УДар, 
толчок, пинок; 2) апо­
плексия, удар; 2. (i) а 
1) ударившийся, столк­
нувшийся; 2) страдающий 
апоплексией; 3) удавший­
ся, удачный. 

gogësirjë ла / см. gromë-
sirë. 

gogol, gogomël -i m pl -ë, 
-ët пугало, чудовище. 

gojarisht adv устно. 
gojië -a / pl -(ë)ra, -(ë)rat 

рот; hap ~n а) от­
крывать рот; б) зевать; 
~ pas ~ из уст в уста; 
пё ~ на устах; т е gjysmë 
~ неуверенно, робко, не­
решительно; m u zu goja 
(я) растерялся, смешался; 
т е plot ~n а) прямо; 
явно; б) с полным осно­
ванием; flas goja—s го­
ворить один на один, 
с глазу на глаз; т е ~ 
а) наизусть; б) устно; zë 
пё ~ упоминать; тагг 
пёрёг ~ сплетничать; kam 
~n e lagur быть болту­
ном, сплетником; пё ~ е 
kam (у меня) вертится 
на языке; (i) ërdhi goja 
а) (он) начал говорить 
(о ребёнке); б) (он) об­
рёл дар речи; më mbahet 
~ заикаться; mbledh ~n 
а) придержать язык; 
б) безл. вяжет во рту; 
•Ф- mbëtem me gisht në ~ 
погов. as остаться с носом. 

gojë-asllani бот. львиный 
зев. 

gojë-çthurur а развязный, 
непристойный (о речи). 

gojëdhënjë -а / pl -а, -at 
легенда, устное предание. 

gojë-ëmbël а сладкоречи­
вый. 

gojë-hapur adv: т е ~ с ра­
зинутым ртом (от удивле­
ния, восторга и т. п.). 
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gojë-lëshiiar а болтливый. 
gojë-mjaltë а медоточивый, 

сладкоречивый. 
gojos vt (-ur) 1) болтать 

(о ком-л.); 2) клеветать. 
gojosur (i) а оклеветанный. 
gojtar -i m pl -ё, -ët ора­

тор. 
gojtari -а / красноречие. 
goll -i т pl -e, -et спорт. 

гол. 
gollgan -i т лёд; ngrij si ~ 

затвердеть, обледенеть; Ьё-
hem ~ одеревенеть (от 
холода). 

gollomësh -e а нагой, го­
лый, обнажённый. 

gomjar -ari m pl -ërë, -ërët 
1) осёл; 2) дурак, глупец. 

gomarllëk -u m pl -e, -et 
глупость. 

gom ië -а / pl -а, -at 1) ре­
зина; 2) шина (автомо­
биля, велосипеда и т. п.). 

gonxhje -ja / pl -—, -t бу­
тон. 

igorricië -а / pl -a, -at 
1) дикая груша; 2) pl 
перен. вздорная болтов­
ня, ерунда. 
Jstf -а / 1) банкет, пир; 
2) праздник; shkoj në 
~ идти в гости; jam në 
~ быть в гостях. 

gostit vt (-ur) угощать. 
gostitem vi угощаться. 
gostitjje -а / pl —, -et уго­

щение. 
gotjë а / pl -a, -at стакан; 

бокал. 
govatjë -а / pl -a, -at ко­

рыто. 

goxha adv очень много, че­
ресчур. 

gozhdjë -а / pl -а, -at 
1) гвоздь; 2) заклёпка; 
металлический шип на 
обуви. 

gozhdioj vt (-uar) 1) за­
бивать, прибивать гвоз­
дями; 2) заклёпывать; 3) 
перен. пригвождать. 

gra -të / pl от griia. 
grabit vt (-ur) похищать; 

грабить; отнимать. 
grabitës -i m pl —, -it по­

хититель, грабитель. 
grabitj |e -a / pl —, -et (по-) 

хищение, грабительство, 
грабёж. 

grabitqar -e а хищный; гра­
бительский, разбойни­
чий. 

grackjë -а / pl -а, -at си­
лок, западня, ловушка 
(тж. перен.); ngreh — 
поставить западню, ло­
вушку (тж. перен.); zë 
në ~ поймать в ловушку 
(тж. перен.). 

gradjë -а f pl -а, -at 1) гра­
дус; 2) степень (ученая); 
3) воен. чин, звание; 4) пе­
рен. ступень. 

gradim -i m pl -e, -et 1) про­
движение, выдвижение; 
повышение по службе; 
2) уст. производство в 
чин. 

gradohem vi 1) продви­
гаться, выдвигаться; по­
вышаться по службе; 
2) уст. производиться в 
чин. 
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gradloj vt (-uar) 1) про­
двигать, выдвигать; по­
вышать по службе; 2) уст. 
производить в чин. 

gradual -e а постепенный. 
gradualisht adv постепен­

но. 
grafik 1. -u m pl -ё, -ët гра­

фик; 2. -е а графический. 
gram -i m pl -e, -et грамм. 
gramafon -i m pl -ë, -ët 

граммофон. 
gramatikal -e а граммати­

ческий. 
gramatikah'sht adv соглас­

но грамматике, грамма­
тически. 

gramatikjë -а f pl -а, -at 
грамматика. 

granatië -а / pl -а, -at 
воен. граната; ~ dore 
ручная граната. 

granit -i m гранит. 
grari -а / собир. женщины, 

женский пол. 
grarisht adv по-женски. 
grashinië -а / бот. вика. 
gravat|ë -а f pl -а, -at 

галстук. 
grazhd -i m pl -e, -et ко­

нюшня, хлев. 
grek 1. -u m pl -ë, -ët 

грек; 2. -е а греческий. 
greminjë -а / pl -а, -at 

1) обрь'т, крутой склон; 
2) пропасть, пучина, без­
дна (тж. перен.); 3) ги­
бель, бедствие. 

gremis vt (-ur) 1) свер­
гать; бросать вниз, сбра­
сывать, скидывать; 2) ввер­
гать в... 

gremisem vi 1) обруши­
ваться, падать, валиться; 
2) разрушаться. 

gremisjie -а / 1) падение, 
низвержение; 2) спуск, 
скат. 

gremisur (i) а 1) обрушен­
ный; упавший; 2) сбро­
шенный; 3) разрушен­
ный. 

grep -i m pl -e, -et крючок 
(вязальный и рыболовный). 

greqisht adv по-грёчески. 
greqishtje -ja / греческий 

язык. 
grërjë -а / pl -а, -at шер­

шень; оса. 
grevië -а / pl -а, -at заба­

стовка, стачка; bëj ~ 
бастовать; çpall ~ объ­
явить забастовку. 

grevist -i m pl -ë, -ët за­
бастовщик, участник за­
бастовки. 

grifshië -а / pl -а, -at 
зоол. гриф. 

grigjjë -а { pl -а, -at та­
бун, стадо. 

grihet vi 1) размельчать­
ся, крошиться, дробить­
ся; 2) растираться; 3) те­
реться (на тёрке); 4) ис­
тратиться. 

griij vt (-rë) 1) размель­
чать, крошить, дробить; 
мелко рубить; 2) расти­
рать; толочь; 3) тереть 
(на т'грке); 4) обирать, 
разорять; ф të ~ знать 
(что-л.) как свой пять 
пальцев. 

grilljë -а / pl -a,-at ставня. 
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grimac|ë -a / pl -a, -at 
гримаса. 

grimcim -i m [g] 1) раз­
бивание (на части); 2) 
дробление. 

grimcjoj vt (-uar) \g] 1) 
крошить; разбивать (на 
части); 2) раздроблять, 
размельчать. 

grimjë -а f pl -а, -at [g] 
1) частица, кусочек; 2) 
немного (о времени). 

grind vt (-ur) 1) ругать; 
2) ворчать (на кого-л.). 

grindavëc -е а 1) сварли­
вый; драчливый; 2) ворч­
ливый. 

grindem vi 1) ругаться, 
ссориться; 2) ворчать; 
хныкать, скулить. 

grfndj'e -а / pl —, -et 1) 
ссора, спор; 2) брань. 

grip -i m грипп. 
grirë (i) а раздробленный, 

размельчённый. 
grirjie -а / дробление, раз­

мельчение. 
gris vt (-ur) рвать, разры­

вать. 
gn'sem vt рваться, разры­

ваться. 
grisjie -а / 1) разрывание, 

отрывание; 2) разрыв. 
grisur (i) а порванный, изо­

рванный. 
gromësijj vt (-rë) отрыги­

вать. 
gromësirlë -а / отрыжка. 
gropjë -а / pl -а, -at 1) яма; 

2) могила. 
gropos vt (-ur) погребать, 

хоронить. 

I grosh -i m pl -ё, -ët мелкая 
монета. 

grosh|ë -а / 1) [g] фасоль; 
2) чечевица. 

griia -ja f pl gra, gralë 
1) женщина; 2) жена; ~s 
në BRSS i jëpen të drëjta 
të barabarta me burrin 
женщине в СССР предо­
ставляются равные права 
с мужчиной. 

griimbujll -lli m pl - j , -jt 
1) куча, груда; 2) стая; 
толпа; множество. 

grumbullim -iffll) сборище, 
сходка; 2) скопление; 
концентрация; 3) скучи-
вание, нагромождение; 
4) сдача государству (про­
дуктов, утиля и т. п.); 
ndërmarrja e ~ i t управле­
ние по заготовкам; орга­
низация, ведающая за­
готовками (продуктов). 

grumbullohet vi l) собирать­
ся; 2) накопляться, ско­
пляться. 

grumbulljoj vt (-uar) 1) со­
бирать; 2) накоплять, 
концентрировать; 3) сда­
вать государству (продук­
ты, утиль и т. п.). 

grumbulliiar (i) а собран­
ный, накопленный. 

grunar -i m pl -ë, -ët [g] 
амбар; закром. 

griinja -t / pl хлеба, злаки; 
зерновые посевы. 

grunjtë (i) а 1) зерновой; 
пшеничный; bukë e ~ 
пшеничный хлеб; 2) смуг­
лый, каштановый (цвет). 
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grup -i m pl -e, -et группа. 
grupim -i m группирование. 
grurjë -i m pl -ëra, -ërat пше­

ница; bojë griiri смуглый, 
каштановый цвет. 

grusht -i m pl -e, -et 1) ку­
лак; 2) удар кулаком; 
3) горсть, пригоршня; 
4) группа {людей); <> 
~ shtëti государственный 
переворот. 

gruzin 1. Л т pl -ё, -ët гру­
зин; 2. -е а грузинский. 

gryklë -а fpl —, -ët 1) гор­
ло, глотка; jam ngopur 
dëri në ~ быть сытым по 
горло; zë në ~ перен. 
застрять в горле; 2) уще­
лье, узкий проход; де­
филе; 3) кратер вулка­
на. 

grykës -i m pl—, -it обжора. 
grykësi -а / 1) жадность, 

алчность; 2) обжорство; 
прожорливость. 

grykët (i) а гортанный 
(звук). 

grykor -e а см. grykët (i). 
grykosem vi схватить за гор­

ло; передраться. 
guak -u m pl -ё, -ët 1) идиот; 

2) дурак. 
guaskië -а / pl -а, -at 

1) скорлупа, шелуха; 2) 
раковина; 3) кора, корка; 
4) косточка (у плодов). 

gudulis vt (-ur) щекотать. 
gudulisem vi бояться ще­

котки. 
gudulisjie -а / щекотка. 
gufjoj vt (-uar) [g] см. bu-

fat. 

guguçje -ja f pl — , -et зоол. 
горлинка. 

gulçim -i m pl -e, -et 1) 
одышка; тяжёлое дыха­
ние; пыхтенье; 2) мед. 
астма. 

gulçjoj vi ( uar) 1) задыхать­
ся; тяжело дышать; пых-
тёть; 2) выбиваться из 
сил. 

gumëzhijj vi (-rë) жуж­
жать; шуметь. 

gumëzhim -i m pl -e, -et 
жужжанье; шум, гул. 

gunië -а / pl -а, -at верхняя 
одежда с капюшоном (у 
пастухов и горцев). 

gungaç -e а горбатый. 
giingjë -а f pl -а, -at 1) шиш­

ка; 2) горб; 3) твёрдый, 
не сочный (плод). 

gur -i m pl -ë, -ët l) камень, 
булыжник; ~ zjarri огни­
во; ~ mulliri жёрнов; 
s'mbëti ~ mbi ~ камня на 
камне не осталось; 2) мед. 
камни (в почках); 3) кость 
(в игре); ф vë një ~ сде­
лать свой вклад (в общее 
дело). 

gurgullim -i m pl -e, -et 
журчание (ручья). 

gurgull !6j vt (-liar) журчать. 
gurishtje -ja / каменистое 

место. 
gur-kali а серовато-голубо­

ватый цвет (медного ку­
пороса). 

gurmaz -i т pl -ë, -ët пище­
вод; гортань; m'u-tha ~i 
(у меня) пересохло в гор­
ле. 
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guros vt (-ur) 1) превра­
щать в камень; 2) изу­
млять, ошеломлять. 

gurosem vi 1) окаменеть, 
превратиться в камень; 2) 
оцепенеть, окаменеть (от 
неожиданности и т. п.). 

gurosur (i) а 1) геол. окаме­
нелый; 2) оцепенелый, 
окаменелый (от неожи­
данности и т. п.); оше-
ломланный. 

grirtë (i) а каменный; <0» 
vëzë e ~ крутое яйцо. 

gurtësi -а / плотность, твёр­
дость; прочность, кре­
пость. 

gurtësloj vt (-uar) укре­
плять, упрочивать; де­
лать каменным, твёрдым. 

giirrjë -а f pl -а, -at родник, 
источник, ключ. 

giisto -ja / вкус; т е ~ со 
вкусом. 

gtishjë -а / 1) передняя 
часть шеи; 2) зоб (при 
болезни). 

gusht -i m август. 
guvernor -i m pl -ë, -ët гу­

бернатор. 
guv'ië -a / pl -a, -at 1) пу­

стота; углубление; 2) ду-
* пло; 3) пещера, грот. 
iguxim -i m смелость, отва­

га, храбрость; т е ~ смё-
*ТГ ло; marr ~- набраться 

храбрости (смелости); 
осмелиться. 

guxim(ë)shëm (i) а см. gu-
ximtar -e. 

guximtar -e а смелый, от­
важный, бесстрашный. 

9 ллб.-рус. ел-

gja 

gux'oj vi (-uar) осмеливать­
ся, сметь, отваживаться. 

guzhin jë -а / см. kuzhinë. 
gyp -i m трубка, труба; 

полый цилиндр. 

Gj 
Gj gj дь одиннадцатая бук­

ва албанского алфавита. 
gjah -u т 1) охота; dal për 

~ выходить на охоту; 
2) дичь. 

gjahtar -i m pl -ë, -ët охот­
ник. 

gjak -u m pl -ra, -rat 1) 
кровь; pikë ~u капля 
крови; derdh ~un проли­
вать кровь; marr ~ мед. 
пустить кровь; ndaloj ~un 
остановить кровь; prish 
~un портить себе кровь; 
е kam në ~ иметь (что-
либо) в крови (в харак­
тере); (më) hipi ~u në ко­
ке перен. (мне) бросилась 
кровь в голову; ( те ) 
ngriu ~u == (у меня) 
кровь в жилах застыла; 
(më) ardhi ~u në vënd, 
(më) çkriu ~u (я) при­
шёл в себя, опомнился 
(после тяжелого пережи­
вания); ~u ujë s'bëhet 
s пролитая кровь не 
забывается; 2) родство; 
lidhje ~u кровные, род­
ственные связи; prej një 
~u из одной семьи, из 
одного рода; jam në ~ 
т е ... быть в кровной 
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вражде (с кем-л.); <> marr 
~ të ri почерпнуть новые 
силы. 

gjakatar -e а 1) кровожад­
ный; 2) жестокий, бес­
пощадный. 

gjakdërdhjie -а / pl -- , -et 
кровопролитие. 

gjakësi -а / см. gjakdërdhje. 
gjakësor -е а 1) кровопро­

литный, кровавый; 2) же­
стокий, кровожадный. 

gjakftohtë а хладнокров­
ный; спокойный; сдержан­
ный. 

gjakftohtësi -а / хладно­
кровие; спокойствие; сдер­
жанность; т е ~ хладно­
кровно; спокойно; сдер­
жанно. 

gjakftohtësisht adv хладно­
кровно; спокойно; сдер­
жанно. 

gjakmarrjie -а f кровная 
месть. 

gjaknxëhtë а 1) пылкий, го­
рячий; 2) вспыльчивый; 
несдержанный. 

gjaknxehtësi -а f 1) пыл­
кость, горячность; 2) 
вспыльчивость; несдер­
жанность; т е ~ вспыль­
чиво, несдержанно. 

gjaknxehtësisht adv 1) го­
рячо; 2) вспыльчиво; не­
сдержанно. 

gjakos vt (-ur) 1) обагрить 
кровью, залить кровью; 
2) расчесать (растереть) 
до крови. 

gjakoset vi 1) обагриться 
кровью,залиться кровью; 

2) положить начало кров­
ной мести. 

gjakosur (i) а окровавлен­
ный, обагрённый кровью. 

gjakpirës 1. -i т pl —, -it 
кровопийца; вампир; 2. -е 
а жестокий, безжалост­
ный. 

gjalm -i m pl gjelminj, gjel-
minjtë верёвка, бечёвка; 
шнур, шнурок. 

gjalpë -t n pl -ra, -rat масло 
{животное); ~ tazë све­
жее несолёное масло; ~ 
të trëtur топлёное масло. 

gjallë (i) а 1) живой, живу­
щий; существующий; gjë 
е ~ живое существо; gju-
hë e ~ живая, разговор­
ная речь; 2) оживлённый, 
резвый; -ф- ujë e ~ одна 
вода (про жидкий суп 
и т. п.); ~ i ati выли­
тый отец. 

gjallëri -а f 1) живость, 
резвость; 2) оживлён­
ность; горячность; т е ~ 
живо, оживлённо; резво; 
3) жизненность; энергия. 

gjallërisht adv живо, ожив­
лённо. 

gjarpjër -(ë)ri m pl gjerp(ë)-
rinj, gjerp(ë)rinjtë 1) змея; 
mbaj ~ in në gji и при­
греть змею на груди; 2) 
умный, проницательный, 
живой, бойкий человек; 
lule gjarp(ë)ri бот. раз­
новидность молочая. 

gjarpërim -1 т. pl -e, -et из­
гиб, поворот (реки, доро­
ги). 
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gjarpërloj vi (-uar) изви­
ваться, змеиться (о дороге 
и т. п.). 

gjas vi см. ngjas. 
gjasim -i m pl -e, -et удлине­

ние. 
gjashtë пит шесть. 
gjashtëdhjëtë пит шестьде­

сят. 
gjashtëmbëdhjëtë пит шест­

надцать. 
gjashtëmuajsh -e а шестиме­

сячный. 
gjashtëmujor -i m полуго­

дие. 
gjashtëqfnd пит шестьсот. 
gjatas adv в длину; вдоль. 
gjatazi adv см. gjatas. 
gjatë 1. (i) a pl të gjëtë 

1) длинный, долгий; të 
~ ... длиной в ...; së 
gjati длиной, в длину; 
2) продолжительный, дли­
тельный; 3) растянутый; 
4) высокий (о росте); 
<>• s'e bëj të ~ не очень 
распространяться (о чём-
либо в разговоре); 2. adv 
1) во время, в течение, 
в продолжение; 2) вдоль, 
по; për së gjati вдоль, 
в длину; ~ е gjërë по­
дробно, детально. 

gjatësi -а / pl —, -të 1) дли­
на; протяжённость; 2) про­
должительность, дли­
тельность; 3) высота (ро­
ста); 4) грам. долгота 
(звука). 

gjëij* vt (-tur) 1) найти; 
находить; отыскивать; об­
наруживать; 2) заста­

вать, захватывать (на ме­
сте); 3) встречать. 

gjel -i m pl -а, -at петух. 
gjëlbër (i) а 1) зелёный; 

2) незрелый, неспелый. 
gjelbërim -i m зелень. 
gjelbërioj vi (-uar) зеленеть. 
gjelbëronjës -e а зеленею­

щий. 
gjelbëriiar (i) а 1) зелёный; 

2) зазеленевший, покрыв­
шийся зеленью. 

gjëll [ё -а f pl —, -ët 1) пи­
ща; еда; 2) блюдо, ку­
шанье. 

gjellëbërës -i m pl —, -it по­
вар. 

gjellëtor;e -ja / pl —, -et 
1) кухня; 2) ресторан; 
столовая. 

gjemi -а / pl —, -të уст. 
торговое судно, корабль. 

gjendarm -i жандарм. 
gjendarmëri -а / жандарме­

рия. 
gjeneallbgji -а / генеалогия. 
gjeneallogjik -e а генеалоги­

ческий. 
gjeneral -i m pl -ë, -ët гене­

рал. 
gjeneralisim Л т генералис­

симус. 
gjeneratjë -а / pl -а, -at 

поколение; смена. 
gjeni 1. -u m гений; талант; 

2. -а f гениальность; та­
лант, одарённость. 

gjenial -e а гениальный; 
талантливый, одарённый. 

gjeograf -i m pl -ë, -ët гео­
граф. 

gjeografi -а / география. 
О * 
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gjeografik -e а географиче­

ский; harta ~e географи­
ческая карта. 

gjeollog -u m pl -ë, -ët геолог. 
gjeollogji -a f геология. 
gjeollogjik -e а геологиче­

ский. 
gjeometri -а / геометрия. 
gjeometrik -e а геометриче­

ский. 
gjëpurië -а / pl -a, -at 

1) вздор, нелепость, глу­
пость; flas gjëpura гово­
рить глупости, болтать 
вздор; 2) обман. 

gjer prep до; ~ т е до (о 
времени); ~ пё до (о рас­
стоянии); ~ në fund до 
конца; ~ пё ç'orë? до ко­
торого часа?; ~ sa до тех 
пор, пока; ~ tani до сих 
пор; ~ ku? до каких пор? 
(о месте); ~ kur? до ка­
ких пор? (о времени). 

gjeraqinjë -а / pl -а, -at 
1) ястреб; 2) сокол. 

gjërazi adv вширь, в шири­
ну. 

gjerdhan -i m pl -ë, -ët 
1) ожерелье, кольё; 2) 
ошейник; 3) патронташ. 

gjërë (i) а 1) широкий; ши­
рокий в плечах; për së 
gjëri поперёк, в ширину; 
2) обширный; пё kupti-
min e ~ в широком смы­
сле; 3) просторный. 

gjerësi -а f 1) ширина, ши­
рота; 2) ширь; простор. 

gjerësisht adv l ) широко; 
2) обширно; в широком 
масштабе. 

gjergjëf -i m pl -ë, -ët пйль-
цы (для вышивания). 

gjergjir -i m pl -ë, -ët дур­
шлаг. 

gjerman 1. А т pl -ë, -ët 
немец; 2. -е а немецкий. 

gjermanisht adv по-немёцки. 
gjermanisht je -ja / немец­

кий язык. 
gjersa adv 1) до тех пор, 

пока; 2) так как, посколь­
ку. 

gjertanishëm (i) а см. deri-
tashëm (i). 

gjëst -i m pl -e, -et жест. 
gjëta npoui. время от глаг. 

gjej-
gjëtë (të) a pl от gjatë (i). 
gjetiu adv см. gjëtkë. 
gjëtjje -a / 1) разыскивание, 

подыскивание; поиски; 
2) открытие, изобретение; 
3) исследование, изыска­
ние. 

gjëtkë adv где-то, куда-то; 
рёг kudo ~ в любое дру­
гое место; kudo ~ в лю­
бом другом месте; ~ е 
~ в других местах (стра­
нах); •> kam mëndjen — 
разг. отсутствовать; ви­
тать в облаках. 

gjëtur (i) а 1) найденный; 
2) приёмный; baba i ~ 
приёмный отец; vëlla i ~ 
сводный брат. 

gjeth -i m pl -e, -e.t 1) лист, 
листочек (растения); 2) 
листва. 

gjezdis vi (-ur) 1) гулять, 
прогуливаться, прохажи­
ваться; 2) обходить, по-
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сешать (дома, магазины 
и т. п.); 3) бродить. 

gjezdisur -it (të) n 1) про­
гулка; 2) обход, посеще­
ние (домов, магазинов 
и т.п.). 

gjë l.-ja f pl-ra, -rat 1) вещь, 
предмет; 2) дело; ~ е 
gjallë живое существо (о 
животных); 2. pron: çdo 
~ любой, каждый (о чём-
либо); ndonjë ~ что-
нибудь; ~ prej gjëje 
ничего. 

gjëkafshë pron что-нибудь; 
что-то; as ~ ничего. 

gjëkundi adv где-нибудь, 
где-то; куда-нибудь. 

gjëlpërlë -а f pl -а, -at l ) иг­
ла, иголка; спица; ~ т е 
kokë булавка; 2) стрелка 
(часов, весов). 

gjëlpëryer -i m pl -e, -et 
шило. 

gjëmb -i т. pl -а, -at шип, 
колючка, терний; т е ~а 
колючий; s'ka trëndaf il 
ра ~а погов. нет розы без 
шипов. 

jëmlë -а / бедствие, несча­
стье, беда. 

jëmim -i mpl -e, -et 1) гром; 
грохот; 2) шум; ~ i 
topavet кононада. 

jëmjoj vi (-liar) 1) гре­
меть; грохотать, тарах­
теть; 2) шуметь. 

jëmonjës -e а 1) гремящий, 
грохочущий; 2) шумя­
щий. 
ëndetn vi 1) быть, нахо­
диться; присутствовать; 

~ në duart e... находиться 
в (чьих-л.) руках; 2) ока­
заться, очутиться. 

gjëndlër -ra f pl -ra, -rat 
анат. железа, гланда. 

gjëndj'e -а / 1) положение; 
~ shoqërore социальное 
положение; 2) ситуация; 
3) состояние; ~ shpirtëro-
ге состояние духа; ~ lufte 
состояние войны; ~ shën-
det(ë)sore состояние здо­
ровья; nuk jam në ~ ... 
не быть в состоянии (что-
либо сделать). 

gjësëndi pron что-то, что-
либо; пик di ~ ничего не 
знаю; s'ka ~ разг. ничего. 

gjëzië -а f pl -а, -at загад­
ка. 

gji -ri m pl -një, -njët 
1) грудь; mbaj në ~ дер­
жать на (у) груди; 2) 
бухта, губа, небольшой 
залив; •> në ~ в (чём-л.), 
при (чём-л.); . nga ~r i i 
popullit из народных масс, 
из народа; në ~rin в со­
ставе (организации и 
т. п.). 

gjigand 1. -i m pl -ë, -ët 
великан, гигант; 2. -е а 
гигантский, огромный. 

gjimnastikjë -а f гимнасти­
ка; bëj —заниматься гим­
настикой. 

gjimnastikor -e а гимнасти­
ческий. 

gjimnaz -i m pl -e, -et гим­
назия. 

gjimnazfst -i m pl -ë, -ët 
гимназист. 



sij - 134 - 'y' 4 gjti 
gjindorie -ja f гран, роди­

тельный падёж. 
gjini -а / p / —, -të 1) род, 

родство; 2) грам. род; —а 
mashkullore (femërore) 
мужской (женский) род. 

gjinkall jë -а f pl -а, -at ци­
када. 

gjiraf 1ё -а / pl -а, -at жира­
ф е ) . 

gjiriz -i m pl -а, -at 1) ка­
нал; сток; 2) труба. 

gjirokastrit -i m pl -ë, -ët 
житель, уроженец города 
Дирокастер. 

gjithashtii adv (точно) так 
же; одинаково. 

gjithë 1. (i) а весь, целый; 
të ~ sa а) все кто; б) все 
которые; 2. ргоп весь, 
вся, всё; целый; т е ~ 
atë однако, всё же; т е 
~ se, т е ~ që хотя; т е ~ 
вместе; para së gjithash 
прежде всего. 

gjith(ë)çfагё ргоп все. 
gjith(ë)çka ргоп см. gji-

th(ë)çfare. 
gjith(ë)farë ргоп любой, 

всякий; т е ~ mjëtesh 
всевозможными способа­
ми. 

gjith(ë)kah adv [g] везде 
(куда), повсюду (куда). 

gjith(ë)kdndcdu везде (где); 
повсюду (где). 

gjith(ë)kiish ргоп всякий, 
любой, кто бы ни был. 

gjith(ë)monë adv всегда; рёг 
~ навсегда, навеки; një 
hërë e për ~ раз и навсе­
гда. 

gjith(ë)nje adv см. gjith(ë-) 
monë. 

gjith(ë)sahërë adv всякий 
(каждый) раз. 

gjith(ë)secili ргоп каждый, 
всякий. 

gjith(ë)sëj adv 1) всего 
(об итоге); 2) полностью, 
целиком. 

gjithësi -а ^ вселённая; мир, 
свет. 

gjiz|ë -а f творог. 
gjobjë -а f pl -а, -at штраф; 

heiih ~ штрафовать. 
gjobim -i m pl -e, -et нало­

жение штрафа. 
gjobitjie -а / см. gjobim. 
gjobohetn vi штрафовать­

ся. 
gjobioj vt (-uar) штрафо­

вать. 
gjoja adv будто, якобы; 

вроде; si ~ как бы. 
gjoks -i m pl -e, -et грудь. 
gjol -i m pl -e, -et озе­

ро. 
gjorë (i) а 1) несчастный; 

2) бедный, нуждающийся; 
3) жалкий. 

gju -ri m pl -një, -njët коле­
но; rri më ~një стоять на 
коленях; dëri në ~ по ко­
лено; bije më ~një па­
дать (опускаться) на ко­
лени. 

gjiiaj vt (gjojtur) 1) охотить­
ся; 2) преследовать, вы­
слеживать. 

gjuajtjie -а / охота; пре­
следование, выслежива­
ние (зверя, дичи). 

gjuetar -i m см. gjahtar. 
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gjuett' -а / [g] см. gjah. 
gjuhem vi подвергаться пре­

следованию, выслежива­
нию. 

gjuhjë -a f p/ —, -ët 1) anam. 
язык; 2) язык (речь). 

gjuhësi -a f лингвистика, 
языковедение. 

gjuhësor -e а языковедче­
ский, лингвистический. 

gjumash -e а разг. соня. 
gjumië -i m сон; (më) merr 

gjumi (меня) клонит ко 
сну; bije në ~ уснуть, 
погрузиться в сон; kam ~ 
хотеть спать; zë gjumi 
заснуть; ~ i thëllë глу­
бокий сон; ~ i rëndë тя­
жёлый (беспокойный) сон; 
nëpër ~ сквозь сон; vë në 
~ укладывать спать; пе-
рек. усыплять внимание; 
отвлекать внимание. 

gjunjazi (më) adv колено­
преклонённо, на коленях; 
bije rnë ~ падать на коле­
ни. 

gjunjëzohem vi становиться 
на колени. 

gjunjëzjoj vt (-йаг) ставить 
на колени. 

gjurmashk'jë -а / pl -а, -at 
самодельные (вязаные) до­
машние туфли. 

gjurm !ё -а f pt —, -ët 1) след; 
shkoj pas ~s идти по сле­
дам; ndjek ~ t следить, 
выслеживать; fsheh ~ t 
запутывать следы (тж. 
перен.); 1ё ~ оставлять 
следы (тж. перен.); 2) 
ступни. 

1 3 5 - gjy 

gjurmim -i m pl -e, -et 
1) розыски; слежка; 2) 
преследование. 

gjurmjoj vt (-йаг) 1) отй-
скивать, разыскивать; 
2) идти по следам, вы­
слеживать (тж. перен.); 
3) преследовать. 

gjykatië -а / pl -а, -at су­
дебный орган; ~ е lartë 
верховный суд. 

gjykatës -i т pl —, -it 
судья. 

gjykatorie -ja f см. gjyka-
të. 

gjykitn -i m 1) мнение, су­
ждение; оценка; sipas ~i t 
по мнению; 2) рассудок, 
благоразумие; njeri me ~ 
благоразумный человек; 
humb ~in потерять бла­
горазумие; 3) судебное 
разбирательство. 

gjykjoj.t^ (-uar) 1) судить, 
осуждать; 2) рассуждать; 
3) полагать, думать; счи­
тать, принимать за..,; 
4) расценивать, оцени­
вать. 

gjykiies -e а судебный; trupi 
~ состав суда. 

gjylje -ja f pl —, -et сна­
ряд (орудийный). 

gjym -i m pl -e, -et бидон; 
кувшин для води. 

gjymbryk -u m см. doganë. 
gjymtjoj vt (-uar) 1) изу­

вечить, искалечить, изу­
родовать; 2) перен. иска­
зить. 

gjymtyr|ë -а / pt —, -ët 
анат. член, часть тела. 
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gjynah I -u m pl -e, -et 
грех; bëj — согрешить; 
laj ~et расплачиваться 
за грехи; paguaj ~et иску­
пать грехи. 

gjynah II adv жаль; kam ~ 
жалеть; është ~ жаль. 

gjynahqar -i m pl -ë, -ët 
грешник. 

gjynatar -i m см. gjynahqar. 
gjyq -i m pl -e, -et суд. 
gjyqsor -e а см. gjykues. 
gjyqtar -i m см. gjykatës. 
gjyryllti -а / разг. шум; 

кутерьма, беспорядок. 
gjysmak -e а половинный; 

bëj një punë ~e сделать 
что-л. наполовину, не­
доделать; mbëtem ~ пе-
рен. остановиться на пол­
дороге, не закончить 
чего-л. 

gjysmatar -e а испольщик. 
gjysmjë 1. -,а } pl -а, -at 

половина; për ~ наполо­
вину; ~ оге полчаса; 
2. частица пол*, полу*; 
— i ëgër полудикий. 

gjysmëhënië -а / полумесяц; 
серп луны. 

gjysme'rrëth -i m полукруг. 
gjysmë'zyrtar -e полуофи­

циальный. 
gjySTiioj vt (-uar) 1) выпол­

нять наполовину; 2) съесть 
половину (чего-л.). 

gjysmuar (i) а 1) выпол­
ненный (сделанный) напо­
ловину; 2) съеденный на­
половину. 

gjysh -i m pl -ë, -ët дед, 
дедушка. 

gjyshje -ja / pl —, -et ба­
бушка. 

gjyzylyk -u m pl -ë, -ët 
сч:;и; пенсий; vë ~ë а) об­
завестись очками; б) разг. 
втирать очки. 

н 
Н h х двенадцатая буква 

албанского алфавита. 
ha* vt (ngrënë) 1) есть, 

кушать; ~ bukë а) есть; 
б) обедать; 2) перен. бес­
покоить, грызть; më ~ 
meraku сомневаться; 
3) медленно разрушать, 
ргзъецёпь(металл и т.п.); 
4) разг. чесаться; 5) разг. 
гореть (об обуви); ф s'e 
~ разг. (номер) не прой­
дёт, не выйдет, не об­
манешь; një hërë e hen-
gra! разг. раз попался — 
хватит! 

habër -i m pl -e, -et изве­
стие, сообщение, уведо­
мление; marr ~ получить 
сообщение, уведомление; 
jap ~ известить, уведо­
мить. 

habi' -а / 1) изумление; 
2) чудо, дйво, диковина. 

habit vt (-ur) изумлять, 
удивлять, поражать. 

habitem vi поражаться, уди­
вляться. 

habitës -e а изумительный, 
поразительный. 

habit(ë)shëm (i) а 1) уди­
вительный, поразйтель-
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ный; 2) необыкновенный, 
необычный. 

habitore a: mënyrë ~ грам. 
адмиратйв (наклонение в 
албанском языке). 

habitur (i) а удивлённый, 
изумлённый, поражённый. 

hahet vi 1) быть съедоб­
ным; 2) быть съеденным; 
3) спорить, ссориться, 
браниться; 4) быть допу­
стимым; быть проститель­
ным; •$• gabim që s hahet 
непростительная ошибка; 
s hahesh! ты невыносим! 

hair -i ш I) добро, благо; 
2) счастье, удача; 3) поль­
за; выгода; ~ habër? про­
сторен, что нового?, как 
дела?; т е ~1 (пожела­
ние) удачи!, счастья! 

hajat -i m pl -ë, -ët крыль­
цо; сени; прихожая. 

hajde! повелит, накл. от 
глаг. vij иди!, приходи!; 
~ pas mëje! иди за мной!; 
~ të vëmi! пойдём! 

hajdiit -i m pl -ë, -ët раз­
бойник; вор; ~ т е çiz-
т а разг. известный вор, 
мошенник. 

hajmali -а / pl—, -të аму­
лет, талисман. 

hajvan -i m см. kafshë. 
hak -u m 1) право; hyj në 

~ , ha ~un ущемить чьи-л. 
права; kam ~ быть пра­
вым; 2) причитающаяся 
плата; ф marr ~ (ото-) 
мстить. 

hakmarrës -e а 1) мстящий; 
2) мстительный. 

hakmairjie -а f 1) месть, 
мщение; 2) возмездие, ка­
ра. 

hakmërrem vi 1) быть ото­
мщённым; 2) мстить за 
себя. 

halë -ja f pl —, -të отхожее 
место, уборная. 

haljë -а f pl -a, -at кость, 
косточка (рыбы); -ф- е kam 
~ në sy ненавидеть 
(кого-л.). 

hal! -i m pl -e, -et 1) за­
бота, беспокойство, тре­
вога; 2) несчастье, беда; 
горе; jam në ~ беспо­
коиться; kam ~e иметь 
заботы, беспокоиться; ~\ 
madh! беда!, горе!; ~ i 
është që... просторен, де­
ло в том, что...; qaj ~in. . . 
а) (по)делйться (горем, 
заботой и т. п.); пове­
рить (кому-л. свои за­
боты и т. п.); б) сочув­
ствовать. 

hallall -i m: ~ të qoftë! 
а) ну, и хорошо!; б) на 
здоровье!; bëj ~ про­
щать; рага ~ честно за­
работанные деньги. 

hallexhi -u m pl -nj, -njtë 
1) несчастный (жалкий, 
убогий) человек; 2) ни­
щий, бедный. 

halffi -а f pl—, -të персид­
ский ковёр. 

hallkië -а / pl -а, -at 1) зве­
но; 2) ошейник; hedh hall-
kat надеть наручники. 

hallo -ja / pl —, -t тётка 
по отцу, сестра отца. 
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hallvjë -а / халва. 
hamlall -i m pl -gnj, -ënjtë 

грузчик, носильщик. 
hamallek -u m pl -e, -et 

1) профессия (работа) 
грузчика, носильщика; 
2) переноска багажа, гру­
за; рйпё ~ а) бесплодная 
работа; б) трудоёмкая ра­
бота. 

hamam -i m уст. баня; si 
пё ~ как в бане (окарко). 

hambar -i т pl -e, -et ам­
бар, закром; перен. жит­
ница; •$• bëj гётгёп ~ 
просторен, быть велико­
душным. 

han -i m pl -e, -et постоя­
лый двор. 

handakos vt (-ur) бить, из­
бивать. 

handakosur (i) а 1) (раз-) 
битый, старый, ветхий; 
2) перен. разбитый (из­
мученный). 

hanërn -i / уст., мусульм. 
госпожа. 

hanxhar -i т pl -ë, -ët боль­
шой нож (для рубки мяса 
и т. п.); тесак. 

hanxhi -u m pl -nj, -njtë 
хозяин, содержатель по­
стоялого двора. 

hap I vt (-ur) 1) откры­
вать, отворять, отпирать, 
раскрывать; вскрывать; 
~ zëmrën открывать ду­
шу; 2) начинать, откры­
вать (заседание и т. п.); 
3) вскрывать (тж. мед.); 
4) открываться; распу­
скаться (о цветах); 5) об­

народовать, разглашать, 
распространять; ф ~ vënd 
освободить место; — pël-
hiirët мор. поднять па­
руса. 

пар II -i m pl -а, -at 1) шаг; 
т е ~ шагом; shpejtoj 
~a t ускорить шаги; hedn 
~in сделать шаг; шаг­
нуть; 2) расстояние (в 
один шаг). 

hapje -ja m pl —-, -et пи­
люля. 

hapet vi 1) открываться, от­
воряться, отпираться, рас­
крываться; 2) открывать­
ся, начинаться (о заседа­
нии и т. п.); 3) распро­
страняться, разглашаться; 
4) разгуляться (о погоде); 
5) рассветать. 

hapësir|ё -а / протяжение, 
пространство. 

hapjje -а / pl —, -et нача­
ло, открытие. 

haptas adv см. hapur. 
haptazi adv см. hapur. 
hapur 1. (i) а 1) откры­

тый, отпертый; 2) от­
кровенный, чистосердеч­
ный; 3) светлый (о цвете); 
4) свободный, незанятый 
(о месте, о вакансии); 2. 
adv 1) открыто, честно; 
откровенно, чистосердеч­
но; 2) ясно. 

harabël -i m pl -а, -at воро­
бей. 

haraç -i m налог, подать. 
haram -imrbëj ~ испортить; 

para ~ нечестным путём 
заработанные деньги. 
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harbf -a / pl —, -të шом­
пол. 

harbloj vi (-uar) беситься, 
неистовствовать, выхо­
дить из себя. 

harbiiar (i) а неистовствую­
щий, бешеный. 

harbut -e а невежливый; не­
воспитанный; грубый. 

harbutllëk -u m pl -e, -et 
невоспитанность, неотё­
санность; грубость. 

hardhi -а / pl —, -të вино-
градная лоза. 

hardhiishkië -а / pl -а, -at 
ящерица. 

harë -ja / pl —, -të [g] ра­
дость; веселье; т е ~ ра­
достно, весело. 

harëm -i m pl -e, -et га­
рем. 

harjk -ku m pl -qe, -qet 
1) apx. арка, свод; 2) лук 
(для стрельбы); 3) геом. 
дуга. 

harmonf -а / 1) гармония, 
благозвучие, созвучие; 
2) согласие, единодушие; 
jetoj пё ~г жить в полном 
согласии (душа в душу). 

harmonizim -i m приведе­
ние в согласие (соответ­
ствие); муз. гармониза­
ция. 

harmonizohet vi 1) согласо­
вываться; 2) муз. гармо-
нйроваться. 

harmoniz|6j 1. vt (-uar) 
согласовывать; муз. гар­
монизировать; 2. vi гар­
монировать, сочетаться. 

harpjë -а / pl -а, -at арфа. 

hartjë -а / pl -а, -at карта 
(географическая и т. п.). 

hartim -i m pl -e, -et 
1) приготовление, подго­
товка; 2) составление; 3) 
сочинение (школьное). 

hartjoj vt (-uar) 1) созда­
вать; 2) готовить, под­
готовлять, приготовлять; 
3) писать, сочинять. 

hartonjës -i m pl —, -it 
1) подготовитель; 2) тво­
рец, создатель; автор. 

harxh -i m pl -e, -et 1) рас­
ход, трата; т е ~е të 
shtëtit за счёт государ­
ства; paguaj ~et опла­
тить расходы; 2) приклад 
(портновский). 

harxhim -i m pl -e, -et из­
держки, трата. 

harxhohem vi 1) растратить­
ся, израсходоваться, из­
держаться; 2) быть рас­
точительным. 

harxhioj vt ( - i iar) l) тра­
тить, расходовать, издер­
жать; 2) расточать, растра­
чивать. 

harxhuar 1. -it (të) n см. 
harxhim; 2. (i) а 1) рас­
траченный, израсходован­
ный; 2) издержавшийся, 
растратившийся. 

harrës|ë -а / pl -а, -at за­
бвение; забывчивость, рас­
сеянность. 

harrij vt см. arrij. 
harrioj vt (-uar) 1) забы­

вать; 2) забрасывать, по­
кидать; të shkuara — të 
harruara погов. ss было 
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и прошло и быльём порос­
ло. 

harniar (i) а забытый. 
has vt (-ur) встретить. 
hasem vi 1) встретиться 

(с кем-л.); 2) столкнуть­
ся. 

hasët -i m зависть; prej 
~ i t от зависти. 

hasetçii -ësë а завистли­
вый. 

hasetqar -e а см. hasetçi. 
hasëll adv именно, кон­

кретно. 
hasmjë -i m pl —, -ët не­

приятель, враг, против­
ник; недруг. 

hasmëri -а / 1) неприязнь; 
враждебность; 2) нена­
висть, вражда; jam në ~ 
быть во вражде, вра­
ждовать. 

hashrsh -i tn гашиш {нар­
котик). 

hata -ja / pl —, -të 1) не­
счастье, беда; 2) авария; 
т е ~ просторен, нечаян­
но. 

hatjër -ri m pl -ra, -rat 
1) предпочтение; предрас­
положение; 2) милость; 
расположение; покрови­
тельство; bëj hatrin до­
ставить удовольствие; рёг 
~ të.. . ради, для {кого-л.); 
т е ~ по протекции; по 
знакомству. 

hatulljë -а / pl -а, -at стр. 
стропила. 

hava -ja / 1) климат; 2) 
воздух; атмосфера; dal 
рёг ~ поехать отдохнуть; 

jam në ~ а) быть в нере­
шительности; б) быть ме­
жду нёбом и землёй. 

havalë -ja / pl —, -të бре­
мя, тяжесть; bëj ~ за­
труднять, обременять; 
kam ~ тяготиться {кем-л.). 

havan -i m pl -ë, -ët ступ-
(к)а; dorëzë e ~ i t пе­
стик {в ступе). 

havaz -i m pl -e, -et 1) му­
зыкальный мотив, мело­
дия; ~ i miikes шарман­
ка; m\f&\ ~in подпевать, 
поддакивать; 2) разг. во­
лынка, канитель; ~ i 
vjëtër старая песня, ста­
рая история; i bije po 
një ~ i говорить (делать) 
всегда одно и то же; 
разг. завести волынку. 

haviar -i m pl -e, -et икра; 
~ i zi чёрная икра; ~ 
i kuq красная икра. 

haxhf -u m pl -nj, -njtë 
хаджи (паломник в Мек­
ку). 

hazër adv готово; bëhem 
~ готовиться, пригото­
вляться. 

hazertë (i) а готовый, под­
готовленный. 

hedh* vt (-ur) 1) (вы)брб-
сить; 2) бросать, кидать; 
метать {тж. спорт.); 
3) быстро проглотить {ле­
карство и т. п.); 4) бро­
сить {взгляд); 5) спорт. 
(пере)прыгнуть; 6) за­
сыпать {щебнем, опил­
ками и т. п.), уклады­
вать (бетон); ~- poshtë 
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а) разрушать; (ис)пбртить; 
б) отклонять, отвергать; 
s'(ma) ~ dotl разг. (ме­
ня) не провести (не об­
мануть); ia ~ разг. спла­
вить (сбыть) с рук 
(что-л.). 

hëdhj ]е -а f pl —, -et 1) бро­
сок, скачок, прыжок; 
2) спорт, метание, бро­
сание. 

hëdhur -it (të) n 1) выбра­
сывание; 2) прыгание; «> 
т е një të ~ të syrit 
одним взглядом. 

hëdhur (e) / см. hëdhje. 
hegjemoni -а / гегемония; 

~ е proletariatit гегемо­
ния пролетариата. 

hejbë -ja f pl—, -të 1) пере­
мётная сума (на седле); 
2) торба. 

hëkur -i m pl -а, -at 1) же­
лезо; mineral ~ i желез­
ная руда; 2) желёзка; 
3) pl кандалы; 4) утюг; 
5) крепкий, прочный; 
разг. железный. 

hekurishtië -а / pl -а, -at 
железный лом. 

hekurlinjë -а / см. hekuri-
shtë. 

hekuros vt (-ur) 1) гладить 
утюгом; 2) разг. задавить 
(машиной). 

hëkurt (i) а 1) железный; 
2) перен. крепкий, проч­
ный; dorë e ~ крепкая 
(железная) рука; vull-
nët i ~ железная воля. 

hekuriidhjë -а / pl -а, -at 
железная дорога; — тле 

një binar одноколейная 
железная дорога. 

hekurudhor -e а железно­
дорожный. 

hekurxhf -u pl -nj, -njtë 
слесарь. 

helm -i m pl -e, -et 1) отра­
ва, яд; т е ~ ЯДОВИТЫЙ; 
2) горе; скорбь, печаль; 
3) боль; 4) траур; <> vtëll 
~ ИЗЛИТЬ жёлчь. 

helmatis vt см. helmoj. 
helmëtë -а / pl -а, -at 

каска. 
helmim -i m pl -e, -et от­

равление. 
helmohem vi 1) отравлять-

сяГ 2) печалиться, огор­
чаться, горевать. 

helmioj vt (-uar) 1) отра­
влять (тж. перен.); 2) 
причинять скорбь, боль; 
3) огорчать, печалить. 

helmonjës -e а ядовитый, 
вредный; gaz ~ отравлйю-
щий газ; gjarpër ~ ядо­
витая змея. 

helmiiar (i) а 1) отравлен­
ный; 2) печальный, груст­
ный, скорбный. 

hell -i m pl hej, hëjtë вер­
тел. 

hem с] и, тоже. 
hendëjk -ku m pl -qe, -qet 

ров; канава, яма; <> ka-
përxëj ~un избежать опас­
ности. 

heq* vt (-ur) 1) снять, 
удалить; -— të drëjtën 
лишать права; 2) тянуть, 
волочить; 3) вытягивать, 
растягивать; 4) дёргать; 
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5) вынимать, вытаскивать; 
6) притягивать, привле­
кать, прельщать; 7) стре­
лять; 8) взвешивать; 9) 
править (лошадью); 10) пе­
реносить, терпеть; ~ keq 
страдать; переживать ма­
териальные трудности; 11) 
сделать (замечание, выго­
вор и т. п.); 12) провести, 
начертить (линию и т. п.). 

hëqës -i m pl —, -it весы. 
heqim -i m pl -ë, -ët уст. 

врач, доктор, медик. 
hëqjje -а / 1) удаление, от­

странение; 2) отмена, сня­
тие; 3) взятие, изъятие; 
4) отвлечение; 5) уничто­
жение, упразднение; 6) 
мат. вычитание. 

hëqur 1, (të) n 1) см. 
hëqje; 2) вульг. понос; 
2. (1) а осунувшийся. 

hër|ë -а / pl —, -ët раз; 
т е një ~ сейчас же, 
сразу, тотчас; shumë ~ 
много раз; nga ndonjë 
~ иногда; asnjë ~ ни 
разу; për të parën ~ , ~п 
е рагё впервые, в первый 
раз; --... ~ . . . то... то..., 
раз... раз...; ~ ~ ино­
гда; ~ pas ~ время от 
времени, иногда; nga ~ 
në ~ с каждым разом; 
një сбрё ~ недолге. 

hërëshëm (i) а прежний, 
давний (о времени). 

hërët adv рано. 
пего -i m pl -nj, -njtë ге­

рой; ~ i Punës Socia-
liste Герой Социалистй-

het 
ческого Труда; ~ i Bash-
kimit Sovjetik Герой Со­
ветского Союза; ~ Kom-
bëtar Национальный Ге­
рой (в Албании). 

heroik -e а героический. 
heroikisht adv героически. 
heroin jë -а / pl -а, -at ге­

роиня; nënë ~ мать-ге-
ройня. 

heroiziëm -mi m pl -ma, 
-mat 1) героизм; 2) ге­
роический поступок. 

hesap -i m pl -e, -et разг. 
1) счёт; 2) расплата; 6га 
е ~eve час расплаты; bëj 
~ считать; mbaj ~ вести 
счёт; heq nga —i перен. 
снять со счёта; për ~ 
të... на счёт (кого-л.); 
~\ i shtëpisë nuk del në 
pazar s расчёты не оправ­
дались. 

hesht vi (-ur) молчать, за­
молкать. 

hështjje -а /молчание, без­
молвие; тишина; kaloj 
në ~ а) провести (что-
либо) без шума, тихо; 
б) обойти молчанием; 1ё 
në ~ замалчивать; оста­
влять без ответа; ~ varri 
могильная тишина; ~ е 
plotë полная тишина; 
bije në ~ замолкать; 
në ~ безмолвно. 

hështur (i) а 1) молчали­
вый; 2) невысказанный. 

hetim -i m pl -e, -et юр. 
1) следствие, расследо­
вание; 2) разыскивание; 
подыскивание. 



het - 143 - hij 

hetohet vi юр. 1) рассма­
триваться, разбираться; 
2) вестись (о следствии 
и т. п.). 

hetjoj vt (-uar) Юр. 1) ис­
следовать, расследовать; 
2) вести (следствие и 
т. п.). 

hetiies -i m pl —, -it: gjy-
katësi ~ следователь. 

hetuesi -а / юр. следствие. 
hezitim -i m pl -e, -et ко­

лебание, нерешительность. 
hezitioj vi (-uar) колебать­

ся, быть в нерешитель­
ности. 

hënië I -а / луна, месяц; 
hëna e ге новолуние; hë-
па plot полнолуние. 

hën|ë II -а (е) / понедель­
ник. 

hënëzjë -а / см. henë. 
hëngra прош. время от глаг. 

ha. 
hë-për-hë adv 1) временно, 

на время; 2) в данный 
момент. 

hi -ri m pl -ra, -rat зола, 
пепел; прах; bëhem ~ ис­
пепеляться, превращать­
ся в пепел, золу; bëj ~ 
испепелять, превращать в 
пепел, в золу; bojë ~ri 
пепельный, серый цвет; 
•ф- hedh ~ syve обманы­
вать, пускать пыль в гла­
за. 

hiç adv никто, ничего; рёг 
~ gjë без основания; ~ 
njeri никто; е blëva për 
~ gjë купить дёшево 
(задаром). 

hfdhem vi 1) бросаться, 
кидаться; выбрасываться; 
2) вмешиваться (в раз­
говор и т. п.); 3) пере­
прыгивать. 

hidhërim -i m pl -e, -et 
горе; скорбь, печаль; т е 
~ печально, скорбно. 

hidhërohem vi 1) стано­
виться горьким, прогорк­
нуть; 2) огорчаться, (о-) 
печалиться, грустить; со­
жалеть; 3) сердиться, оби­
жаться. 

hidhërloj vt (-uar) 1) де­
лать горьким; 2) огор­
чать, (о)печалить; 3) сер­
дить, злить. 

hidhëronjës -e а 1) при­
дающий горький вкус, 
обладающий горьким вку­
сом; 2) печальный, го­
рестный, скорбный. 

hidhëriiar (i) а 1) огорчён­
ный, опечаленный, удру­
чённый; 2) рассерженный, 
разозлённый. 

hidhur 1. (i) а 1) горький 
(на вкус); 2) печальный, 
грустный; горестный, 
скорбный; 2. adv 1) горь­
ко; qaj ~ горько плакать; 
2) ядовито (ехидно). 

hij le -а / pl —, -et 1) тень; 
hedh ~ отбрасывать тень; 
matem т е ~п е mëngjë-
zit зазнаваться, много о 
себе воображать; 2) при­
зрак, привидение; 3) за­
щита, охрана; покрови­
тельство, поддержка; 4) 
изйщество, грация; 5): 
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ka ~ приличествует, соот­
ветствует (званию и т. п.); 
идёт (об одежде); 6) поэт. 
сень. 

hije-rëndë а степенный; со­
лидный; внушительный. 

hijeshëm (i) а изящный, 
грациозный; прелестный. 

hijeshi -а / изящество; гра­
ция. 

hilë -ja / pl —, -të обман; 
мошенничество; хитрость; 
i bije ~së разгадать (разо­
блачить) хитрость. 

hingëllijj vi (-tur) ржать. 
hingëllim -i m pl -e, -et 

ржание. 
hinjtë (i) а пепельный (о 

цвете). 
hinkjë -а f pl -a, -at во­

ронка (для переливания 
жидкостей). 

hip vt (-ur) 1) всходить, 
подниматься, взбираться; 
2) повышаться (о ценах); 
i ~ kalit сесть (вско­
чить) на коня. 

hi'pjle -а / 1) восхожде­
ние, подъём; 2) повыше­
ние, рост. 

hipokrit -e а лицемерный, 
двуличный. 

hipokrizi -а / лицемерие, 
двуличие; притворство. 

hipurit (të) п см. hipje. 
hiqem vi 1) удаляться; 

2) отодвигаться, отстра­
няться; 3) взвешиваться 
(о ком-л.); 4) быть сделан­
ным (о замечании и т. п.). 

hir -i m pl -e, -et l) ми­
лость; благосклонность; 

2) желание; për ~ të... 
ради, для...; т е ~ добро­
вольно, по желанию. 

hirshëm (i) а красивый; 
миловидный; привлека­
тельный; прийтный (на 
вид). 

hisë -ja / часть, доля; bëj 
~ а) оставить, приберечь 
(что-л. для кого -л.); 
б) шцтл. принять в ком­
панию. 

histeri -а / истерия. 
histerik -e а истерический. 
histori -а / pl —, -të 1) исто­

рия; 2) рассказ, повесть. 
historian -i m pl -ë, -ët 

историк. 
historik -e а исторический; 

materializmi ~ историче­
ский материализм. 

hodha прош. время от глаг. 
hedh. 

holla -t (të) f деньги; të 
~ në dorë наличные день­
ги; të ~ të vogla мелкие 
деньги, мелочь. 

hollandëz 1. -i m pl -ë, -ët 
голландец; 2. -e а гол­
ландский. 

hollë 1. (i) a pl të hej 
1) тонкий; 2) утончённый, 
изысканный; 3) остроум­
ный; 4) острый (об обо­
нянии); 2. adv 1) тонко; 
2) легко; vëshur ~ легко 
одетый. 

hollësi -а / pl —, -të 1) 
тонкость; 2) подробность, 
частность, деталь; т е ~ 
подробно. 

I hollësirjë -а } см. hollësL 
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hollësisht adv подробно, со 
всеми подробностями;тща-
тельно. 

hollloj vt (-uar) 1) делать 
тоньше; заострять; 2) раз­
жижать, разбавлять. 

homogjën -e а 1) однород­
ный, подобный, сходный; 
2) монолитный. 

hon -i m pl -e, -et 1) щель, 
трещина; расселина; 2) 
глубина; 3) пропасть. 

honëps vi (-ur) переваривать. 
hop -i m pl -e, -et мгнове­

ние, миг, момент; рёг 
një ~ на мгновение; ~е 
~е . временами, иногда; 
т е ~е скачками, прыж­
ками. 

hopal interj гоп!; -ф- тагг ~ 
взять (кого-л.) на руки. 

hoqa npoiu. время от глаг. 
heq. 

hor -i m pl -а, -at искатель 
приключений, авантю­
рист. 

hordhi -а / pl —, -të ист. 
орда. 

horizont -i m горизонт. 
horizontal -e а горизон­

тальный. 
horizontalisht adv горизон­

тально. 
hostën -i т pl -ë, -ët за­

острённый шест; жердь. 
hotël -i m pl -e, -et гости­

ница. 
hov -i m 1) неудержимый 

натиск; 2) порыв, подъём; 
т е ~ с воодушевлением, 
с подъёмом; тагг *- раз­
бежаться, взять разбег. 

Ю Алб.-рус.сл. 

hum 

hovardha а щедрый. 
hovshëm (i) а бурный, стре­

мительный. 
hoxhië -а т pl -allarë, 

-allarët ходжа; мусуль­
манский священник. 

hu -ri m pl -nj, -njtë 1) кол, 
шест; палка; 2) истукан. 

hua -ja / pl—, -t 1) заём, 
ссуда; 2) долг; ~ е shtë-
tit государственный заём; 
jap ~ дать в долг, одол­
жить; marr ~ взять в 
долг, одолжить; laj ~n 
отдать долг. 

huadhënës -i m pl —, -it 
кредитор, заимодавец. 

huaj I (i) а иностранный, 
иноземный; чужой. 

hiiaj II vt (huar) давать в 
долг (взаймы), ссужать. 

huamarrës -i т pl —, -it 
должник. 

hudh vt см. hedh. 
hiidhiër -га / pl -га, -rat; 

чеснок; «О* ро të mos hash 
~ s'mban ërë погов. ss 
нет дыма без огни. 

hudhjie -а / см. hëdhje. 
hiihem vi задолжать, быть 

должным. 
huj -i m см. hyq. 
humanist -i m pl -ë, -ët 

гуманист. 
humanitar -e а гуманитар­

ный. 
humb 1. vt (-ur) (заве­

рять; растерять; утрачи­
вать, лишаться (чего-л.); 
упустить, проиграть; ~ 
rrugën заблудиться; 2. vt 
растеряться. 
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luimba прош. время от 

глаг. humb. 
humbas vt см. humb. 
humbj ie -a f pl —, -et поте­

ря, утрата; убыток, урон; 
проигрыш. 

hiimbur (i) а 1) потерян­
ный, пропавший, утра­
ченный; проигранный; 2) 
рассеянный; 3) глупый, 
слабоумный. 

humnërjë -а /пучина, про­
пасть. 

hundjë -а / pl —, -ët нос; 
хобот (слона); ngreh ~n 
përpjëtë задирать нос, за­
знаваться; fut ~ t совать 
нос, вмешиваться; flas пё-
рёг ~ говорить в нос; т е 
~ (говорить) непривет­
ливо; thyej ~п разбить 
нос; më bij'en ~ t (у ме­
ня) течёт из носу; <> heq 
prej hunde держать под 
башмаком, командовать 
(кем-либо). 

hundor -e а грам. носовой. 
hungarëz 1. -i m pl -ë, -ët 

венгерец; 2. -е а венгер­
ский. 

hungarisht adv по-венгер­
ски. 

hungarisht je -ja / венгер­
ский язык. 

hurma -ja / pl —, -të 1) фи­
ник; 2) финиковая паль­
ма. 

hutim -i m 1) ошеломле­
ние; оглушение; 2) изу­
мление. 

hutohem vi 1) растерять­
ся, потеряться-; 2) изу­

мляться, поражаться, уди­
вляться. 

hutjoj vt (-йаг) 1) вызвать 
растерянность; 2) изу­
млять, поражать, ошело­
млять. 

hutiiar (i) а удивлённый, 
поражённый, оглушён­
ный; растерянный. 

hylj vi (-rë) 1) входить, 
войти; 2) вступать (в пар­
тию и т. п.); 3) вмеши­
ваться; 4) проникать, про­
низывать; 5): ~ brënda 
постигать, понимать; 6) 
сесть (о ткани); ф ~ 
në punë (при)годйтся. 

hyjnor -e а небесный, бо­
жественный. 

hymn -i m pl -e, -et гимн. 
hymnioj vi (-йаг) петь (сла­

гать) гимн. 
hyrlë -а (е) f pl të -а, të 

-at въезд, вход (только 
действие); pl ком. доход, 
рента. 

hyrët (të) п. см. hyrë (e). 
hyrj ie -а f pl —, -et 1) вход, 

въезд (действие и место); 
në ~ при входе, у входа; 
2) вступление, начало; 
введение; 3) вступление 
(в организацию и т. п.). 

hyq -i m pl -e, -et разг. 
обычай; привычка; «^ nje-
ri т е ~ е të rënda см. hyq-
Ui. 

hyqlli -u m pl -nj, -njtë 
человек с тяжёлым ха­
рактером. 

hyzmeqar -i m см. shër-
bëtor. 
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I 
I i и тринадцатая буква 

албанского алфавита. 
i 1. краткая форма место­

имений atij , asaj, ata, 
ato; 2. препозитивный 
артикль. 

iberik -e а иберийский. 
ibrik -u m pl -ё, -ët метал­

лический кофейник. 
ibrishim -i шёлк для вы­

шивания. 
idë -ja j pl —, -të 1) мысль; 

2) идея. 
ideal 1. Л т pl -e, -et иде­

ал; 2. -e а идеальный. 
jdealist -i m pl -ë, -ët идеа­

лист. 
idealistik -e а идеалистиче­

ский. 
idealizjëm -mi m идеализм. 
idealizioj vt (-uar) идеали­

зировать; возводить в 
идеал. 

identifikfm -i m отожде­
ствление. 

identifikohet vi отожде­
ствляться. 

identifikjoj vt (-uar) ото­
ждествлять. 

identik -e а тождественный, 
идентичный. 

identitët -i m тождество, 
идентичность. 

ideollogji -a f pl—, -të иде­
ология. 

ideollogjik -e а идеологи­
ческий. 

idiomatik -e а идиоматиче­
ский. 

idiomjë -а / pl -a, -at 
идибм(а). 

idhujll -lli m pl - j , -jtë 
идол; кумир. 

idhullatri -а / идолопо­
клонство. 

igrasi -а / сырость, влаж­
ность. 

fka прош. время от глав. 
ikëj. 

ikjëj_* vi (-ur) 1) уходить; 
уезжать; 2) бежать; убе­
гать; 3) проходить, ле­
теть (о времени); 4) вы­
деляться, утекать (о газе 
и т. п.). 

ikjje -а / 1) уход; отъезд; 
2) бегство, побег; 3) вы­
деление, утечка, проса­
чивание {газа и т. п.). 

ikonjë -а / см. konizmë. 
ikra -t / pl икра (рыбы). 
ilaç -i m pt -e, -et 1) ле­

карство; лечебное сред­
ство; 2) химикалий. 

ilegal -e а нелегальный. 
ilegalitët -i m нелегальное 

положение; në ~ в под­
полье. 

Шг -i m pl -ë, -ët ист. ил­
лириец. 

ilirik -e а ист. иллирий­
ский. 

iluzion -i m pl -e, -et ил­
люзия. 

im (i) pron мой. 
iraagjinatië -а / воображе­

ние, фантазия; представле­
ние. 

imagjinohet vi предста­
вляться (в воображении). 

imagjinjoj vt (-йаг) вооб-
1ГИ 
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ражать; представлять се­
бе. 

imagjinuar (i) а вымышлен­
ный. 

ime (e) ргоп моя. 
imediat -e а немедленный, 

неотложный. 
imitim -i m 1) подражание; 

2) подделка, имитация. 
imitohet vl подделываться, 

копироваться. 
imitjoj vt (-uar) 1) подра­

жать, копировать; 2) под­
делывать, имитировать. 

imonik -u m [t] см. karpuz. 
imperatori -а f pl —, -të 

империя. 
imperialist 1. -i m pl -ë, 

-ët империалист; 2. -e а 
империалистический. 

Imperializ jëm -mi т. им­
периализм. 

imponitn -i m 1) навязы­
вание (чего-л.); 2) импо­
нирование. 

imponohem vi 1) навязы­
ваться; 2) внушать ува­
жение; импонировать. 

Imponjoj vt (-uar) 1) на­
вязывать (что-л.); 2) им­
понировать (кому-л.). 

import -i m ввоз, импорт. 
importim -i m импортиро­

вание. 
importohet vi ввозиться, им­

портироваться. 
import joj vt (-uar) ввозить, 

импортировать. 
importonjës -i m pl —, -it 

импортёр. 
Importuar (i) а импортиро­

ванный. 

impostim -i m отправка по 
почте; сдача на почту. 

impost|6j vt (-uar) отпра­
влять по почте; сдавать 
на почту. 

impozant -e а внушитель­
ный; në mënyrë ~e вну­
шительно. 

imtë (i) а 1) мелкий; 
2) подробный, детальный. 

imtësi -а / 1) мелочь; разг. 
малость; 2) подробность, 
деталь. 

imtësisht adv подробно, де­
тально. 

imunitët -i m неприкосно­
венность; иммунитет (тж. 
мед.). 

imzot -i m высший духов­
ный сан. 

inat -i m 1) раздражение; 
досада; 2) злоба; зло­
памятность; për ~ назло; 
nga ~ i со зла, назло; 
mbaj ~ помнить зло, 
быть злопамятным; (те) 
vjen ~ разг. (меня) зло 
берёт; kam ~ недолюбли­
вать (кого-л.); 3) возму­
щение, негодование. 

inatçji -ësë а 1) раздражи­
тельный; 2) злой. 

inatos vt (-ur) раздражать, 
сердить, злить. 

inatosem vi 1) раздражать­
ся, сердиться; 2) негодо­
вать, возмущаться. 

inaugurim -i m торжествен­
ное открытие (памятни­
ка, выставки и т. п.). 

inaugur|6j vt (-uar)-l) тор­
жественно открывать (па-
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мятник, выставку и т. п.); 
2) начать, положить на­
чало; 3) разг. обновить. 

incidënt -i m pl -е, -et слу­
чай, инцидент, проис­
шествие. 

indian \. А т pl -ë, -ët 
индус; 2. -е а индусский. 

indinjim -i m возмущение, 
негодование. 

indinjohem vi возмущать­
ся, негодовать. 

indinjjoj vt (-йаг) возму­
щать. 

Jndipendënc|ë -а / незави­
симость. 

indipendënt -e а независи­
мый. 

indirëkt -e а косвенный; 
окольный. 

indisht adv по-индусски. 
indishtje -ja / индусский 

язык. 
individ -i m pl -e, -et лич­

ность, индивидуум. 
individual -e а индивиду­

альный. 
individualist 1. -i m pl -ë, 

-ët индивидуалист; 2. -е 
а индивидуалистический. 

individualisht adv индиви­
дуально. 

individualiziëm -mi m ин­
дивидуализм. 

industri -а / pl—, -të про­
мышленность, индустрия; 
~ е rëndë тяжёлая про­
мышленность; ~ е lëh-
të лёгкая промышлен­
ность. 

industrial -e а промышлен­
ный, индустриальный. 

industrializim -i m инду­
стриализация. 

industrializohet vi инду­
стриализироваться. 

industrializjoj vt (-uar) ин­
дустриал из (йр)овать. 

infekcion -i m pl -e, -et ин­
фекция, зараза. 

infermeri -а / pl —, -të ла­
зарет. 

infermiër -i m pl -ë, -ët 
санитар, больничный слу­
жащий. 

infermiërje -ja / pl —, -et 
медицинская сестра, са­
нитарка. 

infiltrohet vi просачивать­
ся. 

inflacion -i m инфляция. 
influëncjë -a / pl -a, -at 

влияние, воздействие; пё-
në ~n под влиянием. 

influencohem vi подвергать­
ся влиянию (воздей­
ствию). 

influencloj vt (-йаг) вли­
ять, воздействовать. 

iniormacion -i m pl -e, -et 
разведка (организация). 

informatjë -а / pl -a, -at 
сведения; информация, 
извещение. 

informativ -e а информаци­
онный; Вуго ~е Инфор­
мационное бюро. 

informator -i m см. infor-
monjës. 

Jnformohem vi осведомлять­
ся, информироваться. 

inform |6j vt (-uar) осведо­
млять, информировать, из­
вещать. 
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informonjës -i m pl —, -it 
осведомитель, информа­
тор. 

iniormiiar (i) а информиро­
ванный. 

ingjinër -i m pl -ë, -ët ин­
женер. 

ingjineri -а / специаль­
ность инженера. 

inisiativjë -a f pl -a, -at 
инициатива; marr ~ про­
являть инициативу; кё-
put ~n подавлять ини­
циативу. 

inisiator -i m pl -ë, -ët 
инициатор. 

injorancië -а / невежество. 
injorant -e а невежествен­

ный. 
inkasim -i m pl -e, -et фин. 

инкассо. 
inkasioj vt (-uar) фин. ин­

кассировать. 
inkuadrohet vl составлять­

ся, организовываться (в 
бригады и т. п.). 

inkuadrioj vt (-uar) соста­
влять, организовывать 
(бригады и т. п.). 

inkubator -i m pl -ë, -ët 
инкубатор. 

inkurajim -i m одобрение, 
поощрение. 

inkurajohem vi быть одоб­
ренным, одобряться, по­
ощряться. 

inkurajjoj vt (-йаг) одоб­
рять, поощрять. 

inorganik -e а неорганиче­
ский; kimi ~е неоргани­
ческая химия. 

jnsistim -j m настойчивость. 

insistjoj vt (-uar) настаи­
вать. 

inspektim -i m pl -e, -et 
• инспекция, осмотр. 

inspektioj vt (-uar) инспек­
тировать, производить 
осмотр. 

inspektor -i m pl -ë, -ët ин­
спектор. 

inspektori -a f помещение 
инспекции. 

inspirim -i m см. frymëzim. 
inspirioj vt см. frymëzoj. 
installim -i m pl -e, -et 

1) устройство; оборудо­
вание; 2) тех. установка; 
~ elektrik электропро­
водка. 

installohem vi 1) устраи­
ваться; оборудоваться; 
2) тех. устанавливаться. 

installioj vt (-uar) 1) обо­
рудовать; 2) тех. уста­
навливать. 

instinkt -i m pl -e, -et ин­
стинкт. 

instinktiv -e а инстинктив­
ный. 

instinktivisht adv инстинк­
тивно. 

institucion -i m pl -e, -et 
общественное установле­
ние. 

institiit -i m pl -e, -et ин­
ститут, учреждение (учеб­
ное, научное). 

instrukcion -i m pl -e, -et 
инструкция. 

instruktor -i m pl -ë, -ët 
инструктор. 

instrumënt -i m pl -a, -at 
инструмент, 
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jnstrumental -e а муз. ин­
струментальный. 

integral \. Л т pl -e, -et 
мат. интеграл; 2. -e а 
интегральный. 

integritët -i m целость, це­
лостность. 

intelektual 1. -i m pl -ë, 
-ët интеллигент; pl собир. 
интеллигенция; 2. -e а 
интеллектуальный. 

jnteligjëncjë -a f 1) ум, 
рассудок; 2) понятли­
вость; умственное разви­
тие. 

inteligjënt -e а 1) умный, 
понятливый, смышлёный; 
2) интеллигентный. 

interës -i m pl -а, -at 1) ко­
рысть, польза, выгода; 
kam ~ а) быть заинтере­
сованным (чем-л. или в 
чём-л.); б) иметь выго­
ду; 2) интерес {занима­
тельность); 3) ком. про­
центы. 

interesant -e а интересный, 
занимательный. 

interesaxhi -u m pl -nj, 
-njtë корыстолюбец. 

interesim -i m 1) заинтере-
сбванность, интерес; 2) 
ком. участие (в каком-л. 
деле). 

interesohem vi интересовать­
ся, проявлять интерес (к 
чему-л.). 

interesjoj vt (-uar) 1) ин­
тересовать, заинтересовы­
вать; 2) затрагивать ин­
тересы; 3) приносить вы­
году, 

interesuar (i) а заинтересо­
ванный. 

internacional -e а междуна­
родный, интернациональ­
ный. 

Internacional ie -ja f Ин­
тернационал (гимн). 

internat -i m pl -ë, -ët 
1) интернат (школа); 2) 
общежитие. 

internitn -i m pl -e, -et 
ссылка; интернирование. 

internohem 'vi быть сослан­
ным, интернированным. 

internioj vt (-uar) ссылать; 
интернировать. 

interpretim -i m pl -e, -et 
1) истолкование, интер­
претация; 2) исполнение 
(роли). 

interpretohet vi 1) истол­
ковываться, интерпрети­
роваться; 2) исполняться 
(о роли). 

interpretjoj vt (-йаг) 1) тол­
ковать, пояснять, интер­
претировать; 2) испол­
нять (роль). 

interval -i m pl -e, -et ин­
тервал, пауза. 

intervencionist -i m pt -ë, 
-ët интервент. 

intervenim -i m вмешатель­
ство; интервенция. 

intervenioj vi (-uar) вме­
шиваться, вступаться. 

intervistlë -а / pl -а, -at 
интервью. 

intrigant -i m pl -ë, -ët ин­
триган, склочник. 

intrigjë -а / pl -а, -at ин­
трига; pl происки, козни. 
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intuitjë -а / интуиция. 
invadim -i m pl -e, -et 

нашествие, набег, втор­
жение; нападение. 

invadioj vt (-uar) втор­
гаться, совершать набёг; 
нападать. 

invadonjës -i m pl —, -it 
оккупант, захватчик; за­
воеватель. 

invalid -i m pl -ё, -ët ин­
валид; ~ i luftës инва­
лид войны. 

inventar -i т pl -ë, -ët ин­
вентарь. 

investim -i m pl -e, -et 
вклад; капиталовложение. 

investohet vi быть вложен­
ным, помещённым; инве­
стироваться (о капита­
лах). 

invest!6j vt (-uar) поме­
щать, вкладывать; ин­
вестировать (капитал). 

inviolabilitët -i m непри­
косновенность. 

inxhi -а / pl—, -të жемчуг; 
жемчужина. 

inzhekcion -i m pl -e, -et 
1) впрыскивание, инъек­
ция; 2) прививка. 

injekcion -i m см. inzhek-
cion. 

iodio -ja / иод. 
ireal -e а нереальный. 
iriq -i m pl -e, -et ёж. 
irllandez 1. Л т pl -ë, -ët 

ирландец; 2. -e а ирланд­
ский. 

Ironi -а / ирония, насмешка. 
ironik -e а иронический, на­

смешливый. 

iskjër -ra f pl -ra, -rat 
искра. 

iso -ja / pl —, -t муз. « 
подголосок; mbaj ~ под­
певать. 

istikam -i m pl -e, -et 
траншея, окоп; bëj ~e 
рыть окопы. 

ish бывший. 
isha прош. время от глаг. 

iam. 
isnarët -i m см. shënjë. 
ishulll -lli m pl - j , -jt 

остров. 
italian 1. -i m pl -ë, -ët 

итальянец; 2. -e а ита­
льянский. 

italisht adv по-итальянски. 
italisht je -ja / итальянский 

язык. 
izollim -i m изоляция. 
izolljoj vt (-uar) изолиро­

вать. 
izolliiar (i) а изолирован­

ный. / 

J 
Jj й четырнадцатая буква 

албанского алфавита. 
ja I вот. 
ja II ргоп одна из форм 

слитных местоимений. 
jahni -а / вид мясного блю­

да. 
jakië 1. -а f pl -а, -at 

воротник; 2. см. ëja. 
jam* vi (qënë) быть, являть­

ся; si jini? как поживае­
те? 

janar -i m январь. 
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jap* vt (dhënë) 1) (от-) 
давать; 2) подавать; пере­
давать; 3) придавать. 

japonëz 1. -i m pl -ë, -ët 
японец; 2. -е а японский. 

japonisht |e -ja-/ японский 
язык. 

jargavan -i m сирень. 
jargië -а / pl —, -ët слюна, 

пена. 
jasak -e а см. ndaluar (i). 
jasemi' -а / жасмин. 
jastëk -u m pl -ё, -ët по­

душка. 
jashtëadt» вне, снаружи; на 

дворе, на улице; ~ shtë-
tit заграницей. 

jashtëm (i) а внешний; 
Ministria e punëve të 
jasht(ë)me Министерство 
иностранных дел; tregë-
tia e jasht(ë)me внешняя 
торговля; pamje e jash-
t(ë)me внешний вид, на­
ружность. 

jasht(ë)zakonishtadv исклю­
чительно; необыкновенно. 

jasht(ë)zak6nshëm (i) а 
необыкновенный, исклю­
чительный, особенный; 
i dërguar i ~ дипл. чрез­
вычайный посланник. 

jatagan -i m pl -ë, -ët ята­
ган. 

jatak -u m 1) кровать, по­
стель, койка; ложе; 2) убе­
жище, кров; bëj ~ дать 
убежище, приютить; kam 
~г иметь убежище. 

javash adv см. ngadalë. 
jav|ë -а / pl —, -ët неделя; 

рёг — еженедельно, 

jaz -i m водяной поток (у 
мельничной запруды). 

jazëk adv жаль. 
je 2 л. ед. ч. наст. врем, от 

г лаг. jam. 
jehjoj vi (-uar) раздавать­

ся, отдаваться, звучать. 
jëhonjë -а / pl -а, -at Sxo, 

отголосок, отзвук. 
jelëk -u m pl -ë, -ët 1) жи­

лет; 2) уст. лиф, кор­
сет. 

jeniçër -i m pl -ë, -ët ист. 
янычар. 

jëpem vi 1) отдаваться; 
предаваться; 2) сдаваться 
(в аренду); •& më jëpet 
найтись, не растеряться. 

jeshil -e а зелёный; незре­
лый. 

jeshillëk -u m pl -e, -et 
1) зелень; 2) поросший 
зеленью участок. 

jetëslë -а / образ жизни, 
быт; nivëli i ~s жизнен­
ный уровень. 

jëtjë -а / жизнь; существо­
вание; рёг ~ пожизнен­
но; навсегда; рёг ~ të ~s 
навеки; shkoj ~n (про-) 
жить; nxij ~п омрачать 
жизнь; jap ~n давать 
жизнь (производить на 
свет); nd(ë)roj ~ уме­
реть. 

jëtë-dhënës -e а живитель­
ный, животворный. 

jëtë-gjatë а долговечный. 
jetësor -e а жизненный. 
jetëshkrirn -i т. pl -e, -et 

биография, жизнеописа­
ние, 
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jetë-shkurtër а кратковре­
менный. 

jetik -e а жизненный; in-
terësat ~e жизненные ин­
тересы. 

jetim -i m pl -ë, -ët (круг­
лый) сирота. 

jetjoj 1. vi (-uar) 1) жить, 
существовать; 2) прожи­
вать, иметь жительство; 
2. vt пережить; прожить. 

jevg -u m pl -ё, -ët цы­
ган. 

jezuit -i т pl -ë, -ët иезуит. 
jo 1) самостоятельная от­

рицательная частица нет, 
не; 2) отрицательная ча­
стица при существитель­
ных и прилагательных не», 
без». 

jonë (i) pron наш; е ~ на­
ша. 

jonxhië -а / бот. люцерна. 
jorgan -i m pl -ë, -ët одея­

ло; -ф- shtrij këmbët si-
pas ~ i t погов. s по одёж­
ке протягивай ножки. 

jote (e) pron твоя. 
ju pron вы; сокращенная 

форма от juve. 
jiiaj (i) pron ваш; е ~ 

ваша. 
jiidhlë -а т иуда, преда­

тель. 
jugjë -u m юг. 
jiigë-lindjie -а /юго-восток. 
jiigë-perëndim -i m юго-

запад. 
jugor -e а южный. 
juridik -e а юридический. 
juridiksion -i m подсудность; 

юрисдикция, 

jurfst -i m pl -ë, -ët юрист. 
justifikim -i m оправдание 

(тж. юр.). 
justifikohem vi оправды­

ваться (тж. юр.). 
justifikioj vt (-uar) оправ­

дать (тж. юр.). 
jush pron отложит, над. от 

ju. 
jiive pron дат. пад. от ju. 

К 
К к к пятнадцатая буква 

албанского алфавита. 
ка I 3 л. ед. ч. наст. врем, 

от г лаг. к ат . 
ка II -u m pl qe, qëtë бык. 
kabinët -i m pl -e, -et ка­

бинет (в разн. знач.). 
kabinië -а / pl -а, -at ка­

бина; купе; мор. каюта. 
kabllo -ja / pl —, -t ка­

бель. 
kabull adv: bëj ~ a) cny- , 

екать (кому-л. что-л.); 
давать поблажку, про­
щать; б) снисходить. 

kacafytem vi вступить в 
рукопашный бой; схва­
титься с кем-л. 

kacafytjje -а / pl —, -et 
1) спор, ссора; 2) дра­
ка. 

kacavidhjë -а / pl -а, -at 
отвёртка. 

к асе k -u m pl -ë, -ët бур­
дюк для масла. 

kaci -а f pt —, -të совок. 
kacidhie -ja / pl —, -et 

I старинная монета; •ф 
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s'kam as një ~ s не иметь 
ни гроша; mbledh ~- ско­
пидомничать. 

kaçak -и т pl -ё, -ët разг. 
беглец; дезертир; dal ~ 
уйти, сбежать. 

kaçamak -u т. полента {ка­
ша из кукурузной муки). 

kaçkavall -i m сорт сыра. 
kaçkië -а / pl -а, -at грец­

кий орех. 
kaçiibjë -а / pl -а, -at гу­

стой кустарник; чаща. 
kadaif -i m вид восточной 

сладости. 
kadalë adv см. ngadalë. 
kadie -ja / pl —, -et ло­

ханка, кадка. 
kadët -i m pl -ë, -ët ка­

дет (воспитанник военной 
школы). 

kadenië -а / pl -а, -at 
просторен, знатная дама, 
аристократка. 

kadi -u m судья (у мусуль­
ман). 

kadril -i m кадриль. 
kadro -ja f pl —, -t кадр 

(кино). 
kadyfë -ja / pl —, -të бар­

хат; плюш; pl рагные 
сорта бархата (плюша). 

kafaz -i m pl -ë, -ët 1) клет­
ка; 2) деревянная ре­
шётка на окне. 

kafë -]л f pl -—, -të 1) ко­
фе; 2) кафе, кофейня. 

kafenë -ja / см. kafë 2. 
kafexhi -u m pl -nj, -njtë 

владелец (хозяин) кафе, 
кофейни. 

kafkjë -а f pl -a, -at череп. 

kal 

kafshjë -а / pl —, -ët жи­
вотное, зверь. 

kafshitië -а / pl -a, -at 
кусок, клочок; ~ buke 
кусок хлеба. 

kafshjoj vt (-uar) 1) ку­
сать, откусывать; 2) уку­
сить; ужалить; 3) уко­
лоть. 

kafshorje -ja / см. kafshitë. 
kah prep [g] 1) куда?; 

2) к (о месте); 3) око­
ло, у; к (о времени); ~ 
mëzi i ditës около полу­
дня. 

kail adv: jam ~ быть со­
гласным с чём-л.; согла­
шаться на что-л. 

kajikie -ja / pl —, -et лод­
ка, шлюпка. 

kajmak -u m см. ajkë. 
kajsi' -a f pl —, -të 1) аб­

рикосовое дерево; 2) аб­
рикос (плод). 

kakao -ja / какао. 
kakaris vi (-ur) кудахтать, 

клохтать. 
kakarisjie -а / кудахтанье, 

клохтанье. 
kakofonf -а / какофония; 

неблагозвучие. 
kakofonik -e а неблаго­

звучный. 
kala -ja f pl—, -të крепость. 
kalakiç adv: marr ~ разг. 

нести на закорках (на 
спине). 

kalama -j m pl -nj, -njtë 
ребёнок, дитя. 

kalaqafë adv [g]: marr ~ 
посадить (кого-л.) к се­
бе на плечи, на шею, 

55 -
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kalb vt (-ur) сгноить, ис­
портить. 

kalbem vi гнить, портить­
ся, тухнуть. 

kalbësirlë -а / pl -a, -at 
гниль, гнильё. 

kalbjle -а / гниение, раз­
ложение. 

kalbur (i) а гнилой, испор­
ченный (тж. перен.). 

kalëm -i m pl -ë, -ët каран­
даш. 

kalendar -i m pl -ë, -ët 
календарь. 

kaljë -i tn pl kuaj, kuajt 
конь; лошадь; ~ fuqi 
тех. (сокр. ИР) лошади­
ная сила. 

kalibje -ja / см. kasolle. 
kalibiër -ri m pl -ra, -rat 

тех. калибр. 
kaliboç adv [g] см. kala-

kiç. 
kalim -i m pl -e, -et 1) про­

ход, переход; 2) проезд, 
переезд; 3) переправа. 

kalit vt (-ur) тех. прока­
ливать, закалять (тж. 
перен.). 

kalitativ -e а качественный. 
kalitem vi тех. прокали­

ваться; закаляться (тж. 
перен.). 

kalitët -i m качество. 
kalitës -e а тех. закали­

вающий (тж. перен.). 
kalitjje -а { тех. закалка 

(тж. перен.). 
kalitur (i) а тех. закалён­

ный (тж. перен.). 
kalkulim -i m калькуля­

ция; расчёт, 

kalkulloj vt (-uar) кальку­
лировать; рассчитывать. 

kalioj l . vi (-uar) 1) про­
ходить, проезжать; 2) про­
ходить, протекать (о вре­
мени); истекать, миновать 
(о сроке); 3) пройти (о 
боли и т. п.); 4) пере­
ходить; kaloi të dyzëlat 
(кому-л.) перевалило за 
сорок; 2. vt преодолевать 
(препятствия). 

kalorës -i m pl —, -ц 
всадник; воен. кавале­
рист. 

kalorësi -а / воен. кавале­
рия, конница. 

kalori -а / pl —, -të кало­
рия. 

kalorifër -i m pl -ё, -ët ка­
лорифер. 

kalorik -e а тепловой. 
kaltërohet vi становиться 

синим, лиловым. 
kaltërjoj vt (-uar) синить. 
kaltërt (i) а тёмноголуббй; 

синеватый. 
kaliiar I (i) а прошедший, 

прошлый; истёкший, ми­
нувший; kohë e ~ грам. 
прошедшее время. 

kaliiar II adv верхом; jam 
~ сидеть верхом; shkoj 
~ ехать верхом. 

kaluarjë -а (е) / прошлый, 
прошедший. 

kaliies -e а см. kalueshëm 
(i) 2. 

kaliieshëm (i) а 1) преодо­
лимый; проходимый; 2) 
переводной (об оценке $ 
школе). 
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kall* vt (-ur) 1) вклады­
вать', вставлять; втыкать; 
2) вбивать; 3) вводить; 
втягивать (в какое-л. де­
ло). 

kalla прош. время от глаг. 
kall. 

kallaballëk -u m 1) толпа, 
сборище; толкучка; 2) ку­
ча, масса. 

kallais vt (-ur) 1) лудить; 
запаивать (оловом); • 2) 
(ис)пачкать, выказать. 

kallaisem vi 1) лудиться; 
паяться; 2) (ис)пачкать-
ся, (вы)мазаться. 

kallaij -i m олово; полуда. 
kallatn -i m pl -ё, -ët ка­

мыш, тростник; ~ sheqëri 
сахарный тростник. 

kallamar -i m pl -ё, -ët чер­
нильница. 

kallamidhie -ja f pl —, -et 
ПЫЖ. 

kallamfshte -t f pl заросли 
камыша, тростника. 

kallanxhi -u m pl -nj, -njtë 
лудильщик; паяльщик. 

kaliaiiz -i m pl -ë, -ët про­
вожатый, проводник; 
ishati që duket ~ nuk do 
погов. букв.: когда дерев­
ня на виду, не нужен про­
водник (дело, которое 
ясно, не требует объясне­
ний). 

kallauzit vt (-ur) разведы­
вать; разузнавать. 

kallauzllëk -u m разг. раз­
ведка. 

kallb -e а 1) ложный; 2) 
фальшивый, поддельный, 

подложный; рага~е фаль­
шивые деньги. 

kalldrëm -i т pt -e, -et мо­
стовая. 

kallëp -i m pl -ë, -ët обра­
зец; форма; тип. матрица; 
~ rrobash выкройка; ~ 
këpucësh колодка (са­
пожная); ~ misri по­
чаток кукурузы; ~ sapuni 
кусок мыла; të këtij ~i 
такой же формы. 

kall(ë)zim -i m pl -e, -et 
1)рассказ, повествование; 
2) донос, фискальство. 

kall(ë)zimtar -i m pl -ë, -ët 
доносчик, фискал, ябеда. 

kall(ë)zohem vi 1) указы­
ваться; показываться; 
2) сообщаться, объя­
вляться; 3) обнаружи­
ваться, выдавать себй 
(своим поведением и т. п.). 

kall(ë)z|6j vt (-uar) 1) рас­
сказывать, излагать, по­
вествовать; 2) показы­
вать; указывать; 3) со­
общать, извещать, объя­
влять; 4) фискалить, ябед­
ничать; 5) выдавать (кого-
либо). 

kall(ë)z6r|e -ja f грам. ви­
нительный падёж. 

kall(ë)ziies -i m грам. ска­
зуемое. 

kalli -u m pl -nj, -njtë 
колос. 

kallkan -i m см- gollgan. 
kallnjiier -ori m [g] январь. 
kallo -ja / pl —, -t мозоль. 
kallogjër -i m pl -ë, -ët рел. 
£ брат, монах, послушник. 
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kam* vt (patur) иметь, об­
ладать. 

kamarie-ja f pl —, -et ниша. 
kamatjë -a f pl -a, -at про­

центы (с капитала). 
kameleon -i m pl -ë, -ët 

хамелеон. 
kamjë -a / pl -a, -at кин­

жал; тесак; maja e ~s 
остриё кинжала. 

kamës -e а богатый, обиль­
ный. 

kaminië -a f pl -a, -at ка­
мин. 

kamion -i m pl -a, -at гру­
зовой автомобиль, гру­
зовик.. 

kamjle -а / собственность; 
имущество. 

kamp -i m pl -e, -et лагерь; 
~ i pionërëve пионер­
ский лагерь; ~ i anti-im-
perialist антиимпериали­
стический лагерь; ~ рёг-
qëndrimi концентрацион­
ный лагерь. 

kampion -i от pl -ë, -ët l) 
чемпион; 2) поборник. 

kampionat -i m pl, -e, -et 
чемпионат. 

kamuflohem vi маскиро­
ваться. 

kamuflloj vt (-uar) маски­
ровать. 

kamzhik -u от pl -ë, -ët кнут, 
хлыст; бич. 

kanadëz 1. Л т pl -ë, -ët 
канадец; 2. -e а канад­
ский. 

kanal -i m pl -e, -et 1) ка­
нал; 2) труба; сток; pl 
канализационная система. 

kanalizim -i m pl -e, -et 
1) постройка каналов; 
2) устройство канализа­
ции. 

kanalizohet vi 1) проводить­
ся (о каналах); 2) прокла­
дываться (о канализации). 

kanalizjoj vt (-uar) 1) про­
водить каналы; 2) про­
кладывать канализацию. 

kanapë-ja f pl—, -të кушет­
ка. 

kanar -i от pl -ë, -ët канарей­
ка. 

kanat ië -a / pl -a, -at створ­
ка (окна, двери). 

kanavacje -ja / pl —, -et 
холстина, парусина. 

kancellar -i m pl -ë, -ët 
канцелярский работник. 

kancellari -а / pl —, -të 
канцелярия. 

kancër -i m мед. рак. 
kandar -i m pl -ë, -ët без­

мен; peshoj т е ~ floriri 
точно взвесить (что-л.); 
•ф- s'ngreh ~ не имеет веса, 
ничего не значит. 

kandëlië -а / pl -а, -at тех. 
свеча. 

kandidat -i m pl -ë, -ët кан­
дидат. 

kandidatiirië -а f pl -а, 
-at кандидатура. 

kandil -i от pl -e, -et лам­
падка, светильник. 

kandilje -ja / см. kandil. 
kandis vt (-ur) убеждать. 
kandisem vi 1) убеждаться; 

соглашаться; 2) присое­
диняться, примыкать; 3) 
решаться (на что-л.). 



lotn — 159 — кар 
kanëlljë -a f корица. 
kanjë -a f pl -a, -at кувшин 

для воды. 
kangjëll ië -а / pl -a, -at 

1) решётка; 2) решётча­
тая ограда. 

kanistiër -га / pl -ra, -rat 
большая широкая корзи­
на. 

kanosem vi 1) грозить, 
угрожать; 2) пугать, за­
пугивать. 

kanosës -е а 1) угрожаю­
щий; 2) пугающий, устра­
шающий. 

kanosjje -а / pl —, -et угро­
за. 

kantiër -i m pl -e, -et рабо­
чая площадка (на строи­
тельстве). 

kantitativ -e а количествен­
ный. 

kantitët -i m pl -e, -et коли­
чество. 

kanton -i m pl -e, -et 1) 
кантон; 2) район. 

kanun -i m pl -e, -et ист. 
канон, закон. 

kanxhië -а f pl -а, -at тех. 
кошки (для монтёров, ра­
ботающих на столбах). 

kaos -i m беспорядок, хаос; 
неразбериха. 

кар vt (-ur) 1) поймать, 
догнать; схватить (тж. 
перен.); 2) поймать (на 
слове); 3) достигать (око­
личестве). 

kapacitët -i m pl -e, -et 
1) способность; ~ i pro-
dhimit производственная 
мощность; 2) вмести­

мость; ёмкость; ~ termik 
теплоёмкость. 

kapadaf -u m pl -nj, -njlë 
спесивый (чванливый, 
надменный) человек. 

kapak -u m pl -ë, -ët 1) крыш­
ка; ~и i syrit веко; 
2) облбжка(кяиги и т.п.); 
«С* gjen tenxhërja ~un 
поел. я± рыбак рыбака 
ВИДИТ издалека; vë ~ 
а) закончить; увенчать; 
б) затмить (красотой 
и т. п.). 

kapan -i m pl -ë, -ët безмен 
с подвесной чашкой. 

kapar -i mpt -ë, -ët задаток, 
аванс. 

kapardisem vi разг. 1) высту­
пать, прохаживаться с 
важным видом; 2) сидеть 
развалившись. 

kaparos vt (-ur) давать за­
даток (аванс). 

kapëll ;ё -а / pl -а, -at шля­
па. 

kapem vi быть пойманным; 
перен. быть пойманным 
(на слове); ~ pas... при­
драться (к слову). 

kapërxëhet vi l ) быть пре­
взойдённым (в чём-л.); 
2) быть превышенным (о 
рекорде, норме); 3) быть 
прёодолённым (о препят­
ствии и т. п.); 4) быть 
проглоченным. 

kapërxiëj vt (-уег) 1) пере­
ходить; переступать (по­
рог); переезжать; пере­
плывать; 2) превышать 
(нормы и т. п.); 3) прео-
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долевать (препятствия 
и т. п.). 

kapërxim -i т 1) переход, 
переезд; переправа; 2) пре­
вышение (нормы и т. п.); 
3) преодоление (препят­
ствий и т. п.). 

kap(ë)s!e -ja / pl —, -et 
скрепка (канцелярская). 

kap(ë)tim -i m см. kapërxim. 
kap(ë)t!6j vi (-йаг) см. ka-

përxëj. 
kapicjë -a f pl -a, -at куча, 

ворох, груда, масса. 
kapistall -i m узда; повод; 

вожжи; heq për ~ i а) ве­
сти под уздцы; б) перен. 
держать в уздё (кого-л.). 

kapistjër -га / см. kapistall. 
kapit vt (-ur) 1) утомлять, 

утруждать; 2) обессили­
вать; расслаблять; исто­
щать. 

kapital 1. А т pl -e, -et 
капитал; 2. -е а капиталь­
ный; основательный, фун­
даментальный. 

kapitalist 1. -i m pl -ë, -ët 
капиталист; 2. -e а капи­
талистический; shoqëria 
~e капиталистическое об­
щество; rëndi ~ капитали­
стический строй. 

kapitaliziëtn -mi m капита­
лизм. 

kapitem vi 1)быть утомлён­
ным, усталым; 2) быть 
обессиленным, истощён­
ным. 

kapitën -i т pl -ë, -ët ка­
питан (в армии, во флоте 
и т. п.). 

kapitjje -а f утомление, 
усталость. 

kapitujll -lli т pl - j , -jt 
глава. 

kapitur (i) а утомлённый, 
усталый. 

kapjje -а / взятие; захват. 
kaposh -i m см. këndëz. 
kapotjë -а / pl -а, -at воен. 

шинель. 
kapriç -i m pl -e, -et каприз, 

прихоть. 
kapriçioz -e а капризный. 
kaprjuall -61Н т pl -6j, 

-ojtë зоол. косуля. 
kaps adv: jam ~ страдать 
i запором. 
kapsiilie -ja f pl —, -et 

1) тех. капсюль, взрыва­
тель; 2) фарм. капсула. 

kapdçjë -а f pl -а, -at капю­
шон (у плаща и т. п.). 

kaqë adv 1) так; 2) столько, 
настолько; sa ~ немедлен­
но, сейчас же; ~ sa... 
а) столько сколько; б) на­
столько что; jo vëtëm ~ ... 
не только (но и) ...; ~ të 
tjërë столько же. 

karabina -ja / pl —, -të 
остов дома. 

karabinië -а / pl -а, -at 
карабин. 

karafil -i m pl -a, -at гвоз­
дика. 

karagjoz -i m pl -ë, -ët шут, 
фигляр. 

karagjozllëk -u m pl -e, -et 
шутовство, фиглярство. 

karakojll -11 i m pl -'], -jtë 
^будка (охраны, караула); 

дежурное помещение. 
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karaktër -i m pl -e, -et ха­
рактер. 

karakteristfk -e а характер­
ный, отличительный. 

karakteristikië -а / pl -а, 
-at 1) характеристика; 
2) отличие, различие. 

karakterizohet vi характери­
зоваться. 

karakterizjoj vt (-uar) ха­
рактеризовать. 

karamanjolllë-a f pl -a, -at 
гильотина. 

karar -i m 1) решение; 
2) решительность; jap ~ 
решиться (на что-л.); 
принять решение; marr ~ 
установиться, прояснить­
ся (о погоде, ситуации 
и т. п.); s'kam ~ а) быть 
нерешительным; б) не на­
ходить себе места; О- (те) 
fle ~ i (я) уверен (в ком-
либо). 

karat -i m карат (мера 
веса для драгоценных кам­
ней). 

karaull -i m стража, охрана, 
караул. 

karavan -i m pl -ë, -ët кара­
ван. 

karavëlie -ja / см. karvë-
le. 

karavidhje -ja / pl -e, -et 
рак. 

karburant -i m pl -ë, -ët 
тех. горючее (топливо) 
для двигателей. 

kardinal I Л т pl -ë, -ët 
кардинал (духовный сан). 

kardinal II -е а: pikat ~e 
(четыре) страны света. 

11 Алб.-рус. ел. 

karëkjëll -Па } pl -lla, -llat 
стул. 

karëll 1. -i m pl -ë, -ët 
карёл; 2. -e а карельский. 

karficlë -а / pl -a, -at 1) бу­
лавка; 2) брошка. 

kariërië -a f pl -a, -at карье­
ра; поприще. 

karierist -i m pl -ë, -ët карь­
ерист. 

karigje -ja / см. karëkëll. 
karikaturlë -a f pl -a, -at 

карикатура. 
karkalëc -i m pl -ë, -ët 

1) кузнечик; 2) саранча. 
karnabit -i m см. lulelakër. 
karnavale -t n pl карнавал. 
karotjë -a / pl -a, -at мор­

ковь. 
karpiiz -i m pl -ë, -ët арбуз. 
karshi adv 1) напротив, про­

тив, визави; 2) по отно­
шению к... 

kartël -i m pl -e, -et эк. 
картель. 

kartëll ]ë -a / pl -a, -at 
1) плакат; 2) талон про­
довольственной карточки. 

kartië -а / pl -а, -at 1) бу­
мага; 2) pl игральные 
карты; të holla prej karte 
бумажные деньги. 

kartë-postal je -ja f pl —, -et 
почтовая открытка. 

kartë-vizitjë -a f pl -a, -at 
визитная карточка. 

karton -i m pl -ë, -ët кар­
тон. 

kartiiç -i m см. karton. 
karvan -i m pl-ë, -ët ^боль­

шое количество, множе­
ство; 2) караван. 
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karvëlje -ja / pl —, -et не­
большой хлебец. 

karro -\af[pl—, -t повозка, 
телега; арба. 

karrocjë -a f pl -a, -at 
экипаж, карета, коляска. 

karrociër -i m pl -ë, -ët ку­
чер, ИЗВОЗЧИК. 

karroqje -ja / pl —, -et мера 
веса (зерна) в 10 кг. 

kasap -i m pl -ë, -ët мясник. 
kasapanië -а / pl -а, -at 

1) мясная лавка; мясной 
ряд; 2) избиение, резня. 

kasavët -i m см. merak. 
kaskët jë -а f pl -a,-at кепка, 

фуражка. 
kaskië -а / pl -a, -at каска. 
kasnëc -i m pl -ë, -ët вест­

ник; посыльный. 
kasollje -ja / pl —, -et из­

бушка, хижина; лачуга. 
kast -i m намерение, замы­

сел; т е ~ умышленно. 
kastile adv нарочно, пред­

намеренно, с целью. 
kastravëc -i m pl -ë, -ët 

огурец. 
kashtië -а / солома; соло­

минка. 
kashtorje -ja / pl —, -et со­

ломенный шалаш. 
kat -i m pl -e, -et этаж. 
katallog -u m pl -ë, -ët ка­

талог. 
katana -ja / pl —, -të змей 

(бумажный). 
katandi -а / собственность, 

владение. 
katandis vi (-ur) дойти (до 

предела и т. п.); разг. 
докатиться. 

katarakt -i m pl -e, -et водо­
пад. 

katastrofal -e а катастрофи­
ческий. 

katastroflë -а / pl -а, -at 
катастрофа. 

katëdiër -га / pl -а, -at ка­
федра. 

katedral -i m pl -e, -et ка­
федральный собор. 

kategori -а f pl —, -të ка­
тегория, группа, разряд. 

kategorik -e а категориче­
ский. 

kategorikisht adv категори­
чески. 

kategorizim -i m pl -e, -et 
присваивание категории, 
разряда (рабочим, слу­
жащим). 

kategorizohem vi получать 
категорию, разряд. 

kategorizjoj vt (-йаг) при­
сваивать (устанавливать) 
категорию, разряд (рабо­
чим, служащим). 

katjër пит четыре; ф т е 
të katra а) со всех ног; 
б) галопом, 

katërdhjëtë пит [g] сорок. 
katërkëndiësh -shi m pl 

• -she, -shet четырёхуголь­
ник. 

katërmbëdhjëtë пит четыр­
надцать. 

katërsh -i m четвёрка (оцен­
ка в школе); më ~ а) 
(разделить) на четыре; 
б) (сложить) вчетверо. 

katil -i m pl -ë, -ët 1) же­
стокий (безжалостный) 
человек; 2) разбойник. 
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katolfk 1. -u m pl -ë, -ët 
католик; 2 . -e а католи­
ческий. 

katran -i m смола; дёготь; 
lyej т е ~ смолить. 

katranos vt (-ur) (ис)пбр-
тить. 

katror \. -impl -ë, -ët квад­
рат; ngreh në ~ мат. воз­
водить в квадрат; 2. -е а 
квадратный. 

katjiia -6i m см. qilar. 
katiind -i m pl -е, -et посё­

лок; село; деревня. 
katundar 1. Л т pl -ë, -ët 

крестьянин, деревенский 
житель; 2. -е а деревен­
ский. 

katundari -а / см. fshata-
rësi. 

kauçuk -u т. каучук. 
kaurdis vt (-ur) поджари­

вать, жарить. 
kaurdiset vi поджариваться, 

жариться. 
kauzjë -a f pl -a, -at при­

чина; për ~ n во имя 
чего-л. 

kavaleri -а / см. kalorësi. 
kazak 1. -u m pl -ë, -ët ка­

зах; 2. -e а казахский. 
kazan -i m pl -ë, -ët котёл, 

казан; ~ benzine бензино­
вая колонка. 

kazërm|ë -a f pl -a, -at ка­
зарма. 

kazm jë -a / pl -a, -at кирка. 
ke I prep [g] к; в; у. 
ke II 2 л. ед. ч. наст. врем, 

от глав. kam. 
kec -i m pl -ër, -(ë)rit коз­

лёнок. 

keq 1. (të) n: me të ~ а) си­
лой, угрозой; б) с трудом; 
si pa gjë të ~ как ни в чём 
не бывало; 2 . ([) а злой, 
дурной, скверный; 3 . adv 
плохо, дурно, скверно; 
më ~ хуже; т е vjen ~ 
(мне) жаль, неприятно; 
jam ~ плохо себя чувство­
вать; bëhem ~ а) сильно 
заболеть; б) очень, беспо­
коиться, тревожиться; si 
jo më ~ хуже нет; mbëtem 
~ остаться в тяжёлом по­
ложении. 

keqardhjje -а / сожаление; 
т е ~ к сожалению; с при­
скорбием. 

këqas adv см. keq. 
keqbërës -i m pl—, -it зло­

дей, преступник. 
këqje -ja (e) / pl -ija (të), 

-ijat (të) 1) зло; 2) не­
счастье, бедствие. 

keqësfm -i m ухудшение. 
keqësohem vi ухудшаться. 
keqësjoj vt (-uar) ухудшать. 
keqkup(ë)tim -i m pl -e, -et 

1) неправильное понима­
ние; 2) недоразумение. 

keqkup(ë)tohem vi 1) быть 
неправильно понятым; 
2) неправильно понимать 
(друг друга). 

keqkup(ë)t!6j vt (-uar) не­
правильно понимать (что-
либо). 

keqpërdor vt (-ur) 1) дурно 
обращаться (с кем-л., 
чём-л.); плохо содержать 
(кого-л., что-л.); 2) зло­
употреблять. 
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keqpërdorem vi подвер­
гаться дурному обраще­
нию; плохо содержаться. 

kcqpërdorim Л т \) дурное 
обращение; 2) злоупотре­
бление. 

keqpërdorjje -а / см. keq-
përdorim. 

këtjër -ri mpl -ra, -rat бел­
ка. 

ketgut -i m мед. кетгут. 
kë pron вин. пад. от kush; 

për ~ для кого; о ком; гае 
~ с кем. 

këcëj vi см. kërcëj. 
kflbazië -а / см. gëlbazë. 
këlqërje -ja / см. gëlqëre. 
këlthjas* vi (-itur) кричать; 

вскрикивать; восклицать. 
këlysh -i mpl -ë, -ët зверё­

ныш; ~ qëni щенок. 
këllias* vt (kallur) см. 

kall. 
këllëf -i m pl -ë, -ët 1) фут­

ляр; ножны; чехол; ~ 
jastëku наволочка; 2) ко­
ронка (на зубе). 

këllik -ku т pl -qe, -qet 
бедро. 

këmban|ë -а / pl -a, -at 
колокол; bijen këmbanat 
звонят колокола. 

këmbanorie -ja f pl —, -et 
колокольня. 

këmbjëj 1. vt (-yer) 1) ме­
нять, обменивать; 2) пере­
мещать; 2 . vi ошибаться; 
путать. 

këmblë -а / pl —, -ët нога; 
лапа; më ~ а) на ногах; 
б) пешком; в) в силе (о 
законе и т. п.); marr në-

рёг ~ попирать; në ~ të.. . 
вместо (кого-л.); ngrihem 
т е ~ а) подняться (стать) 
на ноги; б) перен. мобили­
зоваться; nga koka dëri 
në ~ с ног, до головы; т е 
majrat e ~ve (ходить) на 
цыпочках; ndjek këmba-
—s следить за каждым 
шагом; •> ngul ~ настаи­
вать; zëkëmba « по пути, 
по дороге; zë ~n заме­
нить (кого-л.); iia mbatli 
~ve разг. дать тягу, 
удрать. 

këmbëkryq adv: rri ~ си­
деть, скрестив ноги. 

këmbëmbarë а удачливый, 
счастливый. 

këbmëngiil vi (-ur) настаи­
вать на чём-л.; упорство­
вать в чём-л. 

këmbënguljie -а f настойчи­
вость, упорство; упрям­
ство; т е ~ упорно, с 
упорством. 

këmbësor -i т pl -ë, -ët 
пешеход; воен. пехотинец. 

këmbësori -a f воен. пехота. 
këmbëshpëjtë а быстроно­

гий. 
këmbështrëmbër а кривоно­

гий. 
këmbëtërs а несчастливый, 

неудачный. 
këmbëzbathur а разутый, 

босой. 
këmbëz|ë -а f pl -а, ' -at 

1) ножка (стола, кровати 
и т. п.); 2) спуск (у 
ружья); 3) стр. мостовой 
устой, бык. 
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këmbim -i m pl -e, -et 1) ме­
на, обмен; 2) смена; за­
мена. 

këmbjoj vi (-uar) звучать; 
звенеть; гудеть. 

këmborië -а / pl —, -ët ко­
локольчик (на шее у до­
машних животных). 

këmbyer 1. (i) а 1) смешан­
ный, перемешанный; 2) 
заменённый," сменённый; 
2. adv вперемешку. 

këmishië -а f pl —, -ët 
рубашка; сорочка; воен. 
гимнастёрка. 

këmishe-zi -u m pl -nj, -njtë 
чернорубашечник (фа­
шист). 

kënaq vt (-ur) исполнять 
(удовлетворять) (чьё-л.) 
желание. 

kënaqem vi испытывать 
удовольствие (удовлетво­
рение); быть довольным, 
удовлетворяться. 

kënaqësi -а / удовольствие; 
удовлетворённость; т е ~ 
с удовольствием. 

kënaq(ë)shëm (i) а 1) удо­
влетворяющий; 2) весе­
лящий; радующий. 

kënaqur (i) а 1) довольный, 
удовлетворённый; 2) ве­
сёлый, радостный. 

kënd -i m pl -e, -et 1) угол 
(тж. мат.); ~ i drëjtë 
прямой угол; ~ i ngi'isntë 
острый угол; ~ i gjërë 
тупой угол; апё е ~ везде, 
повсюду; ~ i kuq красный 
уголок; 2) небольшой ди­
ванчик около очага. 

kënd-drëjtë а прямоуголь­
ный. 

këndëj adv см. këtëj. 
këndëz -i m pl -a, -at петух. 
kënd(ë)shëm (i) а прият­

ный; миловидный. 
këndfm -i m pl -e, -et чте­

ние, читка; libër ~i KHHI;I 
для чтения. 

këndloj vi (-uar) 1) читать; 
2) петь. 

këndonjës -i m pl—, -it чи­
татель. 

kënduar -it (të) n 1) чтё 
ние; 2) пение. 

këndueshëm (i) а удобо­
читаемый; разборчивый, 
чёткий. 

kënëtjë -а f pl -а, -at бо­
лото; заболоченная мест­
ность. 

kënjë -а / хна (краска). 
këngië -а / pl —, -ët песня; 

~ popullore народная 
песня. 

këngëtor -i m pl -ë, -ët пе­
вец. 

këpucar -i т см. këpucëbe-
rës. 

këpucië -a f pl —, -ël 
башмак, туфля; собир. 
обувь; <>• vë të dy këmbët 
në një ~ погов. =s поста­
вить в трудные условия. 

këpucëbërës -i m pl —, -it 
сапожник. 

këpucëbërësi -а / обувная 
(сапожная) мастерская. 

këpucëtan' -а / см. këpucë 
bërësi. 

këpujië -a f pl -a, -at грая. 
связка, 
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këpiishjë -a / pl —, -ët клещ 
(паразит у животных). 

këput vt (-ur) 1) рвать, 
разрывать; прерывать; 
пресекать; 2) отрезать; 
отрывать; срывать (цве­
ток, и т. п.); 3) (испор­
тить; 4) утомлять. 

këputem vi 1) разрываться; 
прерываться; 2) отрезать­
ся, отрываться; срываться 
(о цветке); 3) портиться; 
4) утомляться; 5) опол­
зать, обваливаться (о зе­
мле, почве): -Ф- ~ së që-
shuri надрываться от сме­
ху. 

këpiitjie -а / разрыв, пре­
кращение (переговоров, 
отношений). 

këputur (i) а 1) разорван­
ный, прерванный (об от­
ношениях и т. п.); 2) 
уставший, утомлённый; 
3) вырванный (о листе 
бумаги); сорванный (о 
цветке). 

kërbaç -i m pl -ё, -ët ду­
бина, толстая палка. 

kërbishtie -ja / анат. кре­
стец. 

kërcjas* oi (-itur) 1) скри­
петь; скрежетать (зуба­
ми); 2) трещать; хрустеть; 
3) раздаваться, звучать; 
4) разражаться (о войне. 
о грозе); 5) сбежать; разг. 
удрать. 

kërcjëj vi (-yer) 1) прыгать, 
скакать; подпрыгивать; 
2) плясать, танцовать. 

^këreëdhëj vi lg] см. kërcas 1. 

kërcënim -i m pl -e, -et угро­
за. 

kërcënohem vi подвергаться 
опасности, быть под угро­
зой. 

kërcënjoj vt(-iiar) угрожать, 
грозить. 

kërcënonjës -e а угрожаю­
щий; грозный. 

kërci -ri m pl -nj, -njtë бер­
цовая кость. 

kërcim -i m pl -e, -et 1) ска­
чок, прыжок (тж. спорт.); 
~ sëlarti прыжок в высо­
ту; ~ së gjati прыжок в 
длину; ~ т е shkop пры­
жок с шестом- 2) танец, 
пляска. 

kërcitjje -а / 1) скрип, скре­
жет; 2) треск. 

kërcii -ri m pl -nj, -njtë 
пень, колода; перен. тупи­
ца; rri si ~ разг. стоять 
как пень. 

kërcure а f просторен, не­
счастная; покинутая, за­
брошенная. 

kërdi -а {: bëj ~në опусто­
шить; bëj ~ пё рага истра­
тить много денег. 

kërkësjë -а f pl -а, -at 
1) заявление; прошение; 
ходатайство; 2) спрос; 
требование; т е ~п е..., 
sipas ~ s së... по просьбе. 

kërkim -i m pl -e, -et 1) ро­
зыски, поиски; 2) иссле­
дование, изыскание. 

kërkohet vi 1) разыскивать­
ся; 2) требоваться. 

kërkioj vt (-uar) 1) искать, 
разыскивать; 2) трёбо-
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вать; взыскивать; 3) иметь 
притязания; хотеть. 

kërkonjës -i m pl—, -it 1) 
проситель; 2) искатель. 

kërkiindarfy 1) нигде; 2) ни­
куда. 

kërkush pron никто, ни 
один. 

kërm !ё -а / pl —, -ët падаль, 
мертвечина. 

kërmijll -111 т pl - j , -jtë 
улитка. 

kërnac -e а скупой, жадный. 
kërp -i m pl -e, -et конопля; 

farë ~ i конопляное семя. 
kërpudhië -а / pl —, -ët 

гриб. 
kërshëndëlle -t f pl рел. 

рождество. 
kërthi -u m pl -nj, -nj'të 

новорождённый. 
kërthfnjtë (i) а грудной (о 

ребёнке); молочный (о жи­
вотных). 

kërthizlë -а / пуп. 
k(ë)rrus vt (-ur) сгибать; 

наклонять; искривлять. 
k(ë)rriisem vi 1) сгибаться; 

наклоняться; искривлять­
ся; 2) горбиться, стано­
виться горбатым. 

k(ë)rriisur (i) а сгорблен­
ный; согбенный. 

kësaj pron дат. пад. от 
kjo; veç —- кроме Зтого. 

kësi' pron отложит, пад. от 
ку. 

kësisoj adv так, таким же 
образом. 

kësmët -i т pl -e, -et судьба, 
участь; доля; kam ~ (мне) 
рез£т. 

kë'so pron отложит, пад. 
от kjo. 

kësodore 1. а 1) такой, та­
ковой; подобный; 2) та­
кого же рода; 2. adv так, 
таким образом, подобно. 

këst -i mpl -e, -et денежный 
взнос; т е ~ в рассрочку 
(частями). 

kësiil ië -а / pl -а, -at голов­
ной убор {вроде фески). 

këshill -i m pl -а, -at l ) со­
вещание, собрание, за­
седание; 2) совет; объеди­
нение; Këshilli i Minis-
trave Совет министров; 
~a t popullore народные 
советы; ~a t e lokalitëteve 
местные советы. 

këshillië -а / pl -а, -at со­
вет; kërkoj ~ просить со­
вета; jap ~ дать совет; 
ndjek ~n следовать сове­
ту. 

këshillohem vi советовать­
ся. 

këshilljoj vt (-uar) совето­
вать. 

këshillonjës -i m см. këshill-
tar. 

këshilltar -i m pl -ë, -ët 
советник. 

kështjëlljë -a f pl -a, -at 
крепость; замок. 

kështu adv так, таким обра­
зом. 

këta ргоп Зти (pl от ky). 
këtëj adv сюда; в Зту сто­

рону; здесь; që ~ отсюда; 
~ е tutje а) отсюда и 
дальше; б) с этих пор ц. 
впредь. 



kët - 168 -

këtëjmë (i) а здешний, нахо­
дящийся здесь. 

këtëjmi (së) adv отсюда; 
с Зтой стороны. 

këtij (i) pron род. пад. от 
ку (м. р.). 

këtillë (i) а такой, таковой. 
këtjë adv: këtu ~ кое-где; 

hedh ~ разг. а) выбро­
сить; б) испортить. 

këto pron 5ти (pl от kjo). 
këtii adv здесь, сюда. 
këtiishëm (i) а здешний. 
k(ë)thëtjër -га f pl -ra, -rat 

коготь. 
killo -ja / см. killogram. 
killogram -i m pl -e, -et 

килограмм. 
killovat -i m киловатт. 
kima -ja f фарш; начинка. 
kimët -i m: kam në ~ бе­

речь; охранять; лелеять. 
kimi -a'f химия. 
kimik -e а химический. 
kitnist m pl -ë, -ët химик. 
kind -i m pl -a, -at клин (у 

одежды); ~ а — а с клинь­
ями (об одежде). 

kinema -ja f pl —, -të ки­
нотеатр, кино. 

kinematografi -a f кинема­
тография. 

kinematografik -e а кинема­
тографический. 

kinëz 1. Л m pl -ë, -ët ки­
таец; 2. -e а китайский; 
gjuha ~e китайский язык. 

kinino -ja / хинин. 
kinkaleri -a / pl —, -të мага­

зин галантерейных и кан­
целярских товаров. 

kino -ja / см. kinema. 

kinse adv [g] как бы; как 
будто; якобы. 

kirgiz 1. -i m pl -ё, -ët кир­
гиз; 2. -е а киргизский. 

kiriirg -u m pl -ё, -ët хирург. 
kirurgji -а f хирургия. 
kirurgjikal -e а хирур­

гический; ndërhyrje ~e 
хирургическое вмешатель­
ство. 

kishjë -а / pl —, -ët церковь. 
kitarjë -а / pl -а, -at ги­

тара. 
kjo pron 1) Зта; 2) она. 
klasjë -а f см. kllasë. 
klëçklë -а f pl -а, -at 1) ку­

сочек дерева,' щёпка; ~ 
dhëmbësh зубочистка; 2) 
отговорка, уловка; ф т е 
klëçka га разг. не всё 
(идёт) гладко. 

kler -i m собир. духовенство, 
причт. 

klerikal -e а духовный, кле­
рикальный. 

klikië -а f pl -а, -at 1) кли­
ка; 2) шайка, банда. 

klimaterik -e а обладающий 
(отличающийся) хорошим 
климатом. 

klitn ]ë -а f климат. 
klinik -e а клинический. 
klinikië -а f pl -а, -at кли­

ника. 
klitha прош. время от глаг. 

këlthas. 
klithjje -а f см. klithmë. 
klithmië -а f pl -a, -at (вы-) 

крик, вопль. 
klizmjë -а { pl -а, -at клиз­

ма. 
klor -i m хлор. 
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kllanik -u m pl -ë, -ët дымо­
ход. 

kllapjë -a pl -a, -at 1) скоба; 
2) pl скобки; në kllapa 
в скобках. 

kllas* vt см. kall. 
kllas jë -a / pl -a -at 1) класс 

(общественный); kllasa 
puntore рабочий класс; 
iufta e kllasave классо­
вая борьба; ndërgjëgje e 
~s классовое сознание; 
armiku i ~s классовый 
враг; 2) класс (разряд, 
степень); 3) класс (в шко­
ле). 

kllasiciziëm -mi m класси­
цизм. 

kllasifikim -i m классифи­
кация. 

kllasifikohem vi классифи­
цироваться. 

kllasifikioj vt (-uar) клас­
сифицировать. 

kllasifikiiar (i) а классифи­
цированный. 

kliasik -e а классический. 
kllëç I -i m pl -ë, -ët сабля, 

шашка. 
kllëç II adv вкось, боком. 
klloçit vi (-ur) клохтать. 
klloçkië -a / pl -a, -at на­

седка, клуша; bije ~ си­
деть на яйцах. 

kllopashkië -a f pl -a, -at 
задвижка. 

kllub -i m pl -e, -et клуб. 
koalicion -i m pl -e, -et 

коалиция. 
kobalt -i m кобальт. 
kobjë I f pl -a, -at [t] кра­

жа, воровство. 

kobjë II -а / pl -a, -at [g] 
несчастье, горе, беда. 

kob(ë)shëm (i) a [g] несча­
стный. 

koburie -ja / pl —, -et пи­
столет. 

kockë -а / см. koskë. 
koçan -i m pl -ë, -ët 1) ко­

чан (капусты); 2) коче­
рыжка. 

kod -i m pl -e, -et свод (ко­
декс) законов; kodi i pu-
nës законы о труде. 

kodiër -га / pl -ra, -rat 
холм; возвышенность. 

kodrinië -а / pl -а, -at хол­
мик, небольшая возвы­
шенность. 

koeficiënt -i m pl -e, -et 
коэфициёнт. 

koffn -i m pl -e, -et высокая 
корзина (для винограда); 
si ~ i pas të viëlit погов. s 
(прийти) к шапочному 
разбору. 

kofshië -а f pl —, -ët бедро; 
ляжка. 

koh !ë-a f pl —, -ët 1) время, 
отрезок времени; ka shutnë 
~ , prej ~ давно; para pak 
~ недавно; nga koha në 
~ от времени до времени; 
në çdo ~ в любое время; 
~ t e fundit последнее вре­
мя; ра ~ без времени, 
не во-время; 2) срок; 
3) пора (время года); 
4) век, эпоха, период; 
5) грам. время. 

koincidjoj vi (-uar) совпа­
дать. 

kok -u m кокс. 
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kokalljë -а / см. koskë. 
kokjë -a f pl —, -ët 1) голо­

ва; ~ tnë ~ а) склонив­
шись друг к другу голова­
ми; б) наедине; (më) zuri 
кока (у меня) болит го­
лова; ngreh ~ перен. под­
нять голову; ободриться, 
оправиться; s'çaj ~n не 
заботиться, не беспокоить­
ся; për ~ на (каждого) 
человека; bëj sipas ~s 
делать по-своему; mbush 
~п убедить; hip në ~ 
а) взбрести в голову; 
б) разг. сесть (кому-л.) 
на голову; в) командо­
вать; var ~n , unj ~n по­
весить голову, пасть ду­
хом; hyj ~ e këmbë në... 
уйти с головой (во что-л.); 
2) голова (единица счёта 
скота); 3) разг. началь­
ство; <$. gjej sipas ~s по­
лучить по заслугам. 

kokëçarjje -а / pl —, -et 
забота, беспокойство, 
хлопоты. 

kokëdrii а глупый, тупой. 
kokëfortë а упрямый. 
kokëfortësi -а / упрямство. 
kokiër -ra f pl -ra, -rat 

(одна) штука (о зерне, 
ягоде, горошине и т. п.). 

kokërdhok -u m pl -ë, -ët [g] 
~и i syrit анат. глазное 
яблоко. 

kokëtrashë а глупый; твер­
долобый. 

kokëunjur а 1) скромный; 
застенчивый; 2) удручён­
ный; грустный. 

koklavit vt (-ur) 1) смеши­
вать; 2) запутывать. 

koklavitet vi 1) смешаться; 
2) спутаться (тж. перен.). 

koklavitjie -а / pl —, -et 
1) смешение; 2) путаница. 

koklavitur(i) а запутанный, 
спутанный. 

kokosh -i m см. këndëz. 
kolë -ja f pl —, -të сосиска. 
kolëgj -i m pl -e, -et колле­

гия. 
kolegjium -i m см. kolëgj. 
kolekcion -i mpl -e, -et кол­

лекция. 
kolekcionist -i m pl -ë, -ët 

коллекционер. 
kolektiv 1. -i m pl -ë, -ët 

коллектив; 2. -e а коллек­
тивный. 

kolektivisht adv коллектив­
но. 

kolektivitët -i m коллектив­
ность; në ~ коллективно. 

kolektivizim -i m коллекти­
визация; ~ integralсплош­
ная коллективизация; ~ 
i bujqësisë коллективиза­
ция сельского хозяйства. 

koldrjë -а / холера. 
kolëzh -i m pl -e, -et кол­

ледж; школа. 
kolhoz -i m pl -ë, -ët кол­

хоз. 
kolhozian 1. Л т pl -ë, -ët 

колхозник; 2. -e а кол­
хозный. 

kolis vt см. ngjit I. 
kolonël -i m pl -ë, -ët пол­

ковник. 
kolosal -e а огромный, ко­

лоссальный* 
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kolovit vt (-ur) катать. 
kolovitem vi кататься. 
kollaj adv просто, легко. 
kollajllëk -u m pl -e, -et 

1) простота, лёгкость (в 
выполнении чего-л.); т е ~ 
легко, с лёгкостью; 2) pl 
удобства. 

kollajshëm (i) а лёгкий; 
легко выполнимый. 

kollan -i m pl -ë, -ët 
пояс(ок), кушак. 

(-иг) крахма-kollarfs vt 
Л И Т Ь . 

kollaro -ja 
СТОЯЧИЙ 

/ pl, - , -t 
(крахмальный) 

воротничок. 
kollem vi см. kollitem. 
koll |ë I -a f pl — , -ët ли­

сток бумаги. 
koll !ë II -а / кашель. 
kollië III -а / картофельная 

мука, крахмал. 
kollitem vi кашлять. 
kolliturit (të) n покашли-

ванье. 
kollofft vt (-ur) глотать, 

проглатывать. 
kollomboq -i m [g] см. mi-

sër. 
kollonjë -a f pl -a, -at 1) ко­

лонна; столб; 2) тип. ко­
лонка, столбец; 3) воен. 
колонна; 4) перен. столп, 
опора. 

kollonf -а / pl —, -të коло­
ния (в разн. знач.). 

kollonial -e а колониаль­
ный. 

kollonist -i m pl -ë, -ët 
1) колонист; 2) жйт^.чь 
КОЛОНИКс" 

kollonizim -i m колониза­
ция. 

kollonizohet vi колонизиро­
ваться; превращаться в 
колонию. 

kollonizjoj vt (-uar) коло­
низировать; превращать в 
колонию. 

kollonizonjës -i m pl—, -it 
колонизатор. 

kolltuk -u m см. kulltuk. 
komandant -i m pl -ë, -ët 

1) командующий; коман­
дир; 2) комендант. 

komb -i m pl -e, -et нация, 
kombajn -i m pl -a, -at ком­

байн. 
kombajniër -i m pl -ë, -ët; 

комбайнёр. 
kombësi -a / pl —', -të на» 

циональность; народ­
ность. 

kombëtar -e а националь­
ный; çështje ~ e нацио­
нальный вопрос. 

kombëtarizim -i m нацио­
нализация. 

kombëtarizjoj vt (-uar) на­
ционализировать. 

kombinat -i m pl -e, -et 
комбинат. 

kombinezon -i tn pl -ë, -ët 
дамская сорочка; комби­
нация. 

kombinim -i m pl -e, -et 
комбинация; комбиниро­
вание. 

kombinohet vi комбиниро­
ваться. 

kombinj6j vt (-uar) ком­
бинировать. 

kombosto -ja / компот. 
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komedi -а / pi—, -të коме­
дия. 

komënt -i m pl -e, -et ком­
ментарий. 

komentohet vi комментиро­
ваться. 

komentjoj vt (-uar) ком­
ментировать. 

komentonjës -i m pl —, -it 
комментатор. 

komët -i / pl -e, -et комета. 
komik -e а комический. 
komisar -i m pl -ë, -ët ко­

миссар. 
komisariat -i m комисса­

риат. 
komision -i m pl -e, -et 

1) комиссия; 2) поруче­
ние. 

komisionar -i m pl -ë, -ët 
комиссионер, посредник 
(в торговой сделке). 

komitët -i m pl -e, -et коми­
тет. 

komod -e а удобный; уют­
ный. 

komoditët -i m pl -e, -et 
удобство; уют; т е gjithë 
~et со всеми удобствами. 

kompani -а / pl —, -të 
1) общество, компания 
(тж. ком.); 2) воен. рота; 
3) пионерский отряд. 

kompas -i т pl -ë, -ët цир­
куль. 

kompetëncjë -a / pl -a, -at 
1) правомочие; 2) ком­
петенция. 

kompetënt -e а 1) правомоч­
ный; 2) компетентный. 

komplëks -i m комплекс; 
совокупность, сочетание. 

komplët 1. -i m pl -e, -et 
комплект, набор (чего-л.); 
2. adv полностью; ком­
плектно. 

kompletohem vl укомплек­
товываться. 

kompletioj vt (-uar) ком­
плектовать, укомплекто­
вывать. 

kompletiiar (i) а укомплек­
тованный. 

kompliktiar (i) а сложный. 
komplimënt -i m pl -a, -at 

комплимент; bëj ~a де­
лать комплименты. 

kompllot -i m pl -e, -et за­
говор; bëj ~ устраивать 
заговор. 

kompUotist -i m pl -ë, -ët 
заговорщик. 

kompozim -i m pl -e, -et 
1) составление; сочине­
ние; 2) иск. композиция. 

kompozitor -i m pl -ë, -ët 
композитор. 

kompozohet vi составлять­
ся; сочиняться (о музы­
кальном произведении). 

kompozioj vt (-uar) 1) со­
ставлять; 2) (на)писать 
(музыкальное произведе­
ние). 

kompozuar (i) а 1) соста­
вленный; 2) написанный, 
сочинённый (о музыкаль­
ном произведении). 

komprësjë -а / pl -а, -at 
компресс. 

komprometohem vi быть 
скомпрометированным. 

komprometjoj vt (-йаг) ком­
прометировать. 
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komprometonjës -e а ком­
прометирующий. 

komprometiiar (i) а ском­
прометированный. 

kompromis -i m pl -e, -et 
компромисс; bëj ~ идти 
на компромисс. 

komsomol -i m комсомол. 
komsomolas -i m pl —, -it 

комсомолец. 
komshi -u m pl -nj, -njtë со­

сед. 
komunië -a f pl -a, -at ком­

муна;. Komuna e Parizit 
Парижская Коммуна. 

komunikacion -i m pl -e, -et 
1) коммуникация, связь, 
сообщение; 2) pl пути 
сообщения; Ministria e 
~ i t Министерство путей 
сообщения. 

komunikatjë -а / pl -а, -at 
сообщение {известие); 
коммюнике. 

komunikim -i m pl -e, -et 
сообщение (действие). 

komunikohet vi сообщаться 
(в разн. знач.). 

komunikjoj vt (-uar) пере­
давать, сообщать. 

komunist 1. Л т pl -ë, -ët 
коммунист; 2. -е а ком­
мунистический; partia ~ e 
коммунистическая пар­
тия; Manifësti ~ Коммуни­
стический Манифест; Раг-
tia ~e bolshevike e Bash-
kimit Sovjetik Всесоюз­
ная Коммунистическая 
партия (большевиков). 

komunitët -i m pl -e, -et 
община. 

komunfzjëm -rni m комму­
низм. 

komutator -i m pl -ё, -ët 
коммутатор. 

kon -i m pl -e, -et конус. 
konak -u m pl -ë, -ët ком­

ната; жилище. 
koncentrtm -i m см. përqën-

drim. 
koncentrjoj vt (-uar) см. 

përqëndroj. 
koncëpt -i m pl -e, -et 1) кон­

цепция; 2) замысел. 
koncërt -i m pl -e, -et кон­

церт. 
koncesion -i m pl -e, -et 

1) уступка; 2) концессия. 
kondak -u m ружейный при­

клад, ложа. 
kondicionim -i m обусло­

вленность. 
kondicionohet vi обусловли­

ваться. 
kondicionloj vt (-uar) обу­

словливать. 
kondicioniiar (i) а обусло­

вленный. 
kondit ië -a f pl -a, -at усло­

вие (в разн. знач.); vë 
kondita ставить (предла­
гать) условия; пё kondi-
ta на условиях; т е ~ , që 
... с условием, что(бы)... 

kondrato -ja / pl —, -t до­
говор, контракт; т е ~ по 
договору; lidh ~ , bëj ~ 
заключать договор. 

konfederatjë -а f pl -а, -at 
союз, объединение; кон­
федерация; Konfederata 
Botërore e punës Всемир­
ная Конфедерация труда. 
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konferanciër -i m pl -ë, -ët 
конферансье {ведущий про­
грамму концерта). 

konferëncjë -а / pl -а, -at 
совещание; конференция. 

konfirmohet vi 1) подтвер­
ждаться; 2) утверждать­
ся. 

konfirmjoj vt (-uar) 1) под­
тверждать; 2) утверждать. 

konfirmuar (i) а 1) подтвер­
ждённый; 2) утверждён­
ный. 

konfiskim -i m конфиска­
ция. 

konfiskohet vi конфиско­
ваться. 

konfiskioj vt (-uar) конфи­
сковать. 

konfondohet vi 1) смеши­
ваться; спутываться; 2) 
смешаться (смутиться). 

konfondioj vt (-uar) смеши­
вать, спутывать. 

konform adv согласно, по. 
konformitët -i m соответ­

ствие; në ~ ... в соответ­
ствии с ... 

konfuzion -i m pl -e, -et 
смущение, конфуз. 

kongrës -i m pl -e, -et съезд, 
конгресс. 

kongresist -i m pl -ë, -ët 
делегат, участник съезда. 

kongjiill -lli m pl - j , -jtë 
жар (угли). 

konik -e а конический; ко­
нусообразный. 

konizmjë -а / pl -a, -at 
икона, образ. 

konjak -u m коньяк. 
konkav -e о вогнутый. 

коп 

konkluzion -i m см. përfun-
dim. 

konkrët -e а конкретный, 
определённый. 

konkretisht adv конкретно, 
определённо. 

konkretizim -i m конкрети­
зация. 

konkretizohet vi конкрети­
зироваться. 

konkretizjoj vt (-uar) кон­
кретизировать. 

konkurëncjë -а / соперниче­
ство; конкуренция. 

konkurënt -i m pl -ë, -ët 
конкурент. 

konkurjoj vt (-uar) конкури­
ровать. 

konkiirs -i m pl -e, -et кон­
курс. 

konop -i m pl -ë, -ët верёвка, 
бечёвка. 

konsekuënclë -а / pl -a, -at 
(по)слёдствие. 

konsekuënt -e а последова­
тельный; në tnënyrë ~e 
последовательно. 

konsekutfv -e о последова­
тельный. 

konsiderim -i m рассмотре­
ние; marr në ~ учиты­
вать. 

konsiderohem vi рассматри­
ваться, считаться. 

konsiderioj vt (-uar) рас­
сматривать, считать. 

konsiderueshëm (i) а значи­
тельный. 

konsistloj vi (-uar) состоять 
из..., заключаться в... 

konspiracion -i m конспира­
ция. 

74 -
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konspirativ -e а конспира­

тивный. 
konspirator -i m pl -ë, -ët 

конспиратор. 
konstant -e а постоянный. 
konstatim -i m pl -e, -et 

установление; констати­
рование. 

konstatohet vi устанавли­
ваться; констатировать­
ся. 

konstatjoj vt (-uar) уста­
навливать; констатиро­
вать. 

konstitutië -а / см. kushte-
tutë. 

konstrukci6n -i m pl -e, -et 
конструкция. 

konstruktim -i m pl -e, -et 
конструирование. 

konstruktohet vi конструи­
роваться. 

konstruktjoj vt (-uar) кон­
струировать. 

konsultacion -i m pl -e, -et 
1) консультация; совет; 
2) мед. консилиум. 

konsultatfv -e а совещатель­
ный; votë ~e совещатель­
ный голос. 

konsultim -i m консульта­
ция; совещание. 

konsultohem vi советовать­
ся, консультироваться. 

konsultloj 1. vt (-uar) кон­
сультировать; 2. viспра­
шивать совета. 

konsuill -llx mpl -i, -jt кон­
сул. 

konsullatië -а / pl -a , -at 
консульство. 

konsullor -e а консульский. 

konsiim -i m потребление; 
kooperativë e ~ i t потре­
бительская кооперация. 

konsumfm -i m pl -e, -et 
1) см. konsum; 2) тех. 
износ. 

konsutnohet vi 1) по­
требляться; 2) тех. изна­
шиваться. 

konsumjoj vt (-uar) по­
треблять. 

kontakt -i m 1) соприкосно­
вение; 2) контакт (ток. 
ел.). 

kontëkst -i m контекст. 
kontinënt -i m pl -e, -et 

материк, континент. 
kontinental -e а континен­

тальный. 
kontingjënt -i m численный 

состав, контингент. 
kont-korënt -i m pl -e, -et 

текущий счёт (в банке). 
kontrabandjë -а / контра' 

банда. 
kontrabandfst -i m pl -ё, -et 

контрабандист. 
kontraditë -а / pl -а, -at 

противоречие. 
kontraktim -i m заключение 

договора. 
kontraktonjës -e а договари--

вающийся; palët ~e дого­
варивающиеся стороны. 

kontrast -i m контраст. 
kontratjë -а / pl -а, -at см, 

kondrato. 
kontribuioj vt (-uar) спо­

собствовать, содёйство--
вать. 

kontribut -i m pl -e, -et 
вклад. 
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kontroll -i т pl -e, -et 
1) контроль, проверка; 
2) обыск. 

kontrollim -i m 1) контро­
лирование; 2) обыскива­
ние. 

kontrollohem vi 1) быть про­
веренным, проверяться; 
2) подвергнуться обыску. 

kontrolljoj vt (-uar) 1) про­
верять, контролировать; 
2) обыскивать. 

kontrollor -i т pt -ë, -ët 
контролёр. 

konvëks -e а выпуклый. 
konvencional -e а условный; 

shenjat ~e условные обо­
значения. 

konvëntjë -a f pl -a, -at 
договор; конвенция. 

konvikt -i m pl -e, -et ин­
тернат; пансион. 

konxhle -ja f pt —, -et бу­
тон. 

kooperativ -e а кооператив­
ный. 

kooperativië -a m pl -a, -at 
кооперация; кооператив; 
hyj në ~ вступать в ко­
оператив. 

kooperativist -е. а см. koope-
rativ. 

kooptohem vi кооптировать­
ся. 

kooptjoj vt (-uar) коопти­
ровать. 

koordinohet vi согласовы­
ваться, координировать­
ся. 

koordinjoj vt (-uar) согла­
совывать, координиро­
вать. 

koordiniiar (i) а согласо­
ванный, координирован­
ный. 

kopaçie -ja / pl _ , -e t 
1) дубина, палица; 2) по­
лено. 

kopan -i m pl -ë, -ët дере­
вянный молоток. 

kopanis vt (-ur) бить дере­
вянным молотком. 

kopë -ja f pl —, -të табун; 
стадо. 

kopertonië -a f pl -a, -at по­
крышки {резиновые). 

kopilie -ja f pl —, -et слу­
жанка, домработница. 

kopjativ -e а копироваль­
ный; lëtër ~e копироваль­
ная бумага. 

kopjie -a f pl —, -et копия; 
экземпляр; bëj ~ спи­
сать (у кого-л.). 

kopjim -i m 1) копирование; 
2) списывание, переписы­
вание. 

kopjlpj vt (-uar) 1) копиро­
вать; 2) списывать, пере­
писывать. 

kops'jë -a f pl -a, -at 1) пу­
говица; 2) запонка; 3) 
кнопка звонка. 

kopsit vt (-ur) застёгивать. 
kopsitem vi застёгиваться. 
kopsht -i m pl -e, -et сад; 

~ pëmësh фруктовый сад; 
~ zoollogjik зоологиче­
ский сад; ~ i fëmijëve 
детский сад. 

kopshtar -i m pl -ë, -ët са­
довник. 

kopshtorie -ja / pl —, -et 
приготовительный класс. 



Ш 
koqle -ja / p't —, -et см. 

ko'kër 1, 2, 3. 
kor -i "i pl -e, -et хор. 
lcoral -e а хоровой; grup~ 

хоровой кружок. 
koran -i m pl -ë, -ët форель. 
lcorb -i m pl -a, -at ворон. 
korbë а разг. несчастная, 

горемычная, бедная. 
korçar 1. -i m pl -ë, -ët жи­

тель (уроженец) Корчи; 
2. -е а корчарский; dia-
lëkti ~ корчарское наре­
чие. 

kordhëllië -а f pl -а, -at 
бант, лента. 

kordhjë -а / pl —, -ët шаш­
ка, сабля; т е ~ а) силой, 
насильно; б) с шумом, 
с криком. 

kordhëtar -i m pl -ë, -ët 
богатырь, герой. 

kordhdn -i т pl -ë, -ët шнур. 
korean 1. -i m pl -ë, -ët 

кореец; 2. -е а корейский. 
korëkt -e а корректный, 

вежливый. 
korektim -i m см. korigjim. 
korektjoj vt (-uar) см. ko-

rigjoj. 
korënt \. Л т \) эл. ток; 

2) сквозняк; •> jam në ~ 
быть в курсе (дел и т. п.); 
vë në ~ вводить в курс 
дела, информировать; 2.-е 
а текущий, проточный. 

korespondënc|ë -а f pl -а, 
-at корреспонденция; kam 
~ вести переписку, пере­
писываться. 

korespondënt -i m pl -ë, -ët 
корреспондент. 

** Алб.-nvc. ел. 

korespohdjoj vi (-uar) со­
ответствовать. 

korië -а / pl -а, -at 1) кора 
(дерева, земли и т. п.); 
2) корка (хлеба); 3) см. 
konizmë. 

koriçklë -а / см. korë 2. 
koridor -i m pl -e, -et кори­

дор. 
korigjim -i m pl -e, -et ис­

правление; правка; кор­
ректура. 

korigjohem vi исправлять­
ся; правиться. 

korigj joj vt (-uar) испра­
влять, поправлять; пра­
вить. 

korijje -а / pl —, -et роща 
на холме. 

korit vt (-ur) [g] позорить, 
бесчестить. 

koritjje -а / [g] позор, бес­
честье. 

korminlë -a f желудок (жи­
вотного). 

kornizië -а / pl -а, -at рама, 
рамка. 

koromanje-ja / перен. хлеб 
(средство к существова­
нию). 

koronjë -а / pl -а, -at 1) 
крона (денежная единица 
в некоторых европейских 
странах); 2) коронка (на 
зубе). 

korp -i m pl -e, -et воен. 
корпус. 

korporatjë -а / pl -а, -at 
корпорация. 

korsë -ja f pl —, -të пояс 
(дамский), корсет. 

korsfv -i m тип. курсив. 
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kortëzh -i /n p/ -e, -et ше­
ствие. 

korr i>< (-ur) 1) жать, ко­
сить (хлебные злаки); 2) 
пербн. косить (об эпиде­
мии, смерти); 3) одер­
жать (победу); иметь 
(успех). 

korrik -u m июль. 
korrjie -а / сбор, уборка 

(злаков); жатва. 
korrupcion -i m корруп­

ция. 
korruptim -i m 1) порча; 

развращение; 2) подкуп. 
korruptohem vi 1) быть 

испорченным, развращён­
ным; 2) быть подкуплен­
ным. 

korrupt]6j v't (-uar) 1) пор­
тить, развращать; 2) под­
купать. 

korruptonjës -e а портя­
щий, развращающий. 

korruptuar (i) а 1) испор­
ченный, развращённый; 
2) подкупленный. 

korrura -t (të) n 1) косьба; 
жатва; 2) уборка, сбор 
(урожая); 3) урожай. 

kos -i m кислое молоко, 
простокваша. 

kosië -а f pl -а, -at с.-х. 
коса. 

kosit vt (-ur) косить; жать. 
kositës -i m pl —, -it ко­

сарь; жнец. 
kositjje -а / сенокос, по­

кос; жатва. 
koskjë -а / pl -а, -at кость. 
kosovar 1. -i m pl -ë, -ët 

житель (уроженец) Ко­

сово; 2. -е а косоварский. 
kosto -ja / себестоимость. 
kostiim -i т pl -e, -et ко­

стюм. 
kosh -i m см. kofin. 
koshërje -ja / pl —, -et 

улей. 
koshiëncië -a f см. ndër-

gjëgje.' 
koshiënt -e а см. ndërgjë-

gj(ë)shëm (i). 
kot adv зря, напрасно, тщет­

но, бесполезно; më ~ 
понапрасну; shkoj ~ про­
пасть даром, погибнуть 
напрасно. 

kotëc -i m pl -ë, -ët курят­
ник. 

kotë (i) а напрасный, тщет­
ный; бесполезный, не­
нужный. 

kotësi -а f бесполезность, 
тщетность; безрезультат­
ность. 

kothërje -ja / pl —, -et 
кусок (ломоть) хлеба. 

koviaç -açi m pl -ëçë, -ëçët 
кузнец. 

kovaçanië -a f pl -a, -at 
кузница. 

kovjë -a / pl -a, -at ведро. 
kozmopolit 1. -i m pl -ë, 

-ët космополит; 2. -e а 
космополитический. 

kqyr vt (-ur) смотреть, рас­
сматривать; исследовать; 
наблюдать. 

kqyrem vi рассматривать­
ся; исследоваться; наблю­
даться. 

kqyrur (i) а рассмотрен­
ный; исследованный. 
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krab|ë -a f pl -a, -at па­
стуший посох. 

krah -u m pl -ë, -ët 1) ру­
ка (от кисти до плеча); 
~• për ~ плечом к плечу; 
~-ё рйпе рабочие руки; 
рйпё ~и физический трудг 
2) сторона; mbaj ~un 
а) защищать; б) держать­
ся (правой, левой сторо­
не); 3) помощь, поддерж­
ка; dal ~ защищать, под­
держивать; 4) крыло 
(птицы, самолета и т.п.); 
5) охапка; <> prapa ~ëve 
за спиной (говорить, де­
лать что-л. и т. п.); hedh 
prapa ~ëve забывать. 

krahas adv 1) рядом, око­
ло; 2) наряду, одновре­
менно. 

krahasim -i m pl -e, -et 
сопоставление; сравне­
ние; пё ~ т е . . . по срав­
нению с... 

krahasjoj vt (-uar) сопо­
ставлять, сравнивать. 

krahasor -e грам. сравни­
тельный. 

krahazi adv см. krahas. 
krahëhapur adv: me ~ с 

распростёртыми объятия­
ми. 

krah(ë)riuar -ori т pl -orë, 
-orët грудь. 

krahfnjë -а / pl -а, -at 
край; область; округ. 

krahinor -e а провинциаль­
ный; областной. 

krap -i m pl -ë, -ët карп. 
krasit vt (-ur) 1) подстри­

гать (подрезать) ветки; 

2) удалять лишнее, бес­
полезное. 

kredencial -e а верительный; 
lëtra ~e дипл. веритель­
ные грамоты. 

kredi -а / pl—, -të 1) кре­
дит; т е ~ в кредит; 
2) доверие. 

kreditioj vt (-uar) креди­
товать. 

kreditor -i m pl -ë, -ët кре­
дитор. 

kreh vt (-ur) 1) причёсы­
вать, расчёсывать (воло­
сы); 2) чесать (шерсть 
и т. п.). 

krëhiër -ri m pl -re, -ret 
1) гребень, гребёнка, рас­
чёска; 2) чесальная ма­
шина (для шерсти). 

krejt adv целиком, полно­
стью; вполне; совершен­
но. 

krejtësisht adv см. krejt. 
krekosem vi разг. важни­

чать, чваниться. 
krekosur (i) а разг. важ­

ный, чванный, напыщен­
ный. 

kremastar -i m pl -ë, -ët 
1) плечики (для одежды); 
2) вешалка. 

krëmjë -а / крем. 
Kremlin -i m Кремль. 
krëmtie -ja / pl —, -et 

праздник, празднество. 
kremtim -i m празднова­

ние. 
kremtohet vi праздновать­

ся. 
kremtjoj vt (-uar) праздно­

вать. 
1 0 * 
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krenar -e а гордый, горде­
ливый. 

krenari -a f гордость; гор­
деливость. 

krenohem vi гордиться. 
krenor -e a: snqiponjë dy 

~e двуглавый орёл (на 
государственном гербе Ал­
банской Народной Респуб­
лики), 

krep -i m креп (ткань). 
krërë -t / pl от krye I. 
krëshmlë -a f pl —, -ët 

рел. пост; воздержание. 
kreshmor -e а постный (о 

кушанье). 
kreshnik 1. -u m pl -ё, -ët 

герой; богатырь; рыцарь; 
2. -е а героический; бо­
гатырский; рыцарский. 

krevat -i m pl -ë, -ët кро­
вать, койка; постель; ло­
же. 

krijësjë -а f pl -а, -at 
создание, творение. 

krijim -i m созидание, (со-) 
творение. 

krijohet vi создаваться, тво­
риться. 

krijioj vt (-uar) создавать, 
творить. 

krijonjës 1. -i т pl —, -it 
создатель, творец; 2. -e 
а созидательный; творче­
ский; punë ~e созидатель­
ный труд. 

krijuar (i) а созданный. 
krim -i m pl -e, -et престу­

пление. 
krimb -i m pl -а, -at червь, 

червйк. 
kriminal -e а преступный. 

kriminël -i т pl -ë, -ët пре­
ступник. 

krip vt (-ur) 1) солить; 
2) мариновать. 

kripjë -а / соль. 
krip(ë)sor|e -ja / pl —, -et 

солонка. 
kriporie -ja f pl —, -et 

месторождение соли. 
kripur (i) а солёный. 
krisa прош. время от глаг. 

kërcas. 
krisjje -a f см. krismë. 
krismjë -a f pl -a, -at 

1) разрыв, взрыв;2) треск; 
3) выстрел, залп (из вин­
товок). 

kristal -i m 1) кристалл; 
2) хрусталь. 

kristalik -e а кристалличе­
ский. 

kristalizim -i m кристалли­
зация. 

kristalizohet vi кристалли­
зоваться. 

kristalizioj vt (-uar) кри­
сталлизовать. 

kristaltë (i) а хрусталь­
ный. 

krisur (i) а 1) отчаянный; 
2) безрассудный; сума­
сбродный. 

krishtërë (i) а христиан­
ский, православный. 

krishterim -i m христиан­
ство. 

krishtlindjie -а f рожде­
ство. 

kritër -i m критерий, су­
ждение. 

kritik 1. -u m pl -ë, -ët 
критик; 2. -e а критйче-
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ский; momënt ~ крити­
ческий момент. 

kritfk[ë -a / pl -a, -at кри­
тика. 

kritikohem vi критиковать­
ся, подвергаться критике. 

kritikloj vt (-uar) крити­
ковать. 

kritikonjës -e а критикую­
щий. 

krizjë -a f pl -a, -at 1) кри­
зис; ~. ekonomike эко­
номический кризис; 2) 
мед. кризис; припадок, 
приступ. 

kroat 1. -i m pl -ё, -ët хор­
ват; 2. -е а хорватский. 

krokodijll -lli m pl - j , -jtë 
крокодил; <> lotë ~i кро­
кодиловы слёзы. 

krom -i m хром. 
kromjë -а / мед. чесотка. 
kromosem vi (за)болёть че­

соткой. 
kronik -e а хронический. 
kronik|ë -а / хроника. 
kronollogji -a f хронология 
kronollogjik -e а хроноло 

гйческий. 
kronomëtjër -ri m pl -ra 

-rat хронометр. 
kriia kroi m pl kronj, kronjtë 

родник, источник, ключ 
kruaj vt (krojtur) чесать 

почёсывать. 
krtihem vi чесаться, почё­

сываться. 
kriinde -t m pl высевки, 

отруби. 
krupjë -a f брезгливость; 

kam ~ брезгать. 
kruspull adv см. kuspull. 

krushik -ku m pl -q, -qt 
родственник. 

krushqi -a / 1) собир. род­
ня, родственники; 2) род­
ственные связи. 

krye I -ja / pl krërë, krërët 
[g] 1) голова; ngreh ~ под­
нимать голову; начинать 
сопротивление; 2) глава 
(книги и т. п.); 3) го­
лова (единица счёта ско­
та); 4) разг. начальство; 
<> kam mbi ~ e sipër 
уважать, почитать. 

krye II -ja f начало; 
në ~ в начале; вначале; 
që në ~ сначала; fund 
е ~ с начала до конца; 
•0> dal në ~ выполнить, 
исполнить, суметь сде­
лать (что-л.). 

krye* частица в сложных 
словах, обозначающая выс­
ший, старший, главный; 
начальный. 

kryeartikujll -lli m pl -], 
-jt передовая статья, пере­
довица. 

kryefjaljë -а / pl —, -ët 
грам. подлежащее. 

kryejj vt (-r) 1) завершать, 
заканчивать, доводить до 
конца; 2) выполнять, ис­
полнять. 

kryekëput adv см. krejt. 
kryekomandant -i m pl -ë, 

-ët верховный командую­
щий, главнокомандую­
щий. 

kryelartë а гордый; надмен­
ный, высокомерный; спе--
сивый. 
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kryelartësi -a f гордость, 
надменность, высокоме­
рие; спесь. 

kryellogaritar -i m pl -ë, 
-ët главный бухгалтер. 

kryeministjër -ri m pl -ra, 
-rat премьер-министр. 

Kryeministri -а / Совет Ми­
нистров (в Албании). 

kryenaltë а см. kryelartë. 
kryengritës 1. -i m pl —, 

-it повстанец, мятежник, 
бунтовщик; 2. -e а вос­
ставший, мятежный. 

kryengritjle -а f pl —, -et 
восстание, мятеж, бунт. 

kryepllak -aku m pl -ëq, 
-ëqtë сельский староста. 

kryepun(ë)tor -i m pl -ë, -ët 
десятник; бригадир. 

kryeqytët -i m pl -e, -et 
столица. 

kryeqytëtas -i m pl —, -it 
житель столицы. 

kryerjje -a f выполнение, 
исполнение; завершение. 

kryesi -а f 1) руководство; 
2) президиум. 

kryesim -i m управление, 
руководство. 

kryesisht adv главным об­
разом, преимущественно. 

kryesohet vi возглавляться; 
руководиться, управлять­
ся. 

kryes'oj vt (-uar) возгла­
влять; руководить, упра­
влять. 

kryesor -e а главный, важ­
нейший; основной. 

kryetar -i m pl -ë, -ët 
1) руководитель; 2) пред­

седатель; президент; ~ i 
i kolhozit председатель 
колхоза. 

kryevëpiër -ra f pl -ra, -rat 
шедевр. 

kryhet vi 1) выполняться, 
исполняться; 2) заканчи­
ваться. 

kryq -i mpl -e, -et 1) крест; 
bëj ~in (пере)крестйться; 
2) pl разг. крестец. 

kryqëzatië -а / pl -a, -at 
1) крещение {боевое; ре­
лигиозное); 2) ист. кре­
стовый поход. 

kryqëzim -i m pl -e, -et 
1) биол. скрещивание; 
2) рел. распятие {на кре­
сте). 

kryqëzohet vi 1) биол. скре­
щиваться; 2) быть распя­
тым; 3) перекрещиваться, 
пересекаться (о дорогах, 
улицах). 

kryqëzloj vt (-uar) \)биол. 
скрещивать; 2) распи­
нать {на кресте); 3) скре­
стить {руки, нбги). 

kryqëzor -i m pl -ë, -ët 
крейсер. 

kryqos vt см. kryqëzoj. 
krriç -i m pl -ë, -ët ослик. 
kthëhem vi 1) поворачи­

ваться; оборачиваться; 2) 
возвращаться; 3) превра­
щаться (в кого-л.). 

kthiej vt (-yer) 1) повора­
чивать; оборачивать; 2) 
возвращать; 3) превра­
щать {в кого-л.); ~ рёг-
gjigje ответить; ~ fja-
1еп а) изменить {своему) 



kth - 182 

слову, отречься от преж­
них слов; б) изменить 
тему разговора, 

kthësië -а / pl -а, -at 
1) поворот (тж. перен.); 
2) изгиб, излучина; 3) пе­
ред 6м. 

kthim -i т возвращение. 
kthjellësi -а / 1) ясность; 

прозрачность; 2) чисто­
та. 

kthjëllët (i) а 1) светлый, 
ясный; прозрачный; 2) чи­
стый, звонкий (о голосе). 

kthyer -it (të) п. см. kthim. 
ku adv 1) куда; 2) где; ~ е 

~ кое-где; <> ja ~ ërdha! 
разг. сейчас приду! 

kuadlër I -ri m pl -ro, -rot 
1) квалифицированный ра­
ботник; 2) pl кадры. 

kuadjër II -ri m 1) карти­
на; 2) кадр; «> në kua-
drin в рамках (чего-л.). 

kuadrioj vt совпадать, схо­
диться (о сумме). 

kiiaj -t m pl от kalë. 
kuaiitët -i m см. kalitët. 
kub -i m pl -e, -et мат. 

куб, кубическое число; 
ngreh në ~ возвести в 
куб. 

kubë -ja / pl —, -të apx. 
купол, свод. 

kuçëdjër -га / pl -ra, -rat 
дракон. 

kudhjër -ra f pl -ra, -rat 
наковальня. 

kudo adv везде; где бы то 
ни было. 

kufi -ri m pl —, -të гра­
ница, предел; грань. 

ku] 

kufitar -e а 1) погранич­
ный; 2) граничащий; со­
седний, 

kufizfm -i m ограничение. 
kufizohem vi ограничивать­

ся, быть ограниченным. 
kufizioj vt (-uar) ограни­

чивать. 
kufizuar (i) а ограничен­

ный. 
kufjo а пустой, полый. 
kufomlë -а / pl -а, -at l) 

труп; 2) падаль. 
kulntal -i m pl -e, -et 

центнер. 
kuitancië -а / pl -а, -at 

квитанция. 
kujdës -i m 1) внимание; 

забота; kam ~ заботить­
ся; 2) прилежание; ста­
рание, усердие; 3) осто­
рожность, предосторож­
ность. 

kujdësem vi 1) быть вни­
мательным, заботиться; 
2) охранять, беречь. 

kujdësëshëm (i) а 1) вни­
мательный; 2) аккурат­
ный; 3) осторожный. 

kujdesi -а /внимательность; 
внимание; заботливость. 

kujdësjje -а / забота; вни­
мание (к кому-л.). 

kujdesohem vi см. kujdësem. 
kujdestar -i m pl -ë, -ët 

1) опекун; 2) наблю­
дающий (следящий) за 
порядком; ~ i kllasës 
классный руководитель 
(наставник). 

ktijië -а / 1) громкие ры­
дания, плач; 2) крик, 
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шум; bëj ~n разг. под­
нять шум. 

kujt (i) pron чей; е ~ чья. 
kujtdo pron дат. пад. от 

kushdo. 
kujtesië -a f память. 
kujti'm -i m 1) воспомина­

ние; 2) подарок на па­
мять; për ~ на память. 

kujtohem vi приходить на 
ум, припоминаться. 

kujtjoj vt (-uar) 1) вспоми­
нать, припоминать; по­
мнить; 2) поминать {умер­
ших); 3) напоминать 
(быть похожим); 4) ду­
мать, считать, полагать. 

kujunxhi -u m pl -nj, -njtë 
ювелир, золотых дел ма­
стер. 

ktikfëll -lla f pl -lla, -llat 
кукла; марионетка; qe-
veri —марионеточное пра­
вительство. 

kukumjaçkjë -а / см. ku-
kuvajë. 

kukunarie -ja / pl —, -et 
кедровый орех. 

kukurëc -i m восточное 
блюдо вроде шашлыка. 

kukuvajjë -а / pl -а, -at 
кукушка. 

kuliaç -i m pl -ëçë, -ëçët 
сдобный крендель; бул­
ка. 

kulëtië -а / pl -a, -at ко­
шелёк, портмоне. 

kulm -i m вершина; апогей; 
высшая точка (степень); 
кульминационная точка; 
arrij ~in достичь куль­
минационного' пункта. 

ikultivim -i m культивиро­
вание. 

kultivohet vl культивиро­
ваться. 

kultivjoj vt (-uar) культи­
вировать. 

kultural -e а культурный 
(о чём-л.); nivëli ~ куль­
турный уровень. 

kulturië -а { культура; ~ 
nacionale nga forma, so-
cialiste nga përmbajtja 
культура, национальная 
по форме, социалистиче­
ская по содержанию. 

kulturuar (i) а 1) образо­
ванный; 2) культурный. 

kullak -u m pl -ë, -ët ку­
лак (в деревне). 

kulllë -а I pl -а, -at 1) баш­
ня; 2) сторожевая выш­
ка; 3) здание пограничной 
заставы. 

kullohet vi l) становиться 
светлым, прозрачным (о 
жидкости); 2) осесть (о 
мути, грязи). 

kulljoj vt (-uar) 1) очи­
щать; процеживать; 2) 
стекать, капать (о воде 
и т. п.); 3) кровоточить 
(о ране). 

kullonjës -e а очиститель­
ный. 

kullorie -ja / pl —, -et 
дуршлаг; сетка для про­
цеживания, цедилка. 

kullojs 1. vt (-tur) пасти; 
2. vi пастись. 

kullotië -а / pl -а, -at паст­
бище; луг, выгон. 

kullotjle -а / пастьба,. 
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kulltuk -и т p'l -ë, -ët 
1) кресло; 2) выгодная 
должность. 

kulluar (i) а 1) очищенный; 
процеженный; фильтро­
ванный; 2) прозрачный, 
чистый. 

kullufis vt см. kolloiit. 
kullumbrf -а / pl —, -të 

смородина. 
kutn -i m песок. 
kumar -i tn азартная игра. 
kumarxhi -u m pl -nj, 

-njtë азартный игрок. 
kumbarje -ja / pl —, -et 

шафер. 
kumbim -i m звучание; 

звон; гуденье. 
kumbloj vt (-uar) звучать; 

звенеть; гудеть. 
kumbonjës -e а звучный; 

звонкий. 
kumbullië -а / pl -а, -at 

слива (плод и дерево). 
kunadhje -ja f pl —, -et 

куница. 
kunjat -ati m pl -ëtër, -ët(ë)-

rit зять; шурин; деверь, 
свояк. 

kunatië -а / pl -а, -at не­
вестка; золовка, свояче­
ница. 

kiindjër I -га / pl -ra, -rat 
1) башмак; 2) подмётка. 

kdndjër II adv, prep против; 
напротив. 

kundërmioj vi (-uar) силь­
но пахнуть, издавать за­
пах. 

kundërmonjës -e а благо­
ухающий, душистый, аро­
матный. 

kundër-ofensivië -а / pl 
-а, -at контрнаступление. 

kundërpëshë -а / pl -а, -at 
противовес. 

kundër-revolucion -i m 
контрреволюция. 

kundër-revolucionar -i m 
pl -ë, -ët контрреволю­
ционер. 

kundërsiilm -i m pl e, -et 
контратака. 

kundërsulm joj vt (-uar) 
контратаковать. 

kundërshtar 1. -i m pl -ë, 
-ët 1) противник; 2) оп­
понент, спорщик; 2. -e 
а 1) противоположный, 
противный; 2) враждеб­
ный. 

kundërshtim -i m pl -e, 
-et 1) противоречие; воз­
ражение; në ~ в противо­
вес; 2) сопротивление, 
противодействие. 

kundërshtioj vt (-uar) 1) 
противоречить; возра­
жать; 2) противостоять, 
быть несогласным. 

kundërshtueshëm (i) а 1) 
опровержимый; 2) допу­
скающий противоречия 
(сомнения). 

kundërt (i) а противопо­
ложный; nga ana e ~ с 
противоположной сторо­
ны; në dreitim të ~ в 
противоположном напра­
влении; е ~а противопо­
ложность; разг. наоборот. 

kundërvajtës -i m pl —, 
-it нарушитель (законов, 
правил и т, п.). 
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kundra adv см. kundër. 
kundrasiëlljje -a f тех. 

отдача. 
kundrëjt adv 1) напротив 

(о месте); 2) в отноше­
нии (кого-л.), по отно­
шению (к кому-л.). 

kundrim -i m [g] 1) наблю­
дение, созерцание; 2) лю­
бование. 

kundrinië -а f pl -а, -at 
грам. дополнение. 

kundrioj vt (-uar) [g] 1) 
созерцать, рассматривать; 
2) любоваться. 

kungat|ë -а / pl -а, -at 
рел. причастие. 

kungim -i m см. kungatë. 
kungohem vi рел. прича­

щаться. 
kungioj vt (-йаг) рел. при­

чащать. 
kiinguill -lli т pl - j , -jt 

1) тыква; кабачок; 2) 
круглый графин. 

kuniip -i m pl -e, -et ко­
мар. 

kunupiër'jë -a f pl -a, -at 
полог (сетка) от кома­
ров. "» 

kuotizacion -i m pl -e, -et 
pl членские взносы. 

kupjë -а / pl -a, -at 1) ста­
кан; 2) pl мед. банки; <> 
~ e gjurit анат. колен­
ная чашечка. 

kup(ë)tim -i m pl -e, -et 
значение, смысл; понятие; 
s'ka ~ (это) не имеет 
смысла. 

kup(ë)tohem vi быть поня­
тым; понимать друг друга. 

kup(ë)t';6j vt (-йаг) пони­
мать. 

kup(ë)tiiar (i) а 1) поня­
тый; 2) понятливый, 
смышлёный. 

kup(ë)tueshëm (i) а понят­
ный. 

kuq I vt (-ur) жарить. 
kuq II (i) а 1) красный; 

2) рыжий. 
kuqalash а красноватый. 
kuqarëm а см. kuqalash. 
kiiqem vi 1) поджаривать­

ся, подрумяниваться; 2) 
краснеть. 

kuqur (i) а жареный. 
kur adv 1) когда; 2) в том 

случае; ~ е ~ иногда, 
время от времени; që ~ 
с тех пор; dëri ~? до 
каких пор? 

kurabijje -а f pl —, -et 
плюшка; пряник. 

kurajo -ja f мужество; сме­
лость, храбрость; marr 
~ набраться храбрости; 
s'kam ~ не сметь, бояться. 

kurajoz -e а мужественный; 
смелый, отважный, храб­
рый. 

kuran -i m рел. коран. 
kurban -i m рел. жертво­

приношение; bëj ~ со­
вершать жертвоприноше­
ние. 

kurbjat -ati m pl -ëtë, -ëtët 
цыган. 

kurbët -i m отъезд на за­
работки заграницу. 

kurdis vt (-ur) 1) заводить 
{часы и т. п.); 2) на­
страивать (инструмент). 
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kurdisem vi 1) быть заве­
дённым (о часах и т. п.); 
2) настраиваться (об ин­
струменте); 3) разг. за­
вести нескончаемый раз­
говор. 

kurdjsur (i) а 1) заведён­
ный (о часах и т. п.); 
2) настроенный (об инст­
рументе); 3) затеянный, 
задуманный. 

kurdo adv см. kurdohërë. 
kurdohërë adv всегда; ко­

гда угодно. 
kureshtar -e а любопытный, 

любознательный. 
kureshti -а f любопытство, 

любознательность. 
kurështjle -а f см. kureshti. 
kiirië -а / pl -а, -at 1) курс 

лечения; 2) процедура; 
bëj ~ принимать процеду­
ры; лечиться. 

kurëfarë pron никакой. 
kuriër -i m pl -ë, -ët курьер. 
kurioz -e а любопытный; 

любознательный. 
kuriozitët -i m 1) любо­

пытство; 2) pl -e, -et 
редкость, достопримеча­
тельность. 

kuriz -i m pl -e, -et спина, 
хребет; пё ~ të... а) на 
(чьи-л.) плечи; на (чыо-л.) 
шею; на (чьей-л.) шее; 
б) за (чей-л.) счёт; -С> 
т е ~ горбатый; del ~ i 
согнуться, сгорбиться. 

kurizo -ja m pl—, -t rop-
бун, горбатый. 

kurohem vi проходить курс I 
лечения. I 

kur'oj vt (-йаг) лечить. 
kuror jë -а / pl —, -ët 1) ве­

нок, гирлянда; 2) ко­
рона, венёц. 

kurorëzfm -i m 1) венча­
ние; свадьба; 2) корона­
ция, венчание на царство. 

kurorëzohem vi 1) венчать-
- ся; жениться; 2) закон­

читься, увенчаться (успе­
хом); 3) короноваться. 

kurorëzioj vt (-uar) 1) вен­
чать; женить; 2) короно­
вать, венчать (на цар­
ство). 

kurorëzuar (i) а 1) (повен­
чанный; 2) закончивший­
ся, увенчавшийся (успе­
хом); 3) коронованный. 

kurs -i m pl -e, -et 1) ход; 
движение; течение 2) ком. 
курс; 3) спорт, бег; 4) 
курсы (учебные). 

kursë с/ тогда как; в то 
время как; а; që ~ с тех 
пор. 

kursëhem vi сохраняться, 
экономиться. 

kursjëj vt (-yer) беречь, 
экономить; щадить (си­
лы и т. п.); жалеть (день­
ги и т. п.). 

kursesi adv ни в коем слу­
чае, никоим образом. 

kursim -i m pl -e, -et бе­
режливость, экономия; 
librëzë ~ i сберегатель­
ная книжка. 

kursimtar -e а бережливый, 
экономный. 

kursyer 1. -it (të) n сбере­
жения, экономия; 2 . (i) а 
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1) см. kursimtai; 2) ску­
пой. 

kurth -i m pl -e, -et запад­
ня, ловушка. 

kuriies -e а лечащий; mjë-
ku ~ лечащий врач. 

krirrë adv никогда. 
kurrgjë pron ничто; ничего. 
kurrktind adv 1) нигде; 

2) никуда. 
kurrkush pron никто. 
kusar -i m pl -ë, -ët раз­

бойник, грабитель, бан­
дит. 

kusarf -a f разбой, грабёж. 
kusi -а f pl —, -të неболь­

шой котёл. 
kiispull adv: bëhem ~ со­

гнуться; сжаться; mbli-
dhem ~ а) разг. сжаться 
в комочек (от холода 
и т. п.); б) сбиться в ку­
чу. 

kuspullos vt (-ur) смять 
(платье). 

kuspulloset vi 1) сжимать­
ся; 2) сбиваться в кучу; 
3) измяться (о платье). 

kusiir -i m pl -e, -et 1) сда­
ча; 2) недостаток, изъян; 
3) разг. беда, несчастье; 
<>... е ~ разг. ... с лиш­
ним; s'lë ~ сделать всё 
возможное, ничего не по­
жалеть. 

kush pron кто. 
kushdo pron 1) кто бы ни 

был; 2) всякий, каждый. 
kush(ë)rf -ri m pl -nj, -njtë 

двоюродный брат. 
kush(ë)ririë -а / pl -а, -at 

двоюродная сестра. 

kushinëtië -а f pl -а, -at 
тех. подшипник. 

kusht -i m pl -e, -et 1) усло­
вие; т е ~ с условием; 
т е çdo ~ обязательно, 
во что бы то ни стало; при 
любом условии; 2) ого­
ворка. 

kushtetonjës -e а консти­
туционный. 

kushtetutjë -а / pl -а, -at 
конституция. 

kushtjoj I vt (-йаг) 1) сто­
и т ь ' ^ цене); sa kushton? 
сколько стоит?; 2) при­
давать значение. 

kushtjoj II vt (-йаг) по­
свящать. 

kushtore а: mënyra ~ грам. 
условное наклонение; 
fjali ~ условное прида­
точное предложение. 

kushtrim -i m pl -e, -et 
1) призыв, зов; 2) на­
бат (тж. перен.). 

kushtuar (i) а посвящен­
ный. 

kushtiieshëm (i) а дорого­
стоящий, ценный. 

kuti -а f pl —, -të 1) ко­
робка, картонка; 2) кон­
сервная банка; ~ е mar-
sheve тех. коробка пере­
дач (у трактора, автомо­
биля). 

kuturii adv легкомысленно, 
необдуманно; на авось. 

kuvaristjër -га / pl -ra, -rat 
моток (ниток, шерсти и 
т. п.). 

kuvërt|ë -а / pl -а, -at 
лёгкое одеяло. 
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kuvënd -i m pl -e, -et 1) пар­
ламент; 2) заседание, со­
брание; ~ i Popullor i 
Shqipërisë Народное Со­
брание Албании; 3) речь; 
разговор, беседа. 

kuvëndim -i m pl -e, -et 
1) обсуждение, разбор; 
2) разговор, беседа. 

kuvëndjoj vi (-uar) 1) об­
суждать; 2) разговари­
вать; вести речь, гово­
рить. 

kuvli -а / см. kafaz. 
kuxim -i m см. guxim. 
kux[6j vi (-uar) см. guxoj. 
kuzhinjë -a / pl -a, -at 

1) кухня; 2) стол (еда). 
ky pron 1) Зтот; 2) он. 
kyç -i 1. m pl -e, -et; 

1) ключ; 2) муз. ключ; 
3) анат. сустав; 4) эл. 
выключатель; рубильник; 
2. vt (-ur) запирать, за­
крывать (на ключ); замы­
кать. 

kyçem vi запираться (на 
ключ). 

kyçur (i) а запертый, закры­
тый (на ключ). 

L 
L 1 ль шестнадцатая буква 

албанского алфавита. 
lab 1. -i m pl lëbër, lëbrit 

уроженец (житель) Ли­
берии; 2. -е а либерий­
ский. 

labërisht adv на либерий­
ском наречии. 

labirint -i m pl -e, -et 
лабиринт. 

lafshië -а / pl —, -ët пе­
тушиный гребень; —kën-
dëzi бот. бархатник. 

lag vt (-ur) 1) мочить, 
увлажнить; 2) обливать; 
3) геогр. омывать. 

lagem vi 1) становиться 
мокрым (влажным); 2) 
промокать. 

lagësfrië -а / влажность, 
сырость. 

lagështirjë -а / см. lagë-
sirë. 

lagur (i) а 1) мокрый, влаж­
ный; сырой; 2) пропи­
танный; смоченный. 

lagjie -а f pl —, -et квар­
тал, район города. 

lahem vi 1) мыться; умы­
ваться; купаться; 2) разг. 
поквитаться. 

lahutië -а / pl -а, -at муз. 
лютня. 

lajj vt (-rë) 1) мыть; умы­
вать; 2) стирать (белье); 
3) отдавать, возвращать 
(долг); 4) перен. смывать 
(позор и т. п.). 

lajkatar 1. -i m pl -ë, -ët 
льстец; подхалим; 2. -е а 
льстивый; подхалимский. 

1аjk|ё -а / pl -а, -at лесть; 
льстивые речи; подхалим­
ство; bëj lajka льстить; 
т е lajka льстиво. 

lajm -i m pl -e, -et 1) из­
вестие, сообщение; dër-
goj ~ известить; ~et e 
fundit последние изве­
стия; 2) новость. 
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iajmën'm -i m pl -e, -et 
извещение, уведомление. 

lajmërjoj vt (-uar) изве­
щать, ставить в извест­
ность, уведомлять; до­
водить до сведения; со­
общать. 

lajmëruar (i) а извещён­
ный; предупреждённый. 

lajmëtar -i m pl -ë, -ët 
вестник, гонец. 

lajthi -а / pl —, -të лес­
ной орех. 

lajthishtjë -а / pl -а, -at 
заросли орешника, ореш­
ник. 

lajthit vi (-ur) 1) ошибать­
ся; 2) сбивать(ся) (со 
счёту, с дороги). 

lajthitem vi см. lajthit l. 
lak -u m pl lëqe, lëqet си­

лок, сеть; ngreh lëqe рас­
ставить сети; «О» (më) dri-
dhen lëqet e këmbëve ss 
разг. (у меня) поджил­
ки трясутся. 

lakjër -ra m pl -та, -rat 
1 j капуста; 2) щавель; 
<> ndaj lakrat s выяс­
нять (отношения и т. п.). 

lakim -i m pl -e, -et грам. 
склонение. 

lakmi -а / 1) жадность, 
алчность; 2) зависть; kam 
~ завидовать. 

lakmim -i т см. lakrai 1. 
lakmioj vi (-uar) 1) жад­

ничать, скупиться; 2) за­
видовать. 

lakmonjës -е а 1) жадный, 
скупой; алчный; 2) за­
вистливый: 

lakioj vt (-uar) грам. скло­
нять. 

takrluar -ori m pl -orë, 
-orët пирог с начинкой. 

lakueshëm (i) а грам. скло­
няемый. 

lakun'q а обнажённый, на­
гой, голый; ~ i natës 
летучая мышь. 

lamtumirë! interj до свида­
ния!, счастливо оставать­
ся! 

lanët -i m pl -ë, -ët 1) не­
счастье, злосчастие; 2) 
дьявол, чёрт; ~ рас! будь 
ты проклят! 

langor -i m pl -ë, -ët охот­
ничья собака. 

lapjës -si т pl -se, -set 
карандаш. 

laragan -e а пёстрый, разно­
цветный. 

lara-lara а пёстрый, пят­
нистый. 

laraskië -а / pl -а, -at 
сорока. 

larë l . -t (të) n мытьё, 
стирка; 2. (i) а чистый; 
вымытый, вычищенный. 

larg adv далеко; nga ~ , së 
~u издали, издалека. 

largësi а f расстояние, ди­
станция. 

largët (i) а далёкий, отда­
лённый, дальний; në к'6-
hët e ~а в отдалённые 
времена. 

largim -i m 1) удаление; 
отдаление; 2) устране­
ние, отстранение. 

largohem vi 1) удалиться, 
отдалиться; 2) уволь-
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няться; быть уволенным; 
3) отказываться (от пер­
воначального намерения). 

largjoj vt (-uar) 1) удалять, 
отдалять; 2) устранять, 
отстранять; 3) отталки­
вать, отодвигать. 

largpamës -e а дальнозбр 
кий (тж. перен.). 

largpamjie -а / дальнозор­
кость (тж. перен.). 

largiiar (i) а 1) удалённый; 
отдалённый; 2) устранён­
ный, отстранённый; 3) 
отодвинутый. 

lart adv наверху, сверху; 
высоко; nga ~ свыше, из 
(руководящего) центра; 
~nga. . . больше (свыше) 
чем... 

lartë (i) а 1) высокий, воз­
вышенный; верхний; 2) 
высший, верховный; jam 
гаё të ~ погов. (быть) 
на седьмом небе (от ра­
дости). 

lartëm (i) а верхний. 
lartër (i) а см. lartë (i). 
lartësi -а / высота, выши­

на; возвышенность (поч­
вы); <>• пё ~në e duhur 
на должной высоте. 

lartësfm -i m возвышение, 
прославление (кого-л.). 

lartësohem vi 1) воздви­
гаться; 2) (превозно­
ситься. 

lartësjoj vt (-uar) 1) воз­
двигать, возводить; 2) воз­
вышать, (пре)возносйть. 

'artpërmëndur (i) а выше­
упомянутый. 

lariish -e в 1) пёстрый, 
разноцветный; 2) крап­
чатый. 

lashë npotu. время от глаг. 
1ё. 

lashta -t (të) / pl хлеба, 
злаки. 

lashtë I (i) а древний, ста» 
рйнный; старый. 

lashtë II (i) а скороспелый, 
ранний. 

laureat -i m pl -ë, -ët лау­
реат; ~ i çmimit Stalin 
лауреат Сталинской пре­
мии. S»3 .-_,•* 'i 

laureohem vl быть удо­
стоенным премии, полу­
чать премию. 

laurejoj vt (-uar) удостоить 
премии; присудить пре­
мию. 

laureuar (i) а лауреат, удо­
стоенный премии. 

Iavdërim -i m pl -e, -et 
1) восхваление, просла­
вление; 2) (по)хвала. 

lavdërohem vi прославлять­
ся. 

Iavdërioj vt (-uar) 1) вос­
хвалять; прославлять; 2) 
хвалить. 

lavdëruar (i) а прославлен­
ный, знаменитый; për t'u 
— достойный прославле­
ния. 

lavdf -а / слава, почёт. 
tavdidashës -e а тщеслав­

ный; честолюбивый. 
lavdidashjje -а / тщесла­

вие, честолюбие. 
lavdfshërn (i) а знамени­

тый, славный. 
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lavër adv слегка, легко. 
le: ~ të пусть. 
lebeti -а / см. lemeri. 
lebetit vt (-ur) 1) см. 

lemerit; 2) громко кри­
чать. 

leckaman -e о оборванный, 
в лохмотьях. 

lëckië -а / pl -а, -at кло­
чок; лоскут, тряпка; 
lëcka-lëcka в клочьях, 
в лохмотьях; heq një ~ 
разг. помыть, протереть; 
<> bëj ~ разг. перемывать 
косточки. 

leckos vt (-ur) разрывать 
на мелкие куски (в кло­
чья); кромсать; превра­
щать в лохмотья; обры­
вать, трепать. 

leckosem vi разрываться в 
клочья; превращаться в 
лохмотья, обрываться. 

leckosur (i) о разорванный 
в клочья; превращенный 
в лохмотья; оборван­
ный. 

ledh -i m pl -а, -at ограда, 
плетень. 

ledhatar -e а 1) ласковый; 
2) льстивый. 

ledhatjoj vt (-uar) 1) ла­
скать; 2) льстить. 

legal -e а легальный. 
legalisht adv законно; ле­

гально. 
legalizim -i m засвидетельст­

вование (подписи и т.п.). 
legalizioj vt (-uar) удосто­

верить; засвидетельство­
вать (подпись и т. п.). 

legalizuar (i) а удостове­

ренный; засвидетельство­
ванный (о подписи и т.п.). 

legat|ë -а / pl -а, -at дипло 
матйческая миссия. 

legën -i m pl -ë, -ët таз; 
•ф- i bije ~i t говорить 
попусту (зря), болтать. 

legjëndië I -а f pl -а, -at 
легенда, сказка. 

legjëndjë II -а / pl -а, -at ус­
ловные обозначения (к 
плану, топографической 
карте и т. п.). 

legjion -i т pl -e, -et 
легион. 

legjionar -i m pl -ë, -ët 
легионер. 

legjislacion -i m законо­
дательство. 

legjislativ -e а законода­
тельный. 

legjislator -i m pl -ë, -ët 
законодатель. 

legjitim -e а законный; е 
drëjtë ~ e закбнное право. 

leh vi (-ur) лаять. 
lëhjie -a f pl —, -et соба­

чий лай. 
lehonjë -а / pl -a, -at 

роженица. 
lëhtas adv см. lëhtë 2. 
lëhtazi adv см. lëhtë 2. 
lëhtë 1. (i) а лёгкий; 2. 

adv легко. 
lehtësi -а / 1) лёгкость; 

2) помощь, облегчение. 
lehtësim -i m облегчение. 
lehtësirië -а / см. lehtësi. 
lehtësisb.t adv с лёгкостью. 
lehtësohem vi 1) облегчать­

ся; 2) смягчаться (о на-
\ казании). 
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lehtësjoj vt (-uar) 1) об­
легчать; 2) смягчать (на­
казание). 

lehtësonjës -e а 1) облег­
чающий; 2) смягчающий 
(наказание). 

lej f? (lërë) lg] см. lind; 
lindem. 

Ujjë -a / p / —, -ët 1) раз­
решение, позволение; т е 
~n tuaj с вашего раз­
решения; — к а 1 i m i раз­
решение на проезд, про­
пуск; 2) отпуск; jam т е 
~ находиться в отпуску. 

lejim -i m выдача разре­
шения. 

lejlëk -u m pl -ё, -ët аист. 
lejohet vi разрешаться, до­

зволяться. 
lejloj vt (-uar) разрешать, 

дозволять, позволять. 
lejuar (i) а разрешённый, 

дозволенный, позволен­
ный. 

lejiieshëm (i) а допусти­
мый. 

lek -u m pl -ë, -ët лек 
(денежная единица в Ал­
бании). 

lekjion А т pl -e, -et лек­
ция. 

lemeri -а / pl —, -të ужас, 
страх. 

lemerishëm (i) а ужасный, 
страшный. 

Iemerit vt (-ur) ужасать, 
страшить. 

lemeritur (i) а устрашён­
ный, испуганный. 

lëmkië, lëmzjë -а / икота; 
2ё lëmka (lëmza) икать. 

'« АлО.-рус. ел. 

let 

lëndje -ja / pl —, -et жё­
лудь. 

leninist -e а ленинский. 
leninizjëm -mi m ленинизм; 

bazat e Leninizmit осно­
вы ленинизма; «Çështjet 
e Leninizmit» «Вопросы 
ленинизма». 

lepitkië -а / pl -a, -at 
\t\ тапочки (pl). 

lëpujr -ri m pl - j , -jt заяц; 
~ i i butë кролик. 

leqë -ja / см. njollë. 
lëqe -t m pl от lak. 
leqendis vt (-ur) обесси­

лить, ослабить, подорвать 
силы. 

Ieqendisem vi обессилеть, 
ослабеть. 

Ieqendisur (i) а обессилен­
ный, ослабевший. 

lësië -а / pl -а, -at с.-х. 
борона. 

lesjoj vt (-uar) с.-х. бороно­
вать. 

lesh -i m pl -(ë)ra, -(ë)rat 
1) шерсть; 2) pl волосы; 
ngrihen ~(ë)rat волосы 
встают дыбом. 

leshdrëdhur а кудрявый, 
курчавый. 

Iështë (i) а 1) шерстяной; 
2) глуповатый, тупова­
тый. 

leshtohem vi сбиться, сва­
ляться (о ворсе). 

Ieshtor -e а покрытый воло­
сами, волосатый. 

leshvërdhë а белокурый, 
светловолосый. 

lëtjër -га f pl -ra, -rat 
1) письмо; 2) бумага--
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3) pl карты (игральные); 
<> mërrem me lëtra за­
ниматься литературой. 

letërkëmbim -i m переписка, 
корреспонденция. 

lëtër-njoftim -i m pl -e, -et 
удостоверение личности. 

letërpriirës -i m pl —, -it 
почтальон. 

letërsi -a / pl—, -të литера­
тура; ~a sovjetike со­
ветская литература. 

letrar 1. -i m pl -ë, -ët 
литератор; 2. -e а ли­
тературный. 

leverdi -а / 1) польза, вы­
года; s'ka ~ невыгодно; 
2) интерес, заинтересо­
ванность. 

leverdis vi (-ur) извлекать 
выгоду; s ' ~ нет выгоды. 

Ieverdis(ë)shëm (i) а при­
быльный, выгодный. 

levënxië -а / pl -а, -at шер­
стяное домотканное одея­
ло. 

lexim -i m pl -e, -et чте­
ние. 

lexohet vi быть прочитан­
ным, прочитываться. 

lexloj vt (-uar) читать, про­
читывать. 

lexonjës -i m pl —, -it чи­
татель. 

lexiiar (i) а прочитанный. 
lexiieshëm (i) а удобочи­

таемый, разборчивый, чёт­
кий. 

lezët -i m приятное; s'ka 
~ неудобно, неприлично; 
ра ~ безвкусно; О nxiërr 
~in надоесть; ka ~ 

идёт, к лицу; соответ­
ствует. 

lezët(ë)shëm (i) а прият-
ный; аппетитный, вкус­
ный. 

Ië* vt (-пё) 1) оставлять, 
покидать; 2) отпускать, 
пропускать; 3) разрешать; 
4) отпускать (бороду, усы 
и т. и.);~ге! разг. брось!, 
оставь! 

lëçit vt (-ur) см. lexoj. 
lëftjoj vi (-йаг) см. luftoj. 
lëki'nd vt (-иг) колебать, 

покачивать; качать. 
lëkundem vi колебаться, по­

качиваться, качаться. 
lëkundjje -а / pl —, -et 

колебание, покачивание; 
сотрясение. 

lëkuraxhf -u m pl -nj, 
-njtë 1) скорняк; 2) тор­
говец кожей. 

lëkurjë -а f pl—, -ët 1) шку­
ра (животного); 2) ко­
жа. 

lëmië -i m pl -ënj, -ënjtë 
1) ток, гумно; 2) область; 
отрасль; пё lëmin в об­
ласти (чего-л.). 

lëmishtje -ja f pl —, -et 
мусор; грязь; пыль. 

lëmioj vt (-uar) 1) ла­
скать, нежно гладить; 2) 
полировать. 

lëmoshjë -а / милостыня. 
lëmsh -i m pl -e, -et клу­

бок (ниток, шерсти и 
т. п.); ~ i dhëut земной 
шар. 

lëmiiar (i) а гладкий, ров­
ный. 
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Igndjë а / —, -ët 1) материя 
(в разы, знач.); субстан­
ция; ~ e parë сырьё; 
2) предмет (изучения), 
дисциплина. 

lëndinjë -а / pl -а, -at 
газон, зелёная лужайка. 

lëndioj vt (-uar) раздра­
жать, бередить. 

lënduar (i) а 1) огорчён­
ный, опечаленный; 2) оби­
женный. 

lënë (i) а 1) оставленный, 
покинутый; 2) сумасшед­
ший, помешанный; 3) вя­
лый, безразличный. 

Jëng -u m pl lëngje, lëngjet 
жидкость; сок (в разн. 
знач.); (më) lëshon goja 
~ разг. (у меня) слюнки 
текут. 

lëngatjë -а f pl -а, -at бо­
лезнь, недуг, немощь. 

lëng(ë)shëm (i) а жидкий, 
текучий. 

lëngëzim -i m физиол. вы­
деление слюны. 

lëngëzjoj vt, vi (-uar) физи­
ол. выделять (отделять) 
слюну; вызывать отделе­
ние слюны. 

lëngim -i m 1) изнуритель­
ная болезнь; 2) изнемо­
жение, упадок сил. 

lëngioj vt (-uar) 1) болеть; 
чахнуть; 2) изнемогать. 

lëngonjës -e а больной 
__ (страдающий) чем-л. 

lëpijj vt (-гё) лизать, об­
лизывать. 

lëpijem vi ластиться; под­
лизываться. 

lëpfrë (i) а 1) вылизанный, 
облизанный; 2) прилизан­
ный (о волосах). 

lëpirë -t (të) n облизыва­
ние. 

lëpushkjë -а f pl -а, -at 
кожура, шелуха. 

lëri'm -i m пахота, вспашка. 
lërioj vt (-uar) пахать, 

вспахивать. 
lëruar (i) а вспйханный. 
lëshim -i m 1) оставле­

ние; 2) уступка; bëj ~ 
уступать; 3) выдача (до­
кументов). 

lëshohem vi 1) быть осво­
бождённым, отпущенным; 
2) быть выданным (о до-
кументе);2>) (набросить­
ся (на кого-л.); 4) опу­
ститься, присесть. 

lëshioj vt (-uar) 1) отпу­
скать; освобождать; 2) из­
давать (запах и т. п.); 
3) выдавать (документы); 
4) включать, запускать 
(мотор и т. п.); 5) от­
пускать, удлинять (пла­
тье и т. п.); 6) бот. 
пускать (корни); 7) вы­
двигать, распространять 
(лозунги и т. п.). 

lëvdatlë -а / pl -а, -at 
1) (по)хвала, похваль­
ное слово; 2) хвастов­
ство. 

lëvdim -i m см. lëvdatë. 
lëvdohem vi хвалиться, хва­

статься. 
lëvdioj vt (-uar) хвалить, 

восхвалять. 
lëvdonjës -e а хвалебный. 
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lëvdueshëm (i) а достой­
ный похвалы. 

lëvërie -ja / pl —, -et ло­
скут, кусок; тряпка. 

lëvëzhgjë -а / pl —, -ët 
1) шелуха, кожица (пло­
дов); 2) кора (дерева). 

lëviz 1. vt (-ur) двигать, 
приводить в движение; 
2. vi двигаться, передви­
гаться; приходить в дви­
жение. 

lëvizës -e а двигательный; 
движущий. 

lëviz(ë)shëm (i) а обла-
дающийспособностью дви­
гаться, передвигаться. 

lëvizjie -а / pl —, -et 
1) движение (перемеще­
ние); 2) уличное движе­
ние; 3) общественное дви­
жение; lëvizja nacional-
-çlirimtare национально-
освободительное движе­
ние; 4) движение (жест). 

lëvdzhgjë -а / см. lëvëzhgë. 
lëvrihem vi валяться (о 

ком-л.). 
lëvriij vt (-rë) валить (что-

либо по полу и т. п.); 
•Ф- më lëvrin gjaku разг. 
кровь бурлит; më lëvrin 
разг. (у меня) большая 
охота (к чему-л.); (меня) 
так и тянет (что-л. сде­
лать). 

lëvrim -i m 1) см. lërim; 
2) обработка, выделка 
(шерсти). 

lëvrioj vt (-йаг) 1) см. 
lëroj; 2) обрабатывать, 
выделывать (шерсть). 

U -п m лен; prej ~ri льня-
ной; farë ~-ri льняное се­
мя; •$* lesh e ~ путани­
ца, беспорядок. 

liberal 1. -i m pl -ë, -ët 
либерал; 2. -еа либераль­
ный. 

liberalizjëm -mi m либе­
рализм. 

libjër -ri т pl -ra, - r a t 
книга. 

libralidhë's -i m pl —, .ц 
переплётчик. 

librari -a f pl—, -të книж­
ный магазин. 

librashitës -i m pl —, .[\ 
книготорговец. 

librëzlë -a / pl -a, -at 
книжка, членский би­
лет; ~ kursimi сберега­
тельная книжка. 

lidh vt (-ur) 1) связывать; 
2) соединять, устанавли­
вать связь; 3) заключать, 
подписывать (договор и 
т. п.); 4) переплетать 
(книги); 5) определять, 
утверждать (зарплату); 
6) мед. перевязывать; <fy 
~ т е fjalë а) заговорить 
(кого-л.); б) договориться 
(о чём-л.). 

lidhem vi 1) быть связан­
ным; связываться; 2) со­
единяться; toka u lidhet 
përgjithëmonë kolhozeve 
земля закрепляется за 
колхозами навечно; 3) 
быть заключённым, под­
писанным (о договоре и 
т. п.); 4) быть перепле­
тённым (о книге и т. п.); 
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5) быть определённым, 
утверждённым (о зар­
плате); 6) мед. быть пере­
вязанным. 

Hdhëz!ë_ -а f pl -а, -at 
1) тесёмка, шнурок (от 
обуви и т. п.); 2) грам. 
связка. 

1,'dhjle -а f pl - , -et 1) 
связь, узы; në ~ т е . . . 
в связи с...; 2) связь, 
соединение; kam ~ т е . . . 
иметь связь с...; mbaj — 
поддерживать связь; 3) 
союз; общество, лига; 4) 
заключение (договора и 
т. п.). 

lidhor -e а: mënyra ~ со­
слагательное наклоне­
ние. 

lidhur (i) а 1) связанный; 
2) соединённый; 3) за­
ключённый; подписанный 
(о договоре и т. п.); 4) 
переплетённый (о кни­
ге); 5) мед. перевязан­
ный. 

lig (i) а злой; плохой, 
дурной. 

Hgem vi худеть. 
Hgië I -а f pl -а, -at союз, 

объединение, лига. 
liglë II -а (е) / зло, зло­

действо. 
ligësi -а / злость, злоба. 
ligështi -а / слабость; бо­

лезненное состояние. 
ligsht adv плохо, дурно, не­

хорошо; (më) vjen ~ а) 
(я) чувствую себя пло­
хо; б) (мне) неловко, не­
удобно. 

ligj -i m pl -e, -et закон; 
sipas ~ i t согласно за­
кону; jashtë ~i t вне за­
кона; u-bë ~ (5то) стало 
законом. 

ligjëratjë -а f pl -а, -at 
1) речь, разговор; 2) 
грам. pjësët e ~s части 
речи; ~ е drëjtë прямая 
речь; ~ е çdrëjtë косвенная 
речь. 

ligjërisht adv законно, ле­
гально. 

ligjënoj vi (-uar) 1) вы­
ступать, произносить 
речь; 2) беседовать, раз­
говаривать. 

lfgj(ë)shëm (i) а законный, 
дозволенный законом. 

ligjor -e а законный, со­
гласно закону. 

lihet vi быть оставленным. 
lijië -а / оспа (болезнь). 
liko -ja / варенье. 
likuidim -i m ликвидация; 

~ i sistëmit kapitalist të 
ekonomisë ликвидация 
капиталистической систе­
мы хозяйства. 

likuidohet vi ликвидиро­
ваться. 

likuidioj vt (-uar) ликви­
дировать. 

likuiduar (i) а ликвидиро­
ванный. 

liman -i m pl -e, -et порт, 
рейд; гавань, бухта. 

lim jë -а / pl -a, -at.напиль­
ник, подпилок; рашпиль. 

limloj vt (-uar) опиливать; 
полировать. 

limon -i m см. limua. 
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limonadjc -а / pl -a, -at 
лимонад. 

limontoz -i m лимонная 
кислота. 

limjtia -6i m pl -onj, -onj-
të лимон. 

lin -i m см. li. 
lind vt (-ur) 1) рождать, 

производить на свет; 2) 
порождать; 3) всходить 
(о солнце). 

lindetn vi 1) рождаться, 
происходить, возникать; 
2) начинаться; брать на­
чало (о реке и т. п.). 

lindjje -а f 1) рождение; 
2) появление, восход 
(солнца); 3) восток. 

lindor I -e а восточный. 
lindor II -е а: vënd ~ место 

рождения. 
lindur (i) а 1) родившийся, 

(у)рождённый; 2) проис­
ходящий, проистекающий. 

Ппеаг -е а линейный; т ё -
tër ~ погонный метр. 

ling adv: me ~ галопом. 
linguist -i m pl -ë, -ët лин­

гвист. 
linguistik -e а лингвисти­

ческий. 
linguistiklë -а / лингвисти­

ка. 
lip vt (-ur) просить мило­

стыню; нищенствовать; 
разг. попрошайничать. 

lipiës -si m pl —, -(ë)sit 
нищий; разг. попрошайка. 

lipsar -i т см. lipës. 
lipsem vi 1) быть нужным, 

требоваться; 2) (при-) 
годиться. I 

liqën -i m pl -e, -et озеро. 
lirjë I -а f лира. 
lirë II 1. (i) а 1) свобод­

ный (в разн. знач.); 2) де­
шёвый; 2. adv дёшево. 

liri -а / свобода; marr 
~në të... позволить себе, 
осмелиться (что-л. сде­
лать); ~а е ndërgjëgjes 
свобода совести. 

liridashës -e а свободолю­
бивый. 

lirim -i m освобождение. 
lirisht adv свободно. 
lirohem vi 1) освобождать­

ся; 2) дешеветь. 
lirjoj vt (-uar) 1) освобо­

ждать; 2) снижать цены, 
удешевлять. 

lirtë (i) а льняной. 
lis -i m pl -а, -at 1) дуб; 

2) дерево. 
listië -а / pl -а, -at 1) спи­

сок; 2) указатель. 
Шаг -i m pl -ë, -ët верёвка, 

шнур. 
liturgjf -а / церк. литур­

гия. 
livadh -i m см. luadh. 
livando -ja / 1) бот. ла­

ванда; 2) духи. 
lodjër -га / pl -ra, -rat 

игра; партия в игре; vë 
пё ~ шутить (над кем-л.), 
разыгрывать (кого-л.). 

lodh vi (-ur) утомлять. 
lodhetn vi утомляться, уста­

вать. 
I6dh(ë)shëm (i) а утоми­

тельный. 
lodhjie -а f усталость, уто­

мление. 
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lodhur (i) а усталый, уто­
млённый. 

loj |ë -а / см. lodër. 
lojtar -i m pl -ë, -ët !) иг­

рок; 2) актёр. 
lojtur (i) а 1) сдвинутый 

(с места); 2) помешан­
ный; разг. тронутый. 

lokal 1. -i m pl -e, -et 
место, помещение; 2. -e 
а местный. 

lokalitët -i m pl -e, -et по­
сёлок, населённый пункт. 

lokomotfvië -а / pl -a, -at 
паровоз, локомотив. 

lopatië -а / pl -а, -at ло­
пата. 

lopçar -i m pl -ë, -ët па­
стух (пасущий коров). 

lopië -а / pl —, -ët корова. 
lopkjë -a f pl -a, -at уст. 

албанская монета (в чет­
верть лёка). 

los* vi, vt (lojtur) 1) играть 
(в разн. знач.); 2) испол­
нять, представлять (на 
сцене и т. п.); 3) показы­
вать, демонстрировать 
(фильм); 4) двигать, пе­
редвигать; 5) танцовать; 
•ф- ~ mëndsh сходить с 
ума. 

lot -i m pl -ë, -ët 1) слеза; 
qaj me ~ плакать, опла­
кивать; 2) капля. 

lotioj vi (-uar) 1) проли­
вать слёзы; 2) слезото­
чить, слезиться. 

lozonjar -e а 1) насмешли­
вый, шутливый; 2) игри­
вый, шаловливый. 

luadh -i т. pl -e, -et луг. 

Iiiaj vi (-tur) см. los. 
liiajtjje -а / pl —, -et дви­

жение, колебание. 
luan -i tn pl -ë, -ët лев. 
luanëshlë -a f pl -a, -at 

львица. 
lubrifikant -i m тех. сма­

зочное вещество. 
luftaniji'e -а / pl —, -et 

военный корабль. 
luftarak -e а 1) военный; 

2) воинственный, боевой. 
luftjë -а / pl -(ë)ra, -(ë)rat 

война; борьба; liifta pa-
triotike отечественная 
война; lufta e klasave 
классовая борьба; bëj ~ 
воевать; бороться; hap ~ 
развязывать войну; gjën-
dje lufte военное положе­
ние. 

luftëdashës -e а воинствен­
ный, агрессивный. 

luftëtar -i m pl -ë, -ët боец, 
воин. 

luftim -i m pl -e, -et сраже­
ние, бой, битва. 

luftohet vi быть преследуе­
мым (кем-л.). 

luftioj 1. vi (-uar) бороться, 
воевать, сражаться; 2. vt 
(-йаг) 1) преследовать; 
2) досаждать (кому-л.). 

luftonjës -e а ВОЮЮЩИЙ, ве­
дущий войну; palët ~ e 
воюющие стороны. 

lujg -gu m pl -gje, -gjet во­
доотводный канал у мель­
ничной запруды. 

lugiat-ati m pl -ëtër, -ët(ë)-
rit привидение; домовой. 

liigië -а / pl —, -ët ложка; 
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~ supe столовая ложка; 
~ kafëje чайная ложка. 

luginjë -a f pl -a, -at доли­
на; лощина. 

lujt(ë)shëm (i) а 1) по­
движной, передвижной, 
перемещаемый; pasuri e 
lujt(ë)shme юр. движи­
мое имущество; 2) измен­
чивый, непостоянный (о 
ком-л.). 

lulje -ja / pl —, -et цветок; 
~ shën-mitri хризантема; 
пё ~n e rinisë в расцвете 
сил и молодости; ф ~ е 
ballit середина лба. 

(ulediëlli / подсолнечник. 
lulektiq -i m pl -e, -et мак. 
lulelaklër -ra / цветная ка­

пуста. 
luleshitës -i m pl —, -it 

торговец цветами. 
luleshqërjë / pl -а, -at ро­

машка. 
luleshtrydhje -ja / pl —, -et 

клубника. 
lulëzim -i m 1) цветение; 

2) расцвет, процветание. 
lulëzloj vi (-iiar) 1) цвести; 

2) процветать. 
lulëztiar (i) а 1) распустив­

шийся, расцветший; 2) ne-
рен. процветающий. 

lulishtje -ja f pl —, -et 
цветник; сквер. 

lum -e а разг. счастливый. 
liimlë -i m pl -ënj, -ënjtë 

река. 
lumtë! (të) interj браво!, мо­

лодец! 
lumtëri -а / счастье; благо­

получие. 

lumtërisht adv к счастью. 
Iiimtur (i) а счастливый; 

благополучный. 
lumzji -ëzë а несчастный, 

неудачный, злосчастный." 
Iundiër -га / pl -Га, -rat 

лодка; ялик; шлюпка. 
lundrar -i m pl -ё, -ët ло­

дочник, перевозчик. 
lundrim -i m навигация, 

судоходство, мореплава­
ние. 

lundrjoj vi (-uar) плавать, 
плыть (о судне); находить­
ся в плавании. 

lundronjës -i m pl~—, -it 
моряк; мореплаватель. 

lundrueshëm (i) а судоход­
ный. 

lus vt (lutur) 1) молить; 
2) праздновать, отмечать 
(годовщину). 

lusplë -а / pl -а, -at чешуя 
(рыбы). 

lutem vt 1) просить, умо­
лять; të ~ прошу тебя, 
пожалуйста; 2) молиться. 

liitj le -а / pl —, -et 1) прось­
ба; прошение, заявление; 
2) молитва. 

lyelj vt (-r) 1) мазать, сма­
зывать; грязнить, пач­
кать; 2) белить, делать 
побелку; 3) покрыть (по­
золотой, серебром). 

lyer (i) а 1) смазанный, вы­
мазанный; запачканный; 
2) лакированный; 3) по­
крытый (позолотой, се­
ребром); 4) побелённый. 

lyerjje -а / 1) смазывание; 
2) побелка, . 
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lyhem vi l) (пере)мазаться, 
(ис)пачкаться; 2) быть 
смазанным; 3) быть побе­
лённым. 

lyp vt (-ur) 1) см. Ир; 
2) [g] требовать. 

lyp jës -si т см. lipës. 
lypjie -а f [g] требование. 
lyrjë -а / жир, сало. 
lyros vt (-ur) засалить (оде­

жду). 
lyrosem vi засалиться (об 

одежде). 
lyrosur (i) а засаленный (об 

одежде). 

L1 
U 11 л семнадцатая буква 

албанского алфавита. 
Haf -i m pt -e, -et l ) слово; 

~ pas ~ i слово за слово; 
2) pl болтовня; выдумка, 
басня. 

Hafazan -i m pl -ë, -ët бол­
тун, пустомеля. 

llafos vt (-ur) (по)говорйть, 
(по)болтать. 

llafosem vi разговаривать, 
беседовать. 

Ilaftari -а / см. llahtari. 
Ilaitaris vt см. 11 ahtaris. 
Uagap -i m pl -e, -et 1) фа­

милия; 2) прозвище. 
Ilagëm -i m pl -e, -et 1) яма; 

ров; траншея; 2) подзем­
ная труба, сток (для не­
чистот). 

(lahtari -а / страх; испуг; 
ужас; т е ~ с ужасом. 

Ilahtaris vt (-ur) страшить, 

пугать; приводить в ужас. 
llahtarisem vi страшиться, 

пугаться; ужасаться, при­
ходить в ужас. 

llahtarisur (i) а устрашён­
ный, перепуганный. 

llambadhle -ja / pl —, -et 
большая свеча. 

llambië -а / pl -а, -at лам­
па; ~ elektrike электри­
ческая лампочка. 

llamps vi (-ur) см. llapëtij. 
llapëtijj vi (-rë) блестеть, 

сверкать. 
llapëtim -i m блеск, сияние. 
Ilapiish adv: vëshë ~ ло­

поухий; вислоухий. 
Ilastar -i m pl -ë, -ët моло­

дое деревцо. 
llastikië -а / pl -a, -at 1) ре­

зина; резинка; 2) изделие 
из резины. 

Uatin -e а латинский. 
llatinishl adv по-латински. 
llatinishtie -ja / латинский 

язык, латынь. 
llaturis vt (-ur) (ис)пач-

кать, (из)мазать. 
llaturisem vi (ис)пачкаться, 

(из)мазаться. 
llërlë -а / pl —, -ët рука 

(от кисти до плеча); рёг-
vësh ~ t засучить рукава 
(тж. перен.) 

llogari -а / pl —, -të 1) счёт; 
расчёт; në ~ в счёт, за 
счёт; për ~ t ' ime на мой 
счёт; 2) отчёт; jар ~ от­
читываться, давать отчёт. 

llogarit vt (-ur) 1) подсчи­
тывать; 2) калькулиро­
вать. 
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llogaritar -i m pl -ë, -ët 
1) счетовод; 2) бухгалтер. 

llogaritet vi 1) подсчйты-
ваться; 2) калькулиро­
ваться. 

llogaritjie -а / (под)счёт; 
расчёт. 

llogorje -ja f pl —, -et тран­
шея, окоп; bëj ~ рыть 
окопы. 

llogjik -e а логический. 
llogjiklë -а / логика. 
llogjik(ë)shëm (i) а разум­

ный, логичный. 
llohjë -а / мокрый снег. 
lloj -i m pl -e, -et 1) вид, 

род; 2) сорт, качество; 
• различные, разные 

(сорта и т. п.). 
Uokumje -ja / pl —, -et 

лукум {восточное лаком­
ство). 

Uom -i m грязь; bije në ~ 
попасть в грязь. 

Uomotit vi (-ur) 1) болтать; 
2) бормотать. 

Uomotitjje -а / pl —, -et 
1) болтовня; 2) бормота-
нье. 

llotari -а / pl —, -të лоте­
рея. 

lloto -ja / см. llotari. 
lloz -i m pl -e, -et засов; 

перекладина (на двери). 
Uozhië -а f pl -a, -at ложа. 
Uukanik -u m pl -ë, -ët со­

сиска. 
Uuks 1. -i m роскошь; пыш­

ность; великолепие; 2. adv 
роскошно; пышно; вели­
колепно. 

llullaq -i m синька. 

llustiër -ra / сверкание; 
блеск; shkoj ~ покрыть 
лаком. 

llustraxhi -u m pl -nj, -njtë 
ЧИСТИЛЬЩИК (обуви). 

llustros vt_ (-иг) наводить 
блеск, делать блестящим, 
полировать, 

llustroset vi становиться 
блестящим, (отполировы­
ваться. 

llustrosur (i) а блестящий, 
(от)полированный. 

м 
М ш м восемнадцатая буква 

албанского алфавита. 
macje -ja / pl —, -et кошка. 
maç -i m pl -e, -et матч. 
maçok -u m pl -ë, -ët кот. 
madë -ja / разг. дело; ~ е 

madhe! разг. велика важ­
ность! 

madëm -i m pl -e, - e t l ) ис­
копаемые, залежи (руд 
и т. п.); 2) рудник, копь. 

mademxhi -u т см. mina-
tor. 

madh (i) a pl të mëdhënj 
1) большой; 2) великий. 

madhie (e) a pl të mëdha 
1) большая; 2) великая. 

madhëri -а / 1) величие; 
2) грандиозность. 

madhësi -а / pl —, -të ве­
личина. 

madhështi -а / 1) см. ma-
dhëri; 2) великолепие. 

madhështohem vi возвели­
чиваться. 
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madhështjoj vt (-uar) воз­
величивать. 

ffladhësht6r -e а 1) вели­
чавый; величественный, 
грандиозный; 2) велико­
лепный. 

niadhoheni l . vt см. zma-
dhohem; 2. vi 1) расти, 
увеличиваться; 2) возве­
личиваться, восхвалять­
ся. 

madhjoj vt (-uar) см. zma-
dhoj. 

madhor -e а 1) больший; 
высший; 2) старший; 
главный; 3)' совершенно­
летний. 

magazinjë -а / pl -а, -at 
магазин. 

magdanos -i m см. majdanos. 
magnët -i m pl -e, -et маг­

нит. 
magnetik -е а 1) магнитный; 

fushS —е физ. магнитное 
поле; 2) магнетический. 

magnetiziëm -mi m магне­
тизм. 

magnetizfm -i m намагничи­
вание. 

magnetizohet vi намагничи­
ваться. 

magnetizjoj vt (-uar) 1) на­
магничивать; 2) гипноти­
зировать. 

magjar -i m pl -ë, -ët мадьяр, 
венгр. 

magjje -а / pl —, -et осо­
бое корыто для замеши­
вания теста и для скла­
дывания, хлеба. 

magjëps vt (-ur) заворо­
жить, околдовать. 

magjëpsem vi быть заворо­
жённым, околдованным. 

magjëpsur (i) а околдован­
ный, зачарованный, заво­
рожённый. 

magji -а f pl—, -të магия, 
волшебство, колдовство; 
bëj — колдовать, воро­
жить. 

magjik -ее магический, вол­
шебный; shkopi ~ вол­
шебная палочка. 

magjistar -i 'm pl -ë, -ët 
маг, волшебник. 

magjistriclë -а / pl -a, -at 
колдунья, волшебница. 

magjyp -i m pl -ë, -ët цы­
ган. 

mahem vi см. majmem. 
mahis vi (-ur) (за)гнойться 

(о ране и т. п.). 
mahiset vi обостряться (о 

положении и т. п.). 
mahisjie -а / 1) нагноение; 

2) обострение {положе­
ния и т. п.). 

mahisur (i) а 1) гноящийся 
(о ране и т. п.); 2) обо­
стрившийся (о положе­
нии и т. п.). 

mahmiir -e а сонный. 
mahmurllëk -u m сонли­

вость. 
mahnit vt (-ur) изумлять, 

удивлять, поражать. 
mahnitem vi удивляться, 

поражаться, изумляться. 
mahnitës -e а удивляющий, 

поражающий, изумляю­
щий. 

mahnitjje -а f удивление, 
изумление. 
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mahnitur (i) а удивлённый, 
поражённый, изумлён­
ный. 

maj -i m май. 
maja -ja / закваска, дрож­

жи. 
majdanos -i m бот. петруш­

ка. 
majjë -а / pl -a, -at 

1) вершина, верхушка; 
2) кончик, конец; maja e 
kokës макушка; пё ~ të 
gjuhës (вертится) на язы­
ке; 3) остриё; ф ~ nië ~ 
(быть) на ножах (скем-л). 

majis vt (-ur) см. mahis. 
majm vt (-ur) откармли­

вать. 
majmem vi толстеть, жи-

рёгь. 
majmë (i) а 1) жирный, 

тучный; 2) богатый. 
majmun -^ m pl -ë, -ët обе­

зьяна. 
major -i m pl -ë, -ët майор. 
majos vt (-ur) наполнять 

до краёв. 
majtas adv налево, влево. 
majtazi adv см. majtas. 
majtë (i) а левый; rië të 

~ налево. 
majtur (i) а 1) жирный, 

толстый; 2) откормлен­
ный. 

makar adv хотя; хотя бы, 
по меньшей мере. 

makara -ja / pl—•, -at тех. 
лебёдка. 

makarona -t / pl макароны. 
maksimum -i m максимум, 

максимальное количе­
ство. 

maksiis adv см. ënkas. 
mal -i m pl -e, -et гора; 

marr ~et уйти (убежать) 
в горы; rrofsh sa ~ e t ! 
живи долго (как горы)! 
(пожелание); ~»i me ~ 
s'piqet po njeriu т е njeri 
piqet погов. гора с горой 
не сходится, а человек 
с человеком всегда сой­
дётся; <Ç> ~ i t me kokë 
s'i bijet 2Ё стену лбом не 
прошибёшь; ничего не 
поделаешь. 

malaks vt (-ur) мочить, 
смачивать, увлажнять. 

malarik -e а малярийный. 
malarjje -а f малярия. 
malazëz -i m pl -ë, -ët черно­

горец, житель Черного­
рии. 

malësi' -а / гористая (гор­
ная) местность. 

malësor 1. -i m pl -ë, -ët 
горец; 2. -е а горный; 
живущий в горах. 

mall 1 -i m тоска; (më) zë 
~ i , (më) merr ~ i а) ме­
ня одолевает тоска (ску­
ка); б) (мне) очень хо­
чется (чего-л.); kam ~ 
тосковать (по чему-л., 
кому-л.); жаждать (чего-
либо); -ф- nxiërr ~in от­
вести душу. 

mall II -i m pl -ra, -rat 
1) имущество, собствен­
ность; 2) товар. 

mallëngjëhem vi взволно­
ваться; растрогаться. 

mallëngjlëj vt (-уёг) волно­
вать; трогать. 
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niallëngjënjës -e а волную­
щий; трогательный. 

fnallëngjim -i m волнение; 
пбтрясёние. 

mallëngjyer (i) а взволно­
ванный; тронутый. 

mallëngjyeshëm (i) а состра­
дательный. 

mallkim -i m pl -e, -et про­
клятие. 

niallkloj vt (-йаг) прокли­
нать. 

mallkiiar (i) а проклятый. 
mami -a f pl —, -të аку­

шерка. 
mamic!ë -a f pl -a, -at кор­

милица, мамка. 
man -i m pl -a, -at 1) ту­

товое, шелковичное дере­
во; 2) плод тутового де­
рева. 

manafërië -а f pl -а, -at 
ежевика {куст и плод). 

tnanar -i m pl -ë, -ët руч­
ной ягнёнок. 

mandalljë -а / pl -а, -at 
1) задвижка, засов; 2) 
прищепка {для белья). 

mandatjë -а / pl -а, -at 
1) разг. плохое известие; 
2) мандат, удостовере­
ние. 

mandil!e -ja / pl —, -et 
платок {носовой и голов­
ной). 

mandolin'ë -а / pl -а, -at 
мандолина. 

manëvlër -га / pl -ra, -rat 
1) интрига; уловка; 2) 
воен. манёвр, операция. 

manevrjoj vi (-йаг) мане­
врировать. 

mangjall -alli m pl -ënj, 
-ënjtë жаровня. 

ma.iganëz -i m марганец. 
mangjë -a f pl -a, -at хули­

ган. 
mangut adv недостаточно, 

не полностью; s lë gjë ~ 
сделать всё возможное. 

mani -а / pl—, -të мания. 
manifëst -i m pl -e, -et ма­

нифест; Manifësti i Partisë 
Kommunisti Манифест 
Коммунистической партии. 

manifestim -i m pl -e, -et 
манифестация, демонстра­
ция. 

maniqëtië -а / pl -a, -at 
манжет. 

mantalitët -i m vt -e, -et 
(умо)настроёние; напра­
вление мыслей; склад ума. 

manushaqje -ja / pl —, -et 
фиалка. 

maqedonas 1. -i m pl—, -it 
житель (уроженец) Ма­
кедонии; 2. а -е македон­
ский. 

maqineri -а / машинное 
оборудование; собир. ма­
шины. 

maqinië -а f pl -а, -at ма­
шина {в разн. знач.); 
тех. станок; ~ qëpëse 
швейная машина; ~ ко-
rrëse жатка, косилка; 
~ shirëse молотилка; ~ 
shkrimi пишущая ма­
шинка. 

maqinist -i m pl -ë, -ët ма­
шинист; механик. 

marangoz -i m pl -ë, -ët 
столяр. 
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maraz -i m pl -e, -et 1) раз­

дражение; досада; 2) [g] 
неприязнь; ненависть; 
(më) mbëti ~ (мне) до­
садно; (я) обижен. 

mardha прсш. время от 
г лаг. mërdhij. 

margaritar -i m pl -ë, -ët 
жемчуг, жемчужина. 

marifët -i m pl-e, -et 1) при­
ём, способ; 2) умение; 
ловкость; 3) искусство, 
мастерство. 

marinar -i m pl -ë, -ët мат­
рос. 

marinë -а f морской флот. 
tnarkië -а f pl -а, -at l) мар­

ка, знак, клеймо; 2) мар­
ка (монета). 

markizët -i m маркизет 
(ткань). 

marksist 1. -i m pl -ë, -ët 
марксист; 2. -е а мар­
ксистский. 

marksizjëm -mi m мар­
ксизм; bazat е —leniniz-
mit основы марксйзма-
-ленинйзма. 

mars -i m март. 
marsh -i т pl -e, -et 1) муз. 

марш; përpara ~J шагом 
марш!; 2) тех. скорост­
ная передача (в транс­
миссии). 

marshim -i m pl -е, -et по­
ход, марш. 

marshioj vi (-uar) марши­
ровать; совершать марш. 

martës ië -а / pl -а, -at 1) за­
мужество, брак, супру­
жество; 2) бракосочета­
ние; bëj ~n сочетаться 

браком; —civile граждан­
ский брак. 

martië -а (е) / вторник. 
martir -i m pl -ë, -ët му­

ченик. 
martirizjoj vt (-uar) пытать, 

истязать. 
martohem vi жениться; вый­

ти замуж. 
martjoj vt (-uar) Женить; 

венчать. 
martiiar (i) а женатый; е ~-

замужняя. 
гпапП ie -ja m pl —, -et сорт 

салата. 
marr* vt (-ë) 1) брать; при­

нимать; 2) перен. при­
нимать за кого-л.; 3) по­
лучать; 4) завладевать 
(крепостью и т. п.). 

шаггё I (i) а взятый, при­
нятый. 

marrë l l (i) а сумасшедший, 
помешанный. 

marrëdhënile -а f pl —, 
-et pl взаимоотношения, 
связь; kam ~ иметь от­
ношения (связь); ~ t në 
prodhim производствен­
ные отношения. 

marrës -e а берущий, при­
нимающий, получающий; 
aparat— приёмник. 

marrëvëshjle -а / pl —, -et 
договор, соглашение; hyj 
në ~ , bëj ~ заключать 
соглашение; bije në ~, 
vij në ~ приходить 
к соглашению. 

marrëzi -а / pl —, -të бе­
зумный (сумасбродный) 
поступок. 
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marrëzfsht adv безумно, без­
рассудно. 

marrjje -а / 1) взимание; 
получение; 2) принятие; 
3) взятие, захват (крепо­
сти, города и т. п.). 

marros vt (-ur) сводить с 
ума. 

marrosem vi сходить с ума. 
marrosur (i) а сумасшед­

ший, безумный. 
masakiër -ra tn pl -ra, -rat 

массовое избиение. 
masakrohet vi подвергаться 

массовому избиению. 
masakrjoj vti (-uar) произ­

водить массовое избиение. 
masat -i m pl -ё, -ët огниво. 
masazh -i m массаж. 
masjë I -а f pl -а, -at 1) ме­

ра, размер; пё с ' ~ ? в ка­
ком размере?; т е ~ в ме­
ру; jashtë ~s без меры; 
2) мерка (одежды, обуви); 
тагг ~ снять мёрку; 
3) мера, мероприятие; 
marr rnasa принять меры. 

maslë II -а f pl -а, -at масса; 
masat punonjëse трудя­
щиеся массы. 

masiv -e а массовый. 3 
maskaria -aj т pl -ënj, 

-ënjtë негодяй, подлец. 
maskarallëk -u m pl -e, -et 

подлость. 
maskië -a / pl -a, -at маска. 
maskohem vi маскировать­

ся. v 
maskjoj vt (-uar) маскиро­

вать. 
maskuar (i) а замаскирован­

ный. 

mastiklë -а / pl -a, -at 
1) жевательная резинка; 
2) сорт водки в Албании. 

mastrapa -ja / pl—, -të ме­
таллическая кружка. 

masur -i m pl -ë, -ët 1) про­
долговатый моток; 2) чел­
нок (в ткацких и швейных 
машинах). 

mashië -а f pl -а, -at 1) щип­
цы для размешивания 
углей; 2) орудие (произ­
водства и т. п.). 

mashinjë -а / см. maqinë. 
mashkull -i m pl mëshkuj, 

mëshkujt существо муж­
ского пола. 

mashkullor -e а мужской; 
gjinia ~e ерам, мужской 
род. 

mashtrim -i m pl -e, -et 
обман, мошенничество. 

mashtrohem vi быть обма­
нутым. 

mashtrjoj vt (-uar) обманы­
вать. 

mashtronjës -e а обман­
ный, мошеннический. 

mashurkië -а f pl -а, -at \t] 
стручок зелёной фасоли; 
собир. pl свежая фасоль. 

mat vt (-ur) 1) мерить, из­
мерять; отмерять; 2) со­
размерять; рассчитывать; 
3) перен. взвешивать. 

matanë adv по ту сторону; 
там. 

mataii(ë)shëm (i) а находя­
щийся по ту сторону; тот. 

matem vi 1) соразмеряться; 
мериться; 2) собираться, 
намереваться. 
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matematik -e а математи­

ческий. 
matematikjë -a f матема­

тика. 
material 1. Л т pl -e, -et 

материал (в разн. знач.); 
2. -e а материальный. 

materialist 1. -i m pl -ë, 
-ët материалист; 2. -e а 
материалистический. 

materialisht adv материаль­
но. 

materializlëm -mi m мате­
риализм; materializmi 
dialektik диалектический 
материализм; materializ-
mi historik исторический 
материализм. 

maternitët -i m родильный 
дом. 

matës 1 .-i m измерительный 
прибор, счётчик, измери­
тель; 2. -е а измеритель­
ный, измеряющий. 

matjje -а f измерение. 
matrapaz -i m pl -ё, -ët 

скупщик; перекупщик, 
спекулянт. 

matiif -e а 1) хмурый, на­
супленный; 2) вялый, не­
живой (о ком-л.). 

matur (i) а 1) измеренный, 
размеренный; 2) осмотри­
тельный; 3) взвешенный, 
обдуманный. 

maturant -i m pl -ë, -ët 
выпускник средней шко­
лы. 

matiirië -а f pl -а, -at экза­
мен на аттестат зрелости. 

maunjë -а / pl -а, -at бар­
жа. 

mauzolëum -i m мавзолей. 
mavi (i) а тёмноголубой'; 

синеватый. 
mavijos vt (-ur) делать си­

ним, синить. 
mavijosem vi посинеть (от 

холода и т. п.). 
mavinjtë (i) а см. mavi (i). 
mazgalljë -а f pl -a, -at от­

верстие; дыра. 
mbahem vi 1) держаться; 

2) содержаться (за счёт 
кого-л.); 3) удерживаться; 
сдерживать себя; 4) вести 
себя (каким-л. образом); 
5) держаться высокомер­
но; зазнаваться; 6) пере­
езжать (из одного дома 
в другой, из рд/юй квар­
тиры в другую). 

mbaj* vt (-tur) 1) держать 
(в разн. знач.); 2) нести; 
3) удерживать, сдержи­
вать; 4) поддерживать; 
5) носить (платье и т. п.), 
6) продолжать (о речи 
и т. п.); 7) вычитать, 
(удерживать деньги); -ф-
s'di nga t ' ia ~ не знать 
что делать (как посту­
пить). 

mbajta прош. время от 
глаг. mbaj. 

mbajtës -e а держащий, но­
сящий; ujë— водонос. 

mbajtjje -а / 1) содержа­
ние, (со)хранёние; 2) вы­
полнение (слова, обеща­
ния и т. п.); 3) продол­
жение, течение (речи 
и т. п.); 4) удержание 
(денег и т. п.); 5) ведение 
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(дел и т. п.); 6) проведе­
ние, созыв (съезда и т.п.). 
bajtur (i) а 1) находя­
щийся на иждивении (на 
содержании); 2) сдержан­
ный (о ком-л.). 
ballomaxhi -u m pl -nj, 
-njtë разг. холодный са­
пожник. 
ballomië -а / pl -а, -at 
заплата. 

mballos vt (-ur) штопать, 
ЧИНИТЬ, класть заплаты. 

mbanë adv около; близ; 
•£> dal ~ закончить, вы­
полнить. 

mbarë I 1. (i) а 1) хороший, 
добрый, славный; 2) сча­
стливый, удачный; udh'e 
~! счастливого пути!, 
2. adv хорошо, совершен­
но; •$• рйп'е ~! (желаю) 
успеха в работе (удачи)!; 
s'më vjen ~- а) неловко, 
неудобно, не с руки; б) не­
приятно; kam dorën e ~ 
иметь лёгкую руку; kthej 
~ вывернуть (что-л.) на 
правую (лицевую) сторо­
ну; flas ~ e ргарё гово­
рить не думая (не обдумы­
вая). 

mbarë II adv полностью, 
целиком. 

mbarësi -а / счастье, удача; 
успех. 

mbarëvajtj|e -а / 1) благо­
состояние, благополучие; 
2) процветание; успеш­
ный ход дела. 

tnbarim -i m окончание, 
конец. ' 

'* Адб.-рус. ел. 

mbarohet vi заканчиваться, 
быть законченным. 

mbarioj vt (-uar) кончать, 
заканчивать, доводить до 
конца. 

mbart vt (-ur) [g] 1) (пере-) 
носить; приносить; 2) (пе­
ревозить. 

mbartem vi [g] 1) перено­
ситься; приноситься; 2) 
перевозиться. 

mbartë's -е а [g] \) перено­
сящий; 2) перевозящий. 

mbaniar (i) а (за)кбнчен-
ный, завершённый. 

mbas adv см. pas. 
mbasandaj adv см. pasandaj. 
mbasditie -ja f см. pasdite. 
mbase adv может быть. 
mbasi adv см. pasi. 
mbath vt (-ur) 1) надевать, 

натягивать (чулки и т. п.); 
2) подковывать. 

mbathjje -а / 1) одевание, 
натягивание(чг/лок ит.п.); 
2) ковка (лошадей). 

mbathura -t (të) pl штанй. 
mbes vi см. mbëtem. 
mbësjë -a f pl -a, -at 1) пле­

мянница; 2) внучка. 
mbëtem vi 1) оставаться; 

2) прекращаться, оста­
навливаться. 

mbëtjie -a f pl —, -et мат. 
остаток. 

mbëtur (i) а 1) оставшийся; 
2) второгодник (в школе). 

mbeturinlë -а / pl -а, -at 
остаток; pl остатки, пе­
режитки. 

mbë prep простореч. см. 
те , пё. 
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mbërdhë adv см. përdhë I. 
mbërdhës -e / см. përdhës. 
mbërthjëj vt (-yer) 1) при­

бивать, забивать, вбивать; 
2) застёгивать; 3) трен. 
пригвождать. 

mbërthim -i m прибивание, 
вбивание. 

mbërthyer (i) а прибитый, 
вбитый. 

mbërthyerjë -а (е) / 1) стык; 
2) анат. сустав, сочлене­
ние. 

mb(ë)rrij vi [g] приходить, 
прибывать; приезжать. 

mbështët vt (-ur) 1) присло­
нять; подпирать; 2) черен. 
поддерживать. 

mbështëtem vi 1) присло­
няться; опираться; 2) пе-
реп. поддерживаться. 

mbështëtës'e -ja / pl -e, -et 
подпорка; спинка (стула 
и т. п.). 

mbështëtjie -а f 1) опора, 
поддержка; 2) основа-
(ние). 

mbështiëll vt (-ё) 1) заку­
тывать; завёртывать; 
2) сматывать (о клубке); 
3) обёртывать (о книге 
и т. п.). 

tnbështiëllë (i) а 1) завёрну­
тый, закутанный; 2) смо­
танный; 3) обёрнутый. 

mbështillem vi 1) закуты­
ваться; завёртываться; 
2) сматываться (о клубке); 
3) обёртываться (о книге 
и т. п.). 

mbi prep на; над, сверх; по; 
о, 6б(о). 

mbiçmohet vi переоцени­
ваться, подвергаться пе­
реоценке. 

mbiçmjoj vt (-uar) переоце­
нивать. 

mbiëll vt (-ë) 1) засевать; 
едять (тж. перен.); 2) са­
жать, делать насажде­
ния. 

mbiëllës 1. -i m сеятель; 
2. -е а сеющий. 

mbiëllj |е -а / pl—, -et (по-) 
сев. 

mbiëmiër -ri m pl -ra, -rat 
1) грам. имя прилага­
тельное; 2) фамилия. 

mbij'j vi (-rë) 1) пускать 
ростки, всходить (о семе, 
нах); появляться, пока­
зываться (о ростках); 
2) безл. разг. достаться' 
(о неприятностях, за­
труднениях); перетерпеть; 
•О- më mbiu në bark на­
доело, опротивело (об 
еде). 

mbikqyri^ (-ur) наблюдать, 
надзирать, присматри­
вать. 

mbikqyrës -i m pl —, -it 
надзиратель, надсмотр­
щик. 

mbikqyrjje -а / наблюде­
ние; надзор, присмотр. 

mbillet vi быть посеянным; 
быть засеянным. 

mbinatyrshëm (i) а сверхъ­
естественный. 

mbinjerëzor -e а сверхчело­
веческий. 

mbishkrim -i m pl -e, -et 
надпись; эпиграф. 
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(nbizot(ë)r!6j vt (-uar) пре­
обладать. 

mbledh vt (-ur) 1) соби­
рать; объединять; 2) мед. 
срастаться, затягиваться. 

mblëdhës -e а собирающий, 
составляющий. 

mbiëdhjle -а / pl —, -et 
1) собрание; конферен­
ция; сбор; Пп'а е ~ s сво­
бода собраний; 2) лш/я. 
сложение. 

mblidhem vi 1) собираться, 
скопляться; объединять­
ся; 2) садиться (о ткани 
и т. п.); 3) съёжиться (о 
кож-л.). 

mblodha прош. время от 
глаг. mbledh. 

mbllaçit vt (-ur) 1) пере­
жёвывать, жевать; 2) 
(про)мямлить, (пробор­
мотать. 

mbllaçftem vi пережёвы­
ваться, жеваться. 

mbodhi -а / 1) задержка; 
2) помеха, препятствие. 

fflbodhis vt (-ur) 1) задер­
живать; замедлять; 2) ме­
шать, препятствовать. 

mbodhisem vi задерживать­
ся; опаздывать. 

mbret -i т pl -ër, -(ë)rit 
король. 

mbretëri -а / pl —, -të коро­
левство. 

mbretërim -i m царствова­
ние; (у)правлёние. 

mbretërjoj vi (-uar) 1) цар­
ствовать; править; 2) ne-
рен. господствовать, ца­
рить. 

1 — mbuf 

mbretëronjës -e а 1) цар-
, ствующий; правящий; 2) 
* перен. господствующий, 

царящий. 
mbretëror -e а королёв­

ский, царский. 
mbrëma adv: dje ~ вчера 

вечером. 
mbrëmië 1. -а / pl -а, -at 

вечер; mirë mbrëma доб­
рый вечер; mbrëmave по 
вечерам; mbrëma për mbrë-
ma каждый вечер; по вече­
рам; 2. adv вчера вечером. 

mbrëmjje -а / 1) см. mbrëmë 
1; 2) вечеринка; 3) вечер­
ний спектакль. 

mbrohem vi защищаться, 
обороняться. 

mbroj vt (-tur) защищать, 
охранять; ~ interësat e 
popullit защищать инте­
ресы народа. 

mbrojtës 1. -i m pl—, -it 
защитник (тж. юр.); 2. -е 
а защищающий, защити­
тельный; оборонный. 

mbrojtjje -а /защита; охра­
на; оборона; Ministria e 
~s kombëtare Министер­
ство национальной обо­
роны. 

mbriij vt (-tur) lg] 1) ме­
сить (тесто); 2) формо­
вать, лепить. 

mbulësjë -а / pl -а, -at 
1) покрывало; скатерть; 
2) крыша; 3) покрышка. 

mbulohem vi покрываться, 
прикрываться. 

mbuljoj vt f-uar) закры­
вать, прикрывать. 

1 л* 
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mbuluar (i) а покрытый, за­
крытый, укрытый; скры­
тый. 

mbur vt (-ur) хвалить, пре­
возносить, восхвалять 
(кого-л.). 

mburem vi 1) гордиться; 
2) хвастаться, кичиться. 

mburjie -а / 1) гордость; 
2) хвастовство, похваль­
ба. 

mburoj ië -а f pl -а, -at щит. 
mbush vt (-ur) 1) напол­

нять; 2) выполнять, ис­
полнять; 3) заряжать (ору­
дие, ружьё); 4) заполнять 
(анкету и т. п.). 

mbushem vi 1) наполняться; 
2) выполняться, испол­
няться (тж. о летах); 
3) заряжаться (об орудии, 
ружье). 

mbiishj le -а / 1) наполнение; 
2) исполнение, выполне­
ние; 3) зарядка (орудия, 
ружья). 

mbiishur (i) а 1) наполнен­
ный, полный, заполнен­
ный; 2) исполненный; 
выполненный; 3) заря­
женный; 4) раздражённый 
(о ком-л.); 5) полный, по­
полневший. 

mbyll vt (-ur) закрывать. 
mbyllem vi закрываться. 
mbylljje -a f 1) прекраще­

ние, окончание; 2) закры­
тие. 

mbyllur (i) а 1) закрытый; 
2) скрытый; njeriu i ~ 
замкнутый человек; 3) тём­
ный, мрачный (о цвете). 

mbyt vt (-ur) 1) потоплять, 
затоплять (заливать); 2) 
душить. 

mbytem oi 1) (у)топйться; 
захлебнуться (тж. пе'-
рен.); (у)тонуть; 2) пода­
виться (чём-л.); 3) задох­
нуться. 

mbytës -e а удушающий; 
удушливый. 

tnbytjje -а / 1) потопление, 
затопление; 2) удушение! 

mbytur (i) о 1) потоплен­
ный, затопленный; 2) уду­
шенный; 3) захлебнув­
шийся. 

т е 1) с; ~ të ... как только, 
сразу же; 2) в соединении 
с сущ. имеет значение 
твор. пад.; pres me thikë 
резать ножом; 3) [g] слу­
жит для обозначения не­
определённого наклонения; 
~ kuptue понимать. 

meazallah adv никак. 
medaljje -а / pl —, -et ме­

даль. 
medët! interj просторен, го­

ре!, несчастье!, беда! 
median |ë -а f pl -а, -at мат. 

медиана. 
mejdan -i m pl -ë, -ët пло­

щадь. 
mëje pron отл. пад. от йпё. 
mejtloj vi (-йаг) см. mendoj. 
mekanik 1. -и т pl -ë, -et 

механик; 2. -е а механи­
ческий. 

rnekaniklë -а / механика. 
mekanizjëm -mi / pl -ma, 

-mat механизм. 
mekanizim -i m механиза-



даек — 213 — mer 

ция; ~ i i bujqësisë меха­
низация сельского хо­
зяйства; ~ i i lërimit меха­
низация вспашки. 

Diekanizohet vi механизиро­
ваться. 

mekanizjoj vt (-uar) меха­
низировать. 

meksikan 1. -i m pl -ë, -ët 
мексиканец; 2 . - е а мекси­
канский. 

melëm -i m pl -ë, -ët мазь; 
помада. 

melodi -а / pl —, -të мело­
дия, напев. 

melodik -e а мелодичный. 
melxhanle -ja / pl —, -et 

баклажан. 
mellan -i m чернила. 
mellankoli -а / меланхолия. 
mellankolik -e а меланхоли­

ческий, грустный. 
mellodramië -а / pl -a, -at 

мелодрама. 
membranjë -а / pl -a, -at 
. 1) анат. оболочка, пере­

понка; 2) физ. мембрана. 
memëc -e а немой. 
mendim -i m 1) мнение, 

взгляд; образ мыслей; воз­
зрение; 2) идея, мысль; 
дума, размышление; jam 
i ~ i t думать, полагать, 
считать; sipas ~ i t (t 'im) 
по (моему) мнению; këm-
bëj ~ обмениваться мне­
ниями. 

mendimtar -i m pl -ё, -ët 
мыслитель. 

mendohem vi думать; раз­
мышлять; ~рёг...быть оза­
боченным, тревожиться. 

mend|6j_ от (-йаг) думать, 
полагать. 

mendor -e а умственный, 
мыслительный; рйпё ~ е 
умственный труд. 

menduar 1. -it (të) n мйш-
ление; 2. (i) а задумчи­
вый, погружённый в мы­
сли. 

meningjit -i m менингит. 
menjëhërë adv сразу, сей­

час же, немедленно; в два 
счёта (разг.)., 

menjëhër(ë)shëm (i) а не­
посредственный; немед­
ленный. 

mënsië -а / pl -а, -at столо­
вая при учреждении (орга­
низации). 

merak -u m 1) беспокойство, 
тревога, волнение; забота; 
(më) ha ~u (меня) гло­
жет забота; jam пё ~ , 
bëhem ~ беспокоиться; 
kam ~ заботиться, волно­
ваться; 2 ) горячее жела­
ние; страсть; jam ~ pas... 
пристраститься, увлекать­
ся {чём-л.); иметь слабость 
(к кому-л., чему-л.). 

meraklli -u m pl -nj, -njtë 
1) заботливый, беспокой­
ный; 2) любитель. 

merakos vt (-ur) (о)забо-
тить; (о)беспокоить, (по-) 
тревожить. 

merakosem vi заботиться; 
беспокоиться, тревожить­
ся (о чём-л.). 

merakosur (i) а озабочен­
ный; встревоженный, обе­
спокоенный. 
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mercenar -i m pl -ë, -ët наём­
ник. 

meremetim -i m pl -e, -et 
исправление; ремонт; по­
чинка. 

meremetohet vi чиниться; 
ремонтироваться. 

meremetjoj vi (-uar) попра­
влять; чинить; ремонти­
ровать. 

meridian -i m pl -ë, -ët ме­
ридиан. 

merimagjë -a / pl -a, -at 
паук. 

merit |ë -a / pl -a, -at за­
слуга; sipas ~ve по заслу­
гам. 

meritioj vt (-uar) заслужи­
вать, быть достойным. 

meritiiar (i) а заслуженный. 
merittieshëm (i) а заслужи­

вающий; достойный. 
mermër -i m pl -ë, -ët 1) мра­

мор; 2) изделия из мра­
мора; 3) pl разные сорта 
мрамора. 

mermërtë (i) а мраморный. 
merrëm vi: ~ vesh понять 

(друг друга), договорить­
ся (с кем-л.); ~ т е ... за­
ниматься (чём-л.). 

mesatar -e а средний. 
mesatarie -ja f pl —, -et 

среднее число, среднее 
количество. 

mesatarisht adv в среднем. 
mesazh -i m pl -e, -et обра­

щение, послание. 
mesditjë -а / полдень; пё 

~ в полдень. 
mesdhetar -e а средиземно­

морский. 

meselë -ja / pl —, -të разг. 
история, рассказ. 

mës!ëm (i) а средний; shko-
Uë e mësme средняя шко­
ла. 

mësës -i т см. ndërmjëtës. 
mesit -i m pl rë, -ët комис­

сионер; маклер. 
mesjetar -e а средневеко­

вый. 
mesjëtlë -a f средневековье. 
mesnatië -а / полночь; пё 

~ в полночь. 
mësh|ë -а / рел. мёсса, обед­

ня. 
rneshjoj vi (-uar) рел. слу­

жить обедню. 
metafizik -e а метафизиче­

ский. 
metafizikjë -а f метафизи­

ка. 
metaforjë -а / pl -а, -at 

лит. метафора. 
metaforik -e а лит. метафо­

рический. 
metal -i m pl -e, -et металл. 
metalik -e а металлический. 
metallurgji -а / металлур­

гия. 
metallurgjik -e а металлур­

гический. 
metamorf6z|ë -а f pl -а, -at 

метаморфоза, превраще­
ние. 

rnetani -а /: bije ~ кланять­
ся (тж. перен.); рел. 
класть поклоны. 

meteor -i т pl -ë, -ët астр-
метеор. 

meteorollogji -a f метеороло­
гия. 

meteorollogjik -e а метеоро-
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логический; buletini ~ 
сводка погоды. 

mëtië 1. -а (е) / pl -a (të), 
-at (të) недостаток, изъян; 
2 . (i) а с недостатком, 
с изъяном. 

mëtjër -ri m pl -га, -rat 
метр. 

metodië -а f pl -а, -at метод. 
metodik -e а методический. 
metodikië -а / методика. 
metrik -e а метрический; 

sistëmi ~ метрическая си­
стема. 

metro -ja / метрополитен, 
метро. 

mexhitje -ja / pl —, -et 
старинная турецкая мо­
нета. 

mez -i т \) середина; në ~ 
среди, между, в середине; 
2) талия; 3) поясница. 

mezditië -а / полдень, сере­
дина дня. 

mezë -ja / pl —, -të закус­
ка. 

mezf adv с трудом, ёле-ёле. 
më I ргоп сокращённая фор­

ма дат. и вин. над. от 
mua. 

më II ргер в, на. 
më III adv 1) больше; 

2) ещё; ещё раз. 
т е IV частица, служащая 

для обозначения порядко­
вых числительных; ~ 10 
të këtij muaji десятого 
сего месяца. 

më v частица, служащая 
для образования прилага­
тельных сравнительной и 
превосходной степени; ~ 

i mirë, se ... лучше, чем ...; 
~ i miri наилучший. 

mëditës -е а 1) ежедневный; 
2) подённый (о плате). 

mëdi'tj ie -а / подённая опла­
та. 

mëdha (të) aplom madhe (e). 
mëdhënj (të) a pl от 

madh (i). 
mëhalljë -а / см. lagje. 
mëkatar -i m pl -ë, -ët греш­

ник. 
mëkatjë -a / pl -a, -at грех; 

погрешность; bëj ~ гре­
шить. 

mëkem vi изнемогать (от 
смеха, плача и т. п.). 

mëkëmbt^ (-ur) 1) ставить 
на ноги; 2) восстанавли­
вать. 

mëkëmbem vi 1) становить­
ся на ноги; 2) восстана­
вливаться. 

mëkëmbës -i m pl —, -it 
заместитель. 

mëkëmbjie -а / восстано­
вление. 

mëkjoj vt (-uar) кормить 
(с ложки). 

mëlçf -а / печень, 
mëmjë -а / pl -а, -at мать. 
mëmëdhë -u m родина. 
mënçur (i) а (благо)разум-

ный. 
mënd I -i m 1) ум, интел­

лект; 2) рассудок; т е ~ а ) 
рассудительный, разум­
ный; б) про себя {читать 
и т. п.); më ra ndër ~ (мне) 
пришло в голову; mbaj 
~ помнить; siëll ndër ~ 
припоминать, напоминать; 
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Ф shes ~ а) хвастаться; 
б) считать себя умнее 
всех; kam ndër ~ иметь 
ввиду; намереваться; т е 
gjith ~ серьёзно, не шутя; 
marr me ~ а) представлять 
себе, воображать; б) уга­
дывать, догадываться; vë 
ndër ~ учесть, запомнить; 
vij ndër ~ опомниться, 
прийти в ce6si;los ~sh, pri-
shem ~sh сойти с ума; 
për ~sh наизусть, на па­
мять. 

mënd II adv чуть(было) не... 
mëndafsh -i m pl -ra, -rat 

1) шёлк; 2) шёлковая 
ткань; krimbi i ~ i t шел­
ковичный червь. 

mëndafshtë (i) а шёлковый. 
mëndjje -а / 1) см. mënd 1; 

2) мнение; 3) мысль; kam 
~п быть внимательным, 
обращать внимание; humb 
~п а) растеряться; б) те­
рять сознание; <> vras ~n 
думать; доискиваться; изы­
скивать средства; marr 
~п а) вскружить голову; 
б) надуть, провести, (m)'u 
ngrit mëndja (мне) взбре­
ло в голову; heq nga men-
dja выкинуть из головы; 
s'e nxë mëndja не уклады­
вается в голове; (më) vjen 
mëndja vërdallë (у меня) 
голова идёт кругом; Ие 
~п отказаться (от какого-
либо намерения); mbush 
~п уговаривать, убеж­
дать; •s>s'(t)a pret mëndja! 
(ты) не можешь (себе) 

2 J Z твя 
представить!; mbledh ~ n 
а) успокоиться, угомо­
ниться; б) собраться с 
мыслями; прийти в себя-
в) взять себя в руки. 

mëndjefliitur а легкомыс­
ленный. 

mëndjegjerësi -а / разви­
тость, широта кругозора. 

mëndjehollë а умный, про­
ницательный, прозорли­
вый. 

mëndjelëhtë а легкомыслен­
ный, поверхностный; непо­
стоянный. 

mëndjemprëhtë а остроум­
ный. 

mëndjendryshkur а отста­
лый. 

mëndjeshkiirtër а недалё­
кий (о ком-л.). 

mëngjë -а f pl —, -ët 1) ру­
кав (одежды); 2) геогр. 
залив, рукав (реки). 

mëngjoj vt (-uar) подни­
маться ранним утром, 
вставать на зарё. 

mëngjarash -e а левша. 
mëngjëz -i m pl -e, -et 

1) утро; утренние часы; 
në ~ утром; që në ~ с 
утра; ~ave по утрам; 
mirë ~ ! с добрым утром!, 
доброе утро!; 2) завтрак. 

mëngjezor -e а утренний. 
mëngjer (i) а левый; апё 

е ~ левая сторона; më të 
~ налево, по левой сто­
роне. 

mënjoj 1. vt (-uar) задер­
живать; 2. vi опаздывать, 
запаздывать, мешкать. 
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^ëniiar adv поздно; ра ~ 
без опоздания. 

„lënyrjë -а / pl -a, -at 1) спо­
соб; приём; средство; 
образ действий; пё këtë 
- таким образом; т е 
asnjë ~ никак; тёпуга 
е jetësës образ жизни; пё 
~ që ... так, чтобы..., 
с тем, чтобы...; 2) манера, 
стиль; 3) грам. наклоне­
ние; залог; 4): пё ~ (в со­
единении с прил. даёт на­
речие); пё «- paqësore мир­
но, мирным путём. 

tnënjanë adv в стороне; в 
сторону; отдельно (отло-
oicumb, положить и т. п.); 
lë ~ а) отложить в сторо­
ну; б) оставить без внима­
ния. 

mënjanohem vi отстранять­
ся, удаляться. 

mënjanloj vt (-uar) отстра­
нять, удалять. 

mënjaniiar (i) а 1) отдель­
ный, особый; 2) отстра­
нённый, удалённый; 3) 
уединённый, изолирован­
ный. 

mëpar(ë)shëm (i) а предше­
ствующий, предыдущий. 

mërdhij* vi (mardhur) за­
мерзать, мёрзнуть. 

mërgim -i m 1) эмиграция; 
2) ссылка. 

mërgohem vi 1) эмигриро­
вать; 2) подвергаться вы­
сылке, ссылке; 3) удалять­
ся. 

mërgjoj vt (-uar) 1) ссылать; 
изгонять; 2) удалить. 

mërgiiar (i) а 1) эмигриро­
вавший; 2) сосланный. 

mëri -а / 1) севра; mbaj ~ 
быть в ссоре, не разгова­
ривать (с кем-л.); 2) гнев; 
злоба; kam ~ недолюбли­
вать; 3) негодование, воз­
мущение. 

mëritem vi поссориться, не 
разговаривать (с кем-л.). 

tnëritur (i) а поссоривший­
ся. 

mërkurlë -а (е) f среда 
(день недели). 

mërmërit oi-(-ur) 1) бормо­
тать; ворчать; 2) журчать, 

mërmëritjie -а / 1) бормо-
танье; ворчанье; 2) жур­
чанье. 

mërzi -а / см. mërzitje. 
mërzit vt (-ur) наскучить; 

надоедать, докучать. 
mërzitem vi 1) скучать; 

2) становиться надоедли­
вым. 

mërzit(ë)shëm (i) а скуч­
ный; надоедливый, до­
кучливый. 

mërzitj |e -а / скука. 
mërzitur (i) а скучный; со­

скучившийся, скучаю­
щий. 

mësallië -а f pl -а, -at 
1) скатерть; пар ~п рас­
стелить скатерть; 2) фар­
тук, передник; ~ т е dy 
faqe погов. ss двуличный, 
лицемерный человек. 

mësim -i m pl -e, -et заня­
тие, урок; лекция; ndjek 
~et заниматься; обучать­
ся, проходить курс обу-
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чения; jap ~e давать уро­
ки; marr ~e а) брать уро­
ки; б) перенимать, учить­
ся. 

mesimor -e а школьный, 
учебный. 

mësohem vi 1) привыкнуть; 
2) научиться. 

mësioj 1. vi (-uar) 1) учить­
ся, заниматься; 2) узна­
вать; 2. vt 1) изучать; 
2) учить, обучать, пре­
подавать. 

mësonjës -i m pl—, -it пре­
подаватель, учитель. 

mësuar (i) а 1) образован­
ный; культурный; 2) при­
выкший, привычный. 

mësues -i m см. mësonjës. 
mësuesf -а / специальность 

(профессия) преподава­
теля. 

mësyemj |е -а / pl —, -et на­
падение; атака; приступ. 

mësyj vt нападать; атако­
вать; брать приступом. 

mëshirjë -а / сострадание; 
милосердие; жалость; по­
щада. 

mëshir(ë)shëm (i) а состра­
дательный; милосердный. 

mëshirjoj vt (-uar) иметь 
сострадание, жалость. 

mëshkonjjë -а / см. mush-
konjë. 

mëshqërrjë -а / pl -а, -at 
тёлка, телушка. 

mëtëjshëm (i) а следую­
щий, дальнейший. 

mëvon(ë)shëm (i) а после­
дующий, дальнейший (по 
еременц). 

mëz -i т pl -e, -et жеребё­
нок. 

mi I ргер см. mbi. 
mi II -u m pl -nj, -njtë мышь. 
midis adv среди, между; -J 

të tjërash между прочим. 
miëll -i m pl -ra, -rat мука-

taksa e miëllit помольный 
сбор (за размол зерна на 
мельнице). 

miçurinas -i m pl —, -Ц 
мичуринец. 

miçurinian -e а мичурин­
ский; shkënca ~e мичу­
ринское учение. 

mih vt (-ur) 1) рыть, ко­
пать; вскапывать; 2) об­
рабатывать землю. 

mij (e) pron pl от i im. 
mija (e) pron pl от е ime. 
mijjë -a / pl -ra, -rat ты­

сяча; një ~ (одна) тысяча. 
mijëvjeçar -e а тысячелет­

ний. 
milk -ku m pl -q, -qt 

1) друг, приятель; 2) лю­
битель, почитатель. 

mikpritës -e а гостеприим­
ный. 

mikpritjje -а / гостеприим­
ство. 

mikrob -i m pl -e, -et ми­
кроб. 

mikrobiollog -u m pl -ë, -ët 
микробиолог. 

mikrobiollogji -а f микро­
биология. 

mikroskop -i m pl -ë, -ët 
микроскоп. 

mikroskopik -e а микроско­
пический. 

njiijë -a i pl -a, -at м#дя, 

niiliard -i m pl -ë, -ët мил­
лиард. 

milimëtjër -ri / pl -ra, -rat 
миллиметр. 

milingonjë -a / pl -a, -at 
муравей. 

milion -i m pl -a, -at мил­
лион. 

tnilionër -i m pl -ë, -ët мил­
лионер. 

tnilitant -i m pl -ë, -ët 
боец; активный борец. 

militarist 1. -[ m pl -ë, -ët 
милитарист; 2. -e а ми­
литаристский. 

militarizjëm -ml / милита­
ризм. 

milor -i m pl -ë, -ët йрка 
(молодая овца). 

mimik -e а мимический. 
mimikjë -а / мимика. 
minarë -ja / pl—, -të мина­

рет. 
minator -i m pl -ë, -ët шах­

тёр, рудокоп. 
mindër -i m pl -e, -et софа, 

кушетка. 
mineral 1. -i m pl -e, -et 

минерал; 2. -e а минераль­
ный. 

min jë I -а / pl -a, -at шахта. 
min |ë II -a / pl -a, -at воен. 

мина. 
minierjë -a f pl -a, -at руд­

ник. 
minimum -i m минимум. 
ministjër -ri m pl -ra, -rat 

1) министр; 2) посланник. 
ministri -a f pl—, -të мини­

стерство. 
ministrial -e а министер­

ский. 

minorltaV I . -i m pl -ë, -ët 
принадлежащий к нацио­
нальному меньшинству 
(в Албании); 2 . -е а от­
носящийся к националь­
ному меньшинству (в Ал­
бании). 

minoritët -i m pl -e, -et 
национальное меньшин­
ство-

miniitjë -а / pl -а, -at ми­
нута. 

miop -e а близорукий (тж. 
перен.). 

miopi -а / близорукость 
(тж. перен.). 

miqësi' -а / дружба; ~а е 
popujve дружба народов. 

miqësisht adv по-дружески. 
miqësor -e а дружествен­

ный, дружеский. 
mirë 1. (i) а хороший; доб­

рый; 2. adv хорошо; разг. 
ладно; më ~ лучше; <£>• 
рёг të ~n e popullit на бла­
го народа. 

mirëbërës -i m pl —, -it 
благодетель. 

mirëbërësi -а / благодеяние. 
mirëmbahet vi содержаться 

в исправности (о маши­
нах, дорогах и т. п.). 

mirëmbaj vi (-tur) содер­
жать в исправности (ма­
шины, дороги и т. п.). 

mirëmbajtj 1е -а / содержа­
ние в исправности (ма­
шин, дорог и т. п.). 

mirënjohës -e а признатель­
ный, благодарный. 

mirënjohjje -а / призна­
тельность, благодарность. 
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mirënjohur (i) а (хорошо) 
известный. 

mirënjojljje -а / см. mirë-
njohje. 

mirëpo cj однако. 
mirëprjës vt (-ilur) хорошо 

принимать (кого-л.). 
mirëpn'tem vi быть хорошо 

принятым. 
mirëpritës -e а гостеприим­

ный. 
mirëpntjle -а / гостеприим­

ство. 
mirëpritur (i) а хорошо при­

нятый. 
mirëqëni !e -а f благосостоя­

ние, благополучие. 
mirëseardtij |e -а / благопо­

лучное прибытие; uroj ~п 
поздравлять с благопо­
лучным прибытием. 

mirësi -а f доброта; kini 
~пё! будьте любезны!, 
будьте добры! 

mirësiëlljje -а / 1) благо­
надёжность; хорошее по­
ведение; 2) хорошие ма­
неры. 

misjër -ri m pl -ra, -rat 
кукуруза; xhvesh ~ очи­
щать кукурузные початки 
от зелени. 

misërishtië -а / pl -а, -at 
кукурузная солома. 

misërnikie -ja f pl —, -et 
кукурузный хлеб. 

misërok -u m pl -ë, ët ин­
дюк. 

mision -i m pl -e, -et 1) мис­
сия, поручение; 2) задача; 
3) дипломатическая мис­
сия, 

misionar -i т pl -ë, -ët мис­
сионер. 

miskië -a f pl -a, -at ин­
дюшка, индейка. 

mistër -i m pl -e, -et тайна, 
загадка. 

misterioz -e а тайный; за­
гадочный. 

mistrëc -i tn pl -ë, -ët разг. 
мелочный человек. 

mistri -а / pl —, -të лопатка 
(у штукатуров). 

misiir -i m pl -ë, -ët 1) глу­
бокая тарелка; 2) мйска. 

mish -t n pl -ra, -rat 1) мя­
со; 2) pl разные сорта 
мяса. 

mishën'm -i m воплощение. 
mishër!6j vt (-uar) вопло­

щать. 
mishmash adv беспорядоч­

но, в беспорядке; разг. 
вверх дном. 

mishngrënës -e а хищный, 
плотоядный (о живот­
ных ) . 

mitiër -га / 1) анат. мат­
ка; 2) церк. митра. 

mitin|g -gu m pl -gje, -gjet 
митинг. 

mitraloz -i m pl -a, -at пуле­
мёт. 

mitur (i) а несовершенно­
летний. 

mituri -a f детство; юность. 
mith -i m pl -e, -et миф. 
mithollogji -а / мифология. 
mizjë -a f pl -a, -at муха; 

~ e dhëut муравей; ~ 
kali слепень; <> pse (të) 
djeg miza разг. почему 
Зто (тебя) так трогает? 
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ffflizërji -a f толпа, ватага; 
скопление народа. 

jmizor -e а жестокий, сви­
репый. 

^niizori -а f жестокость, сви-
; рёпость. 
/inizorisht adv жестоко, сви­

репо. 
rnjaft adv 1) довольно, до­

статочно, хватит; 2) до­
вольно много, значитель­
но. 

mjaftë (i) а достаточный. 
mjaftohem vi удовольство­

ваться (каким-л. количе­
ством ). 

mjaftioj vi (-iiar) быть до­
статочным, хватать. 

mjaltjë -ët я pl -ra, -rat 
]) мёд; muaj i mjaltit 
медовый месяце 2) pl раз­
ные сорта мёда; gojë -f-
сладкий (о тоне), слад­
коречивый. , 

mjaullij vi (-уег) мяукат/ь. 
mjaullim -i m мяуканье, 
mjëgull -а / туман. / 
mjëgullt (i) а туман/ный 

(тж. перен.). 
mjëk -u m pl -ë, -ët ^рач, 

доктор. / 
mjëkjër -га т pl -ra, -rat 

1) подбородок; 2) б(6рода. 
mjekësi -а / медицйн/а. 
mjekësor -e а медицинский, 

врачебный. 
mjekim -i m лечение. 
mjekohem vi лечиться. 
mjekjoj vt (-uar) лечить. 
mjel vt ( ё ) дойти. 
mjëlmje -ja f pl —, -et ле­

бедь. 

mjërë (i) а несчастный, зло­
получный. 

mjërgull -a f см. mjëgull. 
mjerim -i m бедствие; не­

счастье, беда, горе. 
mjerisht adv к сожалению, 

к несчастью. 
mjerohem vi переживать го­

ре (несчастье). 
mjeruar (i) а 1) несчастный; 

жалкий; горемычный; 2) 
Ийщий. 

mjështjër -ri т pl —, -rit 
мастер (в разн. знач.). 

tnjeshtëri а f 1) мастерство, 
умение; способность; 2) ис­
кусство. 

mjet -i m pl -e, -et средство, 
способ; орудие (труда); 
~et e prodhimit средства 
производства. 

mobilizim -i m мобилиза­
ция. 

mobilizohem vi мобилизо­
ваться. 

vt (-uar) моби-mobilizioj 
лизовать 

mobilizuar 
ванный. 

mobilj ;e -; 
mobillië -i 

бель. 
mobillim -

(i) а мобилизо-

/ см, 
f pl 

mobillë. 
-a, -at мё-

i m меблировка, 
мебли-mobillioj vt (-uar) 

ровать. 
moçal -i m pl -e, -et болото; 

tokë moçales заболоченные 
земли. 

moçalor -e а болотный. 
tnoçëm (i) а 1) древний; 

2) старый; 3) пожилой, 
в летах. 
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modël -i m pl -e, -et модель; 
образец. 

modërn -e а 1) современ­
ный; модернизированный; 
2) новейший. 

modernizim -i m модерни­
зация. 

moderniz|6j vt (-uar) мо­
дернизировать. 

modjë -а / мода; sipas ~s 
по моде. 

mohim -i m 1) отрицание; 
2) отречение; отказ (от 
своих слов). 

mohohem vi отрицаться. 
mohjoj vt (-uar) отрицать. 
mohonjës -e а отрицатель­

ный; në mënyrë ~e отри­
цательно. 

mokjër -га f pl -ra, -rat 
жёрнов. 

mola npoui. время от глаг. 
mjel. 

molëps vt (-ur) заражать. 
molëpsem vi 1) заражаться; 

2) загноиться (о ране). 
molëpsur (i) а заражённый. 
mol jë -а / pl —, -ët моль. 
molidhjë -а / pl -a, -at ка­

рандаш. 
molis vt см.. molëps. 
mollië -a f pl—, -ët 1) ябло­

ко; 2) яблоня. 
monark -u m монарх. 
monarki -a f монархия. 
monarkist 1. -i m pl -ë, -ët 

монархист; 2. -e а монар­
хический. 

monastir -i m pl -e, -et мо­
настырь. 

monëdhjë -a f pl -a, -at 
монета. 

monolog -u m pl -ë, -ët мо­
нолог. 

monopat -i m pl -e, -et пря­
мой путь (путь напря­
мик, через что-л.). 

monopol -i m pl -e, -et моно­
полия. 

monopolist 1. -i m pl .g 
-ët монополист; 2. -e а 
монопольный. 

monopolistik -e а монополи­
стический. 

monopolizim -i m монополи­
зация. 

monopolizioj vt (-uar) моно­
полизировать. 

monoton -e а монотонный, 
однообразный. 

jnonotoni -а / монотонность, 
однообразие. 

rmonumënt -i m pl -e, -et 
памятник, монумент. 

monumental -e а монумен­
тальный. 

т о г а прош. время от глаг. 
тагг . 

moral 1. -i m 1) нравствен­
ность; мораль; 2) нраво­
учение; 2. -е а 1) нрав­
ственный; моральный; 
2) умственный, духов­
ный; <• (i) га ~ i (он) пал 
духом. 

moralirtht adv нравственно; 
морально. 

morfollogji -а / морфоло­
гия. 

morfollogjik -e а морфоло­
гический. 

mornicjë -а f pl -а, -at 
мурашки, гусиная кожа; 
(më) shkuan mornica (у 



меня) мурашки пробе­
жали (по телу). 

mortajjë -а / pl -а, -at мор­
тира (вид пушки). 

m6rtjie -а / смерть, кон­
чина. 

щогг -i tn pl -а, -at вошь. 
(поггатап -е а вшивый. 
mos 1) не (отрицательная 

частица при глаг. повели­
тельного и сослагательно­
го наклонений); ~ pini du-
han! не курите!; 2) не*, 
без» (отрицательная ча­
стица при сущ. и прил.). 

mosbesim -i m недоверие. 
tnosbesnikëri -а f невер­

ность; вероломство. 
mosbindjje -а / неповино­

вение, непослушание. 
moskënaqësi -а / недо­

вольство; неудовлетворён­
ность. 

moskovft 1. -i m pl -ё, -ët 
москвич; 2. -е а москов­
ский. 

moskujdësj |е -а / невнима­
ние; небрежность, неак­
куратность. 

moskuptim -i m непонима­
ние. 

mosmarrëvëshjje -а f pl—, 
-et 1) разногласие, разлад; 
2) недоразумение. 

mosmirënjohës -e а неблаго­
дарный. 

mostnirënj6hjje -а / небла­
годарность. 

mosnjohuri -а f незнание 
(какого-л. дела); незна­
комство (с чём-л.). 

mospagim -i m неуплата. 

mosparashikfm -i m непре­
дусмотрительность. 

mospëlqim -i m неодобре­
ние; порицание. 

mospërfillës -e а пренебре­
гающий, не принимающий 
во внимание. 

mospërffilj je -а / невнима­
ние; пренебрежение. 

mospërmbushjje -а f не­
соблюдение, невыполне­
ние. 

mospranfm -i m отказ; от­
клонение (просьбы, пред­
ложения и т. п.). 

mos-sulmim -i m: pakt ~ i 
пакт о ненападении. 

mostjër -га / pl -ra, -rat 
1) образец, образчик; 
2) витрина. 

mosveprim -i m бездеятель­
ность. 

moshlë -а / возраст; лета; 
ç ' ~ kini? сколько вам 
лет?; në ~ в летах; i shku-
ar nga mosha пожилой. 

mot 1. -i m pl -e, -et год; 
2. adv на будущий год. 

motak -e а годовалый. 
motjër -га / pl -ra, -rat 

сестра; partitë motra по­
лит, братские партии. 

mot(ë)shëm (i) а см. т б -
çëm (i). 

motmot -i m разг. целый 
год. 

motoçiklëtjë -а / pl -a, -at 
мотоциклет. 

motoçiklist -i m pl -ë, -ët 
мотоциклист. 

motor -i m pl -ë, -ët мотор, 
двигатель. 
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motorik -e а тех. движу­
щий, ведущий; rrota ~e 
ведущие колёса. 

motorist -i tn pl -ë, -ët 
моторист. 

motoskaf -i m pl -ë, -ët 
моторная лодка. 

mpihet vi (о)немёть, (о)це-
пенёть (от холода, ужаса 
и т. п.). 

mpilj vt (-rë) заморажи­
вать, вызывать нечувстви­
тельность (при помощи 
наркоза). 

mpirë (i) а окоченевший^ 
онемевший, оцепеневший. 

mpirjie -а / онемение, оце­
пенение (от холода и 
т. п.). 

mpitë (i) а вялый, апатич­
ный. 

mposht vt (-ur) подавлять; 
подчинять; покорять, по­
рабощать. 

mposhtem vi подавляться; 
подчиняться; покоряться; 
порабощаться. 

mposhtjle -а f подавление; 
подчинение; покорение, 
порабощение. 

mposhtur (i) а подавлен­
ный; подчинённый, поко­
рённый; порабощенный. 

mpreh vt (-ur) заострять, 
обострять (тж. перен.). 

mprëhjle -а f правка, точ­
ка (бритвы и т. п.). 

mprëhtë (i) а 1) острый, 
остроконечный; 2) прон­
зительный (крик и т. п.); 
острый (глаз и т. п.); 
3) остроумный. 

mprehtësi а f 1) острота; 
2) остроумие. 

mrekulli -а / pl —, .fë 
разг. чудо, чудесная вещь; 
рёг ~ а) чудом; б) чу­
десно, превосходно. 

mrekullueshëm (i) а чу. 
дёсный, прекрасный. 

mu I prep у, около. 
mu II adv точно, как раз; 

~ si... точно так же' 
как...; совсем, как... 

miia pron дат., вин. пад. 
от йпё. 

muaj -i m pl —, -t месяц; 
пё ~ в месяц; т е ~ ме­
сяцами. 

mugëlljoj vt (-uar) [g] см. 
err(ë)soj. 

mugët (i) a [g] см. ërrët 
(')• 

mugëtirië -a / [g] см. errë-
sirë. 

muhabët -i m pt -e, -et 
разговор, беседа; bëj ~ 
разговаривать, беседо­
вать; •£ s'(i) hahet ~i 
разговор не клеится (с 
кем-л.). 

muhamedan -i m pl -ë, -ët 
мусульманин. 

muhaxhir -i m pl -ë, -ët 
1) эмигрант; 2) беженец. 

tnujor -e а месячный, еже­
месячный. 

mukava -ia f pl —, -të 
1) картон; 2) лист кар­
тона. 

mullar -i m стог, копна. 
mulli -ri m pl -nj, -njtë 

мельница; ~ me ujë во­
дяная мёльниц-а; ~ ffle 
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ërë ветряная мельница; 
~s kafëje кофейная мель­
ница; gur ~ri жёрнов. 

mullis -i m pl -ë, -ët мель­
ник. 

mullxhi -u m см. mullis. 
mund 1. vi (-иг) мочь, 

быть в состоянии, быть 
в силах, иметь возмож­
ность; s '~ парен, плохо се­
бя чувствовать, быть боль­
ным; безл. (мне) нездо­
ровится; 2. vt преодо­
леть, победить; выиграть, 
получить превосходство. 

mundem vi 1) см. mund l; 
2) проиграть, потерпеть 
поражение; 3) бороться 
(друг с другом); mundet 
может быть, (воз)можно. 

mundië -а / см. mundim. 
mundësi -а / возможность, 

вероятность; kam ~ мочь, 
иметь возможность. 

tnundësisht adv по возмож­
ности. 

mund(ë)shëm (i) а возмож­
ный, вероятный. 

mundim -i m pl -e, -et 
усилие; marr ~in затруд­
нять себя; затрудняться; 
s'vlen ~ i не стоит труда. 

mundjje -а / 1) поражение, 
проигрыш; 2) спорт. 
борьба; встреча (боксё­
ров, борцов). 

mundohem vi 1) уставать; 
2) пытаться, стремиться. 

mundjoj vi (-uar) 1) уто­
млять; 2) подвергать 
ийтке, мучить (тж. пе­
рец.). 

'« Алб—рус. ел. 

mundonjës -e а мучитель­
ный; утомительный. 

mtindur (i) а 1) возмож­
ный, вероятный; 2) по­
беждённый. 

mungësië -а f pl -а, -at 
1) недостаток, дефект; 
2) отсутствие, нехватка. 

mungioj vi (-iiar) 1) недо­
ставать, нехватать; 2) от­
сутствовать. 

mungonjës -e а недостаю­
щий, недостаточный. 

municion -i m pl -e, -et 
снаряжение, амуниция. 

municipalitët -i m pl -e, 
-et муниципалитет. 

mur -i m pl -e, -et стена; <> 
~ i ka vëshë стены имеют 
уши. 

murator -i m pl -ë, -ët ка­
менщик. 

murg -u / pl -ë, -ët монах. 
murmë (i) а тёмный. 
murmurit tx'(-ur) 1) шуметь; 

2) рокотать; журчать, ше­
лестеть; 3) бормотать;вор­
чать. 

murmurftjie -а / 1) шум; 
2) рокот; шелест, шо­
рох, журчание; 3) бор-
мотанье; ворчанье. 

murtajië -а / 1) чума, за­
раза; 2) бедствие. 

musëndjër -га / pl -га, 
-rat стенной шкаф. 

muskujll —11 i m pl - j , -jt 
мускул, мышца. 

muslluk -u m pl -ë, -ët 
кран (водопроводный). 

mustaqie -ja / pl —, -et 
ус; усы (pl). 
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mustardhjë -а / горчица. 
mushama -ja / pl —, -të 

1) клеёнка; 2) непро­
мокаемый плащ. 

mushklë -a f pl —, -ët 
мул. 

mushkërf -a / pl —, -të 
анат. лёгкое. 

mushkonjië -a f pl -a, -at 
комар. 

miishmulllë -a / pl -a, -at 
мушмула {плод и дере­
во). 

musht -i m сусло, молодое 
неперебродйвшее вино. 

muzë -u m pl —, -të музей. 
muzeal -e а музейный. 
miiz|ë -а / pl -a, -at поэт. 

муза. 
muzikant -i m pl -ë, -ët 

музыкант. 
muzikal -e а музыкальный. 
muzikjë -а / музыка. 
mvar vt (-ur) см. var. 
mvarur (i) а см. varur (i). 
myhyr -i m ист., уст. 1) пе­

чать; 2) кольцо с печат­
кой. 

myk -u m плесень. 
т у к е т vi заплесневеть, по­

крыться плесенью. 
mykur (i) а заплесневе­

лый, покрытый плесенью. 
mysaf ir -i m pl -ë, -ët гость. 
musylman 1. -i m pl -ë, 

-ët мусульманин; 2 . -e 
а мусульманский. 

myshk -u m мускус, 
myshteri -u m pl -nj, -njtë 

клиент, 
myzhdë -ja /: jap ~në при­

носить хорошую новость; 

~në! (с тебя) причитает­
ся! (угощение и т. п. за 
хорошее известие). 

N 
N п н девятнадцатая буква 

албанского алфавита. 
па I частица 1) на|, 

возьми!; 2) разг. подо­
жди! 

па II ргоп 1) [g-] мы; 2) со­
кращённая форма дат. 
и вин. над. от nëve. 

nacional -e а националь­
ный; çështja ~e нацио­
нальный вопрос. 

nacionalist 1. -i m pl -ë, 
-ët националист; 2. -е 
а националистический. 

nacionaliziëm -mi m на­
ционализм. 

nacionalizim -i m нацио­
нализация. 

nacionaliz!6j vi (-uar) на­
ционализировать. 

naft -i m pl -ë, -ët моряк, 
матрос. 

naftalinië -а / нафталин. 
naftjë -a f l) нефть; 2) ди­

зельное топливо. 
najazmjë -а / 1) рел. 

святая вода; 2) лекар­
ственное растение. 

nakar -i m зйвисть. 
nakati' -а /: (më) vjen ~ 

(меня) ТОШНИТ (мутйт). 
aakatos vt (-ur) 1) путать; 

2) мешать, смешивать, 
перемешивать; замеши­
вать; 3) безл. тошнит. 
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nakatosem vi 1) впутывать­
ся, вмешиваться; 2) сме­
шиваться, перемешивать­
ся. 

nakatosur (i) а 1) путаный; 
2) смешанный, переме­
шанный; запутанный. 

naltë (i) а см. larlë (i). 
naltësi -а / см. lartësi. 
nall ban -i m pl -ë, -ët конюх. 
nallbat -i m см. nallban. 
nallëne -t / pl домашние 

туфли на деревянной по­
дошве. 

nam -i m 1) репутация; 2) 
известность; т е — из­
вестный, знаменитый; 3) 
слух; (i) ka daië ~ i рас­
пространился слух (о 
ком-л.). 

namiiz Л т \) достоинство; 
2) честь, честности по­
рядочность; marr ~in оби­
деть; ра turp, ра~без сты­
да и совести. 

namuzqar -e а честный, по­
рядочный; достбйный. 

nanjë -а / [g] см. пёпё II. 
nanun'js vt (-tur) баюкать. 
пар!ё -а / pl -а, -at 1) ме­

шочек для сцеживания 
воды с сыра; 2) скатерть. 

narkotik -e а наркотиче­
ский. 

narkozjë -а f наркоз. 
natjë -а / pl nëtë, nëtët 

ночь; поздний вечер; ~п 
ночью; u-bë ~ наступи­
ла ночь; ~n e mirë! спо­
койной ночи!; shkollë па-
te вечерняя школа; që т е 
~ на рассвете. 

natësor -e а ночной. 
natyral -e а натуральный, 

естественный; shkënca ~e 
естественные науки. 

natyrjë -а / 1) природа; 
2) характер, темпера­
мент. 

natyr(ë)shëm (i) а естест­
венный; është e natyr(ë)sh-
me естественно. 

natyrisht adv конечно, (са­
мо собой) разумеется; не­
сомненно. 

naze -t / pl 1) жеманство; 
церемонность; т е ~ же­
манный, церемонный; 2) 
капризы; bëj ~ каприз­
ничать, ломаться. 

nazist 1. -i т. pl -ë, -ët 
нацист, фашист; 2. -е а 
нацистский, фашистский. 

naziziëm -mi m нацизм, 
фашизм. 

ndahem vi 1) отделяться; 
делиться, разделяться; 2) 
распределяться, разда­
ваться; 3) отдаляться; 
разлучаться, разъединить­
ся; 4) расходиться (о до­
рогах); О s'më ndahet... 
(меня) не покидает мысль 
о... 

ndajj I vt (-rë) 1) отделять, 
делить; разделять; 2) рас­
пределять, раздавать; 3) 
отдалять; разлучать, разъ­
единять; 4) устраивать 
поминки, поминать. 

ndaj II ргер 1) к, в отноше­
нии (по отношению) к...; 

., 2) к, около, у; ~ të 
gdhirët к рассвету. 

15* 
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ndajfoljje -a / pl —-, -et 
грам. наречие. 

ndajnatjë -а / вечер, су­
мерки; mirë ndajnata! 
разг. добрый вечер! 

ndal vt (-ur) останавли­
вать, задерживать. 

ndalem vi останавливаться, 
задерживаться. 

ndalësjë -а / pl -а, -at 
1) см. ndalim; 2) пре­
пятствие, помеха. 

ndalim -i m остановка, за­
держка. 

ndaljie -а / см. ndalim. 
ndalohem vi см. ndalem; 

ndalohet безл. запрещает­
ся, воспрещается. 

ndaljoj vt (-uar) 1) оста­
навливать, задерживать; 
2) запрещать, воспрещать. 

ndahiar (i) а запрещённый, 
запретный. 

ndalues -i m pl —, -it 1) на­
рушитель; 2) тех. пре­
рыватель; рубильник; вы­
ключатель. 

ndarië I -а (е) / pl -а (të), 
-at (të) отделение; ком­
ната. 

ndarë II (i) а отделённый, 
разделённый. 

ndarës -i m pl —, -it 1) мат. 
делитель; 2) тех. распре­
делитель; 3) арбитр. 

ndarjje -а / 1 ) разделение, 
раздел; 2) раздача, рас­
пределение; 3) разлука. 

ndejj vt (-rë) 1) расклады­
вать; 2) протягивать; рас­
тягивать; ~ dorën про­
тянуть (кому-л.) руку 

(тж. перен.); 3) разве­
шивать (бельё и т. п.). 

nder -i m pl -e, -et 1) честь; 
т е ~ с честью; fjalë ë 
~ i t честное слово; bëj ~ 
(с)дёлать (оказать) честь-
к а т рёг ~ считать за 
честь; рёг ~ të. . . в честь 
(чего-л., кого-л.); рёг ~! 
разг. клянусь честью!; 
marr ~in обесчестить; 2) 
почесть, почёт. 

nderim -i m pl -e, -et ува­
жение, почтение; почёт; 
т е ~е с уважением, с 
почтением (подпись в 
письме). 

nderohem vi уважаться, по­
читаться; быть почитае­
мым, уважаемым. 

nderioj vt (-uar) 1) ува­
жать; чтить, почитать; 
2) чествовать, воздавать 
почести. 

ndërshëm (i) а 1) честный, 
порядочный; 2) много­
уважаемый (обращение в 
письме). 

ndershmërf -а / честность; 
порядочность. 

nderiiar (i) а уважаемый, 
почитаемый. 

ndesh vi (-ur) встречать. 
ndëshem vi 1) встречаться; 

2) сталкиваться (с кем-л., 
с чём-л.); натыкаться (на 
что-л.). 

ndëshjje -а / pl —, -et 
спорт, встреча; матч. 

ndez vt (-ur) 1) зажигать, 
поджигать, разжигать 
(тж. перен.); 2) возбу-
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ждать, побуждать; s ' ~ 
давать осечку (о ружье 
и т. п.); ç '~a! разг. вот 
беда!, вот несчастье! 

ndëzës -e а воспламеняю­
щийся, горючий. 

ndëzj ie -а / зажигание, вос­
пламенение; sistëmi i ~s 
система зажигания (у дви­
гателя). 

ndëzur (i) а 1) зажжённый; 
2) пылающий (о лице); 
3) раздражённый, возбу­
ждённый. 

ndë prep см. пё. 
ndënë prep см. пёпё III; 

~ dhëun под землё#. 
ndënja npoui. время от глаг. 

rri. 
ndënjur (i) а сидящий. 
ndëpër prep см. nëpër. 
ndëpërdiik(ë)shëm (i) а про­

зрачный. 
ndër prep 1) между, среди; 

— të tjëra между прочим; 
2) в. 

ndëraleat -e а межсоюзный. 
ndërgjëgj |e -а f 1) сознание; 

сознательность; 2) со­
весть; liri e ~s свобода 
совести; т е ~ а) созна­
тельно; б) на совесть, 
честно. 

ndërgjëgj(ë)shëm (i) а 1) со­
знательный; 2) добросо­
вестный. 

ndërhyjj vi (-rë) 1) вмеши­
ваться, вступаться; 2) хо­
датайствовать, просить. 

ndërhyrjie -а / 1) вмеша­
тельство; 2) ходатайство, 
просьба. 

ndërkaq adv между тем; 
тем временем; в то время 
как. 

ndërkombëtar -e а между­
народный, интернацио­
нальный. 

ndërlikim -i m pl -e, -et 
1) путаница; смешение; 
2) осложнение, затруд­
нение. 

ndërlikohet vi 1) запуты­
ваться; 2) осложняться. 

ndërlikioj vt (-йат) 1) 
смешивать; запутывать; 
2) осложнять. 

ndërlikuar (i) а запутанный; 
сложный. 

ndërmarrjje -а f p'l —, -et 
предприятие, учреждение. 

ndërmjët prep среди, в се­
редине; между. 

ndërmjëtës -i m pl —, -it 
' посредник. 

ndërmjetësim -i / посредни­
чество. 

ndërmjetësjoj vt (-uar) по­
средничать; ходатайство­
вать (за кого-л.). 

ndërprërë (i) а прерванный, 
прервавшийся. 

ndërprëis* vt (-гё) переби­
вать (разговор); преры­
вать (работу). 

ndërpritet vi быть прерван­
ным (о разговоре, работе 
и т. п.). 

ndërsa adv пока; в то вре­
мя как. 

ndërsëhem vi бросаться (на 
кого-л.). 

ndërsjëj vt (-уег) натра­
вливать, подстрекать. 



ndë - 230 - ndj 

ndërsim -i m pl -e, -et 
натравливание, подстре­
кательство. 

ndërtësjë -а / pl -a, -at 
постройка, сооружение; 
здание. 

ndërtim -i m строительство, 
стройка; material ~ i 
строительный материал. 

ndërtohem vi (построить­
ся, сооружаться. 

ndërtjoj vt (-uar) строить, 
сооружать. 

ndërtonjës 1. -i m pl —, -it 
строитель; 2. -e а строй-
тельный. 

ndëshkim -i m наказание, 
кара. 

ndëshkimor -e а каратель­
ный; masa ~e каратель­
ные меры. 

ndëshkohem vi наказывать­
ся, караться. 

ndëshkjoj vt (-uar) нака­
зывать, карать. 

ndëshkuar (i) а наказан­
ный, понёсший наказа­
ние. 

ndiell vt (-ë) 1) звать, 
скликать (домашних жи­
вотных, птиц); 2) на­
кликать (беду). 

ndihm !ё -а / pl -а, -at 1) по­
мощь, поддержка; jap ~ 
оказывать помощь; ~ ! на 
помощь!; 2) пособие. 

ndihmës 1 . -i m pl—, -it 
помощник; 2. -е а подсоб­
ный; вспомогательный 
(тж. ерам.). 

ndihmëtar -e а см. ndih-
mës -e 2. 

ndihmohem vi получать i 
мощь (от кого-л.). 

ndihmjoj vt (-uar) пол 
гать, приходить на г 
мощь. 

ndihmuar (i) а полущ 
ший помощь. 

ndiqem vi быть преслёд] 
мым, гонимым. 

ndizem vi 1) загораты 
воспламеняться, вспш 
вать (тж. перен.); u-nc 
zë gjakrat разг. страс 
разгорелись; 2) горе-

саднить (о коже и т. п 
ndjëhem I vi чувствоватьс 
ndjëhem II vi извинятьс 
ndjëjj I vt (-rë) чувстг 

вать, ощущать; испыт 
вать. 

ndjëjj II vt (-гё) проща-
извинять. 

ndjek vt (-ur) 1) (пре)сг 
довать, гнаться (за кем-л 
догонять; 2) посещав 
3) lg] выгонять (из 1ш 
лы). 

ndjëkës -i m pl —, -it пр 
следователь. 

ndjëkjje а f pl —, -et пр 
следование, гонение. 

ndjëkur (i) а преследуемы 
гонимый. 

ndjënjjë -а / pl -а, -
чувство; bije pa ndjën 
упасть без чувств (б 
сознания). 

ndjësjë -а / извинение, пр 
щёние; marr — извинятьс 

ndjëshëm (i) а 1) чувств 
тельный; 2) простйтел 
ный. 
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ndodh 1. vt (-ur) находить,! ndrëqem vi 1) исправлять-
отыскивать; 2. vi слу-| 
чаться, происходить. 

ndodhem vi 1) быть, нахо­
диться; 2) присутство­
вать; 3) оказаться, очу­
титься. 

ndodhi -а f pl—, -të собы­
тие, случай. 

ndodhjje -а / 1) нахожде­
ние,расположение; 2) при­
сутствие. 

ndodhur (i) а 1) находя­
щийся, расположенный, 
лежащий; 2) присутствую­
щий. ' 

ndofta adv см. ndoshta. 
ndokiish ргоп кто-либо; ка­

кой-либо. 
ndonëse cj хотя, несмотря 

на то, что. 
ndonja adv около (о сумме). 
ndonjeri ргоп кто-либо, кто-

нибудь. 
ndonjë p го п какой-либо, ка­

кой-нибудь. 
ndoshta adv может быть, 

вероятно, возможно. 
ndot I -i m брезгливость; 

kam ~ (по)брёзгать. 
ndot II vt ( ur) пачкать, 

грязнить, марать. 
ndotem vi пачкаться, гряз­

ниться. 
ndotësi -а / грязь. 
ndotur (i) а 1) запачкан­

ный, грязный; 2) запят­
нанный (тж. перен.). 

ndotura -t (të) я экскре­
менты, испражнения. 

ndreq vt (-ur) исправлять, 
поправлять; налаживать. 

ся; 2) поправляться, пол­
неть. 

ndrëqjie -а / I) исправле­
ние; налаживание; 2) пе­
рестройка, реконструк­
ция. 

ndriçfm -i m 1) освещение, 
иллюминация; ~ elek-
trik электрическое осве­
щение; 2) сияние, блеск. 

ndriçohem vi быть освещен­
ным, освещаться. 

ndriçjoj vt (-uar) осве­
щать, светить; перен. про­
ливать свет. 

ndriçiiar (i) а освещенный, 
иллюминированный. 

ndrim -i m pl -e, -et 1) пе­
ремена, смена (караула 
и т. п.); 2) мед. перевяз­
ка; 3) см. ndryshim. 

ndrit vi (-ur) 1) блестеть, 
сиять; сверкать; 2) лос­
ниться (об одежде); 3) 
освещать; 4) светить. 

ndritës -e а освещающий. 
ndrit(ë)shëm (i) а 1) бле­

стящий, сверкающий; 
2) освещенный; 3) ясный, 
прозрачный. 

ndritur (i) а блестящий, 
сверкающий (тж. перен.). 

ndrohem vi 1) переменять­
ся, изменяться; 2) заме­
няться, сменяться (с ка­
раула); 3) менять бельё. 

ndrjoj vt (-uar) 1) заме­
нять, сменять; 2) см. 
ndryshoj. 

ndriiaij (-r) vi робеть, быть 
застенчивым, 
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ndriihem vi см. ndruaj. 
ndryshe adv иначе, по-дру­

гому. 
ndryshëm (i) а разный, раз­

личный. 
ndryshim -i m pl -e, -et 

1) изменение; 2) разни­
ца, различие. 

ndryshk 1. -u m ржавчи­
на; 2. vt (-ur) покры­
вать ржавчиной. 

ndryshket vi ржаветь, по­
крываться ржавчиной. 

ndryshkur (\) а заржавлен­
ный, покрытый ржавчи­
ной. 

ndryshohem vi изменяться, 
переменяться. 

ndrysh[oj 1. vt (-uar) (из-) 
менять, переменять; 2. vi 
разниться, отличаться. 

ndyer (i) а умерший, по­
койный. 

ndybem vi см. ndotem. 
ndy|j vi (-rë) см. ndot 2. 
ndyrazi adv 1) грубо; не­

пристойно, неприлично; 
2) низко, подло. 

ndyrë (i) а 1) см. ndotur 
(i); 2) вульгарный, рас­
пущенный; 3) тяжёлый, 
мучительный (о болезни 
и т. п.). 

ndyrësi -а f pl —, -të грязь; 
гадость, мерзость. 

пе ргоп 1) мы; 2) нас. 
negativ -e а отрицатель­

ный. 
negativisht adv отрица­

тельно. 
nëgjër -ri т pl —, -(ë)rit 

негр. 

nev 
negligjëncië -а / небреж­

ность, халатность. 
negligjënt -e а небрежный, 

халатный. 
negligjioj vt (-uar) прене­

брегать, игнорировать, 
оставлять без внимания. 

nëise! interj ничего!; ну, 
ладно! 

nekrollogji -а / некролог. 
nen -i m pl -e, -et статья 

(закона и т. п.). 
neollogjiz|ëm -mi m нео­

логизм. 
nepërkjë -а f pl -а, -at га­

дюка. 
nerv -i m pl -а, -at нерв. 
nervoz -e а нервный; sis-

tëmi ~ нервная система. 
nësër adv завтра. 
nësërm (i) с завтрашний. 
nësërmie -ja (e) / завтраш­

ний день. 
nësërmen adv (të) на сле­

дующий день, на завтраш­
ний день. 

nësërmet adv см. nësërmen 
(të). 

nesh pron отлож. пад. от 
пе. 

neutral -e а см. asnjanës -e 1. 
neutralitët -i m см. asnja-

nësi l. 
neutralizim -i m нейтрали­

зация. 
neutralizohem vi нейтрали­

зоваться. 
neutralizloj vt (-uar) ней­

трализовать. 
nëve ргоп дат. пад. от пе. 
neveri -а / пренебрежение, 

небрежное отношение. 
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neven't vt (-ur) 1) прене­
брегать, небрежно отно­
ситься; 2) забрасывать, 
запускать. 

neveritem vi быть забро­
шенным, запущенным. 

neveritjje -а / см. neveri. 
neveritur (i) а покинутый, 

заброшенный, оставлен­
ный. 

nevojië -а- f pl -а, -at 
нужда, необходимость; 
естественная надобность: 
kam ~ рёг... нуждаться 
в...; plotësoj ~ti удовле­
творять (чьи-л.) потреб­
ности. 

nevoj(ë)shëm (i) а необхо­
димый, нужный. 

nevojisht adv согласно не­
обходимости, по необхо­
димости. 

nevojitem vi 1) быть нуж­
ным, необходимым; 2) 
быть вынужденным. 

nevojtar -e а нуждающийся, 
неимущий. 

nevojtorie -ja / pl —, -et 
уборная. 

nevrik -e а нервный. 
nevrikos vt (-ur) нервиро­

вать; действовать на нер­
вы. 

nevrikosem vi нервничать. 
në prep в, на; <>• ~ qoftë 

se если. 
nëmjë -а / проклятие. 
nëndë пит см. nëntë. 
nënie -ja f см. nënë I. 
nën!ë l -г f pl -a, -at 

мать, мама. 
nëjië II prep под. 

ndnë* частица в сложных 
словах, обозначающая ви­
це*, зам*; под». 

nënëdëtës -e а: anije ~e 
подводная лодка. 

nënëdët(ë)shëm (i) а под­
водный. 

nënëdorë adv тайком, украд­
кой, исподтишка. 

nënëdhë adv под землёй. 
nënëdhëshëm (i) а подзем­

ный. 
nënëkup(ë)tohet vi подразу­

меваться. 
nënëkup(ë)toj vt (-uar) под­

разумевать. 
nënëpunës -i m см. nëpunës. 
nënëpunësi -а / см. nëpu-

nësi. 
nënëqësh vi (-ur) 1) улы­

баться (тж. перен.); 2) 
благоприятствовать. 

nënëqëshjie -а f улыбка. 
nënëshkrim -i m pl -e, -et 

подпись. 
nënëshkruaij vt (-г) под­

писывать. 
nënëshkruar (i) а подписан­

ный. 
nënëshkruhet vi подписать­

ся. 
në(në)shtëtas -i m pl —, 

-it подданный, гражда­
нин. 

në(në)shtetësi -а / поддан­
ство, гражданство. 

nënëtogër -i m pl -e, -et 
лейтенант. 

nënëtokjë -а / недра земли; 
pasuri e ~s богатства 
недр, полезные ископае­
мые. 
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nënëvijjoj vt (-uar) под­
чёркивать. 

nënëvizjoj vt (-uar) см. 
nënëvijoj. 

nëntë пит девять. 
nëntëdhjëtë пит девяносто. 
nëntëmbëdhjëtë пит девят­

надцать. 
nëntëqind пит девятьсот. 
nëntor -i m ноябрь. 
пёрёг ргер по, на; через; 
~mjët через, посредством. 
nëpiinës -i m pl —, -it 

служащий; чиновник. 
nëpunësi -а / (государствен­

ная) служба. 
пёг ргер см. në, ndër. 
nësë cj если; в случае если. 
nga ргер 1) из, от; ~ ро 

shkon?разг. куда (идёшь)?; 
2) по (столько-то); ~ dy 
по два; 3) к; ~ йпё ко 
мне; 4) на; ~ diëlli на 
солнечной стороне; 5) чем 
(при сравнении); ау është 
më i mirë ~ unë он лучше 
чем я; <> ~ jini? откуда 
вы родом? 

ngacmim -i т см. gacmim. 
ngacmjoj vt (-uar) см. gac-

moj. 
ngadaVë adv тихо; медленно. 
ngadalësi -а / медлитель­

ность. 
ngadalësohet vi замедлять­

ся. 
ngadalësioj vt (-uar) за­

медлять. 
ngadal(ë)shëm (i) а мёд-

ленный, вялый. 
ngadh(ë)nim -i m 1) по­

беда; 2) достижение, 

ngadh(ë)nimtar \. Л т pi 
-ë, -ët победитель; 2 . -e 
а победный, победонос­
ный. 

ngadh(ë)nohet vi быть по­
беждённым. 

ngadh(ë)njoj vt (-uar) по­
беждать. 

ngadh(ë)nonjës 1. -i m см. 
ngadh(ë)nimtar 1; 2. -ë 
а см. ngadh(ë)nimtar 2. 

ngahëra adv всегда, всё 
время, постоянно. 

ngaj ргер см. nga. 
ngarkësjë -а / pl -а, -at 
груз, нагрузка. 

ngarkim -i m pl -e, -et 
1) груз; 2) загрузка, по­
грузка; 3) поручение; «> 
пё — а) на иждивении; 
б) за счёт. 

ngarkohem vi 1) загру­
жаться, нагружаться; 2) 
поручаться, возлагаться 
(об обязанностях, ответ­
ственности и т. п.). 

ngarkjoj vt (-uar) 1) гру­
зить, нагружать; 2) по­
ручать, возлагать (обя­
занности и т. п.); 3) отя­
гощать, обременять. 

ngarkiiar (i) а 1) нагру­
жённый, загруженный; 
2) получивший зада­
ние; 3) поверенный в де­
лах. 

ngajs* vt (-rë) 1) трогать, 
дотрагиваться, (при-) 
касаться; 2) погонять (ло­
шадь и т. п.); 3) пра­
вить (машиной и т. п.); 
4) искушать, соблазнять, 
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ngasës -i m pl—, -it 1) во­
дитель, шофёр; 2) ку­
чер; погонщик; 3) со­
блазнитель, искуситель. 

ngasjje -а / соблазн; иску­
шение. 

ngastlër -га / pl -ra, -rat 
кусок. 

ngashërim -i т pl -e, -et 
рыдания, всхлипывания. 

ngashërohem' vi рыдать, 
всхлипывать. 

ngatërësjë -а / pl -a, -at 
1) беспорядок, путаница; 
2) затруднение, осложне­
ние. 

ngatërohem vi 1) запу­
таться; 2) смешаться, сму­
титься. 

ngalërioj vt (-uar) 1) за­
путывать, спутывать; 2) 
мешать, препятствовать. 

ngatëronjës -e а путаю­
щий. 

ngatëruar (i) а 1) запу­
танный, перепутанный; 2) 
сложный, запуганный. 

ngathem vi коченеть, за­
стывать. 

ngathët (i) а вялый, апа­
тичный. 

nge -ja /: s'kam ~ не­
когда; нет времени; më ~ 
на досуге, в свободное 
время. 

ngec vi см. ngel. 
ngëhem vi 1) иметь сво­

бодное время; 2) осво­
бождаться. 

ngel vi (-ur) оставаться. 
ngëshëm (i) а свободный, 

незанятый. 

nginj vt (-ur) 1) насы­
щать; 2) пресыщать. 

nginjem vi 1) насыщаться; 
2) пресыщаться. 

nginjur (i) а 1) сытый, на­
сытившийся; 2) пресы­
щенный. 

ngop vt см. nginj. 
ngopur (i) а см. nginjur 

0). 
ngordh vi (-ur) околеть, 

издохнуть, пасть (о жи­
вотных). 

ngordhësirjë -а / pl -а, -at 
мертвечина, падаль. 

ngordhjie -а / падёж (жи­
вотных). 

ngosem vi перен. пресы­
титься. 

ngratë (i) а несчастливый, 
неудачливый. 

ngrieh* vt (-itur) 1) подни­
мать, повышать, возвы­
шать; ~ lart восхвалять, 
превозносить; 2) воздви­
гать, созидать; 3) под­
нимать, будить; 4) сне­
сти (ветром); 5) мат. 
возводить (в степень). 

ngrëhjje -а / см. ngritje. 
ngrëhur (i) а 1) см. ngri-

tur (i); 2) насторожен­
ный, напряжённый. 

ngrihem vi 1) поднимать­
ся, вставать; 2) сози­
даться; 3) занять высо­
кий руководящий пост; 
4) встать, проснуться. 

ngrijj 1. vi (-rë) мёрзнуть, 
замерзать; (об)леденёть; 
2. vt морозить, замора­
живать. 
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ngrirë (i) а окоченевший, 
застывший, замёрзший. 

ngrirjje -а / замерзание. 
ngrita прош. время от глав. 

ngreh. 
ngritjje -а / поднятие, подъ­

ём; ~ ekonomike эконо­
мический подъём. 

ngritur (i) а 1) подняв­
шийся, вставший; 2) сто­
ящий; 3) поднятый. 

ngroh vt (-ur) греть, на­
гревать; согревать. 

ngrohem vi греться, на­
греваться; согреваться. 

ngrohtë (i) а 1) тёплый; 
2) мед. согревающий. 

ngrohtësi -а / тепло, тепло­
та. 

ngrys I. vi (-ur) миновать, 
пройти (о времени и т. п.); 
2. vt прожить (жизнь). 

ngrysur 1. (i) а мрачный, 
угрюмый; 2. adv: në të 
~ вечером, к вечеру, в 
сумерки. 

nguc vt (-ur) прижать, при­
теснить. 

ngiicem vi быть прижатым. 
ngucur l . (i) а стиснутый; 

прижатый; 2. adv тесно. 
ngul vt (-ur) 1) вбивать, 

втыкать, вгонять; 2) впе­
рять (взгляд); -ф- ~ këm-
bë настаивать. 

ngulem vi 1) вбиваться, 
втыкаться, вгоняться; 2) 
вперяться (о взгляде). 

nguljie -а / вбивание. 
ngulm -i m настойчивость, 

упорство; vë ~ настаи­
вать, упорствовать. 

ngulmjoj vi (-uar) настаи­
вать (на чём-л.); упбр-
ствовать (в чём-л.). 

nguros vt (-ur) 1) делать 
твёрдым; 2) превращать в 
камень. 

ngurosem vi окаменеть. 
ngurosjje -а f 1) окаме­

нение, оцепенение; 2) мед. 
летаргия. 

ngurosur (i) а окаменев­
ший; оцепенелый; ошело­
млённый. 

ngurtë (i) а 1) жёсткий, 
чёрствый; 2) крутой (о 
яйце). 

ngnrtësi -а / жёсткость, 
чёрствость. 

ngushëllim -i m pl -e, -et 
1) утешение; ободрение; 
2) сочувствие, соболез­
нование. 

ngushëllohem vi утешать­
ся; ободряться. 

ngushëlljoj vt (-uar) 1) уте­
шать; ободрять; 2) со­
чувствовать, соболезно­
вать. 

ngushëllonjës -e а утеши­
тельный. 

ngushtë 1. (i) а 1) узкий; 
тесный (об обуви и т. п.); 
2) близкий, интимный; 
2. adv 1) тесно, плотно; 
jam ~ жить в тесноте; 
2) плохо; туго (о тяжёлых 
материальных условиях); 
gjëndem ~ нуждаться, 
находиться в нужде. 

ngushticjë -а / 1) теснота; 
давка; 2) бедность, ску­
дость; 3) геогр. пролив, 
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ngushtim -i m стеснение; 

сужение; -ф- ~ i i zëmrës 
сердечная тоска. 

ngushtohet vi суживаться, 
стягиваться. 

ngushtioj vt (-uar) сужи­
вать, сузить, обузить. 

ngushtuar (i) а суженный. 
ngut vt (-ur) 1) торопить; 

2) побуждать, подталки­
вать. 

ngutem vi торопиться, спе­
шить. 

ngutësi -a f (по)спёшность, 
торопливость; т е ~ по­
спешно, торопливо. 

ngut(ë)shëm (i) а срочный, 
спешный. 

ngutur (i) а 1) (по)спёш-
ный, торопливый; 2) по­
буждённый (к чему-л.). 

ngjal jë -а f pl -а, -at угорь. 
ngjall vt (-ur) 1) оживлять; 

воодушевлять; 2) вос­
крешать, возрождать; 3) 
откармливать. 

ngjallem vi 1) оживлять­
ся; воодушевляться; 2) 
воскресать, возрождать­
ся; 3) полнеть, толстеть. 

ngjallmë (i) а полный, тол­
стый. 

ngjallur (i) а 1) оживлён­
ный, воодушевлённый; 2) 
воскресший, возрождён­
ный; 3) пополневший, по­
правившийся. 

ngjarë (i) а случившийся, 
происшедший. 

ngjarjje -а f pl —, -et со­
бытие, происшествие, слу­
чай. 

ngjals vi (-rë) походить, 
быть похожим. 

ngjashëm (i) а сходный, по­
хожий. 

ngjesh vt (-ur) 1) давить; 
надавливать, нажимать; 
2) обвязывать, опоясы­
вать; 3) спрессовывать. 

ngjëshjie -а / 1) нажим; 
2) обвязывание, опоясы­
вание; 3) прессование. 

ngjëshur (i) а 1) сдавлен­
ный, плотно набитый; 2) 
опоясанный, обвязан­
ный; 3) спрессованный. 

ngjet* vi (ngjarë) безл. 
случается, бывает. 

ngjeth vt (-ur) 1) заста­
влять трепетать, наво­
дить ужас; 2) потрясать; 
3) прохватывать (о дро­
жи, ознобе). 

ngjëthës -e а 1) наводя­
щий ужас; 2) потряса­
ющий; 3) вызывающий 
дрожь (озноб). 

ngjëthjje -а f 1) дрожь, 
озноб; 2) содрогание. 

ngjëthur (i) а 1) трепещу­
щий; 2) потрясённый; 
3) дрожащий, в ознобе. 

ngjirem vi охрипнуть, осип­
нуть. 

ngjirur (i) а хриплый, 
охрипший, осипший. 

ngjishem vi 1) набивать­
ся; 2) обвязываться, опо­
ясываться; 3) спрессо­
вываться; 4) разг. нае­
даться, объедаться. 

ngjit I vt (-ur) 1) при­
клеивать, наклеивать; 2) 
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прикреплять; скреплять; 
3) заражать; 4) давать 
прозвище; 5) разг. спла­
вить, спровадить (кого-л.). 

ngjit II vt (-ur) поднимать 
(что-л.); ~ shkallët под­
ниматься по лестнице. 

ngjitem I vi 1) приклеи­
ваться, наклеиваться; 2) 
скрепляться; 3) приле­
гать; приставить; перен. 
привязываться; 4) зара­
жаться (болезнью). 

ngjitem II vi подниматься, 
всходить. 

ngjitës -e а 1) клейкий, 
липкий, вязкий; 2) за­
разный. 

ngjitjje I -а / 1) приклеи­
вание; прикрепление; 2) 
сцепление; 3) заражение. 

ngjitjje II -а / восхожде­
ние, подъём, поднятие. 

ngjitur I 1. (i) а 1) склеен­
ный, приклеенный; 2) об­
легающий; прилегающий; 
3) заражённый; 2. adv 
вплотную, рядом. 

ngjitur II (i) а подняв­
шийся. 

ngjyejj vt (-r) 1) красить, 
окрашивать; 2) макать, 
обмакивать; 3) вмеши­
ваться; участвовать (в ка-
ком-л. деле). 

ngjyerjje -а / крашение. 
ngjyhet vi 1) (подкрасить­

ся, быть покрашенным; 
2) обмакиваться. 

ngjyrjë -а / pl -а, -at 
цвет, краска, окраска; 
— shkrimi чернила. 

° ~" , noç 
ngjyr[6j vt (-йаг) см. ngiy. 

e j -
nikoqi'rje -ja f pl —, . e ( 

хорошая хозяйка, хозяй­
ственная женщина. 

nikoqirllëk -u m хозяйст­
венность; домовитость. 

nip -i m pl -ër, -(ë)rit I) 
племянник; 2) внук. 

nis 1. vt (-ur) 1) начинить, 
приступать (к чему-л.)\ 
2) отправлять; 2. vi брать 
начало. 

nisem I vi 1) начинаться; 
2) отправляться, пу­
скаться в путь. 

nisem II vi украшаться, 
наряжаться. 

nisi -а / pl—, -të остров. 
nisj|e -а / 1) начало; 2) от­

правление, выезд, отбы­
тие; pikë •— отправной 
(исходный) пункт. 

nisur I (i) а 1) начатый; 
2) отправленный (в путь). 

nisur II (i) а украшенный, 
наряженный. 

nishadër -i m селитра. 
nishan -i m pl -e, -et l ) 

знак, метка; родинка; 
2) орден, знак отличия; 
3) мишень. 

nishanlli -u m pl -nj, -njtë 
меткий (отличный) стре­
лок, снайпер. 

nishestë -ja /крахмал (пше­
ничный). 

nivël -i m уровень; сте­
пень. 

nobare adv по крайней мере. 
noçkjë -а [ pt -а, -at щи­

колотка. 
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nofull -a / pl -a, -at че­
люсть. 

n6jm|ë -a"f pl -a, -at знак, 
жест; т е nojma жеста­
ми. _ 

nom -i tn pl -e, -et уст. за­
кон. 

nomërisht ctdv уст. закон­
но. 

nonjë pron, какой-нибудь, 
какой-либо. 

normal -e а нормальный. 
norm |ë -a f pl -a, -at норма. 
normohet vi нормироваться. 
normloj vt (-uar) нормиро­

вать. 
normiiar (i) а нормиро­

ванный. 
norvegjëz 1. i m pl -ë, -ët 

норвежец; 2. -e а норвеж­
ский. 

norvegjisht а по-норвеж­
ски. 

not -i m плавание; më ~ 
вплавь; bëj ~ плавать; 
di ~ уметь плавать. 

notër -i m pl -ë, -ët нота­
риус. 

noterial -e а нотариаль­
ный. 

notië -а / pl -a, -at 1) от­
метка (в школе); 2) муз. 
нота; 3) дипл. нота. 

noti -а / влажность, сы­
рость. 

notim -i m см. not. 
notjoj vi (-йаг) плавать. 
notonjës -i m pl —, -it 

пловец. 
novator -i m pl -ë, -ët но­

ватор; — i prodhimit но­
ватор производства. 

novëljë -a f pl -a, -at но­
велла. 

novelist -i m pl -ë, -ët но­
веллист. 

nuhat 1. vt (-ur) нйхать, 
обонять; 2 . vi вдыхать. 

nuhatjje -а / обоняние. 
nuk нет, не (при глаг.). 
niiku? разг. не правда ли? 
nul -i m нуль. 
niimëjr -ri m pl -ra, -rat но­

мер; число. 
numërim -i m pl -e, -et 

счёт. 
numërioj vt (-uar) считать. 
numëror -e а 1) численный, 

числовой; 2) грам. чис­
лительный. 

numur -i т см. numër. 
numurjoj vt (-йаг) см. пи-

mëroj. 
nun -i m pl -ё, -ët 1) кум; 

2) крёстный отец. 
nunos vt (-ur) исповёды-

вать. 
nunosem vi исповёдывать-

ся. 
nunosjje -а f исповедь. 
nur -i m 1) внешний вид; 

2) грациозность; привле­
кательность; bije ~ (по-) 
хорошеть. 

nurshëm (i) а грациозный; 
привлекательный. 

nusie -ja f pl —, -et 1) не­
веста, обручённая; тл­
еет ~ одевать венчальный 
наряд; 2) молодая же­
на. 

nuskjë -а f pl -а, -at 
кукла; los me nuska иг­
рать в куклы. 
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tixeh vt (-ur) 1) согревать, 

греть; 2) возбуждать; 
раздражать. 

nxëhem vi 1) согреваться, 
разогреваться, нагревать­
ся; 2) сердиться; возбу­
ждаться, горячиться. 

* nxëhtjë 1. -а (е) / 1) жа­
ра; 2) мед. повышенная 
температура, жар; 2. (i) 
а 1) горячий, жаркий; 
2) горячий, пылкий (о 
ком-л.); вспыльчивый; 
восторженный. 

nxehtësi -а f 1) теплота, 
тепло; 2) жар, пыл. 

nxehtësisht adv горячо, вос­
торженно. 

nxëhur (i) а 1) разогретый, 
нагретый; 2) перен. раз­
дражённый. 

пхё* I vt (-në) вмещать, 
содержать; -0- s'më ~ 
vëndi не знать куда де­
ваться, не находить себе 
места (от волнения, бес­
покойства и т. п.). 

пхё* II vl (-пё) учиться; 
приобретать знания. 

nxënës -i m pl —, -it уче­
ник, учащийся. 

nxiërr vt (-ë) 1) извлекать, 
добывать, вынимать; 2) 
делать выписки; 3) вы­
возить, экспортировать; 
4) удалять (зуб); 5) из­
гонять, выгонять. 

nxiërrjje -а / 1) извлечение; 
добывание, добыча (ми­
нералов и т. п.); 2) Экс­
порт, вывоз; 3) удале­
ние (зуба). 

чернеть; 2) nxihem vi l ] 
загорать. 

nxiij vt (-rë) 1), делать 
чёрным, чернить; 2) по­
крыть загаром (о солн­
це); 3) омрачать (жизнь 
и т. п.); очернить, опо­
рочить. 

nxirë (i) о 1) почернев­
ший; 2) загоревший. 

nxirrem vi l ) быть извле­
чённым, добытым; 2) 
быть изгнанным. 

nxit vt (-ur) 1) торопить; 
2) поджигать; 3) побу­
ждать, подстрекать. 

nxitës 1. Л т pl—, -it под­
жигатель (тж. перен.); 
*—it e liiftës поджига­
тели войны; 2. -е а сти­
мулирующий, побуждаю­
щий. 

nxitim -i m поспешность, 
торопливость. 

nxitjje -а / стимулирова­
ние, побуждение. 

nxitohem vi см. nxitoj 2. 
nxitjoj 1. vt (-uar) уско­

рять, торопить; 2 . vi 
спешить, торопиться. 

nxitiiar (i) а торопливый, 
поспешный. 

nxora прош. время от глаг. 
nxiërr. 

nxiira прош. время от глаг. 
пхё 1, 2. 

nyjjë -а f pl -а, -at 1) грам. 
артикль; 2) анат. су­
став, сочленение. 

nyj(ë)shëm (i) а грам. 
имеющий артикль, с арти­
клем. 



Nj 
Nj nj нь двадцатая буква 

албанского алфавита. 
nja adv около, п'очтй. 
nje [g] указательная части­

ца нот. 
njëra pron 1) одна; 2) не­

которая. 
njërëz -it m pl от njeri. 
njerëzi -а / люди; челове­

чество. 
njerëzillëk -u т вежли­

вость; т е ~ разг. а) веж­
ливо; б) по-человёчески. 

njerëzim -i m 1) человече­
ство; 2) мир. 

njerëzishëm (i) а вежливый, 
обходительный. 

njerëzisht adv вежливо, об­
ходительно; разг. по-че­
ловёчески. 

njerëzor -e а 1) человече­
ский; shoqëri ~ e челове­
ческое общество; 2) гу­
манный, человечный. 

njeri -u m pl njëfëz, njërë-
zit человек; hiç ~ ни­
кто. 

njëri pron 1) кто-либо, ка­
кой-либо; s'ka ~ никого 
нет; mos i thuaj ~u не 
говори никому; 2) один; 
~ tjëtrit один другого. 

njërkië -а / pl -а, -at ма­
чеха. 

një pron 1. один; ~ pas ~ 
один за другим; ~ mbi ~ 
один над другим; nga ~ 
по одному; <• ра ~ ра 
dy разг. без всяких раз-

»6 Алб.-рус, ел. 

п]ё 

говоров; ~ т е ~ обяза­
тельно, непременно; на­
верняка; 2. грам. неопре­
делённый член. 

njëanëshëm (i) а односто­
ронний. 

njëditëzaj adv [t] см. pardjë. 
njëhëresh adv сразу, одно­

временно. 
njëhërëshëm (i) а давний, 

давнишний. 
njëjtë (i) а равный; одина- щ 

ковый. 
n'ëkohësisht adv одновре­

менна, 1'мёсте с тем. 
njëkohëshëm (i) а одновре­

менный. 
njëlloj adv одинаково, одно 

и то же; всё равно: është 
~ а) (что-л.) равно, оди­
наково; б) всё равно. 

njëll6j(ë)shëm (i) а одинако­
вый, тождественный. 

njëllojtë (i) а см. njëlloj(ë-) 
shëm (i). 

njëmbëdhjëtë пит одинна­
дцать. 

njëna(të)zaj adv позавчера 
вечером; (ночью). 

njëqind пит сто. 
njëqindvjetor -i m pl -e, 

-et столетие. 
njërrokësh -e о однослож­

ный. 
njësi -а f pl —, -të 1) един­

ство; 2) единица {меры, 
веса и т. п.). 

njësit -i m pl -e, -et неболь­
шой партизанский отряд, 
действующий только в го­
роде. 

njësoj adv см. njëlloj. 

41 — 
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njësh -i m единица. 
njëzët пит двадцать. 
njihem vi 1) знать друг 

друга, быть знакомым; 
2) (по)знакомиться; 3) 
быть известным, знаме­
нитым. 

njoftim -i т pl -e, -et l ) 
сообщение, извещение; 2) 
ознакомление; 3) знание, 
познание; marr ~ озна­
комиться; për ~ к сведе­
нию; për çdo ~ ... за 
всеми справками обра­
щаться... (объявление). 

njoftohem vi быть извещён­
ным, информированным. 

njoftjoj vt (-uar) сообщать, 
передавать, информиро­
вать. 

njoh* vt (-ur) 1) знать, 
быть знакомым; узна­
вать (кого-л.); 2) при­
знавать (права и т. п.). 

njohjle -а / 1) знакомство; 
2) признание. 

njohur (i) а 1) знакомый; 
2) известный; знамени­
тый; bëj të ~ ставить в 
известность, извещать. 

njohuri -а / pl —, -të зна­
ние; ~ të elementare эле­
ментарные знания. 

njojtjje -а / см. njohje. 
njolljë -а / pl -а, -at пят­

но (тж. перен.). 
njollos vt (-ur) пачкать, 

пятнать (тж. перен.). 
njom vt (-ur) смачивать, 

увлажнять. 
njomë (i) а 1) свежий (о 

растениях); 2) молодой, 

юный; ранний (о возра­
сте); 3) сырой, влажный. 

njomem vi смачиваться; 
увлажняться. 

njomjle -а / смачивание, 
увлажнение. 

njomur (i) а смоченный, 
увлажнённый. 

О 
О о о двадцать первая 

буква албанского алфави­
та. 

objëkt -i m pl -e, -et объ­
ект. 

objektiv 1. -i m pl -e, -et 
объектив; 2. -е а объек­
тивный. 

objektivisht adv объектив­
но. 

oborr -i т pl -e, -et двор. 
6d|ë -а / см. dhornë. 
ofendim -i m оскорбление; 

обида. 
ofendohem vi оскорбляться; 

обижаться. 
ofendjoj vt (-uar) оскорб­

лять; обижать. 
ofenditar (i) а оскорблён­

ный; обиженный. 
ofensivjë -а / pl -a, -at 

наступление. 
ofërtjë -а / pl -a, -at ком. 

предложение. 
oficër -i m pl -ë, -ët офи­

цер. 
ofiq -i m pl -e, -et долж­

ность. 
ofiqar -i m чиновник, долж­

ностное лицо. 
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oftikjë -а / туберкулёз, ча­
хотка. 

oftikosem vi (за)болёть ту­
беркулёзом. 

oftikosur (i) а туберкулёз­
ный, чахоточный. 

ogur -i m разг. счастье; 
благополучие; удача. 

ogursëz -e а разг. несчаст­
ный, несчастливый; не­
удачливый. 

okazion -i m pl -e, -et ока­
зия, случай. 

okië -а j pl —, -ët око (мера 
веса,равная приблизитель­
но 1450 г). 

okllai -а / pl —, -të скалка, 
валёк. 

oksid -i m хим. окись. 
oksidim -i m хим. окисле­

ние. 
oksidohet vi хим. окислять­

ся. 
oksidioj vt (-uar) хим. окис­

лять. 
oksigjën -i m кислород. 
oktavlë -а / муз. октава. 
okulist -i m pl -ë, -ët глаз­

ной врач, окулист. 
okupacion -i m pl -e, -et 

оккупация. 
okupohem vi 1) быть ок­

купированным; 2) быть 
занятым (о ком л., о чём-л.). 

okupjoj vt (-uar) 1) окку­
пировать; 2) занимать 
(место, время). 

okupator -i m pl -ë, -ët 
оккупант. 

okupiiar (i) а 1) оккупи­
рованный; 2) занятый (о 
месте, времени). 

oligarhi -а f олигархия. 
oligarhik -e а олигархиче­

ский. 
olimpiadië -а f pl -а, -at 

олимпиада. 
olimpik -e а олимпийский; 

lodra ~e олимпийские 
игры. 

ombrëllië -а / см. umbrëllë. 
omëlëtjë -а т pl -а, -at 

яичница, омлёт. 
operacion -i m pl -e, -et 

операция (в разн. знач.). 
operië -а / pl -а, -at опера. 
opingar -i m pl -ë, -ët 

сапожник (изготовлйю-
щий обувь простого по­
кроя). 

opingaxhi -u m см. о р т -
баг. 

opingië -а f pl -a, -at 
сандалии (простого по­
кроя ) . 

opinion -i m pl -e, -et 
взгляд; мнение, воззре­
ние; ~ i publik обществен­
ное мнение. 

oportunist 1. -i m pl -ë, 
-ët оппортунист; 2. -е а 
оппортунистический. 

oportuniziëm -mi га оппор­
тунизм. 

opozitjë -а / оппозиция. 
optik -e а оптический. 
optikjë -а / оптика. 
optimist 1. -i m pl -ë, -ët 

оптимист; 2. -е а опти­
мистический. 

optimiziëm -mi f оптимизм. 
oqean -i m pl -ë, -ët океан; 

përtëj ~i t за океаном. 
orakull -i m оракул. 

16* 



ora — 244 — o r k 

orar -i m pl -ë, -ët распи­
сание; распорядок; т е ~ 
а) по расписанию; б) в 
определённые часы; ~ i 
punës рабочие часы, ра­
бочее время. 

orator -i m pl -ё, -ët ора­
тор. 

oratorf -а f красноречие. 
ordinanclë -а т pl -а, -at 

воен. ординарец. 
ordinar -e а обыкновен­

ный, обычный, ординар­
ный. 

orëks -i m 1) желание, охо­
та; 2) аппетит; kam — 
а) иметь аппетит; б) 
иметь охоту (желание); 
пар ~in возбуждать ап­
петит; рёг.~для аппетита. 

orendi -të f pl \) мебель; 
обстановка; 2) оборудо­
вание; принадлежности. 

orlë -а / pl —, -ët 1) час, 
время; sa është 6га? кото­
рый час?; në ç '~? в ко­
тором часу?; т е ~ часа­
ми; тагг т е ~ взять на 
прокат (на короткое вре­
мя); një ~ e шё рагё как 
можно скорее; 2) часы; 
О т е ~ переменчивый, 
неуравновешенный, непо­
стоянный (о человеке). 

orëndrëqës -i m pl —, -it 
часовщик, часовых дел 
мастер. 

orfoepi -а f лингв, орфоэпия, 
учение о произношении 
слов. 

organ -i m pl -e, -et орган 
(в разн. знач.). 

organik -e а органический 
organizatië -а / pl -а> .а^ 

организация; общество. 
organizativ -e а организа­

ционный. 
organizator -i m pl -g, .gj 

организатор. 
organiziëm -mi m pl -a, .a^ 

организм. 
organizim -i m организа­

ция, устройство. 
organizohet vi организовы­

ваться. 
organizjoj vt (-uar) органи­

зовать, устраивать; об­
разовать. 

organizonjës -i m см. organi-
zator. 

organiziiar (i) а организо­
ванный. 

orgië -а / pl -a, -at муз. 
орган. 

oriental -e а восточный. 
orientim -i m 1) ориенти­

рование, ориентировка; 
2) направление; установ­
ка, ориентация. 

orientohem vi ориентиро­
ваться. 

orientjoj vt (-uar) ориенти­
ровать. 

origjinal -e а подлинный; 
оригинальный; самобыт­
ный. 

origjinië -а / 1) происхо­
ждение; 2) возникнове­
ние; начало. 

oriz -i m рис. 
orizorje -ja / pl —, -et рисо­

вая плантация. 
orkëstjër -га / pl -ra, -rat 

оркестр. 
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„rtak -u m pl -ë, -ët ком­
паньон; пайщик. 

ortakëri -а / компания; пай­
щики. 

orthodoks 1. Л т pl -ё, -ët 
православный (сущ.); 2. 
-е с православный. 

orthograff -а / орфография. 
orthografik -e а орфографи­

ческий. 
orvatem vi 1) пытаться; 2) 

посягать. 
orvatjje -а / pl —, -et 1) по­

пытка; 2) посягательство. 
osë с/ или, либо. 
oshafje -ja / pl —, -et су­

шёные сливы (pl). 
oshëtiij vi (-rë) 1) звучать; 

звенеть; 2) шуметь, гу­
деть; 3) отражать звук; 
вторить. 

oshëtimië -а / pl -а, -at 
1) Зхо, отголосок; 2) звон, 
гул. 

oxhak -u т. pl -ё, -ët 1) ды-
мозая труба, дымоход; 
2) камин, очаг; 3) род, 
семья. 

Р 
Р р п двадцать вторая буква 

албанского алфавита. 
ра ргер'1) без; 2) отри­

цательная частица не*, 
без». 

paaf(ë)ruar (i) а замкнутый, 
необщительный. 

paafirmuar (i) а 1) неподпи­
санный; неутверждённый; 
2) непризнанный. 

paaftë (i) а 1) неспособный; 
2) непригодный. 

paaftësi -а / 1) неспособ­
ность; 2) непригодность. 

paanësi -а / 1) беспристра­
стие; т е — беспристра­
стно; 2) нейтралитет. 

paanësisht adu беспристра­
стно. 

paanëshëm (i) а 1) бесконеч­
ный, беспредельный; 2) 
нейтральный; 3) беспри­
страстный. 

paar(ë)syeshëm (i) а 1) не­
разумный; 2) абсурдный, 
нелепый; 3) неоснова­
тельный. 

paargasur (i) а 1) необрабо­
танный, невыделанный (о 
шкуре); 2) незакалённый, 
некрепкий (о ком-л.); 3) 
непрактичный, неопыт­
ный. 

раап'гё (i) а не(до)зрёлый, 
неспелый. 

paarmatosur (i) а безоруж­
ный. 

pabanuar (i) а необитаемый. 
pabanueshëm (i) а непри­

годный для жильй, не­
жилой. 

pabarabitshëm (i) а см. ра-
barazueshëm (i). 

pabarazim -i m мат. не­
равенство. 

pabarazueshëm (i) а не­
сравнимый, несравненный. 

pabësë (i) а неверный; веро­
ломный; т е të ~ веролом­
но. 

pabesf -а / неверность; ве­
роломство. 
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pabesi'm -i m недоверие. 
pabesisht adv вероломно. 
pabesiieshëm (i) а неверо­

ятный, невообразимый. 
pabërë (i) а 1) несделанный; 

2) недозрелый. 
pabindshëm (i) а не под­

дающийся убеждению. 
pabindur (i) а непослуш­

ный; недисциплинирован­
ный. 

pabotuar (i) а неизданный, 
неопубликованный. 

pabiik(ë)shëm (i) а бедный, 
нищий. 

pacaktuar (i) а неопределён­
ный, неустановленный. 

pacëniiar (i) а 1) целый, не­
тронутый, непочатый; 2) 
неповреждённый, невре­
димый. 

pacëniieshëm (i) а непри­
косновенный. 

pacilësiiar (i) а неквали­
фицированный. 

pacipë (i) а бесстыдный, 
наглый. 

paçavurje -ja / pl —, -et 
тряпка, лоскут. 

расе -t / студень, холодец. 
paçfaqshëm (i) а невырази­

мый. 
paçmuar (i) а неоценённый. 
paçmiieshëm (i) а бесцен­

ный, неоценимый. 
paçqiiar (i) а грам. неопре­

делённый. 
padalliieshëm (i) а неразли­

чимый; неразборчивый, 
непонятный. 

padashjle -а / нечаянность; 
т е ~ нечаянно. 

padashur adv нечаянно; не­
произвольно, ненамерен­
но. 

padepertiieshëm (i) а непро­
ницаемый. 

padëgjësjë -а / непослуша­
ние, неповиновение. 

padëgjtiar (i) а неслыхан­
ный, невиданный; уди­
вительный. 

padëmshëm (i) а безвред­
ный, безобидный. 

padëshirueshëm (i) а неже­
лательный. 

padi -а / юр. обвинение; 
akt ~e обвинительный 
акт. 

padijenf -а / незнание, не­
ведение. 

padiktuar (i) а 1) необнару­
женный; 2) неузнанный, 
нераспознанный. 

padit vt (-ur) 1) юр. обви­
нять; 2) подавать в суд 
(на кого-л.). 

paditem vi юр. обвиняться, 
быть обвиняемым. 

paditës -i m pl —, -it юр. 
обвинитель; ~ shoqëror 
общественный обвини­
тель. 

paditur (i) а юр. обвиняе­
мый. 

paditun -а / 1) незнание; 
невежественность; 2) не­
умение. 

padjallëziiar (i) а наивный, 
простодушный; неиспор­
ченный. 

padjëgëshëm (i) а о Г н е " 
стойкий, огнеупорный; 
несгораемый. 
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padobishëm (i) а бесполез­
ный, ненужный, ни к чему 
не годный. 

padorëziiar (i) а несданный, 
невручённый, непёредан-
ный. 

padrëjtë (i) а несправедли­
вый; неправильный. 

padrejtësi -а / pl —, -të 
несправедливость; непра­
вильность. 

padrejtësisht adv несправед­
ливо; неправильно. 

paduk(ë)shëm (i) а невиди­
мый, незримый. 

padurim -i m нетерпение; 
т е ~ с нетерпением. 

paduruar (i) а нетерпели­
вый. 

padurdeshëm (i) а невыноси­
мый, несносный. 

padyshim adv несомненно, 
без сомнения. 

padyshimtë (i) а несомнен­
ный. 

paëpëshëtn (i) а 1) негибкий; 
2) непреклонный, несги­
баемый. 

paëpur (i) а непокорённый. 
pafajësi -а / невиновность; 

vendos ~пё оправдать, 
< установить невиновность. 
pafajshëm (i) а невиновный, 

неповинный; nxiërr të ~ 
оправдывать. 

pafalshëm (i) о непрости­
тельный. 

pafë (i) а неверующий; 
атеист. 

pafëlliqur (i) а чистый, не-
запйтнанный, непороч­
ный. 

pafjalë adv безусловно, не­
сомненно; обязательно. 

paffë а необузданный, не­
сдержанный. 

pafrik(ë)shëm (i) а бесстраш­
ный, смелый. 

pafiind adv бесконечно. 
pafund(ë)shëm (i) а беско­

нечный (о пространстве). 
pafuqishëm (i) а бессиль­

ный, слабый. 
pagabiieshëm (i) а непогре­

шимый, неошибающийся. 
pagan 1. л т pl -ë, -ët 

язычник; 2. -е а языче­
ский. 

pagdhëndur (i) а 1) необ-
струганный, необработан­
ный (о дереве); 2) неотё­
санный (о ком-л.); неве­
жественный. 

pagësjë -а / pl -а, -at 
(у)плата; оплата; ра ~ 
бесплатно. 

pagië -а /: ~ ditore подён­
ная плата. 

pagëzim -i m крестины, 
крещение. 

pagëzjoj vt (-uar) (о)кре-
стйть. 

pagëzriar (i) а крещёный. 
pagitn -i m платёж, уплата; 

оплата. 
paguaij vt (-r) 1) платить; 

оплачивать; выплачивать; 
2) искупать; 3) попла­
титься, понести наказа­
ние. 

pagueshëm (i) а оплачивае­
мый, подлежащий оплате. 

paguhet vi оплачиваться; 
выплачиваться. 
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pagiin -i m pl -ë, -ët фляга. 
pagjumësf -а / бессонница. 
paharuar (i) а незабывае­

мый, незабвенный; неза­
бытый. 

paharueshëm (i) а см. paha-
ruar (i). 

pahir adv: т е ~ а) насиль­
но, силой; по принужде­
нию; б) неохотно. 

pajjë -а / приданое; bëj — 
готовить приданое. 

pajis vt (-ur) 1) оборудо­
вать; 2) меблировать; 
3) обмундировывать, эки­
пировать. 

pajisjie -а / Л ) оборудова­
ние; 2) меблировка; 3) об­
мундирование, экипиров­
ка. 

pajisur (i) а I) оборудован­
ный, обставленный; 2) ме­
блированный; 3) обмунди­
рованный, экипирован­
ный. 

pajtim I -i m 1) примире­
ние; умиротворение; ула­
живание; 2) усмирение. 

pajtitn II -i m pl -e, -et 
1) подписка (на газеты 
и т. п.); çtnimi i ~е -
ve стоимость подписки; 
2) наём (рабочих и т. п.). 

pajtimtar -i m pl -ë, -ët 
подписчик, абонент. 

pajtohem I vi 1) мириться, 
примиряться; 2) согла­
шаться. 

pajtohem II vi 1) подписы­
ваться (нагазету и т. п.); 
2) наниматься (на рабо­
ту). 

pajtioj I (-йаг) vt 1) ми­
рить; умиротворять; 2) 
усмирять. 

pajtioj II vt (-uar) 1) под­
писывать (на газету 
и т. п.); 2) нанимать (на 
работу). 

pajtonjës -e а примиряю­
щий, умиротворяющий. 

pajtiiar I (i) а примирённый. 
pajtiiar II (i) а 1) абониро­

ванный; подписанный (на 
газету и т. п.); 2) наня­
тый (на работу). 

рак adv мало, немного. 
pakalueshëm (i) а 1) не-

(пре)одолймый; 2) непро­
ходимый, непроезжий. 

pakënaqësi -а / 1) недоволь­
ство; 2) неудовлетворение. 

pakënaq(ë)shëm (i) а не­
удовлетворительный. 

pakënaqur (i) а 1) недоволь­
ный; 2) неудовлетворён­
ный. 

pakënduar (i) а см. palexuar 
(i). 

pakëndueshëm (i) а см. ра-
lexueshëm (i). 

pakësim -i m уменьшение, 
сокращение; ^быль. 

pakësohem vi уменьшаться, 
сокращаться, убавлять­
ся, убывать. 

pakësioj vt (-йаг) умень­
шать, сокращать, уба­
влять. 

pakësdar (i) а уменьшен­
ный, сокращённый, уба­
вленный. 

pakët (i) а 1) малый,_ не­
большой; 2) недостаточ-
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ный (по количеству); 3) 
худощавый, худой. 

pakicjë -а / pl -а, -at мень­
шинство; pakica nacionale 
национальное меньшин­
ство; ф т е ~ врозни-
цу-

рако -ja f pl—, -t 1) ТЮК; 
2) посылка. 

pakontestiieshëm (i) не­
оспоримый. 

pakrahasueshëm (i) а не­
сравнимый. 

pakrëhur (i) а непричёсан­
ный. 

pakripur (i) а несолёный, 
пресный. 

pakryer (i) а незакончен­
ный, незавершённый; ко­
пе е ~ грам. прошедшее 
несовершенное время. 

pakt -i от pl -e, -et договор, 
соглашение; пакт; ~ mos-
agresioni пакт о ненапа­
дении. 

paktën (të) adv по крайней 
мере, по меньшей мере 

pakufishëm (i) а безгранич­
ный, бескрайний; рёгё-
mër i ~ грам. неопреде­
лённое местоимение. 

pakufiziiar (i) а 1) неогра­
ниченный; 2) несдержан­
ный (о ком-л.). 

pakujdësëshëm (i) а невни­
мательный, небрежный. 

pakujdesi -а / 1) невнима­
тельность, невнимание; 
2) небрежность. 

pakundërshtiieshëm (i) а не­
оспоримый, неопровер­
жимый. 

pakuptuar (i) а непонятли­
вый. 

pakuptiieshëm (i) а непонят­
ный. 

pakursyer 1. (i) а 1) расто­
чительный, неэкономный; 
2) щедрый; 2. adv 1) рас­
точительно, неэкономно; 
2) щедро. 

palaço -ja от клоун, шут 
(тж. перен.). 

palaçollëk -u m pl -e, -et 
шутовство, паясничество 
(тж. перен.). 

palarë (i) а грязный, не­
мытый, нечистый. 

palargdeshëm (i) а неизбеж­
ный. 

palcjë -а f 1) анат. мозг 
(спинной и костный); 
2) бот. сердцевина; <> 
dëri në ~ до мозга костей; 
до глубины души. 

palejiieshëm (i) а недозво­
ленный, запрещённый. 

palëstlër -га / pl -ra, -rat 
гимнастический зал. 

palexiiar (i) а непрочитан­
ный. 

palexueshëm (i) а неразбор­
чивый, неудобочитаемый. 

pal |ё -а / pl —, -ët 1) пара; 
2) сторона; 3) складка 
(на одежде); 4) геол. слой, 
пласт; слоями. 

palëçitshëm (i) а [g] см. 
palexiieshëm (i). 

palëruar (i) а необработан­
ный, невозделанный (о 
земле). 

palëviz(ë)shëtn (i) а недви­
жимый, неподвижный. 
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palfdhur (i) а 1) несвязан­

ный; непереплетённый; 
2) несвязный, невнят­
ный (о речи). 

paligj(ë)shëm (j) а беззакон­
ный, незаконный, проти­
возаконный. 

palodhur (i) а неутомимый. 
palos vt (-ur) складывать, 

свёртывать; завёртывать. 
palosem vi складываться, 

свёртываться. 
palosjje -а / складывание, 

свёртывание. 
palosur (i) а сложенный, 

свёрнутый. 
paliijt(ë)shëm (i) а непо­

движный, недвижимый; 
pasuri e palujt(ë)shme не­
движимое имущество. 

palyer (i) а небелёный, не­
крашеный. 

pall vi (-ur) см. pëllas. 
palla прош. время от глаг. 

pëllas. 
pallancjë -а / см. ballancë. 
pallat -i т pl -e, -et дворец, 

замок. 
pallavjër -га / pl -ra, -rat 

разг. 1) ерунда, глупости, 
пустяки; 2) болтовня. 

pa.ll;ё -а / pl —, -ët сабля, 
шашка. 

pa.llj !e -а f см. pëllitje. 
pallogarit(ë)shëm (i) а не­

исчислимый. 
pallogaritur (i) а невысчи-

танный. 
pallto -ja / pt —, -të пальто; 

верхняя одежда. 
palljiia -6i tn pl -onj, -onjtë 

павлин. 

pamartiiar (i) а неженатый, 
холостой. 

pamasë adv безмерно; не­
объятно. 

pamatshëm (i) а неизмери­
мый, огромный. 

pamatur (i) а 1) не(из)мё-
ренный; 2) несдержанный 
(не знающий меры). 

pambaniar (i) а незакончен­
ный, незавершённый. 

pambarueshëm (i) а не­
скончаемый, бесконеч­
ный. 

pambrojtur (i) а 1) незащи­
щённый; 2) беззащит­
ный. 

pambuk -u т 1) хлопок; 
2) вата. 

pambuktë (i) а 1) хлопко­
вый; 2) хлопчатобумаж­
ный (о ткани); 3) ват­
ный. 

pamendiiar (i) а необду­
манный; неосторожный. 

pamerituar (i) а незаслу­
женный. 

pamëstiar (i) а 1) необразо­
ванный, невежественный; 
2) неопытный, непривыч­
ный. 

pamëshir(ë)shëm (i) а без­
жалостный, беспощад­
ный, жестокий. 

pamjaftiieshëm (i) а недо­
статочный, неисчёрпыва-
ющий. 

pamj |е -а / pl —, -et 1) вид, 
пейзаж; 2) вид (наруж­
ность), внешность; вы­
ражение лица; ~ е jash-
t(ë)me внешний вид, внёщ-

pa.ll
pa.ll
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ность; ^ пё ~n e parë на 
первый взгляд. 

pamohueshëm (i) а 1) не­
опровержимый, неоспори­
мый; 2) бесспорный. 

pamposhtëshëm (i) а непо­
корный, неукротимый. 

pamposhtur (i) о непокорён­
ный, неукрощённый. 

pamprëhur (i) а тупой, за­
тупленный. 

pamundësi -а / невозмож­
ность. 

pamiindur (j) а 1) невозмож­
ный; është e —- невозмож­
но; 2) больной; нездоро­
вый; jam i ~ безл. не­
здоровится. 

panair -i m pl -e, -et яр­
марка. 

pandaj adv см. prandaj. 
pandaliieshëm (i) а неудер­

жимый, безудержный. 
pandallona -t m pl брюки, 

штаны. 
pandarë (i) а 1) неразделён­

ный; неотделимый, без­
раздельный; 2) неразлуч­
ный. 

pandëh l . vi (-ur) (предпо­
лагать; думать, считать; 
2. vt 1) подозревать; 
2) юр. обвинять. 

pandëhem vi юр. обвинять­
ся. 

pandëhjje -а / юр. обвине­
ние. 

pandëhur 1. -i (i) m юр. 
ответчик; 2. (i) а обвиняе­
мый, подсудимый. 

pandëzur (i) а незажжён­
ный. 

pandërgjëgj(ë)shëm (i) а не­
сознательный. 

pandoflje -ja / pl —, -et 
домашние туфли; тапочки. 

pandrëqshëm (i) а непопра­
вимый. 

pandryshuar (i) а неизме­
нённый; неизменивший­
ся. 

pandryshueshëm (i) а неиз­
меняемый; неизменный. 

panev6j(ë)shëm (i) а ненуж­
ный, бесполезный. 

panginjur (i) а ненасытный; 
прожорливый. 

pangopur (i) а см. pangi-
njur (i). 

pangrënë (i) а голодный. 
pangushëllueshëm (i) а бе­

зутешный. 
panik -u m паника. 
pankartië -a / pl -a, -at 

плакат. 
panoramië -a / pl -a, -at 

панорама. 
pantërië -а т pl -a, -at 

пантера. 
panumërt (i) а бесчислен­

ный; бессчётный. 
panumëniar (i) а не(со)счй-

танный. 
panumërueshëtn (i) а неис­

числимый. 
panxrar -i m свёкла; ~ 

sheqëri сахарная свёкла. 
panjohur (i) а 1) неизвест­

ный, незнакомый; 2) мат. 
неизвестное. 

papagallo -ja m pl —, -t 
попугай. 

papaguar (i) а неоплачен­
ный. 
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papajtiieshëm (i) а неприми­
римый. 

papandëhur 1. (i) а неожи­
данный; внезапный; 2. 
adv вдруг, неожиданно, 
внезапно. 

papandëhurazi adv см. ра-
pandëhur 2. 

paparamendiiar (i) а не­
умышленный, нечаянный. 

paparaparë (i) а непреду­
смотренный, непредви­
денный. 

paparashiktiar (i) а см. рара-
raparë (i). 

papastër (i) а нечистый, 
грязный. 

papëlqyer (i) а 1) неприят­
ный; 2) нежелательный; 
неприемлемый. 

papërdorshëm (i) а неупо­
требительный. 

papërdorur (i) а не бывший 
в употреблении, новый. 

papërk(ë)thyer (i) а непере-
ведённый. 

papërk(ë)thyeshëm (i) а не­
переводимый. 

papërkiilshëm (i) а 1) не­
сгибаемый, непреклон­
ный; 2) неумолимый. 

papërkulur (i) а непокорён­
ный. 

papërshkrueshëm (i) а не­
описуемый. 

papërshtat(ë)shëm (i) а не­
подходящий, несоотвёт' 
ствующий. 

papërtuar (i) а живой, по 
движной. 

papij(ëjshëm (i) а непригбд 
ный для питья. 

papjëkur (i) а 1) непрожа-
ренный (о мясе и т. п.); 
2) см. paarirë (i); 3) не­
зрелый. 

paplakshëm (i) а нестарею­
щий. 

paplasur (i) а невзорвав-
шийся, неразорвавшийся 
(о снаряде и т. п.). 

paplotësuar (i) а 1) невыпол­
ненный; 2) неукомплекто­
ванный. 

papranueshëm (i) а неприем­
лемый, недопустимый. 

papregatitur (i) а неподго­
товленный. 

paprëk(ë)shëm (i) а непри­
косновенный; неруши­
мый. 

paprek(ë)shmëri -а } непри­
косновенность (личности 
и т. п.). 

paprëkur (i) а- 1) нетрону­
тый; 2) см. paprishur (i). 

paprërë (i) а 1) неразрезан­
ный, целый; 2) сплошной, 
непрерывный, беспре­
станный; пё mënyrë të 
~ непрерывно; 3) по­
стоянный. 

paprishur (i) а 1) целый; 
2) неиспорченный, непо­
вреждённый. 

papritmas adv см. papritur 2. 
papritur 1. (i) а неожидан­

ный, внезапный; 2. adv 
неожиданно, внезапно. 

paprinë (i) а см. рарйп(ё-) 
shëm (i). 

papunësi -а / безработица. 
papiin(ë)shëm (i) а безра­

ботный. 
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papuniiar (i) а необработан­

ный. 
paq adv: jëmi ~ (мы) в рас­

чёте (квйты). 
paqje -ja / мир, спокой­

ствие. 
paqedashës -e а миролюби­

вый; мирный. 
paqepnirës -е а 1) см. paqe-

dashës; 2) несущий мир 
(кому-л., чему-л.). 

paqëtië -а / pl -а, -at па­
кет, пачка. 

paqetloj vt (-uar) упаковы­
вать, завёртывать. 

paqëthur (i) а нестриженый. 
paqëm (i) а чистый, опрят­

ный. 
paqëndriieshëm (i) а не­

устойчивый, нетвёрдый (о 
характере и т. п.). 

paqënë (i) а несуществую­
щий. 

paqësor -e а мирный, миро­
любивый; politikë ~e ми­
ролюбивая политика. 

paqëtetëriiar (i) а нецивили­
зованный. 

paqllëk -u m чистота, опрят­
ность. 

paqohem vi см. pastrohem. 
paqioj vt (-uar) см. pastroj. 
paqortueshëm (i) о безупреч­

ный. 
para -ja / pl—, -të деньги. 
para prep .1) вперёд, впере­

ди; 2) до; перед; 3) пре­
жде; ~ se прежде чем, 
раньше чем; ~ са kohe 
незадолго, недавно. 

para-ardhës -i m pl —, -it 
предшественник. 

paracaktim -i m предопре­
деление. 

paracaktohem vi предопре­
деляться. 

paracaktjoj vt (-uar) предо­
пределять. 

paracaktdar (i) а предопре­
делённый. 

paradië -а / pl -a, -at па­
рад; ~ fiskulturale физ­
культурный парад; ~ 
ushtarake военный парад. 

paradite adv в утреннее вре­
мя, до обеда. 

paradrëke adv см. paradite. 
paradhënjle -а / аванс, за­

даток. 
paradhis -i m см. parajsë. 
paradhomlë -а / pl -а, -at 

передняя, прихожая. 
parafjalië -а f pl —, -ët 

грам. предлог. 
parafolës -i m pl—, -it пре­

дыдущий оратор. 
parafrazjë -а / pl -a, -at 

парафраз(а). 
parafundit (i) а предпослед­

ний. 
paragatitjie -а / см. prega-

titje. 
paragraf -i m pl -ë, -ët пара­

граф; раздел. 
paragjykitn -i m pl -e, -et 

предрассудок. 
parajsjë -a m рай. 
parakalim -i m pl -e, -et 

1) прохождение, дефили­
рование (войск на параде); 
демонстрация (трудя­
щихся); 2) смотр. 

parakalioj vi (-uar) прохо­
дить мимо; дефилировать. 
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parakohëshëm (i) а прежде­
временный. 

paralajmërim -i m pl -e, -et 
предупреждение, преду­
ведомление. 

paralajmërohem vi быть пре­
дупреждённым, предуве­
домленным. 

paralajmërjoj vt (-uar) пре­
дупреждать, предуведом­
лять. 

paralël 1. -i m pl -e, -et 
1) геогр. параллель; 
2) спорт, параллельные 
брусья; 2. -е а параллель­
ный; 3. adv параллель­
но. 

paralelfsht adv см. paralël 3. 
paralitik -e а парализован­

ный, разбитый параличом. 
paralizi -а / паралич. 
paralizim -i m см. paralizi. 
paralizohem иг быть парали­

зованным, разбитым пара­
личом. 

paralizioj vt (-uar) парали­
зовать. 

paraliziiar (i) а парализо­
ванный. 

paraliiftës (i) а предвоен­
ный, довоенный. 

paramejtoj vi см. paramen-
doj. 

paramendfm -i m преднаме­
ренность; т е ~ умышлен­
но. 

paramendjoj vi (-uar) пред­
видеть, предусмотреть. 

parandjëjj vi (-rë) пред­
чувствовать. 

parandjënj jë -a / pl -a, -at 
предчувствие. 

parantëz -i m pl -a, -at круг­
лые скобки, 

parapagësjë -a f см. рага-
pagim. 

parapagim -i m досрочная 
выплата денег. 

parapagiiaij vt (-г) выпла­
чивать деньги досрочно. 

parapamj je f см. parashikim. 
paraparë (i) а предусмо­

тренный, предвиденный. 
paraprak -e а предваритель­

ный; masat ~e предвари­
тельные меры. 

paraqit vt (-ur) показывать, 
представлять; предъяв­
лять; ~ lutje подавать 
заявление. 

paraqitem vi быть представ­
ленным; быть предъяв­
ленным. 

paraqitjje -а / представле­
ние, предъявление. 

paraqitur (i) а представлен­
ный; предъявленный. 

pararojlë -а / авангард, 
передовой отряд. 

parasysh adv: kam ~ иметь 
ввиду; marr ~ учитывать, 
принимать во внимание. 

parashikim -i m предвиде­
ние. 

parashikjoj vi (-uar) пред­
видеть, предусматривать. 

parashikiiar (i) а предви­
денный, предусмотренный; 
i ~ me ligj предусмотрен­
ный законом. 

parashoh vi см. parashikoj. 
parashtn'm -i m 1) изложе­

ние; 2) представление 
(кого-л.). 
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parashtrjoj vt (-uar) 1) из­
лагать; 2) представлять 
(кого-л.). 

parashtruar (i) а 1) изложен­
ный; 2) представленный 
(кому-л.). 

parashutjë -.а т pl -а, -at 
парашют. 

parashutist -i m pl -ё, -ët 
парашютист. 

parathenjje -а / предисло­
вие. 

para-ushtarak 1. -u m pl -ё, 
-ët допризь'тник; 2. -е а 
допризывный; pregatitje 
~е допризывная подго­
товка. 

parazit 1. -i m pl -ë, -ët па­
разит; 2. -е а паразитиче­
ский. 

pardesy -ja / pl —, -të плащ; 
лёгкое пальто. 

pardjë adv позавчера. 
parie 1 -ja / [gl pl —, -et 

чешуя (рыбы). 
parje II -ja / см. para. 
parealizuar (i) а неосуще­

ствлённый. 
parealiziieshëm (i) а неосу­

ществимый. 
parëgjur (i) а 1) необрабо­

танный, невыделанный (о 
шкуре, коже и т. п.); 
2) неопытный. 

parehatshëm (i) а неспокой­
ный, беспокойный. 

рагё I 1. (i) а первый; <« të 
~ t предки, предшествен­
ники; 2. adv: më ~ рань­
ше, прежде; сперва, сна­
чала; që ~ недавно, толь­
ко что; më ~ se прежде 

чем, раньше чем; që më ~ 
заранее, раньше. 

рагё II (i) а (у)вйденный. 
parëndësishëm (i) а неваж­

ный, второстепенный. 
parësi -а / знать, аристо­

кратия. 
parfum -i m 1) духи; 2) аро­

мат. 
parfumeri -а / парфюмерия. 
pari -а / см. parësi. 
parfm -i m pl -e, -et прин­

цип; основа; ~et e mar-
ksizëm-leninizmit прин­
ципы марксизма-лениниз­
ма. 

parimfsht adv принципиаль­
но, в принципе. 

parimor -e а принципиаль­
ный; основной. 

parik -ku m pl-qe, -qet парк. 
parilamënt -i m парламент. 
parllamentar -e а парла­

ментский, парламентар­
ный. 

parmak -u m pl -ë, -ët пери­
ла. 

parmbremë adv позавчера 
вечером. 

parmëndië -а / pl —, -ët 
примитивный плуг. 

parti -а / pl —, -të партия 
(в разы, знач.); ~а komu-
niste Коммунистическая 
партия; ~а puntore ра­
бочая партия; Partia e 
Punës së Shqipërisë Ал­
банская Трудовая пар­
тия. 

partizan 1. -i m pl -ë, -ët 
1) партизан; 2) сторон­
ник, приверженец; ~ i 
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paqes сторонник мира; 2. -e 
а партизанский. 

pariill jë -а / pl -a, -at 1) ло­
зунг; 2) пароль. 

parvaz -i m pl -ë, -ët 1) окон­
ная рама; 2) оконная, 
дверная створка. 

parvjët adv в позапрошлом 
году. 

parrëgullt (i) а 1) беспоря­
дочный; 2) нерегулярный. 

parrështur 1. (i) а непрерыв­
ный, беспрерывный; 2. 
adv непрерывно, беспре­
рывно. 

parritur (i) а малолетний. 
parrojtur (i) а небритый. 
pas prep 1) после, за; 2) че­

рез; 3) сзади; nga ~ поза­
ди; vëte ~ следовать (за 
кем-л.); т е — позже. 

pasagjër -i m pl -ë, -ët пас­
сажир. 

pasandaj adv потом. 
pasanik -u m pl -ë, -ët бо­

гач, богатый. 
pasardhës -i m pl —, -it 1) по­

томок; 2) преемник, по­
следователь. 

pasdite adv время после 
обеда. 

pasdrëke adv днём; после 
обеда (после полудня). 

pasi prep после того как. 
pasiëllshëm (i) а невежли­

вый, необходительный. 
pasion -i m pl -e, -et страсть. 
pasionohem vi страстно 

увлекаться. 
pasionjoj vt (-uar) внушать 

страсть. 
pasfv 1. -i m фин. пассив; 

2. -e а пассивный (тж. 
грам.), бездеятельный. 

paskajor -e а: mënyrë ~o 
грам. неопределённая фбр-
ма глагола, инфинитив. 

paskajuar (i) а грам. не­
определённый. 

paskëtaj adv впредь, на 
будущее (время). 

pasiiiftës (i) а послевоен­
ный. 

pasnësër adv послезавтра. 
pasnësërmen (të) n после­

завтрашний день. 
pasioj vt (-uar) 1) следо­

вать, идти за...; 2) сле­
дить; 3) передавать (из 
рук в руки и т. п.). 

pasojjë -а / pl -а, -at (по-) 
следствие. 

pasonjës -i m pl —, -Jt 
1) последователь; продол­
жатель; 2) сторонник. 

pasosur (i) а бесконечный. 
pasqyrië -а / pl -а, -at 

1) зеркало; 2) таблица; 
сводка; 3) образец, пока­
затель. 

pasqyrim -i m отражение, 
отсвет. 

pasqyrohet vi отражаться. 
pasqyrjoj vt (-uar) отра­

жать. 
pastaj adv 1) потом, после, 

затем; 2) впоследствии. 
pastajmë (i) а последую­

щий, дальнейший. 
pastër 1. (i) а чистый (тж. 

перен.); 2. adv чисто (тж. 
перен.). 

pastërma -ja / копчёное 
мясо. 
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pastërti -а / чистота. 
pastërvitur (i) а непривыч­

ный, неприученный; не­
опытный. 

pastrim -i m 1) очищение, 
(о)чйстка; 2) уборка. 

pastrohem vi вычищаться, 
очищаться. 

pastrioj vt (-liar) 1) чистить, 
очищать; 2) убирать, при­
бирать. 

pastruar (i) а 1) вычищен­
ный, очищенный; 2) уб­
ранный, прибранный. 

pasthënjie -e / послесловие, 
заключение, эпилог. 

pasthirrm jë -а / pl -а, -at 
грам. междометие. 

pasur I причастие от глаг. 
каш. 

pasur II (i) а богатый. 
pasuri -а / 1) богатство; 

~ natyrale естественные, 
природные богатства; 2) 
имущество; ~ е gjithë ро-
pullit всенародное достоя­
ние. 

pasurim -i т обогащение. 
pasurohem vi богатеть, обо­

гащаться. 
pasurioj vt (-uar) обога­

щать, делать богатым. 
pasuruar (i) а обогащенный. 
pash -i m pl -ё, -ët мера 

длины (около 1,62 м). 
pasha -j m pl -llarë, -llarët 

паша. 
pashallëk -u т 1) владения 

паши; 2) период правле­
ния (владычества) паши. 

pashaportjë -а / pl -а, -at 
паспорт. 

' ' Алб.-рус. ел. 

pasheshuar (i) а неровный, 
невыравненный. 

pashëm (i) а видный; инте­
ресный; красивый. 

pashëmbullt (i) а беспри­
мерный. 

pashëndëtshëm (i) а нездо­
ровый, болезненный, сла­
бый. 

pashënuar (i) а 1) неотме­
ченный; 2) с непривитбй 
оспой. 

pashërueshëm (i) а неизле­
чимый. 

pashitur (i) а непроданный. 
pashkëlur (i) а пустынный; 

непроторенный (о дороге). 
pashkë -t / pl пасха. 
pashkrojtur (i) а 1) чистый 

(о бумаге); 2) не включён­
ный в список (учащихся). 

pashkniar (i) а см. pash-
krojtur (i). 

pashlyeshëm (i) а несмывае­
мый. 

pashojtur (i) а 1) непогас­
ший; непотушенный; 2) не­
обожжённый; негашёный 
(об извести). 

pashok (i) а несравненный, 
несравнимый; единствен­
ный в своём роде. 

pashpirt (i) а бездушный, 
бессердечный, жестокий. 

pashqiptuar (i) а 1) нераз­
борчивый, неясный (о про­
изношении); 2) непонят­
ный. 

pashqiptueshëm (i) а непро­
износимый. 

pashteniar (i) а неисчерпан­
ный, неистощённый. 
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pashterueshëm (i) а неисчер­
паемый, неиссякаемый. 

pashtniar (i) а 1) непостё-
ленный; ненакрытый (о 
столе); 2) недисциплини­
рованный. 

pashtiar (i) а см. pashoitur 
(i). 

pataks vt (-ur) удивить, 
изумить; поразить. 

pataksem vi удивляться, 
изумляться; поражаться. 

pataksur (i) а удивлённый, 
изумлённый; поражён­
ный. 

patat'e -ja f pl —, -et кар­
тофель. 

patericjë -а / pl -a, -at ко­
стыль; me paterica на 
костылях. 

patië -а / pl -а, -at гусыня 
(pl гуси). 

patina -t f pl коньки. 
patinator -i m pl -ë, -ët 

конькобежец. 
patinazh -i m катанье на 

коньках. 
patjëtër adv обязательно, 

безусловно. 
patkjua -6i / pl -6nj,-6njtë 

подкова. 
patlixhan -i m pl -ë, -ët 

баклажан. 
patok -u m pl -ë, -ët гусь. 
patollogji -а / патология. 
patollogjik -e а патологи­

ческий. 
patomjë -а / pl -a, -at этаж. 
patoz -i m pl -e, -et хлев. 
patraziiar (i) а 1) целый, 

цельный, нетронутый; 2) 
непочатый. 

patregueshëm (i) а невыра­
зимый, неописуемый. 

patrëtshëm (i) а нераствори­
мый. 

patrëtur (i) а нерастворён-
ный. 

patrëmbur (i) а бесстраш­
ный, смелый. 

patrik -u m церк. патриарх. 
patriot -i m pl -ë, -ët пат­

риот. 
patriotik -e а патриотиче­

ский; отечественный; Luf-
ta Patriotike Отечествен­
ная война. 

patriotfz lëm -mi m патрио­
тизм; patriotizmi sovjetik 
советский патриотизм. 

patrulljë -а / pl -а, -at 
патруль, сторожевой об­
ход. 

patund(ë)shëm (i) а недви­
жимый; pasuri e patun-
d(ë)shme юр. недвижимое 
имущество. 

patundur (i) а непоколеби­
мый, твёрдый (об убе­
ждениях). 

patur причастие от глаг. 
kam. 

paturpësi -а f бесстыдство, 
наглость. 

paturpësisht adv бесстыдно, 
нагло. 

paturp(ë)shëm (i) а бесстыд­
ный, наглый. 

patushtinlë -а f выжимки 
винограда. 

pathemëltë (i) а необосно­
ванный. 

pathurur (i) а 1) незалле-
тённый (о волосах); 2) не-
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связанный; З) неогоро­
женный. 

pathyeshëm (i) а 1) проч­
ный, крепкий; небью­
щийся, неломающийся; 
2) непобедимый, неодоли­
мый; непоколебимый. 

pathyeshmëri -а / 1) проч­
ность, крепость; 2) непо­
бедимость, не(пре)одолй-
мость. 

paudhë (i) а беспутный. 
paujdisur (i) а неисправ­

ный; неисправленный. 
paushqyer (i) а ненакорм­

ленный; несытый ( о жи­
вотных). 

pavarësi -а f независимость. 
pavarësisht adv независи­

мо; ~ nga... независимо 
от... 

pavarur (i) а независимый. 
pavdekësi -а f бессмертие. 
pavdëk(ë)shëm (i) а бес­

смертный, неумирающий. 
pavendosmëri -а / нереши­

тельность. 
pavendosur (i) а 1) нереши­

тельный; 2) нерешённый, 
неразрешённый. 

pavetor -e а грам. безлич­
ный. 

pavlëfshëm (i) а 1) мало­
ценный; 2) бесполезный. 

pazar -i m pl -ë, -ët базар, 
рь'шок. 

pazarak -u m pl -ë, -ët про­
сторен, торгующий на ба­
заре. 

pazarllëk -u m: bëj ~ про­
сторен, торговать {на ба­
заре). 

pazbatuar (i) а неприменён-
ный; неиспользованный. 

pazbatiieshëm (i) а неприме­
нимый, неприложймый. 

pazbuluar (i) а неразобла­
чённый, нераскрытый. 

pazbutshëm (i) а не под­
дающийся приручению (о 
животных). 

pazëshëm (i) а грам. глу­
хой. 

pazëvëndësiieshëm (i) а не­
заменимый. 

pazgjidh(ë)shëm (i) а нераз­
решимый. 

pazgjidhur (i) а неразрешён­
ный. 

paziër (i) а сырой, неварё­
ный; непроверенный. 

pazot (i) а неспособный. 
pazhvilluar (i) а неразвитый 

(в разн. знач.). 
ре -ri m pl -një, -njët нитка, 

нить; -ф. ku ësntë ~r i i 
hollë atjë këputet погов. 
где тонко, там и рвётся. 

pedagog -u m pl -ë, -ët пе­
дагог. 

pedagogji -а / педагогика. 
pedagogjik -e а педагогйче-, 

ский. 
pekmëz -i m сгущённый ви­

ноградный сок. 
peksimadhle -ja / pl —, -et 

сухарь. 
pelënlë -a f pl -a, -at пелён­

ка. ' 
pelerin|ë -a / pl -a, -at пеле­

рина. 
pëlië -a / pl -a, -at кобыла, 

кобылица. 
pelinjë -a f полынь. 

17* 
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pelivan -i m pl -ë, -ët акро­
бат. 

pelivanllëk -u m акробати­
ка. 

pëltje -ja / 1) мармелад; 
2) желе (фруктовое); 3) 
паста (томатная). 

pëllig -gu tn pl -gje, -gjet 
1) пруд; 2) бассейн. 

pëm ië-a / pl —, -ët 1) (фрук­
товое) дерево; 2) плод. 

pemëshitës -i m pl —, -it 
продавец фруктов. 

penal -e а уголовный; е 
drëjta ~e юр. уголовное 
право. 

pendësjë -a f см. pendim. 
pëndjë -а / см. pëndë. 
pendim -i m раскаяние. 
pendohern vi раскаиваться; 

каяться. 
pendtiar (i) а раскаявшийся; 

кающийся. 
peng -u m 1) залог, заклад; 

vë ~ закладывать (иму­
щество и т. п.); 2) залож­
ник; 1ё ~ оставить за­
ложником; marr ~ взять 
заложником (в залог). 

pengësië -а f pl -а, -at пре­
пятствие, помеха; has реп-
gësa встретить препят­
ствие. 

pengim -i m см. pengësë. 
pengohem vi 1) наталки­

ваться на препятствие; 
2) спотыкаться. 

pengioj vt (-йаг) 1) препят­
ствовать, (по)мешать; 2) 
тормозить. 

pengonjës -e а препятствую­
щий, мешающий. 

pension -i m pl -e, -et 1) пан­
сион; 2) пенсия. 

penxhërle -ja f pl —, . e j 
окно, окошко. 

pëqe adv хорошо, ладно. 
perandor -i m pl -ë, -ët 

император. 
perandorak -e а император­

ский. 
perandori -a f империя. 
përçie -ja / p/ —, -et 1) па­

ранджа, чадра; 2) грива 
(лошади). 

perdë -ja f pl —, -të 1) за­
навес; занавеска; портье­
ра; 2)^ экран; 3) завеса, 
прикрытие; ~ tymi воен. 
дымовая завеса; ф vë ~ 
пускать пыль в глаза. 

perëndi -а / бог, господь. 
perëndim Л т 1) запад; 

2) заход, закат (солнца). 
perëndimor -e а западный. 
perëndloj 1. vi (-йаг) 1) за­

ходить, закатиться (о 
солнце); 2) идти (клонить­
ся) к упадку; быть на 
ущербе; 2. vt закатить 
(глаза). 

perënduar (i) а 1) закатив­
шийся (о солнце); 2) при­
шедший в упадок. 

perfeksionim -i m pl -e, -et 
усовершенствование. 

perfeksionohem vi (усовер­
шенствоваться. 

perfeksionioj vt (-йаг) (усо­
вершенствовать. 

perfeksionuar (i) а усовер­
шенствованный. 

perfëkt -e а совершённый. 
periferi -а [ периферия. 
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periferik -с а периферий­
ный. 

perigjël -i m pl -e, -et цир­
куль. 

perime -t / pl овощи, зе­
лень. 

periodlë -а / pl -a, -at 
1) период; 2) эпоха; 3) 
грам. распространённое 
предложение. 

periodik -ç а периодический. 
peripeti -а / pl—, -të пери­

петия. 
periiidhlë -а / см. periodë. 
periz -i т дизта; mbaj ~ 

соблюдать диэту. 
permanënt 1. -i m завивка, 

перманент; 2 . -е а по­
стоянный, перманентный. 

регоп ё -а f pl -а, -at гвоздь. 
perperiigië -а / см. flutur. 
persian 1. -i m pl -ё, -ët 

перс; 2. -е а персидский; 
gjuha ~e персидский 
язык; qilim ~ персидский 
ковёр. 

person -i m pl -а, -at лицо, 
личность; персона. 

personal -е а личный, пер­
сональный. 

personalisht adv лично, пер­
сонально. 

personalitët -i т pl -е, -et 
личность. 

personël -i m 1) персонал 
{обслуживающий); 2) лич­
ный состав. 

perspektivlë -а / pl -а, -at 
перспектива. 

perusti -а / pl —, -të тре­
ножник. 

pësë пит пять. 

pesëdhjëtë пит пятьдесят. 
pesëmbëdhjëtë пит пятна­

дцать. 
pesëqind пит пятьсот. 
pesëvjeçar -e а пятилетний; 

pllani ~ пятилетний план, 
пятилетка; —et Stalinjane 
Сталинские пятилетки. 

pesëvjetor -i m пятилетие. 
pesimist \. т pl -ë, -ët пес­

симист; 2. -е а пессими­
стический. 

pesimiziëm -mi/л пессимизм. 
pëshlë -а / pl -а, -at вес, 

тяжесть; -ф- çoj ~ воспря­
нуть духом; ободриться. 

peshim -i от взвешивание. 
peshjk -ku m pl -q, -qit 

рыба; zë ~ ловить (удйть) 
рыбу; <С* bëj ~ сильно из­
бить; ~ u i kurizit анат. 
спинной мозг. 

peshkaqën -i m pl -ë, -ët 
акула. 

peshkatar -i m pl -ë, -ët ры­
бак, рыболов. 

peshkatari -a f рыболовство, 
рыбная ловля. 

peshkaxhi -u m см. peshka-
tar. 

peshkim -i m ловля рыбы; 
anije ~ i рыболовное суд­
но. 

peshkloj vt (-uar) ловить 
(удйть) рыбу; ~ në ujë 
të turbull погов. в мутной 
воде рыбу ловить. 

peshkop -i m pl -ë, -ët церк. 
епископ. 

peshohem vi взвешиваться. 
peshjoj l . vt ( uar) взвеши­

вать {тж. перен.); иметь; 
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2. vl считаться, ценить­
ся. 

peshqësh -i m pl -e, -et по­
дарок, дар; bëj ~ дарить. 

peshqir -i m pl -ë, -ët поло­
тенце. 

petanik -u m (не сладкий) 
слоёный пирог. 

pëtjë -а / pl —, -ët тонкий 
слой теста (для слоёного 
пирога). 

pëtës -i tn pl—, -it скалка. 
pëtkië -а т pl -a, -at одеж­

да; носильные вещи. 
petrit -i m pl -ë, -ët 1) со­

кол; 2) храбрец, отваж­
ный человек. 

pëtulljë -а f pl -a, -at 
оладьи, блины; pëtulla në 
plloçë блинчики. 

pezatil -i m pl -ë, -ët 1) ры­
боловная сеть; 2) сетка 
(хозяйственная сумка). 

pëzull adv незаконченно, на 
полпути. 

pezullim -i m 1) прекраще­
ние; перерыв; 2) отмена. 

pezullohem vi 1) прекра­
щаться, прерываться; 2) 
откладываться; отменять­
ся. 

pezulljoj vt (-uar) 1) пре­
кращать, прерывать; 2) 
откладывать, отменять. 

pezhfshklë -а / pl -а, -at 
паутина. 

pëgëra -t (të) n нечистоты, 
испражнения. 

pëgerë (i) а загрязнённый, 
запачканный. 

pëlcas* 1. vi (plasur) 1) 
взрываться, лопаться, 

дать трещину; разрывать­
ся; 2) извергаться („ 
вулкане); 3) разражаться 
(о войне, буре, грозе и 
т. п.); 4) вспыхивать (0 
войне, эпидемии); 5) вы­
ходить из себя; ~ nga 
inati разг. (меня) взор­
вало (от возмущения); 6) 
разг. умирать (от жажды 
и т. п.); 7) .надрываться 
(от крика); 2. vt \) бро­
сить (е тюрьму, на 
землю и т. п.); 2) изры­
вать. 

pëlcitem vi разг. прилечь, 
присесть. 

pëlhiirië -а / pl —, -ët 
ткань, полотно; ~ е ani-
jes парус. 

pëlqëhem vi одобряться; 
утверждаться. 

pëlqiëj l . vi (-уег) нравить­
ся, быть приятным; 2. vt 
(-уег) одобрять; утвер­
ждать. 

pëlqfm -i m одобрение; 
утверждение. 

pëlqyer (i) а 1) приятный, 
нравящийся; 2) одобрен­
ный; утверждённый; 3) 
приемлемый, подходя­
щий. 

pëlqyeshëm (i) а см. рё!-
qyer (i) 3. 

pëlljas* vi (-itur) реветь, 
(об осле); мычать (о ко­
рове). 

pëllembjë -а f pl —, -et 
1) ладонь; 2) пядь; — рёг 
~ пядь за пядью; 3) по­
щёчина. 



рёП — 263 - për 

pëllitjie -а / рёв (осла); 
мычание (коровы). 

pëllutnb -i m pl -а, -at 
голубь, 

pjjndië I -а f pl —, -ët 
1) перо (птичье); 2) перо 
(писчее); ручка для пера; 
<§• ~ qe пара волов, 
упряжка. 

pëndië II -а / pl —, -ët пло­
тина, дамба. 

рёг ргер 1) для, за; ~ të 
(для того) чтобы; 2) о, 
про; 3) к; 4): ditë ~ ditë 
каждый день; 5) через; 

, ~ një orë через час; ~ 
| karshi напротив; -ф- ~ 

nder разг. клянусь честью. 
ërball vt (-ur) см. përba-
lloj. 

ërballë adv напротив, про­
тив; ~ shtëpisë напротив 
дома; vë ~ противопоста­
влять. 

përballt'm -i m 1) преодоле­
ние (трудностей и т. п.); 
2) покрытие (издержек 
и т. п.). 

përballohet vi 1) преодоле­
ваться (о трудностях и 
т. п.); 2) покрываться 
(об издержках, расходах 
и т. п.). 

përbaUioj vt (-uar) 1) про­
тивостоять, давать отпор; 
2) покрывать (издержки 
и т. п.). 

përbashkët (i) а совместный, 
общий. 

përbetohem vi клясться, 
присягать, давать прися­
гу. 

përbëhet vi состоять (из че­
го-л., кого-л.); составлять­
ся (из чего-л., кого-л.). 

përbëij vt (-rë) составлять, 
образовывать. 

përbërë (i) а 1) составлен­
ный; 2) грам. сложный, 
составной. 

përbërës 1. -i m pl —, -it 
составная часть, компо­
нент; 2. -е а составной, 
составляющий; pjësë ~e 
составная часть. 

përbërjle -а f 1) состав (в 
разн. знач.); 2) составле­
ние. 

përbot(ë)shëm (i) а мировой, 
всемирный. 

përbrënda prep в, внутрь, 
внутри. 

përbrënd(ë)shëm (i) а внут­
ренний. 

përbri adv 1) рядом; 2) ми­
мо. 

përbuz vt (-ur) презирать, 
пренебрегать. 

përbtizës -e а презритель­
ный, пренебрежительный. 

përbiiz(ë)shëm (i) а достой­
ный презрения; презрён­
ный. 

përbtizjie -а f презрение, 
пренебрежение. 

përbuzur (i) а презираемый. 
përcaktim -i m I) определе­

ние; 2) правило. 
përcaktohet vi определять­

ся. 
përcaktioj vt (-uar) опре­

делять. 
рёгсак1йаг|(0~а|определён-

ный, указанный. 
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përcëllim -i mpl -e, -et опа­
ливание. 

përcëllohem vi опаляться, 
обжигаться. 

përcëllioj vt (-uar) опа­
лять, обжигать. 

përcëlliiar (i) а опалённый, 
обожжённый. 

përciëll vt (-ë) провожать, 
сопровождать. 

përcillem vi провожаться, 
сопровождаться. 

përcipë adv поверхностно. 
përcipët (i) а поверхност­

ный. 
përciëllës -i m pl —, -it 

проводник, провожатый; 
сопровождающий. 

përçahem vi 1) рассекаться; 
расщепляться; 2) раска­
лываться; 3) пересекать­
ся (о стране, море). 

përçaij vt (-rë) 1) рассе­
кать; расщеплять; 2) рас­
калывать, вносить раскол; 
3) пересекать (страну, 
море). 

përçap vt (-ur) см. përtyp. 
përçapjie -a tn pl —, -et 

попытка; шаги; bëj ~ 
сделать попытку; пред­
принимать шаги. 

përçarë (i) а 1) рассечён­
ный; расщеплённый; 2) 
расколовшийся, разделив­
шийся (об организации 
и т. п.). 

përçarjie -а f 1) рассечение; 
расщепление; 2). раскол, 
разделение. 

përçmim -i m презрение, 
пренебрежение. 

përçmohem vi пренебре-
гаться. 

përçmloj vt (-uar) прене­
брегать (чём-л.); прези­
рать, ни во что не ста­
вить. 

përçmonjës -e а пренебре­
жительный; презритель­
ный . 

përçmuar (i) а презрённый. 
përçties -i m физ. проводник. 
përdëllim -i m сочувствие, 

сострадание. 
përditë adv ежедневно. 
përdit(ë)shëm (i) а ежеднев­

ный; jëta e përdit(ë.)shme 
повседневная жизнь. 

përdor vt (-ur) 1) употреб­
лять; применять; 2) ис­
пользовать. 

përdorem vi 1) употреблять­
ся, применяться; 2) ис­
пользоваться. 

përdor(ë)shëm (i) а 1) упо­
требляемый, применяе­
мый; 2) годный (для ис­
пользования). 

përdorim -i m 1) употребле­
ние; применение; 2) (ис-) 
пользование. 

përdoronjës -i m pl —, -it 
потребитель. 

përdorur (i) а употреблён­
ный, применённый; исполь­
зованный. 

përdrëdh vt (-ur) 1) кру­
тить; 2) искривлять; кри­
вить (губы); 3) вывих­
нуть (ногу и т. п.); разг. 
свернуть (голову). 

përdrëdhur (i) о 1) скручен­
ный; 2) искривлённый; 
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3) извилистый; 4) вывих­
нутый (о ноге и т. п.). 

përdrfdhem vi 1) крутиться, 
скручиваться; 2) искри­
вляться; 3) быть вывих­
нутым. 

përduarsh adv: кар ~ схва­
тить (поймать) за руки. 

përdhë adv разг. наземь; 
hedh ~ бросить на землю; 
bije ~ упасть на землю. 

përdhës I Лт [(] ревматизм. 
përdhës II -е а 1) низкий; 

полуподвальный; kati ~ 
первый этаж; 2): mizë 
~е муравей. 

përdhiinië -а / насилие; т е 
~ силой, насильно. 

përdhiin(ë)shëm (i) а насиль­
ственный. 

përdhunim -i т см. përdhu-
пё. 

përdhunisht adv насильно, 
силой. 

përdhunioj vt ( u a r ) наси­
ловать, принуждать. 

përdhtintë (i) а принуждён­
ный (об улыбке и т. п.); 
вынужденный. 

pe'rdhunues -i m pl —, -it 
насильник. 

përëm'jër -ri m pl -ra, -rat 
грам. местоимение. 

përfaqësi -а / представи­
тельство. 

përfaqësohem vi быть пред­
ставленным, представлять­
ся. 

përfaqe'sioj vt (-uar) 1) пред­
ставлять (кого-л., что-
либо); 2) показывать; 
означать. 

përfaqësonjës -i m pl—, -it 
представитель. 

përfaqësiiar (i) представлен­
ный. 

përfill I adv чуть-чуть. 
përfill II vt (-ur) учиты­

вать; обращать внима­
ние; считаться (с кем-л.). 

përfillem vi не пользоваться 
уважением, пренебре-
гаться. 

përfitim -i m pl -e, -et поль­
за. 

përfitjoj vl (-uar) 1) (вое-) 
пользоваться; ~ nga rasti 
пользоваться случаем; 
2) узнавать что-л. новое; 
извлекать пользу. 

përflitem vi повздорить. 
përforcim -i m усиление, 

укрепление. 
përforcjoj vt (-uar) усили­

вать, укреплять. 
përforciiar (i) а усиленный, 

укреплённый. 
përfshihem vi 1) охваты­

ваться; включаться; 2) со­
держаться, заключаться. 

përfshijj vt (-rë) 1) охваты­
вать; включать; 2) содер­
жать (заключать) в себе; 
3) схватывать, подхваты­
вать; 4) разг. всё съесть. 

përfundim -i m pl -e, -et 
1) заключение, вывод; 
nxiërr ~ сделать вывод, 
вывести заключение; 2) 
результат; конец. 

përfundimisht adv оконча­
тельно. 

përfundimtar -e а конечный, 
окончательный. 
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përfundohet vi заканчи­

ваться. 
përfundjoj vt (-uar) закан­

чивать; заключать; де­
лать заключение (вывод). 

përfunduar (i) а закончен­
ный, оконченный. 

përfytern vi 1) схватить за 
горло (друг друга); 2) по­
ругаться, сцепиться. 

përfytyrim -i m 1) вообра­
жение, представление; 
2) лат. образ; воплоще­
ние. 

përfytyrjoj vt (-uar) вооб­
ражать, представлять. 

përgënjeshtrim -i m опровер­
жение. 

përgënjeshtrioj vt (-uar) 
опровергать, доказывать 
ложность (чего-л.). 

përgëzim -i m pl -e, -et по­
здравление; приветствие. 

përgëzohem vi принимать 
(получать) поздравления, 
приветствия. 

përgëzjoj vt (-uar) поздра­
влять; приветствовать. 

Përgjalj vi (-rë) быть похо­
жим, походить. 

përgjak(ë)shëm (i) а крова­
вый. 

përgjëgjës 1. -i m pl —, -it 
начальник, заведующий; 
2. -e а ответственный. 

përgjegjësi -а / ответствен­
ность. 

përgjërim -i m клятва, обёт. 
përgjërloj vt (-uar) давать 

обет, клясться. 
Përgjigjie -а / pl —, -et от­

вет. 

përgjigjem vi 1) отвечать 
(на вопрос); 2) нести от­
ветственность, отвечать 
(за кого-л., что-л.). 

përgjim -i m подслушива­
ние. 

përgjith(ë)monë adv навсе­
гда, окончательно. 

përgjith(ë)një adv см. рёг-
gjith(ë)monë. 

përgjithësi -а / общность; 
пё ~ в общем, вообще. 

përgjithësim -i m обобще­
ние. 

përgjithësisht adv вообще. 
përgjithësohem vi обобщать­

ся. 
përgjithësjoj vt (-uar) обоб­

щать. 
përgjith(ë)shëm (i) а 1)(все-) 

общий,генеральный; 2)на-
рицательный (тж. грам.). 

përgjloj vt (-uar) подслуши­
вать. 

përgjunjem vi становиться 
на колени. 

përgjysmë adv пополам; на­
половину. 

përhap vt (-ur) распростра­
нять. 

përhapem vi распростра­
няться. 

përhapur (i) а распростра­
нённый; shumë i ~ широко 
распространённый. 

përhërë adv всегда, всякий 
раз, каждый раз. 

përhër(ë)shëm (i) постоян­
ный, непрерывный, бес­
прерывный. 

përjashta prep 1) вне; 2) за 
границей. 
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përjashtëm (i) а внешний. 
perjashtim -i m исключение 

(в разн. знач.); ра ~ без 
исключения. 

përjashtohem vi 1) исклю­
чаться (в разн. знач.); 
2) являться исключением; 
составлять исключение. 

përjashtioj vt (-uar) 1) ис­
ключать (в разн. знач.); 
2) делать исключение. 

përjashtiiar (i) а исключён­
ный (в разн. знач.). 

përjav(ë)shëm (i) а ежене­
дельный. 

përjetësim -i m увековече­
ние. 

përjetësjoj vt (-uar) уве­
ковечивать. 

përjët(ë)shëm (i) а вечный, 
пожизненный. 

përkajs* vt (-tur)' 1) тро­
гать, прикасаться, дотраги­
ваться; 2) принадлежать; 
3) относиться, касаться. 

përkatës -e а 1) соответ­
ствующий; 2) касающий­
ся; 3) принадлежащий; 
относящийся к... 

përkatësisht adv относи­
тельно. 

përkëdhël vt ( u r ) 1) ла­
скать; 2) лелеять (мечту 
и т. п.). 

përkëdhëlës -e а ласковый, 
нежный. 

përkëdhëljie -а / pl —, -et 
ласка. 

përkëdhëlur (i) а избало­
ванный. 

përkëmb vt (-ur) перен. по­
ставить на ноги. 

përkëmbem vi перен. стано­
виться на ноги, окреп­
нуть. 

përkohësisht adv временно, 
на время. 

përkohëshëm (i) а 1) вре­
менный; 2) периодиче­
ский (о печати). / 

përkrah vt (-ur) поХдёржи-
вать. 

përkrahem vi поддерживать­
ся. 

përkrahës -e а поддержи­
вающий. 

përkrahjle -а f 1) поддерж­
ка (в разн. знач.); 2) по­
собие, помощь. 

përkrahur (i) а получив­
ший поддержку (помощь). 

përkthiëj vt (-yer) пере­
водить (книгу и т. п.). 

përkthim -i m pl -e, -et 
перевод (книги и т. п.). 

përkthyes -i m pl —, -it 
переводчик. 

përkufizfm -i m pl -e, -et 
определение; правило. 

përkufizohem vi опреде­
ляться; устанавливаться 

'(о правиле и т. п.). 
përkufizjoj vt (-uar) опре­

делять, давать определе­
ние; устанавливать (пра­
вило и т. п.). 

përkujdësem vi заботиться. 
përkujdësj je -а / забота, 

внимание. 
përkujtfm -i m чествова­

ние; юбилей. 
përkujtimor -e а памятный; 

мемориальный; pllakë ~e 
мемориальная доска. 
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përkujtohem vi отмечать­
ся, чествоваться. 

përkujtioj vt (-iiar) почтить 
память; отметить {какую-л. 
дату); чествовать {кого-
либо). 

përkiil vt (-ur) 1) сгибать; 
наклонять; 2) перен. сло­
мить {волю, дух); смирять. 

përkiilem vi 1) сгибаться; 
наклоняться; 2) смирять­
ся. 

përkiil(ë)shëm (i) а 1) гиб­
кий, гнущийся; 2) уступ­
чивый, податливый. 

përkuljie -а / 1) сгибание; 
2) тех. изгиб. 

përkulur (i) а 1) согнутый: 
2) сломленный (о воле, 
духе). 

përkundër adv см. përkundra-
zi. 

përkiindrazi adv наоборот; 
напротив. 

përkundrëjt adv напротив; 
на другой стороне. 

përlajj vt (-rë) разг. 1) по­
жирать, поглощать; 2) 
очистить {обворовать). 

përlëshem vi 1) Драться; бо­
роться; 2) повздорить, 
поссориться. 

përlëshj ie -а / pl —, •-et 
1) драка; схватка; 2) ссо­
ра. 

përlot vt (-ur) слезоточить, 
слезиться. 

përlotur (i) а заплаканный; 
полный слёз. 

përlyeij vt ( r ) пачкать, 
грязнить, марать. 

përlyer (i) а испачканный, 

загрязнённый; запятнан­
ный (тж. перен.). 

përmall(ë)shëm (i) а то­
скующий; ТОСКЛИВЫЙ. 

përmallohem vi 1) растро­
гаться; 2) волноваться; 
3) тосковать. 

përmalljoj z^(-uar) 1) (рас-) 
трогать; 2) волновать; 
3) наводить тоску. 

përmbahem vi 1) придер­
живаться {правил и т. п.); 
2) сдерживаться. 

përmbaj 1. (-tur) vi содер­
жать, заключать (в себе); 
2. vt сдерживать, обузды­
вать; ~ vëhten сдержи­
вать себя. 

përmbajtjie -а т содержи­
мое, содержание. 

përmbi prep над, на, сверх, 
по (о месте); свыше, 
сверх, больше. 

përmblëdh vt (-ur) 1) из­
лагать вкратце; делать за­
ключение; 2) см. рёпп-
baj 1; 3) собирать, кон­
центрировать; ~ forcat 
собираться с силами; 4) 
сдерживать, обуздывать; 
5) схватывать. 

përmblëdhës -e а 1) свод­
ный; pasqyrë ~e сводка, 
таблица; 2) грам. соби­
рательный. 

përmblëdhjje -а f 1) крат­
кое изложение, обзор; со­
держание; 2) сборник 
{статей и т. п.). 

përmblëdhur (i) а 1) со­
кращённый, сжатый; 2) 
содержащийся. 
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përmblidhem vi 1) содер­
жаться, заключаться; 2) 
излагаться вкратце; со­
бираться, концентриро­
ваться; 3) сдерживаться, 
обуздывать себя. 

përmbiish vt (-ur) испол­
нять, выполнять; соблю­
дать (правила и т. п.). 

përmbdshem vi выполнять­
ся; исполняться; соблю­
даться (о правилах и т. п.). 

përmbiishjje -а / выполне­
ние, исполнение; соблю­
дение (правил и т. п.). 

përmbys 1. vt (-ur) 1) опро­
кинуть, перевернуть; 2) 
свергнуть; 3) воен. сбить 
(самолёт); 2. adv нич­
ком, ниц; bije ~ упасть 
ниц; kthej ~ опроки­
нуть вверх дном; <> ha 
bukën ~ kupën погов. а* 
проявить неблагодар­
ность. 

përmbysem vl 1) опроки­
нуться, перевернуться; 
2) быть свергнутым; 3) 
быть вырванным с кор­
нем (о дереве и т. п.). 

përmbysjje -а / 1) опроки­
дывание; 2) свержение; 
3) вырывание с корнем 
(дерева). 

përmbysur (i) а 1) пере­
вёрнутый; 2) свергнутый. 

përmbytt^ (-ur) наводнять, 
затоплять. 

përmbytem vi наводнять­
ся, затопляться. 

përmbytjje -а f наводнение, 
затопление; потоп. 

përmendorje -ja / pl —, -et 
памятник, монумент. 

përmës adv через, сквозь. 
përmënd 1. vt (-ur) 1) на­

поминать; 2) упоминать; 
2. adv см. përmëndsh. 

përmëndem vi 1) напоми­
наться; 2) упоминаться. 

përmëndjie -а / 1) напоми­
нание; 2) упоминание. 

përmendsh adv наизусть, 
на память. 

përmëndur (i) а 1) знамени­
тый, известный; 2) упо­
мянутый. 

përmi prep см. përmbi. 
përmiër vi (-ë) физиол. 

мочиться. 
përmirësim -i m pl улуч­

шение, усовершенствова­
ние. 

përmirësohem vi улучшать­
ся, совершенствоваться. 

përmirësioj vt (-uar) улуч­
шать, совершенствовать; 
исправлять. 

përmuajshëm (i) а (еже)мё-
сячный. 

përnaië adv еженощно, ка­
ждую ночь. 

përnat(ë)shëm (i) а еже­
нощный. 

përndahet vi 1) рассеивать­
ся, расходиться (о тол­
пе); 2) воен. расформиро­
вываться. 

përndajj vt (-rë) 1) рассеи­
вать, разгонйть (толпу); 
2) воен. расформировать. 

përndarë (i) а рассеянный; 
отдалённый друг от дру­
га; разделённый. 
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përndarjie -а / 1) рассеива­
ние, разгон (толпы); 2) 
воен. расформирование; 3) 
раздача, распределение. 

përndryshe adv иначе. 
përngjaij vt (-rë) быть по­

хожим, походить (на ко­
го-л.); иметь сходство (с 
кем-л.). 

përngjashëm (i) а похожий, 
схожий. 

përngjitur (i) а грам. слож­
ный. 

përnjëhëre adv внезапно, 
сразу; тотчас, сейчас же. 

përnjëhëresh adv см. përnjë-
hëre. 

përnjëhërshëm (i) а быст­
рый; предпринятый сра­
зу. 

përnjëmënd adv 1) мгновен­
но, сразу; 2) чуть не... 

përpak adv 1) едва не...; 
того и гляди; 2) сейчас, 
скоро. 

рёграга 1 . adv впереди, 
спереди, перед; вперёд; 
shkoj ~ прогрессировать; 
2. ргер 1) перед, рань­
ше; 2) прежде; si ~ по-
прежнему; 3) перед ли­
цом; в присутствии; dal 
~ а) выходить вперёд; 
б) встречать. 

përparësje -ja / pl —, -et 
фартук, передник. 

përpar(ë)shëm (i) а 1) пер­
вый; 2) прежний, пред­
шествующий, предыду­
щий. 

përparfm -i m pl -e, -et 
1) движение вперёд, про- I 

движение; 2) прогресс, 
успехи, достижения; bëj 
~е прогрессировать, де­
лать успехи. 

përparimtar -e а передовой, 
прогрессивный. 

përparmë (i) а передний (о 
конечностях). 

përparioj vi(-uar) 1) продви­
гаться вперёд (тж. пе-
рен.); 2) прогрессиро­
вать; (пре)успевать. 

përpaniar (i) а 1) преуспе­
вающий; 2) развитый. 

përpëlitem vi извиваться. 
përpëlitjje -а f pl —, -et 

судорога, конвульсия. 
përpihem vi 1) проглаты­

ваться; 2) поглощаться, 
впитываться. 

përpijj vt (-rë) 1) прогла­
тывать; пожирать; 2) по­
глощать, впитывать. 

përpikëri -а / точность. 
përpikët (i) а точный, ак­

куратный, пунктуальный 
(о ком-л.). 

përpillfm -i m составление. 
përpillohem vi составлять­

ся. 
përpilljoj vt (-uar) соста­

влять. 
përpiqem I vi 1) стараться, 

прилагать усилия; 2) пы­
таться; 3) заботиться. 

përpfqem II vi 1) сталки­
ваться (тж. воен.); 2) 
хлопать (о дверях). 

përpjëk vt (-ur) 1) толкать, 
ударять; ~ duart аплоди­
ровать; ~ këmbët топать 

I ногами; 2) хлопать (две-
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рыо и т. п.); 3) чокать­
ся. 

përpjëkj ;е -а { pl —, -et 
1) попытка; 2) усилие, 
напряжение сил, стара­
ние; 3) столкновение, 
схватка, стычка. 

përpjes(ë)tim -i m 1) про­
порция, соотношение; со­
размерность; 2) размах, 
масштаб. 

përpjëtlë 1. -а (е) / pl -а 
(të), -at (të) круча; подъ­
ём; 2. (i) а 1) повышен­
ный; 2) трудный; 3 . adv 
кверху, 'навёрх(у). 

përplas vt (-ur) 1) сталки­
вать; 2) бросать (с си­
лой); 3) перебрасывать 
(кого-л. с одной работы 
на другую); 4) хлопать, 
ударять (обо что-л.); 5) 
топать (ногами); ~ duart 
аплодировать. 

përplasem vi 1) столкнуть­
ся; сталкиваться; 2) быть 
сброшенным (повержен­
ным); падать на землю. 

përposë prep см. përvëç. 
përposh adv вниз(у). 
përpunim -i m 1) обработ­

ка, отделка; 2) разработка 
(плана, проекта и т. п.). 

përpunioj vt (-liar) обраба­
тывать, отделывать; раз­
рабатывать. 

përpunuar (i) а обработан­
ный, отделанный; разрабо­
танный. 

përputh vt (-ur) 1) приго­
нять, подгонять (под раз­
мер); 2) плотно вставлять; 

рёг 

приставлять (одно к дру­
гому). 

përputhet vi 1) быть плот­
но пригнанным; подхо­
дить (под размер); сов­
падать; 2) перен. сходить­
ся, совпадать (о мнениях 
и т. п.). 

përpiithjie -а f 1) примыка­
ние, тесное соприкоснове­
ние; 2) совпадение, соот­
ветствие (мнений и т. п.). 

përputhur (i) а 1) прила­
женный, пригнанный; 2) 
совпадающий (о мнении 
и т. п.). 

përqafim -i m pl -e, -et 
объятие. 

përqafohem vi обниматься. 
përqafjoj vt (-uar) 1) об­

нимать, заключать в объ­
я т и я ^ ) охватывать, вклю­
чать; содержать, заключать 
в себе. 

përqark adv вокруг, кругом; 
со всех сторон. 

përqësh vt (-ur) передраз­
нивать, подражать. 

përqëshjie -а / передразни­
вание, подражание. 

përqëth vi (-ur) пробежать 
(о дрожи); охватить (о 
чувстве ужасай т. п.). 

përqëndrim -i m сосредото­
чение, концентрация (тж. 
воен.); ~ i trupave кон­
центрация войск; fushë 
~ i концентрационный ла­
герь. 

përqëndrohem vi сосредота­
чиваться, концентриро­
ваться. 
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përqëndrioj vt (-uar) со­
средоточивать, концен­
трировать. 

përqindjje -а / pl —, -et 
процент. 

përsa частица то что, то о 
чём; — i përkët... что ка­
сается... 

përsë adv зачем, почему, 
для чего, из-за чего; s'ka 
~ не за что. 

përsëri adv опять, ещё раз, 
вновь. 

përsërit vt (-ur) 1) повто­
рять; 2) обновлять. 

përsëritet vi 1) повторяться, 
быть повторенным; 2) об­
новляться. 

përsëritjje -а / pl —, -et 
повторение. 

përsëritur (i) а повторен­
ный. 

përsëtëpërmi adv вполне, до­
статочно. 

përsipër prep наверх (у), 
сверху; на, над; marr ~ 
предпринимать, брать на 
себя; s'(i) bën gjë ~ 
погов. о* (ему Зто) как 
об стену горох. 

përsos vt (-ur) улучшать, 
(у Совершенствовать. 

përsosem vi улучшаться, 
(у Совершенствоваться. 

përsosur (i) а совершённый, 
законченный; отличный, 
превосходный; утончён­
ный. 

përsosuri -а /совершенство; 
законченность; утончён­
ность. 

përsysh I vt (-ur) сглазить. 

2 - për 

përsysh II adv: hidhem ~ 
разг. наброситься. 

përshësh -i m 1) крошево, 
накрошенный хлеб; bëj ~i 
накрошить хлеб (в моло­
ко, суп и т. п.); 2) пута­
ница. 

përshëndët vt (-ur) при­
ветствовать. 

përshëndëtem vi (поздоро­
ваться; приветствовать 
друг друга. 

përshëndosh vt см. përshën-
dët. 

përshëndoshem vi см. рёг-
shëndëtem. 

përshkohem vi быть прой­
денным. 

përshkjoj vt (-uar) 1) про­
ходить; 2) проезжать. 

përshkritn -i m pl -e, -et 
описание. 

përshkronjës -e а описы­
вающий. 

përshkrualj vt (-г) описы­
вать, обрисовывать. 

përshkruhet vi быть опи­
санным (обрисованным). 

përshkuar (i) а пройден­
ный. 

përshkueshëm (i) а прохо­
димый; проницаемый. 

përshpirtjje -а / рел. поми­
нание. 

përshtat vt (-ur) приспо­
сабливать, приноравли­
вать. 

përshtatet vi приспосабли­
ваться, приноравливать­
ся. 

përshtat(ë)shëm (i) а под­
ходящий; соответствую-
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щий; подобающий, (при-) 
годный. 

përshtatjie -а / приспособ­
ление; применение. 

përshtypjje -а pl —, -et 
впечатление; bëj ~ про­
изводить впечатление; 1ё 
~ оставлять впечатле­
ние. 

përtac -e а ленивый, нера­
дивый. 

përtacf -а / лень, леность. 
përtëj ргер 1) с другой сто­

роны; с той стороны; 2) 
по ту сторону. 

përtejmë (i) а потусторон­
ний, находящийся по ту 
сторону. 

përtëslë -а / лень. 
përtërihem vi разг. 1) по­

молодеть; 2) обновиться. 
përtën'ij vt (-rë) разг. омо­

лодить. 
përtim -i m см. përtësë. 
përtioj vt (-uar) ленить­

ся. 
përtyp vt (-ur) 1) жевать, 

пережёвывать; 2) мям­
лить. 

përtypem vi пережёвывать­
ся. 

përtypës -i m pl—, -it жвач­
ное животное. 

përthahet vi подсыхать, за­
живать, затягиваться (о 
ране). 

përthajj vt (-rë) подсуши­
вать; заживлять, подле­
чивать {рану). 

përtharë (i) а заживший (о 
ране). 

përdl vt см. përunj. 

•8 Алб.- рус. ел. 

pëninj vt (-ur) 1) унижать; 
2) опускать, склонять (го­
лову). 

përunjie -а / унижение. 
përtinjem vi 1) унижаться; 

2) уступать, подчинять­
ся; 3) склоняться; 4) по­
клоняться. 

përunjësi -а f смирение, по­
корность. 

përunjësisht adv 1) унижен­
но; 2) смиренно, покорно. 

përunjur (i) а 1) унижен­
ный; 2) смирённый, по­
корный. 

përvajshëm (i) а грустный, 
скорбный. 

përvajtim -i m оплакивание. 
përvajtloj vt (-uar) оплаки­

вать; плакать (по ком-л.). 
përvëç prep кроме, сверх, 

помимо. 
përvëçëm (i) а: ëmër i ~ 

грам. имя собственное. 
përvehtësim -i m 1) при­

своение; 2) овладение; 
освоение, усвоение; ~ i 
teknikës овладение техни­
кой. 

përvehtësioj vt (-i'tar) 1) 
присваивать; 2) осваи­
вать, усваивать; овладе­
вать; 3) похищать. 

përvehtësuar (i) а 1) при­
своенный; 2) освоенный, 
усвоенный; 3) похищен­
ный. 

përvësh vi (-ur) подворачи­
вать, отворачивать; засу­
чивать (рукава). 

përvëshur (i) а 1) отвёрну­
тый, отогнутый; засучен* 
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ный (о рукаве); 2) гото­
вый, подготовленный. 

përvëiohemtiu 1) обвари­
ваться; быть обваренным; 
2) обжечься (тж. перен.). 

përvëlloj vt (-uar) 1) обва­
ривать; обдавать (кипят­
ком); 2) обжечь, обжи­
гать; 3) разг. доставить 
много огорчений (стра­
даний). 

përvëlonjës -e а горячий, об­
жигающий. 

përvëluar (i) а 1) обож­
жённый; обваренный; 2) 
мучительный. 

përvishem vi 1) подворачи­
ваться, отворачиваться (о 
ткани, одежде и т. п.); 
2) готовиться, подгота­
вливаться (к чему-л.); 
3) браться (за что-л.); i 
~ punës включаться в ра­
боту, приступать к ра­
боте. 

përvitshëm (i) а годовой, 
годичный; ежегодный. 

përvjetor -i m pl -ё, -ët 
юбилей, годовщина. 

përvojjë -а I опыт (жиз­
ненный). 

përviiajtur (i) а опытный; 
много видевший (пере­
живший). 

përzë vt (-пё) гнать, про­
гонять; изгонять. 

përzëmërsi -а / сердечность, 
радушие; т е ~ сердечно. 

përzëmërsisht adv сердеч­
но, от всего сердца. 

përzëmert (i) а сердечный, 
радушный. 

përzënë (i) а выгнанный, 
изгнанный. 

përzielj vt (-rë) 1)"мешать, 
смешивать; перемеши­
вать; 2) [g] смущать. 

përziërë (i) а 1) смешанный, 
перемешанный; 2) заме­
шанный, впутанный (во 
что-л.); 3) [g] смущён­
ный. 

përziërjie -а f 1) смешива­
ние, перемешивание; 2) 
вмешательство; 3) [g] 
смущение, замешатель­
ство. 

përzihem vi 1) смешивать­
ся; перемешиваться; 2) 
впутываться, вмешивать­
ся; 3) [g] смущаться. 

përzishëm (i) а (прискорб­
ный, печальный; горест­
ный. 

përzhit vt (-ur) обжигать, 
опалять. 

përzhitem vi обжигаться, 
опаляться. 

përrjua -6i m pl -ënj, -ënj-
të ручей, поток. 

pësim -i m pl -e, -et стра­
дание, испытание; -fy ~ i 
bëhet mësim погов. в на 
ошибках учатся. 

pës'joj vi (-uar) страдать, 
терпеть; претерпевать, 
переносить страдания. 

pësor -e а грам. страдатель­
ный (залог). 

pëshpërit иг (-иг) шептать, 
говорить шопотом. 

pëshpëritet vi шептаться, 
шушукаться. 

pëshpëritjje -а / шбпот. 
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pështiëll vt см. mbështiëll. 
pështiellim -i m обматыва-
. ние; наматывание. 

pështillem vi 1) обёрты­
ваться; заворачиваться; 
2) обматываться; нама­
тываться. 

pështyjj l . vi (-те) плевать; 
2. vt выплёвывать, от­
плёвывать, отхаркивать. 

pështymlë -а / слюна; ф-
thaj ~n kot погов. s го­
ворить на ветер; напрас­
но тратить слова. 

pi vt (-rë) 1) пить; 2) вса­
сывать, впитывать, по­
глощать, вбирать в себя. 

pianëc -i m см. pianik. 
pianik -u m pl -ë, -ët пья­

ница. 
piano -ja m pl —, -t пианино; 

los ~ , i bije ~'s играть на 
пианино. 

piavicië -а / pl -a, -at 
пиявка. 

picët!ë -a f pl -a, -at сал­
фетка. 

piëll vt (-ë) производить на 
свет (о животных). 

piëllië -а / 1) результат; 
2) порождение. 

piëlljje -а f рождение, по­
явление на свет. 

piellor -e а плодородный, 
плодовитый. 

piellori -а / плодородие. 
pihem vi 1) напиться; 

(më) pihet ujë (мне) хо­
чется пить; 2) опьянеть. 

pijetorje -ja f pl —, -et 
питейное заведение, пив­
ная. 

pijjë -а / pl —, -t питьё, на­
питок. 

pij(ë)shëm (i) а годный для 
питья, питьевой. 

pikas vt (-ur) [t] 1) угады­
вать, догадываться; разг. 
пронюхать; 2) замечать, 
видеть. 

pikasem vi 1) быть разга­
данным; 2) быть замечен­
ным. 

pikië -а / pl -а, -at 1) точ­
ка; ~ për ~ разг. точка в 
точку; dy pika двоето­
чие; pikat e hështjes мно­
готочие; 2) капля; pika-
-pika ujiçpon gurin капля 
и камень долбит; ра ~ . . . 
ни капли (стыда и т. п.); 
3) удар (апоплексический); 
4) очко (в игре); 5) пункт 
(параграф); -ф- gjer në 
një farë ~ до какой-л. 
определённой степени; që 
пё ~ të mëngjëzit ран­
ним утром. 

pikëçuditësje -ja f pl —, -et 
восклицательный знак. 

pikëllim -i m печаль; горе, 
огорчение. 

pikëllohem vi печалиться, 
огорчаться. 

pikëlljoj vt (-uar) печа­
лить, огорчать. 

pikëlliiar (i)- а грустный, 
печальный; огорчённый. 

pikënisjie -а f pl —, -et 
отправной пункт, исход­
ная точка. 

pikëpamjje -а / pl —, -et 
1) точка зрения; 2) ми­
ровоззрение. 

18* 
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pikëpjëkjje -a / pl —, -et 
свидание. 

pikëprësjie -a f pl —, -et 
точка с запятой. 

pikëpyëtjie -а / pl —, -et 
вопросительный знак. 

pikërisht adv совершенно 
точно; как раз. 

pik(ë)sëpari adv 1) сначала, 
вначале; 2) во-первых, в 
первую очередь. 

pikësim -i m пунктуация; 
shenjat e ~ i t грам. зна­
ки препинания. 

pikëthirrësle -ja f см. pikë-
çuditëse. 

piknik -u m pl -e, -et пик­
ник, загородная прогул­
ка. 

pikohem vi покрываться 
пятнами. 

pikioj vt (-uar) 1) капать; 
сочиться, стекать; 2) ис­
пещрять пятнами. 

piks vt (-ur) делать гу­
стым. 

pikset vi (за)густёть. 
piksur (i) а густой, загу­

стевший. 
piktor -i m pl -ë, -ët худож­

ник. 
pikturjë -a f pl -a, -at 1) 

живопись; 2) картина; 
mërrem т е ~ занимать­
ся живописью; bëj ~ ри­
совать. 

pikturohem vi быть нарисо­
ванным. 

pikturjoj vt (-uar) писать 
картину, рисовать. 

pikiiar (i) а покрытый пят­
нами. 

pilaf -i m плов, пилав (вос­
точное блюдо). 

pillot -i m pl -ë, -ët лёт­
чик, пилот. 

pincië -а f pl -а, -at пин­
цет. 

pingul adv вертикально, 
отвесно. 

pingult (i) а вертикаль­
ный, отвесный. 

pioniër -i т pl -ë, -ët пионер. 
pipër -i m перец; ~ i zi 

чёрный перец; ~ i kuq 
красный перец. 

pipërkjë -а / pl -a, -at 
стручковый перец. 

pip!ë -a f pl -a, -at трубка 
(курительная). 

pipëtiij vi (-rë) см. pëshpë-
rit . ' 

pipëtim -i m см. pëshpëritje. 
piqë -ja /пике (ткань). 
piqem I 1. vi созревать, по­

спевать; 2. vt (ис)пёчь. 
piqem II vi встретиться. 
piqi -ri m пола (одежды); 

«С* marr në ~ посадить на 
колени. 

pirat -i m pl -ë, -ët пират. 
pirë (i) а пьяный. 
pirjg -gu m pl -gje, -gjet 

башня. 
pirlua -6i m pl -unj, -unjtë 

вилка. 
pirdn -i m см. pirua. 
pisië -а / асфальт, битум; 

~ e zëzë чёрный как 
смоль, смоляной. 

pisk I -u m вершина; выс­
шая точка; пё ~ të va-" 
pës в самое жаркое вре­
мя лёта. 
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pisk II adv 1) плотно; туго 
(тж. перен.); <> е pashë ~ 
пришлось туго; 2) плохо. 

piskfm -i m щипок. 
piskohem vi быть ужален­

ным (насекомым). 
piskioj vt (-uar) 1) ущип­

нуть, щипать; 2) (у)жа-
лить. 

pispillos vi (-ur) наряжать, 
украшать (кого-л.). 

pispillosem vi наряжаться, 
украшаться (о ком-л.). 

pispillosur (i) а наряжен­
ный, (раз)украшенный (о 
ком-л.). 

pistië -а f pl -а, -at 1) пло­
щадка (для танцев и т.п.); 
2) беговая дорожка; ве­
лотрек. 

pistolje -ja f pl —, -et 
пистолет; револьвер. 

piston -i m pl -ë, -ët тех. 
поршень. 

pishjë -а / pl —, -ët 1) пих­
та; сосна; 2) щёпка, лу­
чина. 

pishinjë -а / pl -а, -at вод­
ный бассейн. 

pishman adv: bëhem ~ рас­
каиваться. 

pishtar -i m pl -ë, -ët пе­
рен. светоч, факел. 

pitie -ja / pl —, -et блин­
чик. 

pitorësk -e а живописный, 
картинный. 

Pjacië -а / pl -a, -at 1) пло­
щадь; 2) рынок. 

Pjatië -а / pl -а, -at тарел­
ка, блюдо. 

Pjek I vt (-ur) печь. 

pjek II vt (-ur) встречать. 
pjëkjje I -а / созревание; 

зрелость (в разн. знач.). 
pjëkjle II -а / встреча, сви­

дание. 
pjëkur (i) с 1) зрелый (в 

разн. знач.); 2) испе­
чённый. 

pjekurf -а / зрелость; рго-
vimet e —së экзамены на 
аттестат зрелости. 

pjëpiër -ri m pl -re, -ret 
дыня. 

pjërgullië -а / pl -a, -at 
вьющийся виноград. 

pjerrësi -а / наклон, пока­
тость. 

pjërrët (i) а наклонный, по­
катый; plani i ~ наклон­
ная плоскость. 

pjërrjle -а / наклон, склон, 
уклон. 

pjësjë I -а / pl —, -ët часть, 
доля; marr ~ принимать 
участие, участвовать. 

pjësië II -а / pl —, -ët 
пьеса, произведение (му­
зыкальное, драматиче­
ское и т. п.). 

pjësëm (i) а см. pjësëshëm 
(О-

pjesëmarrës -i m pl —, -it 
участник. 

pjesëmarrjje -а f участие. 
pjesërfsht adv частично. 
pjësëshëm (i) а частичный. 
pjesëtar -i m pl -ë, -ët 

1) член; 2) пайщик, участ­
ник (предприятия). 

pjesëtim -i m деление 
(тж. мат.); разделе­
ние). 
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- , "ët 
дерево; 

-at 1) 

pjesëtjoj vt (-uar) делить 
(тж. мат.); разделить 
(на части). 

pjesëtonjës -i т мат. де­
литель. 

pjes'ëtiiar (i) а разделён­
ный, делённый (тж. 
мат.). 

pjesor -e а грам. причаст­
ный; mënyrë ~e прича­
стие. 

pjëshkië -а / pl 
1) персиковое 
2) персик. 

plaçk |ë -а f pl -а, 
одежда; носильные вё 
щи; 2) ткань, материя. 

plaçkit vt (-ur) (о)грабить, 
разграбить. 

plaçkitës -i т pl —, -it 
грабитель, разбойник. 

plaçkitjie -а / грабёж, огра­
бление. 

plaçkitur (i) а ограблен­
ный, разграбленный. 

plaf -i т pl -ë, -ët шерстя­
ное одеяло. 

plagië -a f pl —, -ët рана. 
plagos vt (-ur) ранить. 
plagosem vi быть раненым; 

пораниться. 
plagosjie -a f pl ранение. 
plagosur (i) а раненый. 
plak 1. -\x m pl pleq, pleqt 

старик; 2. vt (-ur) ста­
рить. 

vi стариться, 

давить; З) разг. нагря­
нуть. 

plakosem vi 1) быть при­
давленным; 2) быть за­
давленным. 

plakosur (i) а 1) придавлен­
ный; 2) задавленный. 

plakur (i) а состаривший­
ся, постаревший. 

plasa прош. время от глаг. 
pëlcas. 

plasës -e а взрйвчатый, раз­
рывной. 

plasjie -а f взр<ыв, разрыв. 
platfarmlë -а / pl -а, -at 

платформа (политиче­
ская). 

platit vt (-ur) 1) приту­
шить (огонь); 2) замять 
(какое-л. дело). 

platitem vi чуть тлеть (об 
огне). 

plazh -i 
plebian 

ский. 
pleh -u 

навоз; 

m пляж, 
-e а ист. плебей-

т pl -ëra, 
удобрение; 

plakem 
рёть. 

plakjë 
pyxa 

plakos 

ста-

f pl -a, -at ста-

vt (-ur) 1) 
давить, прижать; 2) 

при 
за- I 

-ërat 
, , „ - - , . - ki-

mik химическое удобре­
ние. 

plehritn -i m унаважива­
ние, удобрение. 

plehrioj vt (-uar) унаважи­
вать, удобрять. 

pleks vt (-иг) заплетать, 
сплетать. 

plëksem vi 1) заплетаться, 
сплетаться; 2) сцепиться 
(подраться с кем-л.). 

plëksur (i) а заплетённый, 
сплетённый. 

plep -i т pl -a, -at бот. то­
поль. 
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pleqëri -а / старость; е drëj -
ta e sigurimit material në 
~ право на материаль­
ное обеспечение в старо­
сти. 

pleqërisht adv по-стариков­
ски. 

pleqërioj vt (-uar) поддер­
живать {кого-л.) в ста­
рости. 

pleqësi -а / ист. совет 
старейшин. 

pleqësloj vt (-uar) обсу­
ждать; рассуждать. 

pleraxhi -u pl -nj, -njtë 
мусорщик. 

plërië -a / pl -a, -at сорин­
ка, пылинка; pl сор, му­
сор. 

plesht -i m pl -a, -at бло­
ха; Ф për një ~ djeg jor-
ganë погов. а* много 
шуму из ничего; i vë ~i t 
fre погов. s делать из 
мухи слона. 

plevicjë -а / pl -а, -at са­
рай. 

plevit -i m мед. плеврит. 
plevitosem vi 1) заболеть 

плевритом; 2) сильно за­
мёрзнуть. 

plënc -i т см. plëndës. 
plgndës -i m pl -e, -et 

желудок {животных); тре­
буха. 

plithar -i m pl -ё, -ët l ) 
тростник; 2) тростнико­
вый стебель; тростинка. 

plogështi -а / лень, леность. 
plogët (i) а ленивый. 
plot lladv полно (заполне­

но). 

plot II adv 1) много; очень; 
разг. масса; 2) точно (о 
времени); огё 12 ~ ровно 
12 часов. 

plotë (i) а 1) полный, цель­
ный, законченный; 2) 
полный (тучный); 3) пре­
дельный, наивысший; со­
вершённый. 

plot(ë)fuqishëm (i)aj l ) пол­
номочный; уполномочен­
ный; 2) всемогущий. 

plotës -i m pl —, -it грам. 
дополнение. 

plotësim -i m 1) наполне­
ние; 2) исполнение, вы­
полнение; 3) воплощение 
(в жизнь). 

plotësisht adv 1) целиком, 
всецело, полностью; 2) 
вполне, совершенно. 

plotësioj vt (-uar) 1) на­
полнять; 2) исполнять, 
выполнять; 3) дополнять, 
пополнять. 

plotësonjës -e а дополни­
тельный, дополняющий. 

plujg -gu m pl -gje, -gjet 
плуг. 

pltihjur -uri m pl -ra, -rat 
1) пыль; fshih pluhrat 
стирать пыль; 2) поро­
шок. 

pluhur6s vt (-ur) (за)пы-
лйть. 

pluhurosem vi (запылить­
ся. 

pluhurosur (i) а пыльный, 
запылённый. 

plumb -i m 1) свинец; pl 
-a, -at; 2) пломба; З) пу­
ля. 
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plurinacional -e а много­
национальный. 

pllajjë -а / pl -a, -at пла­
то, плоскогорье. 

pllakjë -a f pl -a, -at 1) пла­
стинка (фото, патефон­
ная и т. п.); 2) пластин­
ка (дерева, металла и 
т. п.); 3) грифельная до­
ска; 4) плита, доска (ме­
мориальная, надгробная 
и т. п.). 

pllan Л m pl -e, -et 1) план; 
~ i Stalinian i transfor-
mimit të natyrës Сталин­
ский план преобразова­
ния природы; 2) см. rafsh. 

pllanëps vt (-ur) прово­
дить, надувать, обманы­
вать. 

pllandpsem vi обманывать­
ся, быть обманутым. 

pllanifikim -i m плано­
вость; планирование. 

pllanifikiiar (i) а плано­
вый; ekonomi e ~ плано­
вое хозяйство. 

pllastron -i т вставка; жи­
летка. 

pllatin -i m платина. 
plloçak -e а плоский. 
plloçië -а f pl -а, -at плит­

ка (для облицовки). 
plloskië -а f pl -а, -at 

оплетённая бутыль (для 
вина, масла и т. п.). 

ро I adv да; так. 
ро II с] но, а; ну; ~ të.. . 

(с глаг.) если, если бы. 
ро III частица при глаго-

лах(см. грамматику); с'ро 
bën? разг. что делаешь?, 

что поделываешь сейчас? 
ро IV усилительная части­

ца же при местоимении; 
~ ау такой же, тот же; 
~ në atë в то(т) же (о 
времени); в том же (о 
месте); ~ т е atë с тем же; 
~ nga ау оттуда же; от 
него же. 

pocaqi -а f pl —, -të му­
чение, страдание. 

pocaqis vt (-ur) мучить, 
подвергать мучениям 
(страданиям). 

pocaqisem vi испытывать 
мучения (страдания), 
страдать, мучить1. 

pocaqisur (i) а измученный, 
исстрадавшийся. 

poçar -i т pl -ë, -ët гор­
шечник, гончар. 

poçie -ja f pl —, -et гор­
шок; ваза; сосуд (гли­
няный). 

podriim -i m pl -e, -et под­
земелье, подвал. 

poëmë -a f pl -a, -at поэма. 
poët -i tn pl -ë, -ët поЗт. 
poetik -e а поэтический. 
poezi -а / pl—, -të 1) no5-

зия; 2) стихотворение. 
pohim -i m подтверждение, 

утверждение. 
pohjoj vt (-uar) подтвер­

ждать, утверждать. 
pohonjës -e а утвердитель­

ный, положительный. 
pohor -e a: shkalla ~e 

грам. положительная сте­
пень. 

pojak -u m pl -ë, -ët поле­
вой сторож. 
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pol' -i m pl -e, -et полюс; 
—i i Veriut Северный по­
люс; ~ i i Jugut Йжный 
полюс. 

polak -u m см. pollonëz. 
polemfk -e а полемический. 
polemfklë -а / полемика. 
poliambulancië -а / pl -а, 

-at поликлиника. 
polic -i m pl -ë, -ët поли­

цейский. 
policf -а / полиция. 
policor -e а полицейский. 
poliglot -i m pl -ë, -ët по­

лиглот. 
poligon -i m pl -ë, -ët 

многоугольник. 
poligonal -e а многоуголь­

ный. 
politës !ë -a f вежливость. 
politik -e а политический. 
politikan -i m pl -ë, -ët 

1) политик; 2) полити­
кан. 

politikjë -а / политика; ~ 
paqësore мирная политика. 

politikisht adv политиче­
ски; ngrihem ~ повы­
шать свой политический 
уровень. 

polithronjë -а / pl -а, -at 
кресло. 

polla прош 
piëll. 

pollonëz 1. 
поляк; 2. 

время от г лаг. 

-i т pl -ё, -ët 
-е а польский. 

pollonishtje -ja f польский 
язык. 

pompië -а / pl -а, -at на­
сос. 

pompoz -e а пышный, бле­
стящий. 

pop'ël -la f pl -la, -lat 
камень, булыжник. 

popujll -lli m pl •'], -jt 
народ. 

popullaritët -i m популяр­
ность. 

popullarizim -i m популя­
ризация. 

popullarizohem vi делаться 
популярным, приобретать 
популярность. 

popullarizioj vt (-uar) по­
пуляризировать . 

popullatjë -a f см. popullsi. 
popullloj vt (-uar) насе­

лять, заселять {страну, 
местность). 

popullor -e а народный; ku-
vëndi ~ народное собра­
ние; këshilli ~ народный 
совет; republikë ~e на­
родная республика. 

popullsi -а / население. 
poqa прош. время от глаг. 

pjek I, II. 
рог \ А т pl -e, -et пора. 
рог II с/ но, а; однако. 
porcellan -i f фарфор. 
porcion -i m pl -e, -et пор­

ция. 
porosi -a f pl—, -të 1) за­

каз; në ~ , т е ~ по за­
казу; 2) поручение; 3) за­
вет, завещание; 4) со­
вет. 

porosit vt (-ur) 1) заказы­
вать, давать заказ; 2) по­
ручать; 3) оставлять за­
вещание, завещать. 

porositem vi 1) заказывать­
ся, быть заказанным; 2) 
завещаться. 
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porositur (i) а заказанный; 
lëtër e ~ заказное пись­
мо. 

porsa adv см. posa. 
porsë cj однако, но. 
porsi! interj см. posi. 
port -i m pl -e, -et порт. 
port ië -a f pl -a, -at 1) дверь; 

2) ворота. 
portiër -i m pl -ë, -ët 

1) швейцар, портье; 2) 
спорт, вратарь. 

portofol -i m pl -ë, -ët 1) бу­
мажник; 2) министерский 
портфель, пост министра; 
ministër pa ~ министр 
без портфеля. 

Rortogalëz 1. -i m pl -ё, 
-ët португалец; 2. -е а 
португальский. 

portokaill -11 i m pl - j , -jtë 
1) апельсин; 2) апель­
синовое дерево; bojë ~i 
оранжевый цвет. 

portrët -i m pl -e, -et пор­
трет. 

porr -i m pl -e, -et голланд­
ская печь. 

posa adv как только, едва, 
лишь (только); только 
что. 

posaçëm (i) а специальный, 
особый. 

posaçërisht adv особенно; в 
частности, специально. 

posi! разг. а как же!, ко­
нечно! 

post -i m pl -e, -et пост. 
postaf -i m pl -ë, -ët ка­

менный сток для воды 
{около колонки, крана). 

postar -e а почтовый. 

postbllok -u m воен. заста­
ва. 

postie -ja / pl —, -et 
овечья шкура. 

postëk -u m см. poste. 
postjë -a f почта. 
postiër -i m pl -ë, -ët поч­

тальон. 
posullie -ja / pl —, - e ' 

записка, послание. 
poshtë adv внизу, вниз; 

për ~ вниз, книзу; bije 
~ перен. опуститься; ~! 
долой!; hedh ~ опро­
вергнуть; низвергнуть; 
marr për ~ клониться 
к упадку (к концу). 

poshtëm (i) а нижний. 
poshtër (i) а 1) низкий, 

низменный; 2) подлый; 
вероломный. 

poshtërim -i tn 1) униже­
ние; 2) позор, посрам­
ление. 

poshtërohem vi 1) унижать­
ся; 2) позориться, сра­
миться. 

poshtërjoj vt (-uar) 1) уни­
жать; 2) позорить, сра­
мить. 

poshtërsi -а f pl —, -të ни­
зость, подлость. 

posht(ë)shënuar (i) а ниже­
указанный, нижепоиме­
нованный. 

potërjë -а f шум, грохот, 
гром. 

potresit vt (-ur) (из)мучить. 
potresitem vi быть измучен­

ным. 
potresitur (i) а измученный. 
potiire -t m pl шаровары, 
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pothuase adv почти; прибли­
зительно, примерно, око­
ло. 

pothuajsë adv см. pothuase. 
pozjë -а / pl -a, -at поза. 
pozicion -i m pl -e, -et 

воен. позиция, располо­
жение. 

pozitjë -а / pl -a, -at 1) 
местоположение, распо­
ложение; 2) воен. пози­
ция; 3) общественное по­
ложение; 4) ситуация. 

pozitiv -e а положитель­
ный. 

pozitivisht adv положитель­
но. 

pozjoj vi (-uar) позировать 
(художнику, скульптору). 

рга 1. с] итак; 2. adv 
таким образом; пойтому, 
потому что; 3 . разг. ну!, 
ну-ка!, ну и...! 

pra'lg -gu m pl -gje, -gjet 
порог; në ~un накануне; 
на пороге, очень близко. 

praktik -e а практический. 
praktikant -i m pl -ë, -ët 

практикант. 
praktikië -а / практика, 

опыт; bëj ~ практико­
ваться; проходить практи­
ку; vë në ~ применять 
на практике. 

praktikisht adv практиче­
ски. 

praktikohem vi практико­
ваться; быть применяе­
мым на практике. 

praktikjoj vt (-uar) практи­
ковать; применять на 
практике. 

praktikuar (i) а опытный; 
имеющий практику. 

prall jë -а / pl -а, -at l) сказ­
ка, басня; 2) выдумка, 
вздорная болтовня, враньё. 

prallor -e а сказочный. 
prallos vt (-ur) (набол­

тать; разг. рассказывать 
сказки. 

prandaj adv поЗтому. 
prandit vt (-ur) прерывать; 

отделять. 
pranë adv около, при; 

близко, возле; мимо. 
prangië -а / pl -а, -at на­

ручники, кандалы; око­
вы (тж. перен.). 

pranf -а f присутствие; 
пё ~ të ... в присутствии 
(кого-л.). 

pranim -i m 1) одобрение; 
согласие; 2) принятие. 

pranishëm (i) а присутству­
ющий. 

pranohem vi 1) быть одоб­
ренным; 2) быть приня­
тым (допущенным); 3) 
быть признанным. 

pranjoj vt (-uar) 1) одоб­
рять, соглашаться; 2) при­
нимать (на работу), до­
пускать; 3) признавать. 

pranueshëm (i) а 1) одоб­
ренный; 2) приемлемый, 
допустимый. 

pranvërlë -а f весна. 
pranveror -e а весенний. 
ргара adv назад, позади; 

сзади, за. 
prapambëtës -i m pl —, -it 

1) отсталый (сущ.); 2) 
неисправный плательщик. 
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prapambëtur (i) а 1) от­
сталый, неразвитый; 2) 
недополученный. 

prapamendim -i m задняя 
мысль; т е ~ умышленно, 
преднамеренно. 

prapanik -e а 1) отсталый; 
2) устарелый. 

praparojjë -а f арьергард. 
prapaskënië -а / pl -а, -at 

1) кулисы; 2)закулисные 
интриги. 

prapashtësië -а / си. рга-
pashtim. 

prapashtim -i т pl -e, -et 
ерам, окончание. 

prapavijlë -а / pl -а, -at 
тыл. 

ргарё 1. adv 1) вновь, 
снова, опять; ~ se ~ 
всё-таки; всё же; 2) на­
изнанку; marr ~ взять 
обратно (слова); 2. (i) 
а 1) злой; 2) скверный, 
плохой, дурной; 3) не­
приятный; -ф- апё е ~ 
изнанка, левая сторона 
(ткани). 

prap(ë)sëm (i) а задний. 
prapësi -а / pl —, -të не­

везение, неудача. 
prapësjoj vt (-uar) см. 

praps. 
prapi (së) adv см. ргарё 2. 
praps vt (-ur) 1) заставлять 

отступать; 2) удалять; 
очищать (помещение). 

prapsem vi отступать (тж. 
еоен); удаляться; пятить­
ся, идти назад. 

prapsjie -а / отступление 
(тж. поен.). 

prapshti -а f см. prapësi. 
praptazi adv (лёжа) на 

спине. 
prashit vt (-ur) 1) вскапы­

вать, разрыхлять (зе­
млю); окучивать (овощи); 
пропалывать; 2) болтать. 

prashitjje -а f вскапыва­
ние, разрыхление (зем­
ли); окучивание; пропол­
ка. 

preçart adv в бреду; flas 
~ бредить. 

predikim -i m pl -e, -et про­
поведь; поучение. 

predikohet vi проповёды-
ваться. 

predikioj vt (-uar) пропо-
вёдывать; поучать. 

predikonjës -i m pl —, -it 
проповедник. 

predominjoj vi (-uar) пре­
обладать. 

prëdhië -a f pl -a, -at воен. 
снаряд, ядро. 

prefëkt -i m pl -ë, -ët 
префект. 

prefekturië -a / pl -a, -at 
префектура. 

preferëncjë -a f предпочте­
ние. 

preferohem vi получать 
предпочтение. 

preferioj vt (-uar) предпо­
читать, отдавать предпо­
чтение. 

preferiiar (i) а получивший 
предпочтение. 

preferueshëm (i) а предпо­
читаемый. 

pregatit vt (-ur) пригота­
вливать, готовить. 
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pregatitem vt готовиться, 
приготавливаться. 

pregatitjje -а / pl —, -et 
подготовка, приготовле­
ние. 

pregatitor -e а подготови­
тельный, приготовитель­
ный. 

preh vt (-ur) точить, ната­
чивать; заострять; пра­
вить (бритву, пилу). 

prëhem vi отдыхать; поко­
иться. 

prëhër -i m 1) лоно; marr 
në ~ взять на колени; 
2) недра (земли). 

prehistorik -e а доистори­
ческий. 

prëhjie -а f 1) отдых; 2) 
(за)точка (инструмен­
тов). 

рте] ргер 1) из, от, с; — 
nga? откуда?; që ~ , qysh 
~ уже с... (о времени); 
2) из (чего-л.); ~ druri 
из дерева. 

prejardhj ie -а / происхожде­
ние. 

prejardhur (i) а грам. про­
изводный. 

prek vt (-ur) 1) трогать, 
дотрагиваться, (прика­
саться; 2) трогать, затра­
гивать, волновать; 3) от­
носиться, касаться; 4) 
ущемлять, попирать (пра­
ва). 

prëkem vi быть затрону­
тым; растрогаться, взвол­
новаться. 

prëkës -e а трогательный, 
волнующий. 

prëk(ë)shëm (i) а 1) ося­
заемый, ощутимый; 2) 
обидчивый; чувствитель­
ный; 3) сострадательный, 
жалостливый. 

prëkur (i) а 1) тронутый, 
затронутый; 2) потря­
сённый, взволнованный. 

prëmtje -ja (e) / пятница. 
premtim -i m pl -e, -et обе­

щание. 
premtohet vi быть обещан­

ным. 
premtjoj 1. vt (-uar) обе­

щать; 2. vi (-uar) под:.-
вать надежды. 

premtuar (i) а обещанный. 
preokupfm -i m pl -e, -et 

1) беспокойство, забота; 
2) занятость. 

preokupohem vi 1) беспо­
коиться, заботиться; '2) 
быть занятым. 

preokupjoj vt (-uar) 1) бес­
покоить, заботить; 2) за­
нимать. 

prërë (i) а 1) разрезанный; 
2) скроенный; 3) пре­
кращённый; 4) оконча­
тельный, решительный, 
не допускающий возра­
жений. 

prërjie -а f 1 ) разрезание, 
резка; 2) кройка; 3) руб­
ка (леса); 4) прекраще­
ние. 

pres* I vt (prërë) 1) раз­
резать, резать; 2) кро­
ить; 3) рубить (лес); 4) 
мед. ампутировать, отни­
мать; 5) прекращать, пре­
рывать; 6) разбавлять; 
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7) перерезать, отрезать 
(дорогу). 

pres* II vt (pritur) ^дожи­
даться, ждать, ожидать; 
2) принимать (кого-л.), 
устраивать приём; встре­
чать; prita sa prita.. . 
разг. (я) ждал, ждал... 

presidënt -i m pl -ë, -ët 
президент. 

presidiiitn -i m президиум. 
presion -i m давление; bëj 

~ оказывать давление. 
prësjie -а / pl —, -et за­

пятая. 
prestigj -i m престиж. 
presh -i m pl —, -të лук-

-порёй; -Ф- zë në ~ разг. 
поймать с поличным, за­
стать на месте преступле­
ния. 

pretëkst -i m pl -e, -et 
предлог, повод; т е ~ 
под предлогом. 

pretëncië -а / pl -а, -at 
претензия, требование; 
pretënca e prokurdrit юр. 
обвинительная речь (про­
курора). 

pretendim -i m pl -e, -et 
требование, притязание, 
претензия. 

pretendloj vt (-йаг) пре­
тендовать, предъявлять 
претензию (на что-л.). 

pretendonjës -i m pl —, -it 
претендент. 

prevaz -i m см. parvaz. 
preventiv 1 . Л т pl -e, -et 

смета; 2 . -e а подготови­
тельный, приготовитель­
ный; предварительный. 

prezantohem vi знакомить­
ся, быть представлен­
ным . 

prezantioj vt (-uar) знако­
мить, представлять. 

prezëncië -а / присутствие; 
në ~ в присутствии. 

prezënt -e а присутствую­
щий. 

prift -i m pl -ërinj, -ërinjtë 
священник. 

priftëri -a f собир. церк, 
причт. 

prihem vi руководиться, 
возглавляться. 

priij vt (-rë) руководить, 
возглавлять. 

prijës -i m pl —, -it руко­
водитель, вождь. 

prikjë -а / приданое (в 
деньгах). 

prill -i m апрель. 
primitiv -e а примитивный, 

элементарный, простой. 
princip -i т см. parim. 
prind -i m pl -ër, -ërit 

родители. 
prioritët -i m приоритет, 

первенство. 
prirem vi наклоняться, 

склоняться. 
prirjie -а / склонность, на­

клонность; способность; 
т е ~ способный. 

prish vt (-ur) 1) разрушать, 
разламывать; 2) нарушать; 
портить, вредить; 3) рас­
ходовать, издерживать, 
растрачивать. 

prishem vi 1) разрушаться, 
разламываться; 2) нару­
шаться; портиться; 3) рас-
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хбдоваться, издержаться, 
тратиться; 4) (по)дурнёть. 

prishjje -а / pl —, -et 1) по­
вреждение, поломка; 2) 
нарушение, порча; 3) рас­
ход, издержки, трата. 

prishur (i) а 1) разрушен­
ный; 2) испорченный. 

pritem I vi 1) порезаться, 
пораниться; 2) мед. ампу­
тироваться, отрезаться; 
3) вырубаться (о лесе); 
4) прекращаться; преры­
ваться (о дороге); 5) свер­
нуться (о молоке). 

pritem II vi 1) ожидаться 
(кем-л.); 2) быть встре­
ченным; 3) меняться в 
лице. 

pri'tjë -а f засада, ловушка; 
qëndroj në ~ сидеть в за­
саде; zë ~ устроить за­
саду. 

pritjie -а / 1) ожидание; 
2) встреча, приём (бан­
кет). 

pritur (i) а I) встреченный 
(о госте); 2) ожидавшийся, 
жданный. 

privat 1. Л т pl -ë, -ët 
частник; 2. -е а част­
ный. 

privilëgj -i m pl -e, -et при­
вилегия. 

privilegjiiar (i) а привиле­
гированный. 

priziëm -mi m pl -а, -at 
мат. призма; nënë priz-
min через призму. 

рго* частица про*, за». 
probabilitët -i m вероят­

ность, возможность. 

problëm -i m pl -а, -at про­
блема. 

problematik -e а проблема­
тический. 

procedim -i m юр. ход (те­
чение) дела. 

procedohet vi юр. расследо­
ваться, вестись (о деле 
и т. п.). 

procedioj vt (-uar) юр. рас­
следовать, вести след­
ствие (дело). 

proceduar -i а юр. рассле­
дованный ( о деле). 

procediirjë -а / процедура. 
procës -i m pl -e, -et про­

цесс. 
produktivitët -i m продук­

тивность, производитель­
ность; ~ i i punës произ­
водительность труда. 

prodhim -i m pl -e, -et 
1) производство; marrë-
dheniet e ~i t производст­
венные отношения; mjëtet 
e ~i t орудия производ­
ства; 2) продукт, про­
дукция. 

prodhohet vi производить­
ся, быть произведен­
ным. 

prodhjoj vt (-uar) 1) про­
изводить; давать прод^к-
цию; 2) приносить. 

prodhonjës -е а 1) произ­
водительный, продуктив­
ный; forcat ~ e производи­
тельные силы; 2) плодо­
родный. 

profeci -а f pl —, -të про­
рочество; предсказание, 
прорицание. 



pro - 288 - pro 
profesion -i m pl -e, -et 

профессия, занятие. 
profesional -e а профессио­

нальный; bashkimi ~ про­
фессиональный союз (проф­
союз). 

profesionist -i m pl -ë, -ët 
профессионал. 

profesor -i m pl -ë, -ët про­
фессор; преподаватель. 

profët -i m pl -ë, -ët про­
рок; предсказатель. 

profil -i m профиль; пё ~ 
в профиль. 

profit -i m см.. profët. 
profkjë -a f pl -a, -at 

разг. вздор, болтовня; вы­
думка. 

program -i m pl -e, -et про­
грамма. 

progresion -i m мат. про­
грессия. 

progresiv -e а прогрессив­
ный. 

projëkt -i m pl -e, -et 
проект. 

projektohet vi 1) проектиро­
ваться (о здании и т. п.); 
2) демонстрироваться (на 
экране). 

projektjoj vt (-uar) 1) про­
ектировать (здание и 
т. п.); 2) демонстриро­
вать (на экране). 

prokllamatië -а f pl -а, -at 
прокламация, листовка. 

prokllamohet vi провозгла­
шаться, объявляться, об-
народоваться. 

prokllamioj vt (-uar) про­
возглашать, объявлять, 
обнародовать. 

prokllami'iar (i) а провоз­
глашённый, объявлен­
ный, обнародованный. 

prokopi -а / разг. польза, 
выгода; bëj ~ приносить 
пользу. 

prokuror -i т pl -ë, -ët 
прокурор. 

prokurori -а / прокуратура. 
proletar 1. -i m pl' -ë, -ët 

пролетарий; 2 . -e а про­
летарский; revolucioni ~ 
пролетарская революция; 
internacionalizmi ~ проле­
тарский интернационализм. 

proletariat -i tn пролета­
риат. 

pronar -i m pl -ë, -ët 
1) собственник, владелец; 2) 
обладатель. 

pronjë -a f pl -a, -at 1) соб­
ственность, владение; рго-
na socialiste социалисти­
ческая собственность; 2) 
имение, поместье. 

pronësi -а / см. pronë l; e 
drëjta e ~së право соб­
ственности. 

propagandjë -а f пропаган­
да. 

propagandist -i m pl -ë, -ët 
пропагандист. 

propagandistik -e а пропа­
гандистский. 

propagandjoj vt (-uar) про­
пагандировать. 

propozim -i m pl -e, -et 
предложение. 

propozohem vi предлагать­
ся, быть предложенным. 

propozoj vt (-uar) пред­
ложить, предлагать. 
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propoziiar (i) а предложен­
ный. 

proshtito -ja / ветчина. 
protagonist -i m pl -ë, -ët 

главный герой (произве­
дения); актёр (на глав­
ных ролях). 

protektorat -i f pl -a, -at 
протекторат. 

pretëst -i m pl -e, -et про­
тест. 

protestant -i pl -ë, -ët про­
тестант.' 

protestim -i m pl -e, -et 
протест. 

protestohet / vi опротесто­
вываться. 

protestjoj vi (-uar) проте­
стовать. 

protokoll -i m pl -ë, -ët 
протокол. 

protokollist -i m pl -ë, -ët 
секретарь, ведущий прото­
кол. 

provërb -i m pl -a, -at по­
словица, поговорка. 

provië -а / pl -a, -at 1) про­
ба, испытание; 2) при­
мерка (платья и т. п.); 
3) репетиция. 

provim -i m pl -e, -et эк­
замен, испытание; jap ~e 
сдавать экзамены. 

provizor -e а временный. 
provohem vi быть опробо­

ванным, испробованным; 
подвергаться испытанию. 

prov|6j vt (-uar) 1) пробо­
вать; испытывать; 2) ре­
петировать. 

provokacion -i m pl -e, -et 
провокация. 

'" Алб.-рус. сп. 

provokator -i m pl -ë, -ët 
провокатор. 

provokim -i m pl -e, -et 
провоцирование. 

provokohem vi провоциро­
ваться, быть спровоциро­
ванным. 

provokloj vt (-йаг) провоци­
ровать. 

provokiiar (i) а спровоциро­
ванный. 

provdar (i) а испробован­
ный; испытанный. 

prozaik -e а прозаический. 
prozator -i m pl -ë, -ët 

прозаик. 
prozië -а f проза. 
prozhektor -i m pl -ë, -ët 

прожектор. 
prozhiëm -mi m [g] pl -me, 

-met роща. 
prdra прош. время от глаг. 

bije II . 
prurës -i m pl —, -it пода­

тель; передатчик. 
prurjie -а / принесение, до­

ставка. 
prush -i m уголья; голов­

ня; разг. головешка. 
pse I -ja / разг. причина. 
pse II adv почему, отчего, 

зачем. 
pseudonim -i m pl -e, -et 

псевдоним. 
psikollog -u т pl -ë, -ët 

психолог. 
psikollogji -a f психология. 
psikollogjik -e а психоло­

гический. 
psonis vt (-ur) делать при­

обретения, покупать. 
psherëti jj vi (-rë) вздыхать. 
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psher(ë)tim jë -a / pl -a, 

-at вздох. 
publicist -i m pl ë, -ët публи­

цист. 
publicistik -e а публици­

стический. 
publicistikjë -а / публици­

стика. 
publik 1. -u m публика; 2. -e 

а публичный, обществен­
ный. 

publikohet vi публиковать­
ся. 

publikjoj vt (-uar) публи­
ковать. 

publikuar (i) а опубликован­
ный. 

piiçjër -га / pl -ra, -rat 
[g] прыщ(ик). 

ptidiër -га / пудра. 
piiljë -a f pl -a, -at курица; 

fle me ~a t разг. ложить­
ся спать с курами. 

pulëbardhjë -а f pl -а, -at 
чайка. 

piilë-dëtl f индейка. 
pulpjë -а / pl —, -ët икра 

(ноги). 
puls -i m пульс. 
pullaz -i m pl -e, -et крй-

ша, кровля; кров. 
piilljë -а f pl -a, -at 1) мар­

ка; 2) родимое пятно; 
3) [g\ пуговица. 

puliumb -i т см. pëllumb. 
punjë -a f pl —,-ët работа, 

труд; дело; nga secili 
sipas aftësisë së t i j , seci-
lit sipas ~s së tij от 
каждого—по его способ­
ности, каждому—по его 
труду; е drëjta e ~s пра­

во на* труд; puna është 
detyrë dhe çështje ndëri... 
труд... является обязан­
ностью и делом чести ка­
ждого; ~ dore ручная ра­
бота; ditë pune рабочий 
день; ~ ра bukë напрас­
ный (тщетный) труд; hyj 
në ~ а) поступать на ра­
боту; б) перен. (приво­
диться; в) касаться; çpër-
blëj sipas ~s вознагра­
ждаться по труду; s'është 
~ разг. не хорошо, не го­
дится; ~ е madhel разг. 
велика важность! 

punëdhenës Л т pl —, -Ц 
работодатель. 

pun(ë)tor 1. -i m pl -ë, -ët 
рабочий, работник; —ё të 
krahut dhe të mëndjes 
работники физического и 
умственного труда; 2. -е 
а рабочий; klasa ~e ра­
бочий класс. 

pun(ë)tori -а f pl —, -të 
1) собир. рабочий класс, 
рабочие; 2) мастерская. 

punim -i т pl -e, -et 1) об­
работка; 2) работа (съез­
да, собрания и т. п.). 

punishtje -ja / pl —, -et 
рабочее место. 

punohet vi обрабатываться. 
punjoj 1. vi (-uar) работать, 

трудиться; 2. vt (-йаг) 
обрабатывать, делать; пе­
рен. разыгрывать, обма­
нывать. 

punonjës 1. -i m pl —, -it 
трудйщийся; 2. -e а рабо­
тающий, трудящийся; т а -
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sat punonjëse трудящие­
ся массы. 

pupjël -la / pl -la, -lat 
перо, пух. 

purë -ja / пюре. 
piiro -ja / p / —, -t сигара. 
purpurtë (i) а пурпурный, 

багряный. 
purtëklë -а / pl -a, -at 

прут, розга. 
pus -i m pl -e, -et колодец; 

~et e vaj-gurit нефтя-
нйе скважины; qiëlli u-bë 
~ разг. нёбо потемнело, 
нахмурилось (перед до­
ждём). 

pusi -а / см. pritë. 
push -i m начёс, ворс. 
pushim -i m pl -e, -et 1) пе­

рерыв, пауза; 2) пере­
мена (в школе); 3) от­
дых, отпуск; е drëjta e 
~it право на отдых; ditë 
~i выходной день; 4) pl 
каникулы. 

pushkatim -i m pl -e, -et 
расстрел. 

pushkatohem vi быть рас­
стрелянным. 

pushkat joj vt (-uar) рас­
стреливать. 

pushkatiiar (i) а расстре­
лянный. 

pushkjë -a f pl —, -ët ру­
жьё, винтовка; bëj ~ 
вести перестрелку. 

pushohem vi быть снятым 
(с работы); быть уволен­
ным. 

Pushjoj 1. vi (-uar) 1) пре­
кращать, переставать; 
2) замолкать, умолкать; 

3) отдыхать; 2. vt (-uar) 
1) прерывать, останавли­
вать; 2) смещать, удалять, 
выгонять (со службы). 

pushtët -i m власть. 
pushtim -i яг завоевание; за­

хват; оккупация; покоре­
ние. 

pushtohem vi 1) быть за­
воёванным; быть захва­
ченным (оккупирован­
ным); 2) обниматься (с 
кем-л.). 

pushtjoj vt (-uar) 1) за­
воёвывать; захватывать, 
оккупировать; 2) обни­
мать. 

pushtonjës i m pl —, -it 
завоеватель, захватчик; 
оккупант. 

puth vt (-ur) (по)целовать. 
ptithem vi целоваться. 
puth6s vt (-ur) прилажи­

вать, пригонять. 
puthosem vt 1) прилажи­

ваться, пригоняться; 2) 
примыкать, плотно при­
ставать. 

puthosur (i) а прилажен­
ный, пригнанный. 

puthur -а (е) / поцелуй, 
pyejs vt (-tur) 1) спраши­

вать; 2) допрашивать. 
pyetem vi 1) быть спрошен­

ным; 2) допрашиваться, 
быть допрашиваемым. 

pyetës -e а 1) вопроситель­
ный; 2) спрашивающий; 
допрашивающий. 

pyetjie -а f pl —, -et 1) во­
прос; 2) допрос; marr në 
~ допрашивать. 

19* 



pye - 292 - qa 

pyëtur (i) а 1) спрошенный; 
2) допрошенный. 

pyjor -e а лесной, лесистый; 
brëza ~ë лесные полосы. 

рукjë -а f pl -а, -at клин. 
pyill -lli m pl -je, -jet лес. 
pyllëzim -i m озеленение, 

лесонасаждение. 
pyllëzohet vi озеленяться, 

насаждаться (о деревьях). 
pyllëzioj vt (-uar) озеле­

нить; насаждать деревья. 
pyllëzuar (i) а 1) озеленён­

ный; насаждённый (о де­
ревьях); 2) поросший ле­
сом; покрытый лесом. 

Q 
Q q ть двадцать третья 

буква албанского алфа­
вита. 

qafjë -а / 1) шея; 2) гор­
ный перевал; <£• marr më 
~ а) погубить; б) под­
вести; в) испортить (ко­
му-л.) дело; bije më ~ 
а) не давать покоя, не 
оставлять в покое; б) на­
вязываться, напраши­
ваться; heq qafe скинуть, 
сбросить; избавиться. 

qaforje -ja / pl —, -et 1) во­
ротник, воротничок; 2) 
хомут. 

qahem vi жаловаться, пла­
каться, сетовать; ~ n g a . . . 
пожаловаться (на кого-л.). 

qah|ja -jaj m pl -allarë, 
-allarët уст. телохрани­
тель. 

qalj vi (-rë) плакать, про­
ливать слёзы. 

qamët -i m pl -e, -et 1) по­
топ; ливень; 2) несча­
стье, бедствие. 

qar -i m см. fitim. 
qaratnan -e а плаксивый, 

плакса. 
qarë -t (të) n плач, слёзы. 
qarjie -а / pl —, -et жало­

ба. 
qarik -ku m pl -qe, -qet 

1) округ, область; 2) круг. 
qarkor -e а областной, 

окружной. 
qarkorje -ja / pl —, -et 

1) циркуляр; 2) указание, 
директива. 

qarkullim -i m 1) обраще­
ние, кругооборот, оборот 
(тж. фин. и эк.); del 
në ~ а) выходить (из 
печати); б) поступать (в 
обращение); 2) физиол. 
циркуляция, круговое дви­
жение. 

qarkull!6j vi (-uar) 1) на­
ходиться в обращении; 
2) циркулировать. 

qartas, qartazi adv см. qar-
të 2. 

qartë 1. (i) а 1) отчётливый, 
ясный; 2) чистый, про­
зрачный; 2. adv 1) от­
чётливо, ясно; 2) понят­
но, внятно; чисто. 

qartësi -а / 1) отчётливость, 
ясность; 2) очевидность; 
3) прозрачность, чистота. 

qas vt (-ur) 1) приближать, 
сближать; 2) принимать; 
разрешать войти. 
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(jaseni vi 1) подходить (к 
' кому-л.), приближаться; 

2) сближаться, сходить­
ся. 

(jiatfp -i m pl -ё, -ët уст. 
писец, писарь. 

qe I rn pl от ка. 
qe И прош. время от елаг. 

jam. 
qe! Ш [g\ interj вот! 
qebap -i m жаркое, жаре­

ное мясо. 
qedër -i m pl -e, -et 1) вред, 

ущерб, убыток; 2) см. 
merak. 

qederosem vi см. merako-
sem. 

qef -i m pl -e, -et 1) удо­
вольствие; удовлетворе­
ние; радость; т е gjith ~ 
с большим удовольствием; 
bëj ~ а) наслаждаться; 
б) развлекаться, заба­
вляться; bëj ~in удовле­
творять; доставлять удо­
вольствие; 2) желание; 
kam ~ а) хотеть, желать; 
б) нравиться; 3) настрое­
ние; самочувствие; jam 
т е ~ быть в настроении; 
jam pa ~ быть больным, 
нездоровым; быть в плохом 
настроении; (m')u prish 
~i (у меня) испортилось 
настроение; (më) mbëti 
~i (я) обиделся; (мне) до­
садно. 

qefil -i m pl -ё, -ët пору­
читель; bëhem ~ пору­
читься. 

qeHli а любитель развлече­
ний. 

qehlibar -i m pl -ë, -ët 
янтарь. 

qelb l . -i m гной; 2. vt 
(-ur) грязнить, пачкать. 

qelbanik -e а нечистоплот­
ный; разг. грязнуля. 

qëlbem vi 1) (ис)портиться, 
загнить; 2) вонять, из­
давать зловоние. 

qelbësirjë -а / pl -а, -at 
гниль, гнильё. 

qelbëzohet vi гноиться (о 
ране). 

qelbeziiar (i) а гноящийся 
(о ране). 

qëlbur (i) а 1) гнилой, 
тухлый; 2) вонючий, зло­
вонный; 3) грязный; ujë 
të ~ сероводородистая 
(лечебная) вода. 

qelepirxhi -u m pl -nj, 
-njtë 1) дармоед; 2) мо­
шенник. 

qelëshie -ja / pl —, -et 
национальный албанский 
головной убор (вроде фе­
ски, из белой шерсти). 

qelf -а / pl—, -të 1) ке­
лья; 2) одиночная ка­
мера, одиночка. 

qelq -i m стекло. 
qelqurfnjë -а / pl -а, -at 

изделие из стекла. 
qen -i m pl -ë, -ët собака, 

пёс; kujto ~ ë , bëj hazër 
shkopnë разг. =s лёгок 
на помине; -Ф- рёг 
dhjamë ~ i а) зря, на­
прасно; б) даром, очень 
дёшево. 

qënd|ër -га / pl -ra, -rat 
центр (в разы. знач.). 
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qendror -e а главный, цен­
тральный; Komitcti ~ 
(сокр. К. Q.) Центральный 
Комитет (сокр. Ц. К-)-

qep 1. vi (-ur) портняжни­
чать; 2 . vt шить. 

qepallië -а f pl -a, -at рес­
ница. 

qëpem vi 1) быть сшитым; 
2) разг. привязаться, при­
стать (к кому-л.); 3) за­
крываться, смыкаться (о 
глазах). 

qepën -i m pl -а, -at желез­
ный ставень. 

qëpjë -а f pl —, -ët лук 
(репчатый), луковица. 

qëpjës 1. -si m pl —, -sit 
портной; 2. -е а швей­
ный. 

qerami'dhje -ja f pl —, -et 
черепица (на крыше). 

qerestë -ja f лесоматериал, 
лес (строительный). 

qerestexhi -u m pl -nj, -njtë 
торговец лесом. 

qërklë -a f pl -a, -at ко­
ляска (детская). 

qeros -e а лысый, плеши­
вый. 

qerpik -u m см. qepallë. 
qershi -a } pl —, -të череш­

ня (плод и дерево). 
qershor -i m июнь. 
qerthtiill -lli m pl - j , -jt 

приспособление для раз­
матывания шерсти. 

qerr|e -ja f pl —, -et те­
лега, повозка; арба; дву­
колка. 

qerrtar -i m pl -ë, -ët (из-) 
возчик, возница, 

qes vt (-ur) см. qit. 
qësje -ja / pl —, -et 1) Kof 

шелёк, портмоне; tundcj 
~nl раскошеливайся!; 2/ 
небольшой мешочек; ки | 
сёт; 3) анат. пузырь (мо1-
чевой, желчный)., 

qesëndi -а f: me ~ с иро­
нией. ; 

qesëndis vt (-ur) высмеи­
вать; иронизировать; дё-
лать смешным. 

qesim -i m работа по под­
ряду; marr ~ брать под­
ряд на работу, подря­
диться (разг.). 

qesh vt (-ur) 1) насмехать­
ся, смеяться (над кем-л.); 
2) шутить. 

qesharak -e а смешной, ко­
мичный; bëhem ~ делать­
ся (становиться) смеш­
ным. 

qëshem vi подвергаться на­
смешкам, осмеянию; те 
~et смешно. 

qëshur 1. -it (të) n смех, 
ХОХОТ; улыбка; 2. (i) 
а смеющийся, улыбаю­
щийся. 

qëtë 1. (i) а спокойный; 
тихий, смирный; 2. adv 
спокойно, ТИХО; смирно. 

qetësi -а / покой, спокой­
ствие; тишина. 

qetësisht adv см. qëtë 2. 
qetësohem vi успокаивать­

ся; униматься; усмирять­
ся. 

qetësioj vt (-йаг) успо­
каивать; унимать; усми­
рять, 
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qetësonjës -e а успокаиваю­
щий; усмиряющий. 

qetësiiar (i) а успокоен­
ный; усмирённый. 

qeth vt (-ur) 1) подстри­
гать (врлосы); 2) стричь 
(овец). 

qëthem vi (по)стрйчься. 
qëthur 1. -it (të) n стриж­

ка; 2. (i) а (о)стрйже-
ный. 

qeveri -a f pl —, -të пра­
вительство. 

qeverim -i m правление, 
руководство; управление 
государством. 

qeveris vt (-ur) править, 
руководить; управлять 
государством. 

qeveritar 1. -i m pl -ё, -ët 
правитель, глава госу­
дарства; 2. -е а правитель­
ственный. 

që I ргоп (в придаточном 
предложении) который, 
что. 

që II cj (в придаточном 
предложении) что; që të 
чтобы; nga ~ так как; 
sado ~ а) несмотря на 
то, что; б) сколько бы ни; 
sido ~ а) как бы то ни 
было; б) хотя; т е ~ 
так как. 

që III adv туда, там; kudo 
~ куда бы ни..., где бы 
ни... 

që IV ргер с, от, начиная 
е . ; ещё (тогда); ~ kur 
с тех пор. 

qëkuri adv давно, с дав­
них пор. 

qëlli'm -i т pl -e, -et на­
мерение, замысел; цель; 
i arrij ~ i t добиться (до­
стигнуть) цели; т е ~ с 
целью, умышленно, на­
меренно; ра ~ неумыш­
ленно. 

qëlljoj vt (-uar) I) стре­
лять в цель; попадать 
в цель; 2) бывать, слу­
чаться; 3) ударять, бить. 

qëm6t(ë)shëm (i) а ста­
ринный, древний. 

qëmoti adv в старину, в 
древности. 

qëndis vt (-ur) вышив&ть. 
qëndiset vi вышиваться. 
qëndisjje -а { вышивание. 
qëndisur (i) а вышитый. 
qëndrësjë -а / 1) сопроти­

вление; 2) крепость (си­
ла); стойкость, твёрдость; 
pikë qëndrëse воен. опор­
ный пункт. 

qëndrim -i m 1) позиция, 
положение; поведение; 
marr ~ занимать (какое-л). 
положение (позицию); 
mbaj ~ придерживаться 
(определённой) позиции; 
2) пребывание, нахожде­
ние. * 

qëndrioj 1. vt (-uar) 1) 
(при)останавливать; 2) 
противостоять; сопроти-

' влиться, оказывать со­
противление; 3) выдер­
живать, не поддаваться, 
устоять; 2. vi 1) (при-) 
останавливаться; оста­
ваться; 2) быть, нахо­
диться; обстоять; qën-
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dron në faktin... (Зто) 
состоит в том...; 3) про­
должаться; 4) состоять 
(на службе); 5) обхо­
диться (о стоимости). 

qëndrtieshëm (i) а ^проч­
ный; устойчивый, стой­
кий; 2) продолжитель­
ный, длительный. 

qënë 1. 1) причастие от 
глаг. jam; 2): т е ~ se... 
ввиду того, что...; 2. (i) 
а существующий, имею­
щийся. 

qëngj -i m pl qingje, qin-
gjet ягнёнок. 

qënjle -а / 1) существо­
вание; 2) существо; 3) 
нахождение, пребывание. 

qëparë adv недавно, неза-
долю. 

qëpar(ë)shëm (i) а недав­
ний, произошедший не­
задолго до... 

qëpari adv см. qëparë. 
q(ë)rohem vi очищаться. 
q(ë)roj vt (-uar) 1) чистить, 

очищать (от скорлупы, 
кожуры); 2) удалять, 
снимать (что-л. лишнее); 
~ hesapet рассчитаться 
(о долге и т. п.). 

qërtim -i га 1) упрёк, укор; 
2) цензура. 

qërtohem vi подвергаться 
упрёкам. * 

qërtioj vt (-uar) упрекать, 
укорять. 

q(ë)ruar (i) а очищенный 
(от скорлупы, шелухи). 

qiëll -i m нёбо. 
qiëllëz|ë -а f анат, нёбо. 

qiellor -е а небесный; 
trupa ~e небесные тела. 

qilar -i m pl -e, -et погреб, 
подпол, подвал. 

qilim -i т pl -a, -at ковёр. 
qim|e -ja f pl —, -et 

1) волос; pl волосы; 
2) ворс; З) мех. 

qimezji -ëze а черноволо­
сый. 

qimitir -i m pl -e, -et 
кладбище. 

qind -i m pl -ra, -rat сот­
ня; një ~ сто; ~ për ~ 
на сто процентов. 

qip -i m pl -a, -at клюв. 
qipariz -i m pl -a, -at ки­

парис. 
qipi -a / pl —, -të копна, 

стог. 
qiqlër -ra / pl -ra, -rat 

горох; горошина. 
qiqërviqiër -ra / pl -ra, -rat 

бот. 1)фисташковое дерево; 
2) арахис, земляной орех. 

qira -ja / pl—, -të 1) наём, 
аренда; т е ~ внаём, 
внаймы, в аренду; 2) пла­
та за наём, за аренду; -Ф-
nuk vlen barra ~në не 
стоит, нет смысла; = ов-
чйнка выделки не стоит. 

qiradhfinës -i m pl —, -it 
арендатор, съёмщик. 

qiramarrës -i m pl —, -it 
хозяин, сдающий внаём 
(дом, квартиру и т. п.). 

qiras vt (-ur) угощать. 
qiraxhi -u m pl -nj, -njtë 

1) арендатор; 2) жилец. 
qiri -u m pl -nj, -njtë све­

ча, свечка, 
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qit vt (-ur) вынимать; из­
влекать. 

qftës -i m pl—, -it стрелок. 
qitjje -а / стрельба; вы­

стрел. 
qitro -ja / pl —, -t бот. 

грейпфрут. 
qitharië -ja / pl -a, -at 

гитара. 
qivur -i m pl -e, -et гроб. 
qoftje -ja f pl —, -et 

котлета; биток. 
qoftë 1) желательное на­

клонение от глаг. jam; 
да будет!, пусть будет!; 
2) ~ . . . , ~ . . . как..., так 
и...; или..., или...; пё ~ 
se если; si do ~ а) всё 
равно; б) несмотрй ни на 
что; в) как бы то ни 
было. 

qorfishëk -u m pl -ë, -ët 
ракета; фейерверк. 

qorohem vi (о)слёпнуть, 
(по)терять зрение. 

qorioj vt (-iiar) ослеплять, 
лишать зрения. 

qoriiar (i) а ослеплённый. 
qorr -e а слепой; zora ~e 

слепая кишка; аппендикс. 
qorrazi adv слепо, всле­

пую. 
qostëk -u m длинная це­

почка (от часов). 
qoshje -ja / pl —, -et угол; 

пё ~ на углу (улицы 
и т. п.). 

qoshk -u m см. çardhak. 
qoti а мнительный. 
qiiaj vt (-tur) 1) именовать, 

называть, прозывать; 2) 
считать, полагать. 

quajtur (i) а именуемый, 
называемый, прозванный; 
i ashtu ~ так называе­
мый. 

qiihem vi именоваться, на­
зываться, прозываться; si 
quheni? как вас зовут? 

qukapik -u m pl -ë, -ët 
дятел. 

quil I 1. vt (-ur) мочить, 
намачивать; 2. а мокрый, 
промокший; bëhem ~ про­
мокнуть, намокнуть. 

qull II -i m мучное блйдо; 
•$• 1ё рйпёп — оставить 
(какое-л. дело) незакон­
ченным; kur digjesh nga 
~ i i fryn edhë kosit SL 
погов. обжёгшись на мо­
локе, будешь дуть и на 
воду. 

qullem vi мокнуть, про­
мокнуть. 

qiimësht -i m молоко. 
qumështor 1. -i m pl -ë, 

-ët сдобный крендель; 
2 . -е а молочный; 16рё ~е 
дойная корова. 

qumështorje -ja /молочный 
магазин, молочная. 

qurra -t n pl сопли. 
qurraman -e в сопливый. 
qylaf -i m pl -ë, -ët голов­

ной убор. 
qymëz -i m см. pullaz. 
qymyr -i m уголь; ~-guri 

каменный уголь; —druri 
древесный у>оль. 

qymyrxhi -u m pl -nj, -njtë 
угольщик, продавец угля. 

qyngj -i m pl -e, -et труба, 
трубка. 
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qyp -i m pl -e, -et (глиня­
ный) горшок. 

qyq|e -ja m pl _ , -et ку­
кушка. 

qyr|k -ku m pl -qe, -qet 
1) мех; 2) меховое паль­
то, манто, шуба. 

qyrkçi -u m pl -nj, -njtë 
меховщик. 

qysqi -a f пестик (в ступе). 
qysh I adv как, каким об­

разом. 
qysh II ргерс, начиная с...; 

~ atëhëre с тех пор. 
qytët -i т pl -e, -et город. 
qytetar -i т. 1) гражда­

нин; 2) горожанин. 
qytetërim -i т цивилиза­

ция, цивилизованность. 
qytetërohem vi цивилизо­

ваться, становиться циви­
лизованным. 

qytetërjoj vt (-uar) циви­
лизовать. 

qytetëruar (i) а цивилизо­
ванный, просвещённый. 

R 
R г р двадцать четвёртая 

буква албанского алфави­
та. 

га (të) / pl от ге (е). 
rabëckië -а f pl -а, -at во­

робей. 
гас'ё -а / pl -а, -at 1) ра­

са; 2) порода. 
racion -i m pl -e, -et паёк; 

порция; т е ~ по норме. 
racional -e а рациональ­

ный. 

racionalizim -i m рациона­
лизация. 

racionalizohet vi рациона­
лизироваться, быть ра­
ционализированным. 

racionalizjoj vt (-uar) ра­
ционализировать. 

racionaliziiar (i) а рацио­
нализированный. 

radikal -e а радикальный. 
radio -ja / pl—, -të 1) ра­

дио; 2) радиоприёмник; 
3) репродуктор. 

radiografi -а / рентген; bëj 
~ подвергнуться просве­
чиванию рентгеном. 

radioskopf -а / рентгено­
скопия. 

radiostacion -i m pl -e, -et 
радиостанция. 

radhazi adv подряд; часто. 
radhjë -а / pl —, -ët 1) ряд, 

вереница; очередь, черёд; 
т е ~ а) по очереди; б) 
подряд; 2) строка; 3) по­
рядок; т е ~ по порядку; 
4) воен. линия, шеренга, 

radhit vt (-ur) 1) ставить 
в ряд; ставить по поряд­
ку; 2) приводить в порй-
док; 3) изложить по по­
рядку; 4) тип. наби­
рать. 

radhitem vi 1) становиться 
(строиться) в ряд, вы­
страиваться по порядку; 
2) тип. набираться, быть 
набранным. 

radhitjje -а / 1) построение 
(в ряд); 2) приведение в 
порядок; 3) тип. набор. 

radhgr -i т см, radhua. 
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radhos vt (-ur) см. radhit. 
radhjiia -6i m pl -onj, 

-onjtë тетрадь. 
rafineri -a / pl —, -të пред­

приятие по рафинированию 
(масла и т. п.). 

rafinim -i m очистка, ра­
финирование. 

rafinohet vi очищаться, ра­
финироваться. 

rafinioj vt (-uar) очищать, 
рафинировать. 

rafintiar (i) а 1) очищен­
ный, рафинированный; 2) 
хитрый, умный,проница­
тельный. 

rafsh 1. -i m мат. плоскость; 
2. adv полно; до краёв. 

rafshët (i) а плоский, ров­
ный, гладкий. 

rafshinië -а / pl -а, -at 
равнина; плоскость, ров­
ная поверхность. 

rafshohet vi выравниваться, 
делаться ровным; быть 
сглаженным, выравнен­
ным. 

rafshjoja* (-uar) выравни­
вать; разглаживать, сгла­
живать. 

raft -i m pl -e, -et полка, 
полочка. 

rah vt (-ur) бить, коло­
тить; ударять. 

rahur 1. -it (të) n побои; 
2 . (i) а 1) битый, изби­
тый; 2) опытный, све­
дущий; много пережив­
ший; i ~ me vaj e т е 
lithull погов. =з (он) 
прошёл сквозь огонь, 
воду и медные трубы. 

ras 
raja а раболепный, уни­

жающийся; bëhem ~ ра­
болепствовать. 

rakët |ё -а / 'pl -а, -at ра­
кета. 

raki -а / раки (албанская 
водка). 

rallë 1. (i) а 1) редкий; 
2) редкостный; 2 . adv 
редко. 

rallohet viразрежаться, ре­
деть. 

ralljoj vt (-uar) делать ред­
ким, разрежать. 

ralliiar (i) а редкий, разре­
жённый. 

ramazan -i т рел. пост у му­
сульман. 

гар -i т pl -ë, -ët платан, 
чинар. 

raport -i m pl -e, -et 1) со­
общение, информация; 2) 
доклад; отчёт; воен. до­
несение; рапорт; 3) со­
ответствие; соотношение; 
4) мед. заключение. 

raportohet vi 1) сообщать­
ся; излагаться; 2) до­
кладываться. 

raportjoj vi (-uar) 1) со­
общать; излагать; 2) до­
кладывать; воен. доно­
сить, рапортовать. 

raportor -i m pl -ë, -ët 
1) тех. транспортёр; 2) 
транспортир (чертежный 
прибор). 

rasjë I -а / pl -а, -at грам. 
падёж. 

rasjë II -а / pl -а, -at 
церк. риса, сутана. 

raskapit vt (-ur) утомлйть. 
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raskapitem vi уставать, уто­

мляться; ослабевать; из­
немогать. 

raskapitjie -а / усталость, 
утомление, упадок сил; 
слабость; изнеможение. 

raskapitur (i) а усталый, 
утомлённый; разбитый 
(ослабевший). 

rast -i m pl -e, -et случай; 
случайность; пё — в 
случае; т е ~in по слу­
чаю; në ~ se если; jap 
~ предоставлять возмож­
ность; (m')a solli ~ i ... 
(мне) случайно предста­
вилась возможность... 

rastësisht adv случайно, по 
случаю. 

rastis vi (-ur) случиться, 
бывать. 

rashë прош. время от глаг. 
bije 1. 

ratifikim -i m ратификация, 
утверждение. 

ratifikohet vi ратифициро­
ваться, утверждаться. 

ratifikjoj vt ( ua r ) ратифи­
цировать, утверждать. 

ratifikuar (i) а ратифициро­
ванный, утверждённый. 

re I /: vë ~ обращать вни­
мание, замечать. 

ге II -ja / pl—, -të облако; 
туча. 

ге III 1. -ja (е) / I) но­
вость, известие; 2) моло­
дая девушка; 3) невест­
ка; 2 . (е) а новая; моло­
дая. 

reaksion -i m pl -e, -et 
реакция (в разн, энач.). 

reaksionar 1. -i m pl -ë, 
-ët реакционер; 2. -е а 
реакционный. 

reaksionjoj vi (-uar) реа­
гировать. 

reaktiv -e а реактивный. 
real -e а действительный, 

реальный. 
realist -e а реалистический. 
realitët -i m действитель­

ность, реальность. 
realiziëm -mi m реализм; 

realizmi socialist социа­
листический реализм. 

realizim -i m осуществле­
ние, исполнение, реали­
зация. 

realizohet vi осущестрлчть-
ся, исполняться, выпол­
няться. 

realizioj vt (-uar) осущест­
влять, исполнять, выпол­
нять; воплощать в жизнь, 
реализовать. 

realiziiar (i) а осуществлён­
ный, исполненный; во­
площённый в жизнь, реа­
лизованный. 

realiziieshëm (i) а выполни­
мый, осуществимый. 

rebël -e а непокорный; не­
послушный. 

rebësh -i m pl -e, -et ли­
вень, сильный дождь. 

recenzion -i m pl -e, -et 
рецензия; bëj ~ рецен­
зировать. 

recëtië -а / pl -а, -at ре­
цепт; предписание врача. 

recin |ë -а / бот. клеще­
вина; vaj recine касторо­
вое м&сло. 
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reciprok -e а взаимный; 
обоюдный; ndihmë ~e 
взаимопомощь. 

reciprokisht adv взаимно. 
s rëckië -а / см. lëckë. 
\ reckos vt см. leckos. 

reçël -i m джем, варенье. 
redaksi -а / pl —, -të ре­

дакция. 
redaktohet vi редактиро­

ваться. 
redaktjoj vt (-uar) редак­

тировать. 
redaktor -i m pl -ë, -ët 

редактор. 
redaktiiar (i) а (отредак­

тированный. 
refenë -ja / складчина. 
refenëçe adv вскладчину. 
referënt -i m pl -e, -et 

1) ответственный испол­
нитель (на предприятиях 
в Албании); 2) референт. 

referohet vi 1) приписы­
ваться; относиться; 2)быть 
переданным в..., быть пе­
ресланным в... 

; referjoj vt (-йаг) 1) припи­
сывать; относить; ссы­
латься; 2) передавать, пе­
ресылать. 

reflektim -i т физ. отраже­
ние (лучей, тепла). 

reflektohet vi физ. отра­
жаться. 

reflektjoj vt (-йаг) физ. 
отражать (лучи, тепло). 

reflektor -i m pl -ё, -ët 
1) рефлектор; 2) про­
жектор. 

reform|ë -а / pl -а, -at 
реформа. 

reformist -i m pl -ё, -ët 
реформатор; полит, ре­
формист. 

refugjat -i m pl -ë, -ët 
1) изгнанник; 2) беглец, 
беженец. 

refuzim -i m отказ, откло­
нение. 

refuzohet vi быть отвергну­
тым, отклонённым. 

refuzloj vt (-йаг) отвер­
гать, отклонять, отказы­
вать. 

regj vt (-ur) 1) обрабаты­
вать (сырьё, материал): 
1) закалить (кого-л.); 
3) обогащать опытом. 

rëgjem vi 1) быть обрабо­
танным (о сырье, мате­
риале); 2) закаляться; 
3) обогащаться опытом. 

regjëncjë -а / регентство. 
regjënt -i m pl -ë, -ët ре­

гент. 
regji -а / режиссура. 
regjim -i m pl -e, -et 1) ре­

жим; образ правления, 
строй; 2) распорядок. 

regjimënt -i m pl -e, -et 
полк. 

regjisor -i m pl -ë, -ët ре­
жиссёр. 

regjistjër -ri m pl -ra, -rat 
список, реестр. 

regjistrim -i m pl -e, -et 
запись, регистрация. 

regjistrohem vi записывать­
ся, регистрироваться. 

regjistrjoj vt (-uar) запи­
сывать, вписывать; реги­
стрировать. 

regjistriiar (i) а внесённый 
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в список, зарегистриро­
ванный. 

rëgjur (i) а 1) обработан­
ный (о сырье и т. п.); 
2) закалённый (о чело­
веке); 3) опытный, знаю­
щий, сведущий. 

rehaçëm (i) а см. reha-
tëshëm (i). 

rehat 1. -i m 1) спокой­
ствие, покой, тишина; 2) 
удобство; комфорт; 2. adv 
спокойно, тихо; удобно; 
lë ~ оставлять в покое. 

rehat(ë)shëm (i) а 1) спо­
койный (о чём-л.); 2) 
удобный, комфортабель­
ный. 

rehën -i m залог, заклйд; 
lë ~ оставить в залог. 

rekllamacion -i m pl -e, 
-et ком. рекламация, пре­
тензия. 

rekllamlë -а / pl -a, -at 
объявление; реклама; bëj 
~ рекламировать. 

rekllamim -i m рекламиро­
вание. 

rekllamohet vi рекламиро­
ваться. 

rekllamjoj vt (-uar) рекла­
мировать. 

rekllamiiar (i) а реклами­
рованный. 

rekomandim -i m 1) реко­
мендация; lëtër ~ i реко­
мендательное письмо; 2) 
представление (при зна­
комстве). 

rekomandohem vi 1) пред­
ставиться; 2) рекомендо­
ваться. 

rekomandloj vt (-uar) 1) 
представлять, знакомить; 
2) советовать, рекомендо­
вать. 

rekomandiiar (i) а 1) пред­
ставленный; 2) рекомен­
дованный. 

rekord -i m pl -e, -et ре­
корд. 

rekriit -i m pl -ë, -ët ново­
бранец, рекрут. 

rekrutim -i m вербовка, 
набор. 

rekrutohem vi 1) (завербо­
ваться; 2) приниматься (в 
общество, организацию). 

rekrutjoj vt (-uar) вербо­
вать, набирать. 

rekrutiiar (i) а завербован­
ный. 

rektifikim -i m pl -e, -et 
1) поправка, исправле­
ние; 2) тех. шлифовка. 

rektifikohet vi 1) попра­
вляться, исправляться; 
2) тех. шлифоваться. 

rektifikjoj vt (-uar) I) по­
правлять, исправлять; 2) 
тех. шлифовать. 

rektifikuar (i) а исправлен­
ный. 

rekuizim -i m реквизиция. 
rekuizohet vi реквизиро­

ваться, быть реквизиро­
ванным. 

rekuiz'oj vt (-йаг) рекви­
зировать. 

rekuiziiar (i) а реквизиро­
ванный. 

relacion -i m pl -e, -et 1) от­
чёт; донесение; 2) pl от­
ношения; связи. 
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relatfv -e а относительный. 
relativisht adv относитель­

но. 
rematizjëm -mi m ревма­

тизм. 
rend I vl (-иг) бежать, бе­

гать. 
rend II Л т pl -e, -et 1) 

строй (устройство); ~ i so-
cialist социалистический 
строй; rëndi shoqëror об­
щественный строй; rëndi i 
skllavërisë рабовладельче­
ский строй; 2) слой, класс 
(общества); 3) воен., 
спорт, строй; 4) класс (в 
школе); ~ i i dilës по­
вестка, порядок дня; пё 
~ alfabetik в алфавитном 
порядке. 

rendimënt А т \) продук­
тивность; успеваемость; 
2) тех. коэфициёнт по­
лезного действия. 

rëndjje -а f 1) бега, скач­
ки; 2) состязание по бе­
гу; bëj ~ состязаться в 
беге. 

rendor -e а порядковый. 
rëntjë -а / рента. 
repart -i m pl -e, -et 1) цех; 

~ i mekanik механический 
цех; 2) воен. подразделе­
ние, часть. 

гёр|ё -а / pl -а, -at репа; 
~ sheqëri просторен, са­
харная свёкла. 

republikan l . -i m pl -ë, 
-ët республиканец; 2 . 
-е а республиканский. 

republik jë -а / pl -а, -at 
республика; Republlka 

rev 
Socialiste Sovjetike Fede-
rative e Rusisë (RSSFR) 
Российская Советская 
Федеративная Социали­
стическая Республика 
(РСФСР); Republika Po-
pullore e Shqipërisë На­
родная Республика Алба­
нии. 

respëkt -i m уважение; по­
чёт. 

respektim -i m уважёние;по-
чтйтельное отношение. 

respektohem vi пользовать­
ся уважением (почётом). 

respektjoj vt (-йаг) ува­
жать; почитать. 

respektiiar (i) а уважае­
мый; чтимый, почитае­
мый. 

restorant -i m pl -e, -et 
ресторан. 

resht 1. -i m 1) строй, ше­
ренга; 2) ряд, очередь; 
3) строка, строчка; 2. 
adv подряд, один за дру­
гим; dy muaj ~ два ме­
сяца подряд. 

reshtër -i m pl -ë, -ët сер­
жант. 

reshtim -i m расположе­
ние (по порядку и т. п.). 

reshtohem vi устанавли­
ваться (становиться) в 
ряд, выстраиваться. 

reshtjoj vt (-йаг) (по)ста-
вить в ряд, выстраивать. 

reshtuar (i) а построенный 
(выстроенный) в один 
ряд. 

revan -i т галбп; т е ~- га­
лопом. 
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revanf -а / восточное ла­
комство. 

revist|ë -a f pl -a, -at 
журнал. 

revizim -i tn pl -e, -et 
осмотр; проверка; реви­
зия. 

revizohem vi провериться; 
ревизоваться. 

revizloj vt (-uar) прове­
рять; ревизовать. 

revizor -i m pl -e, -et реви­
зор. 

revolie -ja f pl —, -et ре­
вольвер. 

revoltohem vi возмущаться. 
revoltioj vt (-uar) возму­

щать. 
revoltonjës -e а возмущаю­

щий; возмутительный. 
revoltiiar (i) а возмущён­

ный. 
revolucion -i m pl -e, -et 

революция; ~ i Madh So-
cialist i Tetorit Вели­
кая Октябрьская Социа­
листическая Революция. 

revolucionar 1. -i m pl -ë, 
-ët революционер; 2 . -e 
а революционный. 

rezërvjë -а / pl -a, -at ре­
зерв, запас; т е ~ сдер­
жанно; не раскрывая 
карт (разг.). 

rezervohem vi l ) резерви­
роваться; 2) вести себя 
сдержанно; сдерживать­
ся. 

rezervjoj vt (-uar) резерви­
ровать. 

rezerviiar (i) а сдержан­
ный; себе на уме (разг.). 

rezijk -ku m pl -qe, -qet 
опасность; риск. 

rezikohern vi подвергать­
ся опасности (риску). 

rezikjoj vt (-uar) подвер­
гать опасности (риску). 

rezikshëm (i) а опасный; 
рискованный. 

rezil l.-i т.: bëj ~ опозорить, 
осрамить (кого-л.); 2. а 
бесстыдный, наглый; под­
лый. 

rezistëncjë -а / сопроти­
вление; CToftKQCTb; ВЫНОС­
ЛИВОСТЬ; ~ е materialeve 
тех. сопротивление ма­
териалов. 

rezistënt -e а прочный; креп­
кий; стойкий. 

rezistohet vi противостоять, 
сопротивляться. 

rezistioj vt (-iiar) оказы­
вать сопротивление. 

rezistiieshëm (i) сопроти­
вляющийся. 

rezolutjë -а / pl -а, -at 
постановление, резолю­
ция. 

rezultat -i m pl -e, -et ре­
зультат. 

rëfjëj vt (-yer) 1) показы­
вать, указывать; 2) рас­
сказывать. 

rëfim -i m pl -e, -et рас­
сказ. 

rëgjohem vi глупеть. 
rëgjiiar (i) а поглупевший. 
rëke -ja / pl —, -të ручей; 

поток. 
rëkëllëhem vi 1) кататься, 

перекатываться, перево­
рачиваться; 2) проглаты-
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ваться; выпиваться зал­
пом. 

rëkëlljëj vt (-yer) 1) ка­
тать, катить; 2) прогло­
тить, выпить залпом. 

rëmih vt (-ur) рыть, ко­
пать. 

rëmihet vi рыться, копать­
ся. 

rëmim -i m рытьё, копка. 
rëmujjë -а / беспорядок; 

разг. ералаш; bëj ~ 
устраивать беспорядок. 

rëndë I . (i) а 1) тяжёлый; 
трудный; 2)™ввж«ыйх ве­
ский; 2. adv тяжело; (те) 
vjen ~ (мне) тяжело, не­
приятно. 

rëndësi -а f 1) важность, 
значительность; значение; 
т е ~ важный; jap ~ при­
давать значение; 2) пе-
рен. вес. 

rëndësirië -а / бремя, тя­
жесть. 

rëndësishëm (i) а важный, 
значительный. 

rëndohem vi 1) стать тя­
жёлым; 2) быть в тя­
гость. 

rëndloj vi (-uar) весить, 
быть тяжёлым. 

rënduar (i) а 1) тяжёлый; 
2) отягощенный. 

гёпё (i) а 1) упавший; 2) 
павший, погибший; 3) 
упавший в цене. 

rënët (të) n снижение цен. 
rënkim -i m pl -e, -et l) 

вздох; 2) стон; стенания. 
rënkjoj vi (-uar) 1) взды­

хать; 2) стонать. 
20 Алб.-рус. ел. 

rërlë -а / песок. 
rëzjë -а / pl —, -ët основа­

ние, подножие, подошва 
(гори). 

ri 1. -u (i) m pl -nj (të), 
-njt (të) молодой человек; 
2. (i) а 1) новый; 2) мо­
лодой. 

ribotim -i m новое издание, 
переиздание. 

ribotohet vi переиздавать­
ся. 

ribotjoj vt (-uar) переизда­
вать. 

riboliiar (i) а переиздан­
ный. 

riëp vt (-ur) см. rjep. 
rifitioj vt (-i'tar) 1) полу­

чать обратно; 2) возвра­
щать утраченное. 

riforcim -i m укрепление 
(сил). 

riforcohet vi (вновь) укре­
пляться, усиливаться. 

riforc.'Oj vt (-tiar) (вновь) 
укреплять, усиливать. 

rigoroz -e а см. rrëptë (i). 
rigorozitët -i m см. rreptësi. 
rihem vi 1) быть побитым; 

2) подраться. 
rikopiohet vi быть пере­

писанным, переписывать­
ся. 

rikopiioj vt (-uar) перепи­
сывать. 

rikopiiiar (i) о переписан­
ный. 

rikurdis vt (-ur) заводить 
(часы, мотор). 

rilind vt (-ur) возрождать. 
rilindem vi 1) возрождать­

ся; 2) вновь возникать 
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(появляться, показывать­
ся). 

rilindj je -а / возрождение; 
ист. Эпоха Возрождения. 

rilindur (i) а вновь родив­
шийся, возродившийся. 

rilljë -а / мелкий горох. 
rimartuar (i) а новобрач­

ный. 
rfm jë -а / рифма. 
rimëkemb vt (-ur) восста­

навливать. 
rimëkëmbet vi восстанавли­

ваться. 
rimëkëmbj je -а / восстано­

вление. 
rindërtim -i m восстановле­

ние; реконструкция. 
rindërtohet vi перестраи­

ваться, реконструировать­
ся; восстанавливаться. 

rindërtjoj vt (-uar) заново 
строить; перестраивать, 
реконструировать; восста­
навливать. 

rindërtuar (i) а перестроен­
ный, реконструирован­
ный; восстановленный. 

ringja.II vt (-ur) оживлять. 
ringjallem ш'оживать, ожить. 
ringjallur (i) а оживший. 
rini' -а / 1) молодёжь; 2) 

юность, молодость. 
riorganizim Л m преобразо­

вание, переустройство, 
реорганизация. 

riorganizohet vi преобразо­
вываться, перестраивать­
ся, реорганизоваться. 

riorganizjoj vt (-uar) пре­
образовывать, перестраи­
вать, реорганизовать. 

riorganizuar (i) а преобра­
зованный, перестроенный, 
реорганизованный. 

rip -i m pl -а, -at ремень, 
пояс. 

riparim -i m ремонт. 
riparohet vi ремонтировать­

ся. 
riparjoj vt (-uar) ремонти­

ровать. 
ripet vi сдираться (о коже, 

коре); быть ощипанным 
(о птице). 

rfpië -а / pl -а, -at наклон, 
покатость, скат; спуск, 
склон. 

ripkjë -а / pl -а, -at 1) ре­
мешок; 2) шнурок {для 
обуви). 

riprodhim -i m pl -e, -et 
репродукция (с картины, 
гравюры и т. п.). 

riprodhohet vi тип. размно­
жаться; воспроизводиться; 
перепечатываться. 

riprodh joj vt (-uar) 1) тип. 
размножать; перепечаты­
вать; 2) снимать копию 
(с картины и т. п.). 

riprodhiiar (i) а 1) репро­
дукционный; 2) репроду­
цированный; тип. раз­
множенный. 

riprovim -i m pl -e, -et 
переэкзаменовка. 

riprovohem vi держать пере­
экзаменовку. 

riprovjoj vt (-uar) пере­
экзаменовывать. 

rishikfm -i m пересмотр. 
rishikohet vi пересматри­

ваться. 

ringja.II
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rishik !6j vt (-uar) пере­
сматривать. 

rishikdar (i) а пересмо­
тренный. 

rishtas adv недавно. 
ritm -i m ритм. 
ritmfk -e а ритмичный. 
rivendos vi (-ur) 1) поста­

вить обратно на место; 2) 
восстановить (порядок и 
т. п.); 3) перерешить. 

rivendoset vi 1) быть поста­
вленным обратно на ме­
сто; 2) восстановиться 
(о порядке и т. п.); 3) 
быть перерешённым. 

rivendosjje -а / восстано­
вление (порядка и т. п.). 

rizlë -а / pl -а, -at по­
лотенце. 

rizgjëdh vt (-ur) переизби­
рать. 

rizgjëdhjje -а / переизбра­
ние. 

rizgjëdhur (i) а переизбран­
ный. 

rizgjidhem viпереизбирать­
ся. 

rjep vt (-ur) 1) сдирать 
(кору, кожу); 2) ощипы­
вать (птицу и т. п.); 3) 
сдирать большую цену. 

rjëtjë -а / pl -а, -at сеть, 
сетка. 

rob Л т pl -ё, -ët раб; ~ 
lufte военнопленный; zë 
~ взять в плен. 

robëri -а / рабство, угнете­
ние. 

robërohem vi l) попасть в 
плен; 2) порабощаться, 
угнетаться. 

robërjoj vt (-uar) 1) взять 
в плен; 2) порабощать, 
угнетать. 

rodhie -ja f pl —, -t 1) ре­
пейник; 2) божья ко­
ровка (жучок). 

rofito adv всмятку. 
rogëç -i m pl -ë, -ët рйже-

ный. 
rojië -а / pl—, -t охрана; 

стража; патруль. 
rojtar -i m см. rojtës. 
rojtës -i m pl—, -it сторож; 

караульный. 
rol -i m pl -e, -et роль. 
romak 1. -u m pl -ë, -ët 

римлянин; 2. -e а рим­
ский. 

romancjë -а / pl -a, -at 
1) роман (литературное 
произведение); 2) муз. ро­
манс. 

romanti'k -e а романтиче­
ский. 

ronitet vi 1) расщепляться; 
2) разрушаться; 3) кро­
шиться, дробиться. 

rosak -u m pl -ë, -ët се­
лезень. 

rosië -а f pl -а, -at утка. 
riiaj vt (-tur) хранить, 

беречь, сохранять; охра­
нять. 

ruajtjje -а / хранение, со­
хранение. 

ruazië -а / pl -а, -at бусы; 
бусинка. 

rubin -i m рубин. 
riidë (i) а мягкий, тонкий 

(о шерсти). 
rufjë -а / простуда, на­

сморк. 
9П* 



rufft vi (-ur) пить; разг. 
потягивать. 

ruhem vi остерегаться, бе­
речься; быть на страже; 
защищаться. 

rumanisht adv по-румын­
ски. 

rumanishtje -ja f румын­
ский язык. 

rumiin 1. Л т pl -ё, -ët 
румын; 2. -е а румын­
ский. 

rus 1. Л т pl -ё, -ët рус­
ский (сущ.); 2. -е а рус­
ский. 

rusisht adv по-русски. 
rusishtje -ja / русский 

язык. 
ryshfët -i m pl -e, -et взят­

ка. 

Rr 
Rr rr (произносится как 

раскатистое р ) двадцать 
пятая буква албанского 
алфавита. 

rrabë -а / pl -а, -at дву­
колка; арба (на двух ко­
лёсах). 

rraqe -t / pl домашние ве­
щи, домашняя утварь. 

rrëgull -i m pl -а, -at пра­
вило; порядок; vë ~ на­
вести порядок, привести 
в порядок; në ~ в поряд­
ке. 

rregullfm -i m регулиро­
вание. 

rregulli'sht adv 1) регулйр-
но; 2) по порйдку. 

гге 
rregullohem vi 1) регулиро­

ваться; 2) приводиться в 
порядок. 

rregullioj vt (-uar) 1) ре­
гулировать; 2) приводить 
в порядок. 

rregullonjës -i m pl —, -it 
регулировщик. 

rregullorie -ja / pl —, -et 
устав, правила. 

rregiillt (i) а 1) регуляр­
ный; 2) придерживаю­
щийся порядка; любя­
щий порядок. 

rrej vt [g] см. gënjëj. 
rrem (i) a [g] см. gënjësh-

tërt (i), 
rrëmië -a f разг. поветрие, 

зараза (эпидемия). 
rrenacak -u m [g] см. 

gënjeshtar. 
rrëndie -ja / pl —, -et 

тёрка. 
rrënië -a / [g] см. gënjë-

shtër. 
rrëptë 1. (i) а суровый, 

строгий; 2. adv сурово, 
строго. 

rreptësi -а / суровость, 
строгость. 

rreptësisht adv категориче­
ски, строго-настрого. 

rreth -i m 1. pl rrathë, 
rrathët 1) круг, окруж­
ность; 2) обруч, обод; 
2. т pl -e, -et 1) кру­
жок, группа; 2) обще­
ство; pl круги (обществен­
ные и т. п.); 3) округ, 
область; 3 . adv вокруг, 
кругом; ~ е rrotull во­
круг да около. 

— ЗС 
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rrethan|ë -a / pl -a, -at 
обстоятельство. 

rrethim -i m pl -e, -et окру­
жение; блокада; осада. 

rrëthkië -a f pl -a, -at коль­
цо (обручальное). 

rrethohem vi быть окружён­
ным; подвергаться оса­
де (блокаде). 

rrethioj vt (-uar) 1) окру­
жать, обступать; блоки­
ровать; осаждать; 2) об­
вязывать; 3) огоражи­
вать. 

rrethonjës -e а окружаю­
щий; блокирующий; оса­
ждающий. 

rrethuar (i) а 1) окружён­
ный; блокированный; 2) 
огороженный. 

rrëzje -ja / pl —, -et 1) луч; 
2) мат. радиус. 

rrezetim -i m излучение, 
лучеиспускание. 

rrezetjoj vi (-йаг) излучать, 
испускать лучи. 

rrëmbecak -e а хищный; 
kafshë ~e хищный зверь, 
хищник. 

rrëmbëhem vi 1) быть схва­
ченным; 2) похищаться; 
3) поступать необдуман­
но (опрометчиво); 4) пере­
сидеть (в печи — о хлебе 
и т. п.). 

rrëmbjëj vt (-yer) 1) схва­
тывать; 2) похищать, во­
ровать. 

rrëmbim -i m (по)хищёние, 
грабительство, грабёж; т е 
~ а) быстро, стреми­
тельно; б) бурно. 

rrëmbyer (i) а 1) схвачен­
ный; 2) похищенный, 
украденный; 3) необду­
манный, опрометчивый; 
4) торопливый; быстрый, 
поспешный; стремитель­
ный; бурный. 

rrënim -i m pl -e, -et 1) раз­
рушение, разгром; 2) pl 
развалины. 

rrënohem vi 1) разрушать­
ся, превращаться в раз­
валины; 2) разоряться. 

rrënioj vt (-uar) 1) разру­
шать, превращать в раз­
валины; 2) разорять. 

rrënj |ё -а / pl—, -t корень, 
основа (тж. грам.); 1ё-
shoj ~- пускать корни. 

rrënjësor -e а 1) бот. кор­
невой; 2) (основной) ко­
ренной. 

rrënjos vt (-ur) укоренять; 
укреплять. 

rrënjosetn vi укореняться; 
укрепляться. 

rrënjosur (i) а укоренив­
шийся-; укрепившийся. 

rrëpirië 1. -а f pl -а, -at 
пологость; склон; 2. (i) 
а пологий, наклонный. 

rrëshirië -а / древесная 
смола. 

rrëshikas* vi (-qitur) сколь­
зить; поскользнуться. 

rrëshqita прош. время от 
глаг. rrëshkas. 

rrëshqitës -i m pl—, -it 
тех. ползун (в криво­
шипном механизме). 

rrëshqitjje -а / скольже­
ние; соскальзывание. 
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rrëzim -i m pl -e, -et па­
дение. 

rrëzohem vi 1) сваливаться; 
опрокидываться; обруши­
ваться; 2) воен. быть сби­
тым (огнём); 3) отвер­
гаться; опротестовывать­
ся. 

rrëzloj vt (-uar) 1) свали­
вать; опрокидывать; об­
рушивать; разрушать; 
2) воен. сбивать (огнём); 
3) свергать; 4) отвергать, 
опротестовывать (реше­
ние и т. п.). 

rrëziiar (i) а 1) обвалив­
шийся, разрушенный; 2) 
воен. сбитый (огнём); 
3) свергнутый. 

rri* vi (ndënjur) 1) сидеть; 
•ф> ~ më këmbë стоять 
(на ногах); 2) жить, про­
живать. 

rrit vt (-ur) 1) растить, 
выращивать; 2) разводить; 
культивировать. 

rritem vi 1) расти; 2) вы­
ращиваться, разводиться. 

rritjje -а / 1) рост, разви­
тие; 2) воспитание; 3) вы­
ращивание, разведение. 

rritur (i) а 1) взрослый, 
возмужалый; 2) воспи­
танный; 3) выращенный. 

rrjëdh vi (-ur) 1) иметь 
(брать) начало; 2) про­
исходить, проистекать; 
3) капать, сочиться; 4) 
протекать, течь; 5) иметь 
следствием. 

rrjëdh(ë)shëm (i) а 1) те­
кучий; проточный; 2) 

гго 
складный, гладкий (о ре­
чи). 

rrjedhim -i я 1) (послед­
ствие; si ~ как след­
ствие; 2) развитие, про­
цесс развития. 

rrjëdhj je -а / течение. 
rrjedhor-ea: rasa ~e грам. 

отложительный падёж. 
rrobaqëpës -i tn pl —, -it 

портной. 
rrobaqepësi -a f портнов­

ская (швейная) мастер­
ская. 

rrobjë -а / pl -а, -at 1) оде­
жда; платье, костюм; 2) 
изделие из ткани. 

rroftë желательное накло­
нение от глаг. rroj; ~ ! да 
здравствует! 

rrogjë -а / pl -а, -at пла­
та; зарплата, заработок. 

rrogëtar -i m pl -ë, -ët 
живущий на зарплату. 

rrogoz -i m pl -а, -at цы-
новка; рогожа. 

rroj* vi (-tur) 1) жить, су­
ществовать; sa të rrosh 
do të mësosh погов. век 
живи—век учись; 2) про­
жинать. 

rrojtjle -e / жизнь, суще­
ствование. 

rrojtorie-ja / pl —, -et па­
рикмахерская. 

rrojtur (i) а бритый. 
rrok vt (-ur) 1) схватывать 

(тж. перен.); 2) обни­
мать, охватывать. 

rrokje -ja / pl —, -е[грам. 
слог. 

rrot[ë -а t Pl -а, -at колесо. 

О — 
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rrotk|ë -a / pl -a, -at ка­
тушка (ниток). 

rrotull adv 1) вокруг, кру­
гом; vij ~ а) ходить во­
круг; б) вертеться; 2) око­
ло; приблизительно; 3) 
косвенно, окольным пу­
тём. 

rrotullfm - i m 1) вращение; 
2) поворот; 3) оборот (тж. 
ком.). 

rrotullohem vi 1) кружить, 
бродить; 2) вращаться, 
вертеться, кружиться. 

rrotulljoj vt (-uar) вертеть, 
вращать, поворачивать. 

rrudh vt (-ur) морщить. 
rriidhem vi морщиться, 

сморщиваться. 
rrudhië -а / pl -а, -at мор­

щина. 
rrufë -ja f pl—, -të молния; 

bije ~ сверкает молния; 
si ~ быстро, молниеносно. 

rrufë-pritës -i m pl —, -it 
громоотвод. 

rrufëshëm (i) а 1) молние­
носный; 2) ошеломляю­
щий. 

rrugac \. А т pl -ë, -ët 
уличный мальчишка; 2. 
-e а уличный. 

rrtigjë -а / p / — , -ët 1) ули­
ца, дорога; путь (тж. 
перен.); 2) способ. 

rrugë-daljje -а / pl —, -et 
выход (из положения). 

rrugicjë -а / pl -а, -at узкая 
улица, переулок. 

rnihern vi (по)брйться. 
rrukullis vt см. rëkëllëj 1. 
rrumbullak -e а круглый. 

rrumbullaktët (i) а круглый, 
округлый. 

rrumbullos vt (-ur) округ­
лять, закруглять. 

rrush -i m pl —, -të вино­
град. 

rruzullim -i m мир, свет, 
вселённая. 

rrymjë -а / pl -a, -at 1) 
струя (поток) воздуха; 2) 
ток (электрический). 

S 
S s с двадцать шестая буква 

албанского алфавита. 
s' отрицательная частица 

при глаголах. 
sa adv насколько, сколь­

ко; рёг ~? а) через сколь­
ко времени?; б) на какое 
время?; ~ рёг ... что ка­
сается...; nga ~ . . . по­
стольку, поскольку; ~ 
të... а) до тех пор, пока; 
б) насколько; в) в то 
время, как; пока. 

sabotator -i m pl -ë, -ët 
саботажник. 

sabotim -i m pl -e, -et са­
ботаж. 

sabotohet viсаботироваться. 
sabotjoj vt (-uar) саботиро­

вать. 
saçmië -a / pl -a, -at охот­

ничьи пистоны. 
sadë a: kafë ~ натуральный 

кофе. 
sado adv 1) сколько бы 

ни..., как бы ни...; 
2) хотя; несмотря на... 
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sahan -i m pl -ë, -ët 1) блю­
до; 2) глубокая тарелка, 
мйска. 

sahanlëpirës -i от pl —, -it 
подхалим. 

sahat -i m pl -e, -et 1) часы; 
2) час, время; 3) разг. 
пора. 

sahibi -u m: çiflig ~ соб­
ственник; помещик; фео­
дал. 

saj (i) pron род. пад. от 
ajo; сокращенная форма 
от asaj (i). 

sajë: në ~ благодари. 
sakaqë adv немедленно, тот­

час, сейчас. v 
sakat -i m pl -ë, -ët калека. 
sakatllek -u m увечье; урод­

ство. 
sakatos vt (-ur) изувечить, 

искалечить. 
sakrificië -a f pl -a, -at 

жертва; bëj ~ жертвовать. 
sakrifikim -i m 1) принесе­

ние жертв (во имя чего-л.); 
2) пожертвование. 

sakrifikohem vi 1) (по)жёрт-
вовать собой; 2) быть при­
несённым в жертву. 

sakrifikloj vt (-uar) 1) (по-) 
жертвовать; 2) прино­
сить жертвы. 

sakrifikiiar (i) а 1) пожерт­
вованный; 2) принесён­
ный в жертву. 

saktë (i) а 1) точный, вер­
ный, несомненный; 2) це­
лый; в хорошем состоя­
нии; 3) подходящий. 

saktësi -а / точность; т е 
~ а) ТОЧНО; б) уверенно. 

salclë -а f 1) соус; паста; 
~ domatesh томатный со­
ус; 2) сорт творога. 

salëp -i m вид напитка. 
sallahanjë -а / pl -а, -at 

(ското)бойня. 
sallam -i m копчёная колба­

са. 
sallat jë -а f салат. 
sall jë -а / pt -a, -at зал. 
sallo -ja / топлёное свиное 

сало, лярд. 
sallon -i m pl -e, -et салон; 

гостиная. 
samar -i m pl -ë, -ët 1) сед­

ло; 2) щит черепахи. 
sandalle -ja f pl —, -et pl 

сандалии; босоножки. 
sanitar -e а санитарный. 
sapo adv едва, лишь только, 

как только; только сей­
час. 

sapiin -i m pl -ë, -ët мыло; 
кусок мыла. 

saraf -i m pl -ë, -ët меняла. 
sarahosh -i m см. pianik. 
sardhclie -ja f pl —, -et 

сардина. 
sarkastik -e а саркастиче­

ский. 
sarkazlëm -mi от сарказм. 
sasi -a / pl —, -të количе­

ство. 
satanik -e а сатанинский, 

дьявольский. 
satirië-a / сатира; пасквиль; 
satirik -e а сатирический. 
sazan -i m pl -ë, -ët сазан; 

карп. 
saze -t / pl оркестр албан­

ских народных инстру­
ментов. 
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sazexhf -u m pl -nj, -njtë 
музыкант в оркестре на­
родных инструментов. 

se I pron inter: me ~? 
а) чем?; б) на что?, на 
какие деньги?; nga ~ от­
чего. 

se II с/ 1) что (в придаточ­
ных предложениях); 2) 
чем (при сравнениях); 
3) или; 4) сокр. форма от 
sepsë. 

seancië -а / pl -а, -at засе­
дание. 

sebëp -i m см. shkak. 
secili pron каждый, всякий. 
seç см. se II. 
sëdiër -ra / самолюбие; гор­

дость. 
sëfte adv прежде, раньше; 

bëj ~ сделать почин. 
sehir -i m pl -e, -et зрелище, 

представление; bëj ~ со­
зерцать, смотреть. 

sejmën -i m pl -ë, -ët тело­
хранитель. 

sekcion -i m pl -e, -et сек­
ция. 

sekondjë -а f pl -a, -at се­
кунда. 

sekrët 1. -i tn pl -e, -et сек­
рет; ~ ushtarak военная 
тайна; 2. -e а секретный. 

sekretar -i m pl -ë, -ët секре­
тарь. 

sekretarf -a / 1) секрета­
риат; 2) канцелярия. 

sekretariat -i m см. sekreta-
ri 1. 

seks -i m pl -e, -et биол. пол. 
seksual -e а биол. половой. 
sekt -i m p( -e, -et секта. 

sektar 1. -i m pl -ë, -ët сек­
тант; 2. -e а замкнутый, 
сектантский. 

sektarizjëtn -mi m сектант­
ство. 

sektor -i m сектор; отдел. 
sekuestrim -i m секвестр, 

наложение ареста на иму­
щество. 

sekuestrjoj vt (-uar) сек­
вестровать, налагать арест 
на имущество. 

selekcion -i яг селекция. 
selekcionim -i m селекцио­

нирование. 
selekcionist -i m pl -ë, -ët 

селекционер. 
selekcionjoj vt (-uar) селек­

ционировать. 
selekcioniiar (i) селекцио­

нированный. 
seli -а / местонахождение; 

резиденция. 
sëlino -ja / сельдерей. 
selvf -а / pl—, -të кипарис. 
senat -i m сенат. 
senator -i m pl -ë, -ët сена­

тор. 
send -i m pl -e, -et вещь, 

предмет; изделие. 
separatist -e а сепаратный; 

marrëvëshje ~ e сепарат­
ное соглашение. 

sepëtle -ja / pl—, -et широ­
кая низкая корзина с 
ручками. 

sepsë с] так как, потому 
что. 

sërië -а / битум; асфальт. 
seri -а f pl —, -të ряд, се­

рия; пё ~ а) серийно; 
б) последовательно. 
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serioz -e а серьёзный. 
seriozfsht adv серьёзно. 
seriozitët -i m серьёзность. 
seroz -e а анат. слизистый. 
servir vt (-ur) обслуживать 

(кого-л.), подавать (в ре­
сторане и т. п.). 

sesion -i m pl -e, -et сессия. 
sevap -i т милостыня; bëj 

~ а) подать милостыню; 
б) оказать милость. 

sevda -ja f 1) любовь, 
страсть; 2) охота (жела­
ние); склонность, наклон­
ность. 

sevdalli -u m pl -nj, -njtë 
любитель, охотник (до 
чего-л.). 

së I см. s'. 
së II артикль род. и дат. 

пад. от е. 
sëkëlldi -а / pl —, -të 

1) расстройство; 2) бес­
покойство. 

sëkëlldis vt (-ur) 1) рас­
страивать; 2) беспокоить. 

sëkëlldisem vi 1) расстраи­
ваться; 2) беспокоиться. 

sëkëlldisur (i) а 1) рас­
строенный; 2) обеспоко­
енный. 

sëmbim -i m колющая боль 
(в боку и т. п.). 

sëmbjoj vi (-liar): sëmbon 
безл. колет (в боку 
и т. п.). 

sëmundjie -а / pl —, -et бо­
лезнь, нездоровье, недуг. 

sëmrir vt (-ur) сделать боль­
ным, довести до болезни. 

sëmiirem vi заболеть, зане­
мочь. 

4 — sld 

sëmiirë (i) а больной чём-л.; 
заболевший. 

sëndis vt (-ur) печалить, 
расстраивать; наводить 
тоску. 

sëndisem vi печалиться; рас­
страиваться; грустить; то­
сковать. 

sëndisur (i) а печальный; 
расстроенный; грустный, 

sëndyq -i m pl -e, -et сун­
дук; ящик, 

sëpaku adv по крайней мере, 
по меньшей мере; хотя бы. 

sëpat |ё -а / pl -а, -at топор. 
sërb \. -\ m pl -ë, -ët серб; 

2. -е а сербский. 
sërbfsht adv по-сербски. 
sërbishtie -ja / сербский 

язык, 
sër!ë -а / pl —, -ët 1) ряд, 

линия; 2) очередь; 3) слой 
(общественный). 

sërëndit vt (-ur) см. radhit. 
sërish adv снова, сначала, 

опять. 
sërma -ja / серебро, 
sërmanjtë (i) а серебряный, 
sëros vt (-ur) см. radhit. 
sfërjë -а / сфера. 
sferik -e а сферический, 
sfingjër -i m pl -ë, -ët губка 

(резиновая). 
si как; ~ ... ashtu... как... 

так(же)...; ~ të.. . после 
того, как. 

sibirian 1. -i m pl -ë, -ët 
сибиряк; 2.-е а сибирский. 

siç adv см. si. 
sido adv ~ qoftë как-нибудь; 

как бы то ни было, во 
всйком случае. 
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sidomos adv особо; в част­
ности. 

sjëll vt (-ë) 1) привозить; 
({Ч) приносить (давать) 
" (доход и т. п.); 3) причи­

нять; влечь за собой. 
siëllë (i) а см. siëll(ë)shëm 

(О-
siëllës -e а приносящий, 

привозящий. 
siëll(ë)shëm (i) а приветли­

вый; обходительный; лю­
безный; вежливый. 

siëltjje -а / поведение; обра­
щение с кем-л. 

si'filis -i m сифилис. 
siguri -а / уверенность, 

твёрдость. 
sigurim -i m 1) уверенность; 

2) гарантия; безопас­
ность; organet e ~ i t të 
shtëtit органы государ­
ственной безопасности; 
Këshilli ~ i t Совет Бе­
зопасности; 3) страхова­
ние; ~i shoqëror а) обще­
ственное страхование; б) 
социальное обеспечение. 

sigurisht adv несомненно; 
конечно. 

slgurohem vi 1) увериться, 
удостовериться (в чём-л.); 
2) гарантироваться, обес­
печиваться; 3) (застра­
ховаться. 

sigurjoj vt (-uar) 1) уве­
рять, удостоверять; 2) га­
рантировать, обеспечи­
вать; 3) (за)страховать. 

sfgurt (i) а 1) уверенный; 
2) точный; верный; 3) на­
дёжный, безопасный. 

siguruar (i) а обеспеченный, 
гарантированный. 

sihariq -i m pl -e, -et хоро­
шее известие, добрая 
весть. 

sikiindër adv 1) как; 2) так 
как; 3) так же как. 

sikiir adv l) как, как будто; 
~ se так как; bëj ~ делать 
вид; 2) ~ të если, если бы; 
~ dhe если (бы) даже. 

sikursë adv см. sikundër. 
sikush proti каждый, вся­

кий. 
sillem vi 1) вести себя; по­

ступать, обращаться (с 
кем-л.); 2) шататься, бро­
дить; 3) быть доставлен­
ным (о ком-л.); 4) возиться 
(с кем-л.). 

simbas adv см. sipas. 
simbol -i m символ. 
simbolik -e а символиче­

ский. 
simbolizioj vt (-uar) симво­

лизировать. 
simetri -а / симметрия. 
simetrik -e а симметричный. 
simfoni -а / симфония. 
simfonik -e а симфониче­

ский. 
simigdhal -i m манная кру­

па. 
simitje -ja / pl —, -et бул­

ка, булочка. 
simpati -а / симпатия; ush-

qëj ~ питать симпатию 
(к кому-л.). 

simpatik I -u m мед. симпа­
тический нерв. 

simpatik II -е а симпатич­
ный, привлекательный. 
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simpatizant -i m pl -ë, -ët 
сочувствующий. 

simpatizohem vi пдлъзо-
ваться симпатией. 

simpatizjoj vt (-uar) симпа­
тизировать. 

simptomatik -e а симптома­
тический. 

simptomië -а / pl -a, -at 
симптом. 

sinagogji -а / pl —, -të си­
нагога. 

sinap -i m семена горчицы. 
sindikal -e а профсоюзный. 
sindikatië -а / pl -a, -at 

профессиональный союз. 
sindikuar (i) а состоящий 

членом профсоюза; объ­
единённый в профсоюз. 

sindozot adv см. si. 
sinisf -а / pl —, -të полу­

остров. 
sinor -i m см. kufi. 
sinqerisht adv искренно, от 

(всей) души, чистосер­
дечно. 

sinqeritët -i т искренность, 
чистосердечность. 

sinqërtë (i) а искренний, 
прямодушный, чистосер­
дечный. 

sintakslë - а / грам. синтак­
сис. 

sintetik -e а синтетический. 
sipas adv по...; следуя..., 

согласно (чему-л.). 
sipër 1. ргер на, над; 2. 

adv навёрх(у), вверх(у), 
ввысь; <>• në mbarim e ~ 
в конце, к концу. 

sipërfaqje -ja / поверхность, 
площадь (тж. мат.). 

sipërfitim -i т pl -e, -et 
сверхприбыль. 

sipërm (i) а верхний; более 
высокий. 

sipërmarrës -i m pl —, -Ц 
подрядчик; предпринима­
тель. 

sipërmarrjje -ja / подряд. 
sipëror -e а высший, вер­

ховный; превосходный; 
shkalla ~ e грам. превос­
ходная степень. 

sipërpërmgndur (i) а см. 
lartpërmëndur (i). 

sirtar -i m p -e, -et ящик, 
ящичек (в столе и т. п.). 

sisië -а / pl —, -ët 1) грудь; 
2) вымя; 3) сосцы (у 

животных). 
sisor -e а млекопитающее 

(животное). 
sistcm -i m pl -e, -et систе­

ма. 
sistematik -e а системати­

ческий; në mënyrë ~e 
систематически. 

sistematikisht adv система­
тически, по системе. 

sistemohem vi систематизи­
роваться. 

sislemjoj vt (-uar) система­
тизировать. 

sistemuar (i) а системати­
зированный. 

sish pron сокращённая фор­
ма от asish. 

sit vt (-ur) просеивать 
сквозь сйто. 

sitet vi просеиваться сквозь 
сйто. 

sitië -а / pl -а, -at сйто. 
situatjë -а / ситуация. 
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situr (i) а просеянный 
(сквозь сито). 

siujdhëz!ё -а / pl -а, -at 
полуостров 

sivjët adv в Зтом (текущем) 
году. 

sivjëtëm (i) а текущего 
года. 

sivjëtshëm (i) а см. sivjë-
tëm (i). 

sixhadë -ja / pl —, -të ко­
вёр, коврик. 

skadjoj vi (-uar) просро­
чить, пропустить срок. 

skaduar (i) а просрочен­
ный. 

skaj -i m pl -e, -et 1) конец, 
край; 2) угол. 

skajim -i m грам. определе­
ние. 

skajohem vi грам. опреде­
ляться. 

skaj ioj vt (-uar) грам. опре­
делять. 

skajiiar (i) а грам. опреде­
лённый. 

skalit vt (-ur) гравировать. 
skalitet vi гравироваться. 
skalitës -i m pl —, -it гра­

вёр. 
skalitur (i) а выгравирован­

ный, высеченный. 
skamjie -а / нищета, бед­

ность, нужда. 
-skandal -i m pl -e, -et скан­

дал. 
skandalizohem vi прихо­

дить в негодование. 
skandinav 1. Л т pl -ë, -ët 

скандинав, житель скан­
динавских стран; 2. -е 
а скандинавский. 

skarjë -а / pl -а, -at 1) ре­
шётка над очагом; 2) ва­
фельница. 

skelët -i m pl -e, -et скелет. 
skëlië -а / pl -а, -at 1) при­

стань; 2) см. port. 
skematik -e а схематиче­

ский; në mënyrë ~е схе­
матически. 

skëm !ё -а / pl -а, -at схема. 
skënjë -а / pl -а, -at сцена 

(в разн. знач.). 
skepticiziëm -mi m скепти­

цизм. 
skeptik 1. -u m pl -ë, -ët 

скептик; 2. -е а скептиче­
ский. 

skërfyej 11 -lli m pl - j , -jt 
гортань. 

skëtërr I ё -а / ад, преиспбд-
няя. 

ski -të m pl лыжи. 
skiftër -i m pl -ë, -ët ястреб. 
sklljav -avi m pl -ëvër, 

-ëvërit раб; tregtar skllë-
vësh работорговец. 

skllavëri -а / рабство. 
skllavërim -i m порабоще­

ние. 
skllavërohem vi становить­

ся рабом, попадать в раб­
ство. 

skllavërioj vt (-uar) пора­
бощать, обращать в раб­
ство. 

skllavëronjës 1. -i tn pl—, 
-it поработитель; 2. -e а 
порабощающий. 

skllavëniar (i) а порабо­
щенный. 

skocëz 1. -i m шотландец; 
2. -e а шотландский. 
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skontim -i m ком. учёт (век­
селей). 

skonto -ja / скидка. 
skontioj vt (-uar) ком. учи­

тывать (векселя). 
skopit vt (-ur) кастриро­

вать, оскоплять. 
skopitj|e -а / кастрация, 

оскопление. 
skopitur (i) а кастрирован­

ный, оскоплённый. 
skuadjër -га / pl -ra, -rat l ) 

группа, бригада; 2) воен. 
подразделение; 3) спорт. 
команда; 4) звено (пионер­
ское). 

skulptor -i m pl -ë, -ët вая­
тель, скульптор. 

skulptiirjë -а / pl -а, -at 
изваяние, скульптура. 

skulpturioj vt (-uar) ваять, 
лепить. 

skuq l. vt (-ur) окрасить 
в красный цвет; 2. vi 
алеть. 

skiiqem vi становиться 
красным; краснеть (от 
смущения). 

skriqur (i) а окрашенный 
в красный цвет; покрас­
невший. 

skutjë -а / pl -а, -at [g] пе­
лёнка. 

sllav 1. А т pl -ë, -ët сла­
вянин; 2. -е а славян­
ский. 

sllovën 1. -i m pl -ë, -ët 
словенец; 2. -е а словен­
ский. 

smalt -i m эмаль. 
sobjë -а / pl -а, -at печь. 
social -e а социальный. 

socialist \. Л т рГ-ё, -ët 
социалист; 2. -е я социа­
листический; Revolucio-
ni ~ Социалистическая 
Революция; sistëmi ~ i 
ekonomisë социалистиче­
ская система хозяйства; 
ргопё ~е социалистиче­
ская собственность. 

socializjëm -mi m соци­
ализм; ~mi shkencor науч­
ный социализм. 

soçëm (i) а см. sotëm (i). 
sodlë -а / сода. 
sodit vt (-ur) взирать; рас­

сматривать, созерцать. 
sofat -i m pl -e, -et камен­

ная скамья (у дома). 
sofiër -ra m низкий стол; 

обеденный стол. 
soj -i m pl -e, -et 1) проис­

хождение, род; семьи; 
2) порода, племя; 3) сорт, 
род, вид. 

soj(ë)shëm (i) а 1) породи­
стый; 2) хорошего сорта. 

sokak -u m см. rrugë. 
sokol -i m pl -а, -at сокол; 

псрен. храбрец. 
solëmn -e а торжественный. 
solcmnisht adv торжествен­

но. 
solemnitct -i m 1) торже­

ственность; т е ~ торже­
ственно; 2) торжество. 

solidar -e а солидарный. 
solidaritët -i tn солидар­

ность; ~ i ndërkombëtar 
международная солидар­
ность. 

solist -i m pl -ë, -ët солист. 
sonte adv сегодня вечером. 
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sop -i m pl -e, -et 1) втулка 
(колеса и т. п.); 2) проб­
ка. 

sopatlë -а / см. sëpatë. 
sorkadhje -ja / pl _ , -et 

1) козуля; 2) горный ко­
зёл. 

sorrjë -а / pl -a, -at галка. 
sos 1. vt (-ur) см. mbaroj; 

2. vl (-ur) быть достаточ­
ным, хватать. 

sosem vi 1) см. mbarohet; 
2) прибывать; достигать 
(места назначения). 

sosj |e -а f см. fund 1. 
sosur (i) а 1) см. mbaruar 

(i); 2) совершённый, иде­
альный. 

sosh pron см. asosh. 
sot adv сегодня; ~ рёг -~ на 

сегодняшний день. 
sotëm (i) а 1) сегодняшний; 

2) современный, нынеш­
ний. 

sovajkjë -а f pl -а, -at ткац­
кий челнок. 

sovhoz -i m pl -e, -et совхоз. 
sovjët -i m совет; Sovjëti 

Suprëm i BRSS Верхов­
ный Совет СССР; Sovjëti 
i Kombësive Совет На­
циональностей; Sovjëti i 
Bashkimit Совет Союза; 
Sovjëti e deputëtëve të 
punonjësve Совет депута­
тов трудящихся. 

sovjetik -e а советский; 
Bashkimi Sovjetik Со­
ветский Союз. 

sovran -e а суверенный; të 
drëjta ~e суверенные пра-
ва. 

sovranitët -i m суверенитет. 
soxhukje -ja / pl —, -et 

восточное лакомство. 
spalëtië -a f pl -a, -at погон. 
spango -ja / pl~, -t верёв­

ка, бечёвка. 
sparmacëtjë -а / pl -a, -at 

свеча, свечка. 
spastrim -i m см. past-

rim. 
spastrjoj vt (-uar) см. past-

roj. ' 
spëclë -a f pl -a, -at перец; 

стручок перца. 
special -e а специальный. 
specialist -i m pl -ë, -ët спе­

циалист. 
specialitët -i m pl -e, -et 

специальность. 
specializim -i m специализа­

ция. 
specializohem vi специали­

зироваться. 
specializloj vt (-uar) спе­

циализировать. 
specializiiar (i) а специали­

зированный. 
specifik -e а специфиче­

ский. 
specifikim -i m специфика­

ция. 
spekullator -i m pl -ë, -ët 

спекулянт. 
spekullim -i m спекуляция. 
spekulljoj vt (-uar) спеку­

лировать. 
spërkat vt (-ur) брызгать; 

опрыскивать. 
spërkatem vi брызгаться; 

опрыскиваться. 
spërkatur (i) а обрызган­

ный; опрысканный. 
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spicër -i m см. farmacist. 
spicjë -a / 1) заноза; 2) спи­

ца (в колесе); -fy fut spica 
подстрекать. 

spikatur (i) а выдающийся, 
выделяющийся. 

spinaq -i т. шпинат. 
spital -i m pl -e, -et госпи­

таль, больница. 
spiiin -i m pl -ë, -ët шпион. 
spiunazh -i m шпионаж. 
spiunllëk -u m разг. высле­

живание, слежка. 
sport -i m спорт. 
sportist -i m pl -ë, -ët спорт­

смен. 
sportiv -e а спортивный. 
sqjap -api m pl -ep, -ept 

козёл. 
sqarim -i m pl -e, -et разъ­

яснение, пояснение, объ­
яснение. 

sqarohem vi разъясняться, 
поясняться. 

sqarioj vt (-uar) разъяс­
нять, пояснять. 

sqaniar (i) а разъяснённый, 
пояснённый. 

sqep -i m pl -e, -et клюв. 
sqepar -i m pl -e, -et моты­

га (с одним железным 
клином). 

sqëtulljë -а т pl -а, -at 
подмышка; pl подмышки; 
<$> dy kunguj nënë ~ 
s'mbahen s погов. за дву­
мя зайцами погонишься, 
ни одного не поймаешь. 

sqohem vi просыпаться, 
пробуждаться. 

sqoij vt (-uar) (про)бу-
дйть. 

sqok'ë -а f pl -а, -at насед­
ка, клуша. 

sqriar (i) а разбуженный, 
пробуждённый. 

squfur -i m сера. 
squfuror -e а серный. 
stabiiizim -i m стабилиза­

ция. 
stabilizohem vi стабилизи­

роваться. 
stabilizioj vt (-uar) стаби­

лизировать. 
stabilizuar (i) а стабилизо­

ванный. 
stacion -i m pl -e, ,-et 1) 

станция (в разн. знач.); 
~ maqinash dhe trakto-
rësh (сокр. SMT) машин­
но-тракторная станция 
(сокр. МТС); 2) останов­
ка, стоянка. 

stah'dhie -ja / pl —, -et 
изюм; изюминка. 

stakanovist 1 . Л т pl -ë, -ët 
стахановец; 2. -е а ста­
хановский; lëvizje ~e 
стахановское движение. 

Stalinian -e а сталинский; 
pesëvjeçari ~ Сталинская 
пятилетка; Kushtetuta 
~ е Сталинская Консти­
туция. 

stan -i m pl -e, -et времен­
ное летнее жилище ча­
банов. 

standart -i m стандарт; 
уровень; ~ i i jëtës жиз­
ненный уровень (стан­
дарт). 

stap -i m pl stepinj, stepinjtë 
палка; дубина. 

statik -e а физ. статический. 
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statik|ë -а / статика (раз­
дел механики). 

statistik -e а статистиче­
ский. 

statistik[ë -а / статистика. 
statistikor -ea см. statistik. 
statuj[ë -a / pl -a, -at ста­

туя, изваяние; скульпту­
ра. 

statut -l m pl -e, -et устав, 
статут. 

stavjë -а / pl -a, -at куча, 
груда; штабель (дров); 
связка (книг). 

stazh -i m стаж. 
stëm|ë -а / pl -а, -at герб; 

~ shtetrore e Shqipërisë 
государственный герб Ал­
бании. 

stenografi -а / стенография. 
stenografik -e а стенографи­

ческий. 
stenografist -i m pl -ё, -ët 

стенографист. 
stenografloj vt (-uar) стено­

графировать. 
stenografiiar (i) а стеногра­

фированный. 
stërrë а чёрный, тёмный; 

мрачный. 
stëngëzjë -а / pl -а, -at под­

порка. 
stërjg -gu m pl -gje, -gjet 

аист. 
stërgjysh -i m pl -ë, -ët 

1) прадед; 2) предок. 
stërnip -i m pl -ë, -ët пра­

внук. 
stërvit vt (-ur) 1) наста­

влять; 2) тренировать, 
упражнйть; 3) приучать 
к чему-л. 

21 Алб.-рус ол. 

stërvitem vi 1) тренировать­
ся; упражняться; 2) при­
учаться к чему-л. 

stërvitjje -а / тренировка; 
упражнение, практика. 

stërvitur (i) а 1) натрени­
рованный; выдрессиро­
ванный; 2) приученный. 

stil -i m pl -e, -et стиль; ~ 
rigoroz строгий стиль. 

stilistik -e а стилистиче­
ский. 

stilistikjë -а / стилистика. 
stilograf -i т. pl -ë, -ët само­

пишущая ручка, авто­
ручка. 

stinjë -а / pl -а, -at время 
года. 

stivjë -а f см. stavë. 
stof jë -а / pl -а, -at шерстя­

ная ткань. 
stoicizjëm -mi m стоицизм. 
stoik -e а стоический. 
stoko I -ja / замазка; шпак­

лёвка. 
stoko II -ja / pl—, -t ком. 

наличный запас товаров 
на складе (на рынке). 

stoli -а / pl —, -të украше­
ние; наряд. 

stolis vt (-ur) украшать; 
наряжать. 

stolisem vi украшаться; на­
ряжаться. 

stolisur (i) а украшенный; 
наряженный. 

stomak -u m желудок. 
stomnië -а / pl -а, -at гли­

няный кувшин. 
stopan -i m pl -ë, -ët пастух. 
strajc|ë -а / pl -а, -at ме­

шок; сумка; кошелёк. 
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stratëg -u m pl -ë, -ët стра­
тег. 

strategji -a f стратегия; 
~ e proletariatit стратегия 
пролетариата. 

strategjik -e а стратегиче­
ский. 

strëhlë -а / pl —, -ët 1) кар­
низ, жблоб (крыши); 
2) пристанище, кров; 3) 
козырёк. 

strehim -i m предоставление 
убежища, пристанища. 

strehohem vi приютиться, 
укрыться. 

strehioj vt (-uar) приютить, 
давать убежище, укры­
вать. 

strujg -gu m pl -gje, -gjet 
рубанок. 

strugas vt (-ur) строгать. 
struk vt (-ur) 1) прижимать; 

2) сжимать. 
strtikem vi 1) прижиматься; 

2) сжиматься, съёживать­
ся (от холода). 

struktiirjë -а / структура. 
strukur (i) а 1) прижав­

шийся; 2) сжавшийся, 
съёжившийся; 3) спря­
танный, скрытый; при­
таившийся, укрывшийся; 
4) отдельный; особый. 

strumbullar -i m pl -ë, -ët 
жердь, шест, палка. 

studënt -i m pl -ë, -ët сту­
дент. 

stoditn -i m pl -e, -et 1) pl 
занятия, учёба; 2) уче­
ние; изучение; 3) иссле­
дование; разработка. 

stiidio -ja f pl—, -t студия. 

studiohet vi изучаться. 
studiloj vt (-uar) изучать, 

исследовать. 
studioz -e а прилежный, 

усидчивый, много зани­
мающийся. 

stufjë -а / pl -а, -at кухон­
ная плита. 

stuhi' -а / pl —, -të гроза; 
буря, ураган, шторм. 

stuhishëm (i) а бурный; 
взволнованный. 

subjëkt -i m pl -e, -et l ) 
предмет, тема; 2) филос. 
субъект. 

subjektiv -e а субъективный. 
suedëz 1. -i m pl -ë, -ët 

швед; 2. -е а шведский. 
sugjerim -i m pl -e, -et под­

сказывание (идеи, мысли 
и т. п.). 

sugjerioj vt (-uar) подска­
зывать (идею, мысль). 

suksës -i т pl -e, -et успех; 
удача; uroj ~ желать 
успеха. 

siilem vi 1) бросаться, ки­
даться, устремляться; 2) 
нападать. 

sulin jë -а / pl -a, -at жблоб; 
водосточная труба. 

sulm -i m нападение, атака; 
штурм, натиск; marr т е 
~ взять с бою (тж. пе-
рен.)\ тагг ~ разбежать­
ся; pres ~in а) прервать 
бег; б) воен. отбить атаку. 

sulniim -i m воен. нападе­
ние, атака; pakt mos ~ i 
пакт о ненападении. 

sulmohem vi подвергаться 
нападению. 
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sulmjoj vt (-uar) нападать, 

штурмовать, атаковать; 
брать приступом. 

sulmonjës l . -i m pl—, -it 
ударник; 2. -e а нападаю­
щий, атакующий, штур­
мующий. 

sulmues -i m [g] см. sul-
monjës 1. 

sulltan -i m pl -ë, -ët сул­
тан. 

sumbi'illië -a f pl -a, -at 
шар, шарик. 

siimjë -а / pl -a, -at сумма. 
sundim -i m господство, вла­

дычество. 
sundimtar -i m см. sundo-

njës. 
sundohet vi находиться под 

господством (владыче­
ством). 

sundioj vt (-uar) господ­
ствовать, владычество­
вать. 

sundonjës -i m властитель, 
правитель. 

sup -i m pl -e, -et плечо, 
плечевая кость. 

superior -e а превосходный. 
superioritët -i m превосход­

ство. 
siiplë -a f суп. 
supiërjë -a f pl -a, -at супо­

вая миска. 
suplementar -e а см. plotë-

sonjës. 
supozim -i m предположе­

ние, допущение. 
supozohet vi представлять­

ся (о чём-л.); допускать­
ся; предполагаться. 

supozjoj vt (-uar) предста­

влять себе; допускать, 
предполагать. 

suprëm -e а высший, верхов­
ный. 

suprimim -i m устранение; 
упразднение, ликвида­
ция. 

suprimohem vi устраняться; 
упраздняться, ликвиди­
роваться. 

suprimloj vt (-uar) устра­
нять; упразднять, ликви­
дировать. 

suprimuar (i) а устранён­
ный; упразднённый, лик­
видированный. 

surat -i m pl -e, -et разг. 
лицо. 

sustjë -а / pl -а, -at пру­
жина; рессора. 

suva -ja f штукатурка; hedh 
~пё штукатурить. 

sviceran 1. Л т pl -ë, -ët 
швейцарец; 2. -е а швей­
царский. 

sy -ri m pl—, -të глаз, око; 
bije në ~ а) бросаться 
в глаза; б) показывать; 
давать понять; hedh një 
~ бросить взгляд; marr më 
~sh сглазить; në ~ прямо 
в глаза; për ~të e bukura 
разг. за прекрасные глаза; 
zë ~ri замечать, видеть; 
~ në ~ с глазу на глаз; 
т е ~ на глазок; bëj ~ të 
е vërbër закрывать глаза 
{на что-л.); bëj ~të katër 
смотреть во все глаза; 
i kam vënë ~në мне при­
глянулось (что-л.); <> т е 
~ të mirë (të keq) на хо-
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рбшем (плохом) счету; 
s'ka ~ разг. не имеет 
вида. 

sylësh -e а несмышлёный; 
придурковатый. 

synët -i m рел. обряд обре­
зания; bëj ~ совершать 
обрезание. 

synjoj vt (-uar) нацёли,-
вать; добиваться; ~ пё... 
быть направленным, на­
правляться. 

syprinjë -а / см. sipërfaqe. 
syresh pron сокращённая 

форма от asyresh. 
syrgjyn -i m изгнание, ссыл­

ка. 
syrgjynos vt (-ur) изгонять, 

ссылать, высылать. 
syrgjynosem vi изгоняться, 

ссылаться, высылаться. 
syrgjynosur (i) а изгнан­

ный, сосланный, выслан­
ный. 

syzje -t } pl очки. 

Sh 
Sh sh ш двадцать седьмая 

буква албанского алфа­
вита. 

shah -u m шахматы. 
shahem vi ругаться, бра­

ниться. 
shahit -i m см. dëshmitar. 
shaire -t / см. skin. 
shalj vt (-rë) ругать, бра-
\ нить. 
sliajak -u m домотканный 

шерстяной материал. 
shajakët (i) а шерстяной. 

shaka -ja f pl—, -të шутка; 
bëj ~ шутить. 

shakaxhi -u m pl -nj, -njtë 
шутник, насмешник. 

shakujll -lli m pl - j , -jt 
бурдюк, мех (для вина 
и т. п.). 

shal ië I -а / pl —, -ët бедро, 
ляжка. 

shallë II -а / седло (для 
верховой езды, велосипед­
ное и т. п.). 

shalqi -а / pl —, -të [g] 
арбуз. 

shall -i m pl -e, -et шаль, 
платок; кашне. 

shallvare -t f pl шаровары. 
shamatië -а / грохот; шум, 

гул; bëj ~ шуметь, под­
нимать шум. 

shami -а / pl—, -të платок; 
~ dore носовой платок; 
<> ~ а е kuqe красный гал­
стук (пионерский). 

shantazh -i m шантаж. 
shap -i m хим. квасцы. 
shapkië -а f pl -а, -at го­

ловной убор; шапка; бе­
рёт. 

sharg -u m кожура неспе­
лого грецкого ореха. 

sharjie -а f pl —, -et брань, 
ругань. 

shartim -i m бот. прививка; 
привой. 

shartohet vi бот. приви­
ваться, быть привитым, 
окулироваться. 

shartjoj vt (-uar) бот. при­
вивать, окулировать. 

sharrië -а / pl -а, -at пила; 
~ е hollë лобзик. 



sha 

sharrëxhi -u m pl -nj, -njtë 
ПЙЛЫЦИК. 

sharrim ~i щ (рас)пйлка, 
распиловка. 

sharrohet vi распиливаться, 
быть распиленным. 

sharrjoj vt (-uar) пилить, 
распиливать. 

shastisvf (-ur) ошеломлять; 
разг. ошарашивать. 

shastisetn vi быть ошелом­
лённым; разг. быть оша­
рашенным. 

ihastisur (i) а ошеломлён­
ный; разг. ошарашенный. 

shat |ё -а / pl -а, -at цапка, 
мотыга. 

shatrivan -i т. pl -ë, -ët 
фонтан. 

shef -i m pl -ë, -ët глава; 
начальник. 

shegërt -i m pl -ë, -ët 1) по­
сыльный в лавке; 2) при­
казчик; 3) подмастерье 
((/ хозяина). 

shëg|ë -а / pl —, -ët бот. 
гранат; гранатовое дерево. 

shejtan -i m pl -ë, -ët са­
тана, дьявол, шайтан. 

shejtanllëk -u m pl -e, -et 
разг. дьявольщина, чер­
товщина. 

shëkuill -111 т pl - j , _ -jt 
1) век, столетие; 2) эпоха. 

shekullor -e а вековой, сто­
летний. 

shelëlg -gu т. pl -gje, -gjet 
ягнёнок. 

"bheljg -gu m pl -gje, -gjet 
1) дерево; 2) ива. 

shelgjisht|e -ja / pl —, -et 
1) кустарник; 2) ивняк. 

shë 

sheqër -i m сахар, 
sheqërkjë -a f pl -a, -at 1) 

конфета; 2) лакомство. 
sheqerxhi -u m pt -nj, -njtë 

пирожник, кондитер. 
sherr -i m pl -e, -et ссора, 

спор. 
sherrët -e о задира, спор­

щик. 
shes* vt (shitur) продавать; 

~ me pakicë продавать 
врозницу; ~ т е shumicë 
продавать оптом. 

shesh 1. -i mpl-e, -et 1) ров­
ное место; площадь; 2) 
поле (боя, тж. спорт.); 
О nxiërr në ~ обнару­
жить, вскрыть; разобла­
чить; dal në ~ обнару­
житься, быть разоблачён­
ным; 2. adv на (по) земле; 
rri ~ сидеть на земле; bëj 
— выравнять. 

shëshëm (i) а 1) гладкий, 
ровный; 2) равнинный; 
плоский. 

sheshim -i m выравнивание, 
разглаживание. 

shëshit adv l) открыто, не 
скрывая; 2) на виду. 

sheshohem vi 1) Выравни­
ваться, сглаживаться; 2) 
(при)сёсть. 

sheshjoj vt (-uar) выравни­
вать, разглаживать. 

sheshiiar (i) а 1) сглажен­
ный, выравненный; 2) 
(при)сёвший. 

shëkjoj vi (-uar) см. shikoj. 
shëllir|ë -a f рассбл. 
shëmb vt (-ur) обрушивать, 

обвалить. 
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shembet vi обрушиваться, 
обваливаться. 

shëmbëll!ëj vt (-yer) 1) 
быть похожим, походить; 
2) припоминать; пред­
ставлять (себе). 

shëmbëllië -а f pl -а, -at 
пример, образец; për ~ 
(сокр. р. sh.) например 
(сокр. напр.). 

shëmbëllim -i т сходство; 
подобие. 

shëmbëllor -e а образцовый, 
примерный. 

shëmbjie -а f обвал. 
shëmbull -i т см. shëm-

bëllë. 
shëmbur (i) а обрушенный, 

обвалившийся. 
shëmtim -i m обезображи­

вание, уродование. 
shëmtohem vi обезображи­

ваться, уродоваться. 
shëmtjoj vt (-uar) обезо­

браживать, уродовать, 
портить. 

shëmtuar (i) а безобразный, 
уродливый. 

shëndan -i tn pl -ë, -ët 
подсвечник, канделябр. 

shëndët -i m здоровье; për 
—! за здоровье; ~! будь­
те ) здоров(ы)!; т е ~! на 
здоровье!; rri т е ~! сча­
стливо оставаться! 

shëndetësi -а / здравоохра­
нение; Ministria e ~së 
Министерство здравоохра­
нения. 

shëndetësor -e оздорови­
тельный; gjëndje ~e со­
стояние здоровья. 

shëndëtshëm (i) а здоровый. 
shëndosh vt (-ur) 1) выле­

чивать, излечивать; 2) 
укреплять. 

shëndoshem vi 1) выздора­
вливать, вылечиваться; 
2) окрепнуть. 

shëndoshë (i) а 1) здоро­
вый^ 2) крепкий, силь­
ный. 

shëndrim -i т см. ndri-
çim. 

shëndrit vi см. ndrit. 
shënim -i m pl -e, -et 1) знак, 

отметка; примечание, за­
мётка; marr ~ пометить, 
отметить; записать (для 
памяти); 2) мед. при­
вивка. 

shënohem vi 1) отмечаться, 
замечаться; делаться (о 
заметках); 2) указывать­
ся, обозначаться; 3) мед. 
прививаться, быть приви­
тым (об оспе). 

shënioj vt (-uar) 1) отме­
чать, замечать, делать за­
мётки; 2) указывать, обо­
значать; 3) мед. приви­
вать (оспу). 

shënuar (i) а 1) замечен­
ный, отмеченный; 2) с 
привитой оспой. 

shenjjë -а / pl -а, -at 
1) знак, метка; 2) про­
явление; пё ~ в знак 
(чего-л.); 3) признак, 
симптом; 4) мишень, цель; 
5) сигнал; 6) отметина, 
шрам; 7) метка (на белье); 
8) примета, предзнамено­
вание. 
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shënjt -i m pl -6rë, -orët 
святой. 

shënjtë (i) а святой, свя­
щенный. 

shënjtërloj vt (-uar) стано­
виться святым; освящать­
ся. 

shënitëruar (i) а см. shëni-
të (i). 

shërbëhem vi обслуживать­
ся. 

shërbiëj vt (-yer) 1) слу­
жить, прислуживать; 2) 
подавать на стол; обслу­
живать; 3) пригодиться, 
быть полезным. 

shërbëtor -i m pl -ё, -ët 
1) служитель, слуга; 2) 
уборщик. 

shërbëtorle -ja / pl —, -t 
служанка, прислуга, до­
машняя работница. 

shërbim -i m pl -e, -et 
служба; обслуживание; 
услуги; т е ~ по службе, 
по долгу службы. 

shërim -i m выздоровление; 
излечение. 

shërohem vi вылечиваться, 
излечиваться; выздора­
вливать. 

shërjoj vt (-uar) лечить; 
вылечивать; излечивать, 
исцелять. 

shëruar (i) а вылеченный, 
излеченный; выздоровев­
ший. 

shërueshëm (i) а излечи­
мый. 

shëtit 1. vi (-ur) гулять; 
прогуливаться, прохажи­
ваться; 2. vt (-ur) во­

дить (кого-л.) гулять; де­
лать прогулку. 

shëtftës -e а передвигаю­
щийся; странствующий, 
бродячий; передвижной; 
разъездной. 

shëtitjje -а / прогулка. 
shi -u m рЬ -га, -rat дождь; 

ливень; bije ~ идёт дождь; 
ф- ika nga ~u rashë në brë-
shër погов. а из огня да 
в полымя. 

shibjë -а / простуда, лихо­
радка; озноб (преимуще­
ственно у животных). 

shif'ër -га f pl -ra, -rat 
цифра, число. 

shigjëtjë -а / pl -а, -at стре­
ла. 

shihem vi см. shikohem. 
shi ' j vt (-rë) с.-х. молотить. 
shij ië -а / вкус; т е ~ с удо­

вольствием; с аппетитом. 
shij(ë)shëm (i) а вкусный, 

приятный на вкус. 
shijioj vt (-uar) 1) отве­

дывать, пробовать; 2) 
смаковать, наслаждаться; 
3) получать удовольствие; 
пользоваться (чём-л.). 

shikim -i m pl -e, -et взгляд. 
shikohem vi 1) быть увиден­

ным; 2) мед. подвергаться 
осмотру (освидетельство­
ванию). 

shikioj vt (-uar) (осмо­
треть, (о)глядёть, (у)вй-
деть. 

shiltë -ja f pl—, -të матрац, 
тюфяк. 

shinik -u m pl -ë, -ët мера 
зерна. 
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shirë (i) а обмолоченный, 
молотый. 

shfrës -e а обмолачивающий; 
maqinë ~e молотилка. 

shiringjë -а / pl -a, -at 
шприц. 

shirit -i m pl -a, -at лента, 
бант. 

shirj|e -а / с.-х. молотьба. 
shishje -а / pl—, -et бутыл­

ка. 
shita прош. время от глаг. 

shes. 
shit-blërjje - а / купля-про­

дажа. 
shitem vi продаваться, быть 

проданным. 
shitës -i tn pl—, -it прода­

вец. 
shitj |e -а / продажа. 
shitur (i) а проданный. 
shkabjë -a f см. shqipe 2. 
shkajk -ku m pl -qe, -qet 

причина; nga ~u по при­
чине; për ~ të... из-за... 

shkak(ë)tar -i m pl -ë, -ët 
виновник. 

*hkak(ë)tohet vi порождать­
ся, вызываться (чём-л.). 

shkak(ë)tjoj vt (-йаг) вызы­
вать, порождать (что-л.). 

shkak(ë)tiiar (i) а вызван­
ный, порождённый (чем-
либо). 

shkall jë-a f pl —, -ët 1) лест­
ница; ступенька; ngjit ~ t 
подниматься по лестнице; 
2) уступ (гори); 3) сте­
пень (тж. мат. играм.); 

' ступень; уровень; 4) шка-
, ла, масштаб; пё ~ të gjë-

гё в широком масштабе. 

shkallëzim -i m градуиро­
вание, градация. 

shkallëzioj vt (-uar) гра­
дуировать, делить на гра­
дусы. 

shkarazi adv поверхностно, 
скользя. 

shkarë (i) а соскользнув­
ший, сползший. 

shkarëzëhem vi кататься; 
ворочаться, валиться (о 
животных). 

shkarp|ë -а / pl -а, -at ва­
лежник, хворост. 

shkajs* vt (-rë) 1) сколь­
зить, соскальзывать; 2) вы­
скользнуть; 3) поскольз­
нуться (тж. перен.); 
ф (më) shkau goja (у 
меня) сорвалось с язы­
ка. 

shkatërrjoj vt (-uar) см. 
çkatërroj. 

shkathët (l) а см. çkithët (i). 
shkava прош. время от 

глаг. shkas. 
shkel vt (-ur) 1) (раз)да-

вйть, (рас)топтать; 2) сту­
пать ногами, ходить; 
3) перен. попирать, на­
рушать; ф- ~ syrin морг­
нуть, подмигнуть. 

shkëlet vi 1) быть разда­
вленным, растоптанным; 
2) топтаться, вытапты­
ваться (о траве, земле 
и т. п.); 3) попираться, 
нарушаться. 

shkëlj]e -а f pl—, -et 1) ок­
купация; 2) период ок­
купации; 3) несоблюде­
ние, нарушение. 
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shkelm -i m pl -a, -at удар 
ногой, пинок; hedh ~a ля­
гаться. 

shkelmim -i m 1) удар ко­
пытом; 2) попрание, на­
рушение. 

shkelmohem vi попираться 
(о правах и т. п.); пода­
вляться (о восстании 
и т. п.). 

shkelmjoj vt (-uar) ударить 
ногой; разг. дать пинка. 

shkëncië -а / pl -а, -at нау­
ка, знание. 

shkencërisht adv научно. 
shkencëtar -i m pl -ё, -ët 

учёный, деятель науки. 
shkencor -e а научный. 
shkëmb -i m pl -inj, -injtë 

1) скала, утёс; 2) перен. 
препятствие. 

shkëmbor -e а скалистый, 
утёсистый. 

shkëndijjë -а / pl -а, -at 
искра. 

shkodran -i m pl -ë, -ët уро­
женец (житель) города 
Шкодер. 

shk|oj 1. vi (-uar) 1) идти, 
ходить; ехать, ездить; 
2) уходить, уезжать; 
3) находиться в обраще­
нии (о деньгах); 4) быть 
в (каких-л.) взаимоотно­
шениях (с кем-л.); 2. vt 
(-i'iar) 1) проходить, про­
езжать; переходить, пере­
езжать; 2) превосходить, 
обгонять (в1 чём-л.); 3) 
жить, проводить (жизнь, 
время); 4) нанизывать 
(бусы); 5) идти, быть к 

shk 

лицу (о платье); <• si 
shkoni? как дела? 

shkollar -i m pl -ë, -ët уча­
щийся, ученик; школь­
ник. 

shkolljë -а / р[ -а, -at 1) 
учебное заведение; шко­
ла, училище; 2) школьное 
здание; 3) учение (курс 
обучения); 4) школа (си­
стема). 

shkollor -e а школьный, 
учебный; viti ~ учё!)ный 
год. 

shkop -i m pl -inj, -injtë 
палка, дубина. 

shkorsjë -а / pl -а, -at поло­
сатый шерстяной ковёр. 

shkrep 1. vt (-ur) зажигать, 
воспламенять; 2. vi (;Ur) 
1) искриться, мерцать; 
2) раздражаться, начи­
наться; 3) засветиться;-
забрезжить (о дне, рас­
свете). 

shkrëpet vi безл. хочетсн. 
shkrëplë -а т pl -а, -at 

склон горы, обрыв. 
shkrepëtijj vi (-rë) сверкать 

(о молнии). 
shkrepëtim ië -а / молния. 
shkrëpsje -ja f pl —, -et 

спичка. 
shkrësjë -а / pl -a, -at пись­

менное отношение, офи­
циальное письмо; бумага. 

shkrëtë (i) а 1) несчаст­
ный, злосчастный; бед­
ный; 2) пустынный, опу­
стошённый. 

shkretëtirjë -а / pl -а, -at 
пустыня. 
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shkretohet vi опустошаться; 
разоряться; разрушаться. 

shkretjoj vt (-uar) опусто­
шать; разорять; разру­
шать. 

shkretuar (i) а опустошён­
ный; разорённый; разру 
шенный. 

shkrim -i m pl -e, -et 1) пясь 
мб; ист. письмена; 2) по­
черк; т е ~ письменно. 

shkrimtar -i rn pl -ë, -ët 
писатель, сочинитель. 

shkrojtur (i) а 1) напи­
санный; 2) записанный; 
зарегистрированный; 3) 
книжный (язык). 

shkronj'jë -а f pl -а, -at 
1) буква; 2) pl шрифт. 

shkronjës -i m pl —, -it 
ист. писец. 

shkrjuaj vt (-ojtur) 1) пи­
сать; 2) записывать; ре­
гистрировать; 3) писать 
(сочинять). 

shkriiar (i) а см. shkrojtur 
0). 

shkruhetn vi 1) писаться, 
быть написанным; 2) за­
писываться; регистриро­
ваться; 3) вступать (в ор­
ганизацию и т. п.); по­
ступать (в школу). 

shkrumb -i m: bëj ~ пре­
вратить в пепелище. 

shkrumbos vt (-ur) превра­
щать в уголь, обугли­
вать. 

shkrumboset vi превращать­
ся в уголь, обугливаться. 

shkuar (i) а 1) протёкший, 
истёкший, минувший; 

прошедший (тж.. грам-); 
2) пожилой, в летах. 

shkuarjë -а (е) f прошлое. 
shkiimjë -а / pl пена; 

пёнки (с варенья). 
shkumës -i m мел; кусок 

мела. 
shkumëzon vi безл. пенить­

ся. 
shkund vt (-ur) 1) трясти, 

встряхивать; вытряхи­
вать; 2) перен. сбрасы­
вать (иго, оковы и т. п.); 
3) разг. опрокидывать; 
опорожнять (сосуд и т.п.). 

shkundem vi 1) трястись, 
сотрясаться; вытряхи­
ваться; 2) разг. встрях­
нуться. 

shkdndur (i) а сотрясённый, 
поколебленный. 

shkurt I -i m февраль. 
shkurt II adv кратко; коро­

че говори. 
shkurtabiq -e а карликовый, 

малорослый. 
shkurtazi adv см. shkurt II. 
shkiirtër (i) а \) короткий, 

краткий; 2) невысокого 
роста, небольшой (о ком-
либо). 

shkurtim -i m сокращение, 
укорачивание. 

s h k u r t i m i s h t adv см. 
shkurt 2. 

shkurtohet vi сокращаться, 
укорачиваться. 

shkurtjoj vt (-uar) сокра­
щать, укорачивать. 

shlyeij vt (-г) отменять, 
аннулировать, уничто> 
жать. 
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shlyerjje -a f уничтожение; 
отмена. 

shlyhem vi уничтожаться; 
отменяться. 

shoh* vi, vt (parë) 1)(у)вй-
деть, (по)глядёть, (по-) 
смотреть; 2) осматривать, 
рассматривать. 

shojtur (i) а 1) потушен­
ный, погасший; потухший; 
2) стёртый (о написанном); 
3) уничтоженный, сгла­
женный. 

shok -u m pl -ё, -ët товарищ, 
Друг. 

shollië -а f-см. shuall. 
shoq -i m: ~ ~in друг дру­

га (узнать и т. га.); — 
~i t друг другу (сказать 
и т. п.); (i) ~ i (её) муж. 

shoqatië -а / pl -а, -at об­
щество, товарищество; со­
юз; корпорация. 

shoqje -ja / pl —, -et подру­
га, товарищ (о женщине); 
(е) shoqja (его) жена, су­
пруга. 

shoqëri -а / pl —, -të 1) об­
щество (в разн. знач.); 
~а socialiste социалисти­
ческое общество; 2) това­
рищество, объединение; 
3) дружба. 

shoqërim -i m 1) общение, 
связь; 2) сопровождение; 
3) аккомпанимёнт. 

shoqërisht adv по-дружески, 
по-товарищески. 

shoqërohem vi 1) сопрово-
> ждаться; 2) общаться. 
shoqërioj 1. vt (-uar) 1) со­

провождать, составлять 

компанию; 2) муз. акком­
панировать; 2. vi об­
щаться. 

shoqëror -e а 1) обществен­
ный, социальный; 2) дру­
жеский, товарищеский. 

shoqëruar (i) а сопрово­
ждаемый. 

shoqërues -i m pl —, -it 
1) проводник, сопрово­
ждающий; 2) аккомпаниа­
тор. 

shoqënieshëm (i) а общи­
тельный. 

shorop -i m сироп. 
short -i m судьба, рок, доля; 

hedh ~ бросать жребий. 
shosh vt (-ur) просеивать 

сквозь решето. 
shoshar -i m pl -ë, -ët ре­

шетник (делающий реше­
та). 

shoshet vi просеиваться 
сквозь решето. 

shoshlë -а / pl —, -ët ре­
шето; bëj ~ изрешетить; 
•ф- diëlli me ~ nuk fshihet 
погов. sk шила в мешке не 
утаишь. 

shoshitt)? (-ur) см. shosh. 
shoshur (i) а просеянный 

сквозь решето. 
shovinist 1. -i m pl -ë, -ët 

шовинист; 2. -е а шовини­
стический. 

shdviniziëm -mi m шови­
низм. 

shpagim -i т см. çpagim. 
shpagualj vt (-r) см. çpa-

guaj. 
shpat |ë -a / pl -a, -at шпага, 

шашка; меч. 
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shp£tull|ë -a / pl -a, -at 
лопатка; •$. vë me shpa-
tulla për muri прижать 
к стене. 

«hpejt adv скоро, быстро; 
sa më ~ как можно ско­
рее; me të ~ë быстро, ско­
ро; ~ е ~ нйскоро; впо­
пыхах. 

shpëjtë (i) а быстрый, ско­
рый; kurse të shpëjta 
краткосрочные курсы. 

shpejtësi -а f 1) скорость, 
быстрота; проворство; 
2) поспешность, торопли­
вость. 

shpejtohem vi спешить, то­
ропиться; ускориться. 

shpejtjoj vt (-uar) торопить, 
ускорять. 

shpejttiar (i) а ускорен­
ный. 

shpëlljë -а / pl -а, -at пе­
щера, грот. 

shpend -i m см. shpesh 2. 
shpenzim -i т pl -e, -et 

расход, трата, издержки. 
shpeslj.1 adv часто. 
shpesfi^II -i т pl -ё, -ët 

1) птица; 2) дичь. 
shpeshëri -а / собир. птицы, 

птичий мир. 
shpështë (i) а 1) частый, 

повторяющийся; 2) гу­
стой, частый (о лесе 
и т. п.). 

shpënë (i) а отнесённый, 
отвезённый, отведённый. 

shpërnda|j vt (-rë) см. 
çpërndaj. 

shpërthjëj vi (->'er) 1) раз­
ражаться (о буре, войне 

и т. п.); 2) извергаться 
(о вулкане). 

shpërthim -i m pl -e, -et 
1) вспышка (о восстании, 
военных действиях и т.п.); 
2) извержение вулкана. 

shpëtim -i m спасение, из­
бавление. 

shpëtimtar 1. -i m pl -ë, 
-ët спаситель, избави­
тель; 2. -е а спаситель­
ный. 

shpëtohem vi спасаться, 
быть спасённым; изба­
вляться. 

shpëtjoj 1. vt (-uar) спа­
сать, избавлять; 2. vi 
1) вырываться (из рук); 
срываться (с языка); 2) 
спасаться, убегать; 3) упу­
скать (об удобном случае 
и т. п.). 

shpëtuar (i) а спасённый, 
избавленный; освобо­
ждённый. 

shpiegim -i m pl -e, -et объ­
яснение, разъяснение; 
освещение (факта, вопро­
са и т. п.). 

shpiegohem vi объясняться, 
разъясняться. 

shpiegjoj vt (-uar) объяс­
нять, разъяснять. 

shpiegonjës -e а объясни­
тельный, разъяснитель­
ный. 

shpieguar -i а объяснённый, 
разъяснённый. 

shpij^e* a<(shpënë) относить; 
отводить; отвозить. 

shpinjë -а / pl -а, -at 1) по­
звоночник; 2) спина. 
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shpirt -i m pl -e, -et 1) ду­
ша, дух; këput ~in разг. 
а) надрывать душу; б) вы­
зывать жалость; heq ~ , 
jap ~ испускать дух; nxi-
ёгг ~in надоедать, (из)му-
чить; (më) ërdhi ~ i në 
vënd (я) опомнился, 
пришёл в себя; т е ~ оду­
шевлённый; ра ~ неоду­
шевлённый; (те) dolli ~ i 
(я) измучился, изнемог 
(от сильной усталости); 
2) человек (единица). 

shpirtën'sht adv духовно, 
морально. 

shpirtëror -e а духовный, 
моральный. 

shpirt-gjërë а великодуш­
ный. 

shpirt-kazmë а бессердеч­
ный, жестокий. 

shpirt-keq а см. shpirt-lig. 
shpirt-lig а злой; скверный, 

плохой, дурной. 
shpirt-ligësi -а f злость, 

злоба. 
shpirt-madh а см. shpirt-

-gjërë. 
shpirt-mirë а добродушный, 

добрый. 
shpirtmirësi -а / доброду­

шие; доброта. 
shpirto -ja f pl—, -t 1) см. 

alkool; 2) см. shkrëpse. 
shportië -a / pl -a, -at 

корзина, кошолка. 
shpreh vt (-ur) выражать. 
shprëhem vi выражаться. 
shprëhjie -a / pl —, -et 

выражение {вразн. знач.). 
shprëhur (i) а выраженный. 

shprëslë -а / pl -a, -at на­
дежда; kam ~ надеяться; 
humb ~n потерять наде­
жду; pres shprësat от­
чаяться; т е ~ с наде­
ждой. 

shprësë-dhënës а обнадёжи­
вающий. 

shpresioj vi (-uar) надеять­
ся, иметь (питать) наде­
жду. 

shprëtkië -а / селезёнка. 
shptira прош. время от глаг. 

shpije. 
shpiizjë -а / 1) жар, горй-

чие угли; 2) перен. лов­
кий, расторопный чело­
век. 

shqërrjë -а / pl -а, -at яг­
нёнок, козлёнок. 

shqetësioj vt (-uar) см. çqe-
tësoj. 

shqëto 1. а простой, не­
сложный; 2. adv просто, 
несложно. 

shqip adv по-албански. 
shqipie I -ja / pl —, -et 

орёл. 
shqiple II -ja / албанский 

язык. 
shqipëtar 1. -i m pl -ë, 

-ët албанец; 2. -e а ал­
банский. 

shqipëtarçe adv по-албан­
ски, на албанский лад 
(петь, плясать и т. п.). 

shqipëtarizioj vt (-uar) ал-
банизйровать. 

shqipëtarizohem vi алба-
низйроваться. 

shqipëtariztiar (i) о алба-
низйрованный. 
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shqipëtfm -i m произноше­
ние, выговор. 

shqipëtohet vi произно­
ситься, выговариваться. 

shqipëtioj vt (-uar) про­
износить, выговаривать. 

shqiponjjë -а / pl -a, -at 
см. shqipe I. 

shqisjë -a / pl -a, -at 
(внешнее) чувство. 

shqyrtim -i m 1) рассмотре­
ние, обсуждение; 2) ана­
лиз. 

shqyrtohet vi рассматри­
ваться, обсуждаться. 

shqyrtloj vt (-uar) 1) рас­
сматривать, обсуждать; 
2) анализировать. 

shtab -i m pl -e, -et штаб. 
shtat -i m 1) тело; фигура; 

2) рост. 
shtatë пит семь. 
shtatëdhjëtë пит семьдесят. 
shtatëmbëdhjëtë пит сем­

надцать. 
shtatëqind пит семьсот. 
shtat-madhori -а / воен. 

главный штаб. 
shtator -i m сентябрь. 
shtazië -а / pl —, -ët жи­

вотное; ~ е ëgër дикий 
зверь, хищное животное. 

shtazor -e а животный; 
зверский, жестокий, хищ­
ный. 

shtelg -gu m pl -gje, -gjet 
тропинка, дорожка; gjej 
— перен. найти предлог; 
lë ~ оставить лазейку. 

shtegtar 1. -i m pl -ë, -ët 
странник; путешествен­
ник; 2. -е а 1) бродячий, 

странствующий; 2) пере­
лётный (о птицах). 

shtegtim -i m путешествие, 
странствие. 

shtegtioj vt (-uar) 1) путе­
шествовать, странство­
вать, бродить; 2) совер­
шать перелёт (о птицах). 

shterjoj 1. vt (-uar) исчер­
пывать, истощать; 2. vi 
1) исчерпываться; исто­
щаться; 2) пересыхать 
(о реке и т. п.). 

shtërpë а бесплодный, скуд­
ный. 

sjjterpësi -а f бесплодность, 
скудость. 

shteniar (i) а 1) исчерпан­
ный; 2) истощённый; 3) пе­
ресохший (о реке и т. п.). 

shtësjë -а / pl -а, -at до­
полнение, прибавка. 

shtet -i m pl -e, -et госу­
дарство. 

shtëtas -i m pl —, -it гра­
жданин. 

shtetëror -e а государ­
ственный. 

shtetësi / подданство. 
shtetëzim -i m национали­

зация. 
shtetëzohet vi подвергаться 

национализации. 
shtetëzioj vt (-uar) нацио­

нализировать. 
shtetëziiar (i) а национали­

зированный. 
shtëllungjë -а / pl —, -ët 

клок шерсти {непряде­
ной). 

shtëngem vi остолбенеть (от 
удивления и т. п.). 
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shtëngur (i) а остолбенев­
ший (от удивления и т.п.). 

shtëpf -а / pl —, -të дом; 
жилище; квартира. 

shtëpiak -e а домашний. 
shtërgatjë -а / буря, шторм, 

ураган. 
shtiellim -i m развитие, ход 

событий. 
shtiellohet vi 1) развивать­

ся, развёртываться (о со­
бытиях); 2) рассматри­
ваться (о вопросе). 

shtielljojy^ (-uar) ставить, 
рассматривать (вопрос). 

shtihem vi 1) погрузиться 
(в раздумье); 2): ~pas. . . 
увлекаться (быть захва­
ченным) чем-л. 

shtije* 1. vt (shtënë) 1) 
вбивать; вгонять (гвоздь 
и т. п.); 2) вперять 
(взор); 3)кидать, швырять; 
4) наливать, разливать; 
5) стрелять; 6) брать; пе-
рен. забирать в руки; 
2. vi осыпаться. 

shtim -i m увеличение; при­
рост, прибавление. 

-shtizië -а / pl -а, -at 1) ко­
пьё; 2) древко (знамени); 
3) спица (вязальная); 
пё gjysmë ~ приспущен­
ный (о знамени, флаге). 

shtohet vi увеличиваться; 
прибавляться. 

shtjoj vt (-uar) 1) допол­
нять, пополнять, доба­
влять; 2) разбухать (о 
рисе, макаронах и т. п.). 

shtojcjë -а / pl -а, -at 
добавление; приложение. 

sht 
shtrat -i mpZshtrëtë, shtrë-

tët 1) кровать; 2) русло 
(реки). 

shtrëslë -a f pl -a,'T -at 
1) слой (класс); 2) геол. 
слой, пласт. 

shtrëmbër l . (i) а кривой, 
неровный; извилистый; 
2. adv криво, косо, не­
ровно. 

shtrëmbërim -i m 1) искри­
вление; 2) извращение, 
искажение. 

shtrëmbërohem vi 1) ис­
кривляться; скручивать­
ся; 2) искажаться, из­
вращаться. 

shtrëmbërioj vt (-uar) 1) 
искривлять; скручивать; 
2) вывихнуть; 3) иска­
жать, извращать. 

shtrëmbërdar (i) а 1) искри­
влённый, кривой; скру­
ченный; 2) искажён­
ный. 

shtrëngësië -а / принужде­
ние, насилие. 

shtrëngohem vi 1) (потес­
ниться, сжиматься; 2) 
быть вынужденным. 

shtrëngioj vt (-uar) 1) жать, 
теснить (об обуви); затя­
гивать; сжимать; 2) жать, 
пожимать (руку); 3) при­
нуждать, заставлять. 

shtrënguar (i) о 1) тесный; 
2) сжатый, затянутый; 
сдавленный; 3) прину­
ждённый; 4) скупой. 

shtrënjtë 1. (i) а дорогой; 
ценный; 2. adv дорого; 
ценно. 
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shtrënjtësi -а / дороговиз­
на. 

shtrënjtfm -i m вздорожа­
ние, поднятие цен. 

shtrënjtohet vi дорожать, 
повышаться (о цене). 

shtrënjtjoj vt (-uar) под­
нимать (повышать) цены; 
удорожать. 

shtriglë -а / pl -а, -at кол­
дунья, ведьма. 

shtrihem vi 1) расстилать­
ся; 2) растягиваться, ло­
житься; 3) простираться; 
охватывать. 

shtrijj vt (-rë.) 1) протяги­
вать; вытягивать, растя­
гивать; 2) располагать. 

shtrirë (i) а 1) протянутый, 
растянутый; 2) располо­
женный, протянувшийся; 
3) лежащий. 

shtrofkië -а / pl -а, -at 
нора, берлога, логовище. 

shtrohem vi 1) расстилать­
ся; 2) моститься, покры­
ваться (асфальтом, кам­
нем и т. п.); 3) остепе­
няться; 4) быть поста­
вленным (о вопросе); 5) 
лечь (в больницу); 6) быть 
накрытым (о столе); 7) 
устраиваться (об обеде, 
прагме и т. п.); 8) осесть 
(стать оседлым); 9) сесть 
(за работу); •$> u ~ рго-
vimeve держать экзаме­
ны. 

shtrjoj vt (-йаг) 1) ставить 
(вопрос); 2) расстилать, 
раскладывать; 3) класть 
(s больницу); 4) мостить 

(улицу); 5) накрывать (на 
стол); 6) устраивать 
(обед, приём и т. п.). 

shtruar (i) а 1) растяну­
тый, расстеленный; 2) мо­
щёный (об улице); 3) спо­
койный, уравновешен­
ный; степенный; 4) на­
крытый (о столе). 

shtrydh vt (-ur) выжимать, . 
выдавливать; разг. выжи­
мать соки (из кого-л.). 

shtrydhet vi выжиматься, 
выдавливаться. 

shtrydhur (i) а выжатый, 
выдавленный. 

shtuf]ë -а / пёмза. 
shtiinlë -а (е) f суббота. 
shtyhem vi 1) толкаться; 

подталкиваться; 2) быть 
отсроченным, отложен­
ным; 3) побуждаться. 

shtylj vt (-rë) 1) толкать; 
2) подталкивать; 3) от­
кладывать, отсрочивать; 
4) побуждать. I 

shtylljë -а / pl -а, -at 1) I 
колонна; 2) столб; 3) тип. 
столбец, колонка; 4) опо­
ра. 

shtyp I -i m 1) печать, кни­
гопечатание; 2) печать с 
(пресса); ~\ sovjetik со- * 
вётская печать; liria e 
~ i t свобода печати. 

shtyp II vt (-ur) 1) (при-) 
давить, раздавить; 2) угне­
тать; 3) тип. печатать, 
отпечатывать, делать от­
тиск. 

shtypem vi 1) раздавиться, 
сплющиться; 2) угнетать-
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ся; З) тип. печататься, 
издаваться. 

shtypëshkronjië -а / pl -а, 
-at типография. 

shtypjie -а f \) давление; 
2) угнетение. 

shtypur (i) а 1) придавлен­
ный; 2) напечатанный; 3) 
угнетённый. 

shtyra прош.. время от глаг. 
shtije. 

shtyrë (i) а подталкивае­
мый; черен, побуждае­
мый, подстрекаемый. 

shtyrjie -а / отсрочка. 
shtytës -i m pl —, -it под­

стрекатель. 
shtiaij vt (shojtur, shuar) 

1) зачёркивать, вычёрки­
вать; 2) (по)тушйть; 3) вы­
тирать, стирать (написан­
ное); 4) утолять (жажду); 
5) изглаживать, уничто­
жать; ~ nga deftëri ne-
рен. скинуть со счетов, не 
считать. 

shuaill -Ш т pl - j , -jt 
подмётка. 

shiiar (i) а см. shojtur (i). 
shufjër -ra / pl -ra, -rat 

прут, розга. 
shiihet vi 1) гаснуть; 2) уга­

сать (умирать); 3) быть 
потушенным; 4) стираться; 
уничтожаться; сглажи­
ваться (из памяти); 5) 
зачёркиваться, вычёрки­
ваться. 

shukrëtjë -а / пощёчина, 
оплеуха. 

shul -i m pl -e, -et засов, 
запор. I 

shiitnë adv 1) много; 2) 
очень. 

shumëanëshëm (i) а много­
сторонний. 

shumëfishohet vi увеличи­
ваться во много раз; 
умножаться. 

shumëfishjoj vt (-uar) уве­
личивать во много раз; 
умножать. 

shumëfishiiar (i) а увели­
ченный во много раз, ум­
ноженный. 

shumëkiish pron многие; 
кое-кто. 

shumëllojshëm (i) о мно­
гообразный, разнообраз­
ный. 

shumjës -si m грам. мно­
жественное число. 

shumëviiajtur (i) а много­
страдальный. 

shumëzfm -\ т I) биол. 
размножение; 2) мат. 
умножение; drasë e ~i t 
таблица умножения. 

shumëzohet vi 1) биол. 
размножаться; 2) мат. 
умножаться. 

shumëzloj vt ( u a r ) 1) 
биол. размножать; 2) мат. 
умножать. 

shumëzonjës -i m pl —t 
-it мат. множитель. 

shumëziiar (i) а мат. 
умноженный, помножен­
ный. 

shumicië -а / pl -а, -at 
1) большинство; т е ~ а) 
большинством (голосов); 
б) оптом; 2) множество; 

I 3) масса (о количестве). 
22 Алб.-рус. ел. 
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shumohet vi 1) увеличи­
ваться; 2) см. shumëzo-
het 1, 2. 

shumioj vt (-uar) 1) уве­
личивать; 2) см. shumë-
zoj 1, 2. 

shiimtë (i) а 1) многочис­
ленный; 2) (изобиль­
ный; të ~п максимально, 
самое большее. 

shuplakië -а / см. shukrë-
të. 

shur -i m песок. 
shiirdhër (i) а глухой. 
shurdh-memëc -i m глухо­

немой. 
shurdhohem vi (о)глбхнуть, 

становиться глухим. 
shurdhjoj vt (-uar) оглу­

шать, делать глухим. 
shurdhonjës -e а оглуши­

тельный, оглушающий. 
shurdhuar (i) а оглохший, 

потерявший слух. 
shurishtle -ja f pl —, -et 

1) пески; 2) песчаная пу­
стыня. 

shuriip -i m см. shorop. 
shurrjë -а / моча. 
shustiat vt (-ur) ошелом­

лять. 
shushunjje -a / pl —, -et 

пиявка; -— mjekësore ме­
дицинская пиявка. 

shushurim -i m шелест; 
журчанье (воды и т. п.). 

shushurit vt (-ur) 1) шеле­
стеть; 2) журчать (о во­
де и т. п.). 

shytë (i) а 1) безрогий; 2) 
отрубленный; вырублен­
ный. 

Т t т двадцать восьмая 
буква албанского алфави­
та. 

t ' сокращённая форма ме­
стоимения të. 

tabak -u m pl -ё, -ët лист 
(бумаги и т. п.). 

tabakanjë -а f pl -а, -at 
дубильня. 

tabakie -ja f pl —, -et та­
релка. 

taban -i m pl -ë, -ët стр. 
балка. 

tabell ië -a f pl -a, -at 1) рас­
писание, таблица; 2) над­
пись, вывеска. 

tabor -i m pl -ë, -ët та­
бор. 

tabiit -i m pl -e, -et гроб. 
tafta -ja / тафта (ткань). 
tagar -i m pl -ë, -ët тагар 

(деревянная мера с ко­
жаным дном, употребляе­
мая в Албании для зер­
на). 

tagiër -га / pl -ra, -rat 
налог; подать. 

tagramblëdhës -i m pl —, 
-it сборщик налогов. 

tagji -а / фураж, корм. 
tahmin adv: me ~ на-гла-

зок, наугад. 
tain -i m pl -ë, -ët паёк, 

рацион; порция. 
tajg|ë -а / pl -а, -at тай­

га. 
takat -i m см. fuqi. 
takëm -i m pl -e, -et 1) на-
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£ бор, комплект; 2) утварь; 
3) сбруя. 

takim -i m pl -е, -et встре­
ча, свидание. 

takohem vi встречаться,уви­
деться (с кем-л.). 

takjoj 1. vt (-uar) встре­
чать; 2. vi 1) случаться, 
происходить; 2) касаться. 

taks vt (-ur) см. premtoj. 
taksjë -а / pl -a, -at на­

лог, пошлина, сбор. 
taksim -i m обложение на­

логом; взимание пошли­
ны. 

taktik -e а тактический. 
taktik'ë -а / pl -а, -at так­

тика. 
talënt -i m pl -e, -et та­

лант. 
talk -u tn тальк, присыпка. 
tall vt (-ur) осмеивать, на­

смехаться, подтрунивать 
(над кем-л.). 

tallaz -i m pl -e, -et волна. 
tallem vi шутить, смеяться; 

насмехаться. 
tallës -e а шутливый; на­

смешливый. 
talljje -а / pl —, -et шут­

ка, подтрунивание; на­
смешка. 

tamam adv точно, верно; 
именно, как раз. 

tamamtë (i) а настоящий, 
неподдельный. 

tamaqar -e а скупой, жад­
ный, алчный. 

tamaqarllgk -u m скупость; 
жадность, алчность. 

tamth -i т. pl -e, -et висок. 
tanë pron наши. 

tangjënt[ё -а / pl -а, -at 
мат. касательная(лйния). 

tani adv теперь, сейчас; ~ 
në fund наконец; ~ për ~ 
на (в) данный момент. 

tanishëm (i) а современ­
ный; сегодняшний, тепе­
решний, нынешний. 

tankist -i m pl -ë, -ët тан­
кист. 

tanks -i m pl -e, -et танк. 
tapië -а f pl -a, -at пробка; 

jam ~ разг. глуп как 
пробка. 

tapi -а / pl —, -të доку­
мент, удостоверяющий 
право на владение (чём-л.). 

tapinos vt (-ur) обузды­
вать; приструнивать. 

tapinosem vi остепениться; 
стать более сдержанным." 

tapinosur (i) а сдержанный; 
робкий, застенчивый. 

taracjë -а / pl -а, -at тер­
раса. 

taraks vt (-ur) 1) волновать, 
беспокоить; 2) заставить 
вздрогнуть. 

taraksem vi 1) волноваться, 
беспокоиться; 2) вздра­
гивать. 

tarator -i т блюдо из огур­
цов с чесноком и смета­
ной. 

tarif !ё -а / pl -а, -at тариф. 
tartabiq -i m pl -ë, -ët 

клоп. 
task|ë -а f pl -а, -at пёпель-
" ница. 
tashëm (i) а см. tanishëm 

(i); kohë e tashme грам. 
настоящее время. 

22* 
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tash(t)i adv см. tani. 
tatar 1. -i m pl -ë, -ët та­

тарин; 2. -e а татарский. 
tatëpjëtjë l. -а (е) /склон, 

скат; покатость; 2. (i) 
а крутой, обрь'тистый; 3. 
adv вниз. 

tatim -i m обложение нало­
гом. 

tatohem vi облагаться на­
логом. 

tatloj vt (-uar) облагать 
налогом. 

tatuar (i) а обложенный 
налогом. 

tavan -i т pl -ë, -ët пото­
лок. 

tavanxhf -u m pl -nj, -njtë 
штукатур. 

tavië -a / pl -a, -at глубо­
кая сковорода. 

tavlljë -а / игра, сходная 
с лото. 

tavolinjë -а / см. tryëzë. 
taxhik 1 . -u m pl -ё, -ët 

таджик; 2. -е а таджик­
ский. 

taz -i m pl -e, -et чашка, 
чаша. 

tazë о свежий. 
te prep у, около; к. 
teatjër -ri m pl -ra, -rat 

театр. 
teatral -e а театральный. 
tebeshir -i m pl -ë, -ët мел. 
teh -u т лезвие, остриё. 
tej adv за, по ту сторону; 

т е ~- дальше; ~ përtëj 
насквозь; навылет (о ра­
нении). 

tëje pron отложит, пад. 
от U. 

tejkalim -i m перевыполне­
ние (плана и т. п.). 

tejkalohet vi перевыпол­
няться (о плане и т. п.). 

tejkalloj vt (-uar) перевы­
полнять (план и т. п.). 

tëjmë (i) а находящийся по 
ту сторону. 

tejpërtëjshëm(i) а сквозной. 
tejshikim -i m 1) дально­

зоркость; 2) предвидение. 
tejshikonjës -i m pl —, -it 

провидец. 
tek I 1. ргер к, по напра­

влению к...; у,.около; 2. 
см. duke. 

tek II а нечётный; çift а 
~ разг. чёт и нёчет. 

tëket vi вбить (себе) в го­
лову (что-л.). 

teklif -i m стеснительность, 
робость, застенчивость; 
ра ~ без стеснения, без 
церемоний. 

teknik 1. -u m pl -ë, -ët 
техник; 2. -е а техниче­
ский. 

teknikjë -а / техника. 
teknikisht adv технически. 
teknikum -i m pl -e, -et 

техникум. 
teknollogjf -а / техноло­

гия. 
teknollogjik -e а техноло­

гический. 
tekst -i m pl -e, -et 1) текст; 

2) учебник, учебное по­
собие. 

tekstil -e а текстильный. 
tekstualisht adv дословно. 
tel -i m pl -а, -at прово­

лока; провод. 
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telash -i m pl -e, -et за­
труднение, осложнение. 

teleferik -u m 1) подвесная 
дорога; 2) подвесной мост. 

telefon -i m pl -ë, -ët теле­
фон, телефонный аппа­
рат. 

telefonjoj vt (-иат) зво­
нить TIO телефону. 

telegraf -i m телеграф. 
telegrafist -i m pl -ë, -ët 

телеграфист. 
telegraf [6j vt (-uar) теле­

графировать; посылать 
телеграмму. 

telegram -i m pl -e, -et 
телеграмма. 

tellall -i m pl -ë, -ët 
герольд, глашатай. 

temena -ja f pl —, -të по­
клон. 

tëmjë -a / pl -a, -at тема. 
temjan -i m ладан. 
temjanicjë -a / кадило. 
temperamënt -i m pl -e, 

-et темперамент. 
tëmpo -ja f pt —, -t темп. 
tëmpuill -lli m pl - j , -jt 

храм. 
tendëncjë -a f pl -a, -at 

тенденция. 
tendencioz -e а тенденци­

озный. 
tëndjë -a f pl -a, -at па­

латка, шатёр; навёс, тент. 
teneqë -ja / pl —, -të 1) 

жесть; 2) жестяной ящик, 
жестяная коробка. 

teneqexhi -u m pl -nj, 
-njtë жестянщик. 

tenis -i m теннис. 
tenpr -i m pl -ë, -ët тенор. 

tension -i m 1) тех. на­
пряжение; 2) мед. да­
вление {крови). 

tentatfvjë -а / pl -а, -at 
попытка. 

tentioj vt (-uar) пытаться. 
tenxhërie -ja f pl —, -et 

кастрюля. 
teorëmië -a / pl -a, -at 

мат. теорема. 
teorf -а / pl —, -të тео­

рия. 
teorik -e а теоретический. 
teorikisht adv теоретиче­

ски. 
tepelëk -u m макушка (го-

лови). 
tëpër adv много, чересчур, 

слишком; më ~ больше. 
tepëricië -а f pl -а, -at 

излишек, остаток. 
tëpërm (i) а см. tëpërt (i). 
tepërioj vt (-uar) пре­

увеличивать; превышать. 
tëpërt (i) а чрезмерный, 

(из)лйшний. 
tepsi -a f pl—, -të круглый 

противень. 
ter vt (-ur) подсушивать, 

сушить. 
terbijët -i m pl -e, -et 

1) привычка; обычай; 2) 
порядок. 

terën -i m pl -e, -et 1) 
спортивная площадка; 
2) земельный участок; 3) 
почва, грунт. 

tëret vi подсыхать. 
terezi -а f 1) равновесие; 

2) порядок; prish tere-
zinë = выбить из колей. 

terezit vi (-ur) взвешивать, 
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terjaqf а 1) пристрастный 
(к чему-л.); 2) увлекаю­
щийся (чём-л.). 

tërjje -а f сушка (белья). 
tëimjë -а / pl -а, -at тер­

мин. 
termi'k -e а термический, 

тепловой. 
terminollogjf -а / термино­

логия. 
termomët'ër -ri m pl -га, 

-rat термометр, градус­
ник. 

teror -i tn террор. 
terorist 1. Л т pl -ё, -ët 

террорист; 2. -е а терро­
ристический. 

terorizohem vi быть терро­
ризированным. 

teroriz|6j vt (-йаг) тер­
роризировать. 

ters 1. а разг. 1) неудач­
ный, несчастливый; 2) 
строптивый; 3) неуравно­
вешенный; неспокойный; 
2. adv разг. 1) неудачно; 
marr për ~ превратно 
понимать (что-л.); 2) на­
оборот. 

tersllëk -u m pl -e, -et см. 
prapësi. 

tërur (i) а высушенный (о 
белье). 

terzi -u m см. rrobaqëpës. 
terr -i m тьма, мрак. 
teskerë -ja / pl—, -të при­

гласительный билет (при­
глашение) на свадьбу. 

tespije -t / pl чётки. 
testamënt -i m завещание. 
tëshjë -а / pl -a, -at домаш­

ние вещи, одежда. 

teshtfjj vt (-tur) чихать. 
teshtftjle -а / чиханье. 
tetar -i m pl -ë, -ët капрал. 
tëtjë I -а / см. tëto. 
tëtë II пит восемь. 
tetëdhjëtë пит восемьдесят. 
tetëmbëdhjëtë пит восем­

надцать. 
tëto -ja / pl —, -t тётя. 
tetor -i m октябрь. 
tëz!e -ja / pl —, -et тётка 

(по матери). 
tëz|ë -а / pl -a, -at поло­

жение, тезис. 
tezgerë -ja f pl —, -të 

носилки. 
tëzgië -a / pl —, -ët при­

лавок; лоток. 
të I 1. pron дат. и вин. 

пад. от ti; 2. сокращённая 
форма от atë при упо­
треблении с предлогом 
т е . 

të II артикль (см. грам­
матику). 

tëlyn -i m [g] коровье 
масло. 

tëmbël -i m жёлчь. 
tëpkë adv точно, в точно­

сти. 
tërbim -i m ярость, бешен­

ство. 
tërbohem vi приходить в 

бешенство (в ярость). 
tërbioj vt (-йаг) приводить 

в бешенство (в ярость). 
tërbuar (i) а бешеный, 

яростный. 
tërë 1. (i) а весь, целый; 

2. ргоп весь, целый. 
tërëfuqishëm (i) а всемо­

гущий. 
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tërësi' -а / целость, целост­
ность; пё ~ в целости. 

tërësisht adv полностью, це­
ликом. 

tërfil -i m клевер. 
tërhëq vt (-ur) 1) привле­

кать (к чему-л.); вовле­
кать (во что-л.); притя­
гивать; ~ vëmëndjen при­
влекать внимание; 2) та­
щить, волочить; 3) брать 
(деньги из банка); 4) воен. 
заставить отступить, вы­
нудить к отступлению. 

tërhëqës -e а 1) привлека­
тельный; влекущий; 2) 
притягивающий; 3) физ. 
обладающий силой при­
тяжения. 

tërhëqj|e -а / 1) привле­
чение; 2) физ. притяже­
ние; 3) влечение; склон­
ность, наклонность; 4) 
изъятие (денег из банка); 
5) воен. отступление. 

tërhëqur (i) а 1) очаро­
ванный, увлечённый; 2) 
взятый (о деньгах из бан­
ка); 3) буксируемый. 

tërhiqem vi 1) привлекать­
ся, вовлекаться; 2) та­
щиться, волочиться; 3) 
воен. отступать. 

tërkuzjë -а / pl —, -ët ве­
рёвка, бечёвка. 

tërmët -i m pl -e, -et 
землетрясение. 

tërsëllëm -i m сила; т е 
~ с силой. 

tërshgrië -а / овёс. 
tërthoras adv косвенно, 

окольным путём. 

tërthorazi adv см. tërtho-
ras. 

tërthortë (i) а косвенный, 
окольный. 

ti pron ты. 
tiërr vt (-ë) прясть, сучить. 
tiërrë (i) а пряденый (о 

шерсти и т. п.). 
tifo -ja / тиф. 
tigan -i m pl -ë, -ët сково­

рода. 
tiganis vt (-ur) жарить (на 

сковороде). 
tiganisem vi жариться (на 

сковороде). 
tiganisur (i) а поджарен­

ный (на сковороде). 
tigjër -ri m pl -e, -et тигр. 
tij (i) pron сокращённая 

форма от atij . 
tillë (i) а, ргоп такой; по­

добный. 
timon -i m pl -ë, -ët руль. 
tinas adv тайком, поти­

хоньку, исподтишка. 
tinazi adv см. tinas. 
ti'nië -а / тина, ил. 
tingëllim -i m pl -e, -et 

1) звучание; 2) см. tin-
gull. 

tingëllloj vi (-uar) звучать; 
""звенеть. 
tingëllonjës -e а звучный; 

звонкий. 
tfngujll -111 m pl - j , -jt 

звук; звон. 
tip -i m pl -a, -at тип. 
tipar -i m pl -e, -et чер­

ты лица. 
tipos vt (-ur) 1) запечат­

левать; 2) фото отпеча­
тывать, печатать. 
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tiposet vi 1) запечатле­
ваться; 2) фото отпеча­
тываться, печататься. 

tiposur (i) а 1) запёчатлён­
ный; 2) фото отпечатан­
ный. 

tiran -i m pl -ё, -ët тиран, 
деспот. 

tiranas -i m pl —, -it жи­
тель (уроженец) города 
Тираны. 

tiranf -а f тирания. 
tirazh -i m pl -e, -et тираж. 
tirret vi безл. прясться, 

сучиться (о нитке). 
tisor -i m тюсбр, хлопчато­

бумажная или шёлковая 
ткань. 

titujll -lli mpl - j , -jt 1) за­
главие, заголовок; 2) ти­
тул, звание. 

titullar -i m pl -ë, -ët на­
чальник отдела (в учре­
ждении). 

titullohet vi 1) озаглавли­
ваться; 2) получать зва­
ние, титул. 

titulljoj vt (-uar) 1) оза­
главливать; 2) давать зва­
ние, титул. 

titulluar (i) а 1) озагла­
вленный; 2) получивший 
звание, титул. 

tjatër а см. tjëtër. 
tjëgulljë -а / plr -а, -at 

черепица. 
tjëra (të) а другие (ж. р.); 

е të ~ (сокр. etj) и так 
далее, и тому подобное 
(сокр. и т. Д., и т. п.). 

tjëtlër -ri а pl tjërë (të), 
tjerët (të) другой, (по-) 

следующий; njeri ~ in 
друг друга. 

tjëtërkush pron кто-либо 
другой. 

tmer -i m pl -e, -et страх, 
боязнь; ужас. 

tmerësisht adv страшно; 
ужасно. 

tmerim -i m устрашение. 
tmerohem vi страшиться; 

ужасаться. 
tmerjoj vt (-uar) устрашать; 

приводить в ужас, ужа­
сать. 

tmeronjës -е- а устрашаю­
щий, ужасающий. 

tmërshëm (i) а страшный; 
ужасный. 

tmeruar (i) а напуганный, 
устрашённый. 

toig -gu m pl -gje, -gjet 
1) куча, ворох, масса; 
2) небольшая группа. 

togër -i m pl -ë, -ët воен. 
1) старший лейтенант; 
2) ист. поручик. 

togië -а / pl —, -ët под­
разделение, взвод. 

tok adv вместе; të gjithë ~ 
все вместе. 

tok jë I -а / pl -а, -at l) зем­
ля, почва; 2) территория. 

tokjë II -а / pl -а, -at пла­
стинка из китового уса 
(для поясов, лифов и т.п.). 

tokësor -e а 1) земляной; 
2) земной; 3) террито­
риальный. 

tom -i m pl -e, -et том. 
tombullië -а т лото. 
ton I -i m pl -ë, -ët тунец 

(рыба). 
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ton II -i m pl -e, -et тон 

(в разы. знач.). 
ton III -i m pl -e, -et тон­
на. 

tona pron наши. 
tonelatjë -а / см. ton III. 
tonik -e а грам. тониче­

ский; thëksi ~ тоническое 
ударение. 

top I -i m pl -a, -at 1) мяч; 
~ dëbore снежок; 2) ку­
сок, штука (материи); 
3) стопа бумаги; 4) свёр­
ток; пакет; пачка (папи­
рос). 

top II -i m pl -а, -at пушка, 
орудие. 

topall -e а хромой. 
topolak -e а пухлый; пол­

ный, толстый. 
toptan adv оптом. 
torbjë -а / pl -а, -at сума, 

сумка, небольшой мешок; 
<> var ~ën ss не оказать 
внимания (кому-л.). 

tornim -i m обточка (на 
токарном станке). 

tornitor -i m pl -ё, -ët то­
карь. 

torno -ja m pl—, -t токар­
ный станок. 

torpillië -а f pl -a, -at 
воен. мина, торпеда. 

torpillohem vi быть торпе­
дированным; подорвать­
ся на мине. 

torpillioj vt (-uar) торпе­
дировать; подорвать на 
мине. 

torpilluar (i) а торпедиро­
ванный; подорванный на 
мине, 

torturië -а / pl -а, -at 
пытка, истязание. 

torturohem vi подвергаться 
пыткам (истязанию). 

torturjoj vt (-uar) мучить, 
пытать, истязать. 

torturuar (i) а подвергаю­
щийся пытке (истязанию). 

toskjë 1. -а т pl —, -ët тоск 
(житель южной области 
Албании); 2. -е а тоскский 
(южноалбанский). 

toskërisht adv по-тоскски 
(на южном диалекте). 

toskërishtje -ja / тоскский 
(южноалбанский) диа­
лект. 

toz -i /л 1) пыль; 2) поро­
шок. 

tra -ri m pl -rë, -rët стр. 
балка, перекладина, по­
перечный брус; бревно. 

tradicional -e а традицион­
ный. 

tradttië -а / pl -а, -at 
традиция. 

tradhëtar 1. Л т pl -ë, -ët 
предатель, изменник; 2. 
-е а предательский, из­
меннический. 

tradhëti -а / предательство, 
измена. 

tradhëtohem vi стать жерт­
вой предательства (из­
мены). 

tradhëtjoj vt (-uar) преда­
вать, изменять. 

tradhëtonjës -i m см. tra-
dhëtar 1. 

tradhëtuar (i) а ставший 
жертвой предательства 
(измены)-



tra — 346 — tra 

tragië -a / pl -a, -at при­
знак, знак, примета; след. 

tragjedi -а / pl —, -të тра­
гедия. 

tragjik -e а трагический. 
trahan -i m блюдо из дроб­

лёной пшеницы с моло­
ком. 

trajstjë -а / см. torbë. 
trajtjë -а / pl -а, -at вид, 

форма {ток. грам.). 
trajti'm -i m 1) обхождение, 

обращение (с кем-л.); 2) 
разбор, разрешение (ка-
кого-л. вопроса). 

trajtohem vi 1) подвергать­
ся (хорошему, плохому) 
обращению; 2) разби­
раться, разрешаться (о 
каком-л. вопросе). 

trajtjoj vt (-uar) 1) об­
ходиться (хорошо, плохо 
с кем-л.); иметь дело с...; 
2) разбирать, разрешать 
(какой-л. вопрос). 

trajtuar (i) а 1) подвергаю­
щийся (хорошему, пло­
хому) обращению; 2) ра­
зобранный, разрешённый 
(о вопросе). 

trakt -i m pl -e, -et ли­
стовка. 

traktat -i m pl -e, -et дого­
вор, соглашение. 

traktor -i m pl -ë, -ët трак­
тор. 

traktorist -i m pl -ë, -ët 
тракторист. 

tralh's vt (-ur) ударить в 
голову (о вине); <> (më) 
~ i diëlli разг. (меня) 
хватил солнечный удар. 

trallfsem vi 1) (за)кру-
жйться, отяжелеть (о го­
лове); 2) получить сол­
нечный удар. 

transferim -i m перемеще­
ние, перевод (с места 
на место). 

transferohem vi перемещать­
ся, переводиться (с места 
на место). 

transferioj vt (-uar) пере­
мещать, переводить (с ме­
ста на место). 

transferuar (i) а переме­
щённый, переведённый (с 
места на место). 

transformator -i m тех. 
трансформатор. 

transformim -i m преобра­
зование; plani Stalinian i 
~ i t të natyrës сталинский 
план преобразования при­
роды. 

transformohem vi преобра­
зовываться. 

transform ioj vt (-uar) пре­
образовывать. 

transformuar (i) а преоб­
разованный. 

transfuzion -i m мед. пере­
ливание (крови). 

transkriptfm -i m лингв. 
транскрипция. 

transmetim -i m pl переда­
ча (о радио, энергии). 

transmetohet vi передавать­
ся (о радио, энергии). 

transmetjoj vt (-uar) пере­
давать по радио. 

transmetuar (i) а передан­
ный (о радио, энергии). 

transport -i m транспорт. 
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transportim -i m перевозка, 

транспортировка. 
transportohem vi перево­

зиться, транспортировать­
ся. 

transportjoj vt (-uar) пере­
возить, транспортировать. 

transportuar (i) а переве­
зённый, транспортирован­
ный. 

trapëzjë -a f см. tryëzë. 
trash vt (-ur) 1) утолщать; 

полнить; разг. толстить; 
2) сгущать. 

trashaman -e а толстый, 
полный. 

trashanik -e а грубый; çpi-
fje ~e грубая клевета; 
gabim ~ грубая ошибка. 

trashem vi 1) толстеть, пол­
неть; 2) сгущаться. 

trashë (i) а 1) толстый, 
полный, тучный; 2) гу­
стой; 3) глупый, твердо­
лобый. 

trashëgim А т pl -e, -et 
1) наследство; 2) наследо­
вание; е drëjta e ~i t юр. 
право наследования. 

trashëgimtar 1. -i m pl -ë, 
-ët наследник; 2. -е а на­
следный. 

trashëgohem vi наследовать­
ся, передаваться по на­
следству. 

trashëgjoj vt (-йаг) наследо­
вать. 

trashëguar (i) а наследствен­
ный, полученный в на­
следство, унаследованный. 

trashësi -а / 1) толщина, 
полнота; 2) густота. 

tre 

trashur (i) а 1) утолщён­
ный; 2) сгущённый. 

travërsjë -а f pl -а, -at 
тех. траверс, попереч­
ная связь. 

trazirjë -а f pl -а, -at 
беспорядок; pl беспоряд­
ки, волнения. 

trazohem vi 1) быть трону­
тым; 2) смешиваться, пе­
ремешиваться; 3) вмеши­
ваться; 4) [g] беспокоить­
ся, волноваться. 

trazjoj vt (-uar) 1) трогать; 
2) мешать, перемешивать, 
смешивать; 3) [g] бес­
покоить, волновать. 

trazuar (i) а 1) тронутый; 
2) смешанный, переме­
шанный. 

tre пит три (для м. р.). 
trëdhj [e -а f кастрация, 

оскопление. 
trëdhur (i) а кастрирован­

ный, оскоплённый. 
t r e jg -gu . m pl -gje, -gjet 

базар, рынок. 
tregëtar 1. -i m pl -ë, -ët 

торговец, купец; 2. -е а 
торговый. 

tregëti -а / торговля; ~ 
е jasht(ë)me внешняя 
торговля. 

tregitn -i m pl -e, -et рас­
сказ. 

tregohem vi 1) рассказы­
ваться; описываться; 2) 
показываться; указывать­
ся; обозначаться. 

tregjoj vt (-uar) 1) рассказы­
вать, описывать; 2) по­
казывать; указывать; обо-
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значить; З) посылать 
(письмо и т. п.). 

tregonjës 1. -i m pl —, -it 
указатель; показатель; 2. 
-е а указательный; gishti ~ 
указательный палец. 

tregiiar (i) а \) рассказан­
ный; 2) показанный; ука­
занный. 

trekëmbësh -i m pt -e, -et 
1) треножник; 2) висе­
лица. 

trembëdhjëtë пит тринад­
цать. 

tremiiajsh -i m 1) триместр; 
семестр; 2) квартал. 

tremujor 1 . -i m см. tre-
muajsh; 2. а 1) трёхмесяч­
ный; 2) квартальный. 

tren -i m pl -а, -at поезд. 
trengjyrësh -e а трёхцвет­

ный. 
tret vt (-ur) 1) раство­

рить; 2) плавить, растап­
ливать; 3) физл. перева­
ривать; 4) истощать, изну­
рять. 

tretem vi 1) растворяться; 
2) плавиться, таять, рас­
тапливаться; 3) разла­
гаться; 4) физл. перева­
риваться; 5) истощаться, 
изнуряться. 

trëtë (i) а пит третий. 
trëtshëm (i) а раствори­

мый. 
trëtur (i) а 1) растворён­

ный; 2) разложившийся; 
3) расплавленный, рас­
топленный; 4) физл. пе­
реваренный; 5) истощён­
ный, изнурённый, 

trëtnb vt (-ur) пугать, стра-
шить. 

trëmbem vi бояться, пу­
гаться, страшиться. 

trëmbur (i) а испуганный, 
напуганный. 

trëndafil -i m pl -ë, -ët 
роза; bojë ~ i розовый 
цвет. 

trëndelinië -а / бот. мелис­
са. 

tri пит три (для ж. р.). 
tribunië -а f pl -а, -at три­

буна'. 
tridhjëtë пит тридцать. 
trifil -i m см. tërfil. 
trifishioj vt (-uar) утраи­

вать. 
trigonometri -а / тригоно­

метрия. 
trigonometrik -e а тригоно­

метрический. 
trikerid -i m pl -e, -et тре­

угольник. 
trikëndësh -i m см. tri-

kënd. 
trillim -i m pl -e, -et вы­

думка, измышление. 
trillohem vi выдумываться, 

измышляться. 
trillioj vt (-uar) выдумы­

вать, измышлять. 
trilluar (i) а выдуманный, 

вымышленный. 
trim 1 . -i m pl -a, -at смель­

чак, храбрец; герой; 2. 
-e а смелый, храбрый; 
мужественный; доблест­
ный, отважный. 

trimëri -а f смелость, храб­
рость; мужество; доблесть, 
отвага, 
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trimërisht adv смело, храб­
ро; мужественно; доблест­
но, отважно. 

tritijë -а / pl -а, -at с.-х. 
борона. 

trinohet Ы с.-х. бороно­
ваться. 

trinloj vt (-uar) с.-х. боро­
новать. 

trinuar (i) а с.-х. заборо­
нованный. 

trisklë -а / pl -а, -at кар­
точка, талон. 

triskëtim -i m оформление 
получения карточек (про­
довольственных и пром­
товарных); zyra e ~ i t 
карточное бюро. 

trishtim -i m печаль, грусть. 
trishtohem vi (о)печалить-

ся, грустить. 
trishtioj vt (-uar) (опеча­

лить. 
trishtiiar (i) а опечаленный. 
trishtueshëm (i) а печаль­

ный, грустный. 
triiimf -i m триумф, по­

беда. 
triumfloj vt (-uar) побе­

ждать; торжествовать. 
triumfonjës 1. -i m pl —, 

-it победитель; 2. -e а 
победный, триумфальный, 
торжествующий. 

troç adv 1) ясно; явно; 2) 
прямо. 

troftjë -а f pl -а, -at щу­
ка. 

trojkië -а / pl -а, -at 
тройка лошадей. 

trokjas* vt (-itur) 1) сту­
чать; 2) хлопать (в ладо­

ши); 3) топать (ногами); 
4) биться (о сердце). 

trokëllijj vt (-tur) см. tro-
kas. 

trokitj ie -а / стук. 
trondit vt (-ur) 1) трясти, 

сотрясать; 2) беспокоить, 
волновать. 

tronditem vi 1) трястись; 
сотрясаться; 2) (обеспо­
коиться, взволноваться. 

tronditjie -а / 1) сотрясе­
ние; встряхивание, тол­
чок; 2) потрясение; силь­
ное беспокойство. 

tronditur (i) а 1) встрях­
нутый; 2) взволнован­
ный, потрясённый, сильно 
обеспокоенный. 

troshit vt (-ur) безл. рас­
трясти (при езде). 

troshitem vi растрястись 
(в дороге). 

tru -ri m pl—, -të мозг; р/ 
мозги (блюдо). 

trua.ll Л т 1) земляной 
пол; 2) земля. 

trullos vt (-ur) см. trallis. 
trumbëtjë -a f pl -a, -at 

муз. труба. 
trumbet loj vt C-uar) трубить; 

перен. разглашать. 
trumcak -u m pl -ë, -ët 

воробей. 
trunjg -gu m pl -gje, -gjet 

1) ствол (дерева); пень; 
колода; 2) туловище (че­
ловека). 

trunxh -i m бронза. 
trup -i m pl -а, -at 1) тело, 

корпус; 2) воен. группа, 
отряд; pl войска. 

trua.ll
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trupërfsht adv физически. 
trupor -e а 1) физический; 

2) телесный. 
trust -i от pl -e, -et трест. 
tryël -i m pl -e, -et сверло, 

бурав. 
tryëzlë -a f pl -a, -at стол. 
tu (e) pron твой (м. р.). 
tiia (e) pron твой {ж. р.). 
tuaf -e а странный, чуда­

коватый. 
tiiaj pron ваши. 
tub -\ tn pl -e, -et труба, 

трубка. 
tuberkuloz l . - i e i туберку­

лёз; 2. -e а туберкулёз­
ный. 

tufan -i m pl -ë, -ët буря, 
шторм, ураган. 

tiiflë -а / p / — , -ët 1) связ­
ка, пучок; букет; ~ lule 
букет цветов; 2) стадо; 
3) толпа, стая; tufa-tufa 
гурьбой. 

tul I Л т pl -e, -et 1) мя­
коть {мяса, плодов и т.п.); 
2) мякиш {хлеба). 

tul II -i m тюль. 
tulitem vi разг. притулить­

ся. 
tullac -e а лысый, плеши­

вый. 
ttill |ë -а f pl -а, -at кирпич. 
tullpan -i m тонкая ткань. 
tulliimb -i m pl -e, -et на­

сос, помпа. 
tullumbaxhi -u m pl -nj, 

-njtë мастер по насосам. 
tumane -t п pl штаны; 

шаровары. 
tumor -i m pl -e, -et жел­

вак. 

tund yt (-ur) 1) колебать, 
качать, шатать; 2) тря­
сти; 3) сдвинуть, тронуть 
{с места); 4) сбивать 
{масло и т. п.). 

tiindem vi 1) колебаться, 
качаться, шататься; 2) 
трястись; 3) быть сдви­
нутым, тронутым (с ме­
ста); 4) сбиваться (0 
масле и т. п.). 

trindës -i m pl—, -it масло­
бойка. 

tundshlëm (i) а 1) подвиж­
ный; движимый {об иму­
ществе); 2) колеблющий­
ся, шатающийся. 

tiindur (i) а сбитый {о мас­
ле и т. п.). 

tungjatjëta! interj здрав­
ствуй! {приветствие). 

tiirbull 1. (i) а 1) мутный; 
2) тревожный, сметный; 
2. adv мутно, неясно. 

turbullim -i от помутне­
ние {тж. перен.). 

turbulli'rjë -а / pl -а, -at 
смятение; волнение; бес­
порядок. 

turbullohem vi 1) (заму­
титься {тж. перен.); 2) 
смутиться. 

turbullioj vt (-uar) 1) де­
лать мутным; (за)мутйть 
{тж. перен.); 2) смущать; 
3) путать. 

turf -ri m pl -nj, -njtë 
груб, рйло, морда, рожа. 

turfst -i m pl -ë, -ët турист. 
turistfk -e а туристский. 
turjk 1. -ku m pl -q, -qit 

турок; 2. -ke а турецкий. 
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turkmën 1. -i m pl -ë, -ët 

туркмен; 2. -e а туркмен­
ский. 

tiirmië -а / pl -a, -at тол­
па, скопление народа. 

turp -im 1) стыд; смущение; 
kam ~ стыдиться; сму­
щаться; 2) позор, срам. 

turpërohem vi стыдиться; 
смущаться. 

turpërioj vt (-uar) 1) сты­
дить; 2) позорить, бес­
честить, срамить. 

turpëruar (i) а пристыжён­
ный, смущённый. 

turpshëm (i) о стыдливый; 
застенчивый, робкий. 

turqisht adv по-турёцки. 
turqishtje -а / турецкий 

язык. 
turshi -а / pl —, -të мари­

над; соленье; bëj ~ ма­
риновать, солить. 

turtuill -lli tn pl - j , -jt 
зоол. горлица. 

tiirrem vi бросаться, устре­
мляться. 

tut vt (-ur) пугать, стра­
шить. 

tutem vi пугаться, стра­
шиться. 

tutje adv далеко; më ~ 
дальше; këtëj e ~ в даль­
нейшем. 

tutkall -i m столярный клей. 
tutkun -e а глупый, слабо­

умный. 
tutkunos vt (-ur) 1) ошело­

мить; 2) придавить. 
tutkunosem vi 1) быть оше­

ломлённым; 2) быть при­
давленным. 

ty pron дат. и вин. пад. от 
t i . 

tylypkjë -а / pl -а, -at 
тюльпан. 

tym -i т дым; -ф- në ~ на 
авось; без основания. 

tymos vt (-ur) дымить. 
tymosem vi дымиться. 
tymosur (i) а задымлён­

ный, закопчённый. 
tyre (i) pron род. пад. от 

ata, ato. 

Th 
Th th (произносится как 

межзубное «с») два­
дцать девятая буква ал­
банского алфавита. 

thahem vi сохнуть, высы­
хать; высушиваться. 

thaij vt (-rë) 1) сушить, 
высушивать; засушивать; 
2) разе, очень хорошо 
знать (что-л.). 

thanjë -а / pl —, -ët кизил 
(плод и дерево). 

tharë (i) а высушенный, 
засушенный. 

tharjie -а /сушка, высуши­
вание; засушивание; вы­
сыхание. 

thartë (i) а 1) кислый; 2) 
терпкий. 

thartësf -а f 1) кислый 
вкус; кислота; 2) терп­
кость. 

thartohem vi киснуть, за­
кисать; бродить. 

thartjoj vt (-uar) заква­
сить. 
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thartuar (i) а прокисший. 
thatanik -e а см. thatë 

(i) 2. 
thatë 1. (i) а 1) сухой; 

2) худой, худощавый; 2. 
adv сухо. 

thatësi -а f сушь, засушли­
вость, засуха. 

thatësirjë -а f см. thatësi. 
theatro -ja / см. teatër. 
thek I -u m pl -ë, -ët круп­

ный ворс. 
thek II vt (-ur) 1) сушить; 

2) (со)грёть. 
thëkem vi 1) сушиться; 

2) согреться. 
thëkjër -ri / рожь. 
thëkërte (i) а ржаной. 
theks -i m pl -e, -et грам. 

ударение. 
theksim -i m 1) грам. рас­

становка ударений; 2) под­
чёркивание, акцентиро­
вание (тж. перен.). 

theksohem vi 1) грам. иметь 
ударение; 2) подчёрки­
ваться, акцентироваться 
(тж. перен.). 

theksjoj vt (-uar) 1) грам. 
ставить ударение, делать 
ударение; 2) подчёрки­
вать, отмечать; акценти­
ровать (тж. перен.). 

theksiiar (i) а 1) грам. удар­
ный; 2) подчёркнутый, 
отмеченный; акцентиро­
ванный (тж. перен.). 

thëkur (i) а высушенный, 
подсушенный. 

thelb -i m 1) бот. ядро; 
2) внутренняя часть; 3) 
перен. суть, сущность. 

thël jë-a f pl -a, -at I) часть; 
2) кусок, ломоть. 

thëlmië -а / pl -а, -at 
кусок ткани. 

thëllë 1. (i) а 1) глубокий; 
2) тёмный (о цвете); 3) 
перен. скрытный, затаён­
ный; 2. adv глубоко, 
вглубь. 

thellësi -а / глубина. 
thellësisht adv см. thëllë 2. 
thellohem vi углубляться 

(в разн. знач.). 
thellloj vt (-uar) углублять 

(е разн. знач.). 
thelliiar (i) а углублённый; 

погружённый (в мысли 
и т. п.). 

them* vt (thënë) 1) гово­
рить, сказать; 2) назы­
вать, звать. 

thëmbjër -га / pl -га, -rat 
пятка. 

thetnël -i m pl -e, -et осно­
вание; фундамент; hedh 
~et закладывать фунда­
мент; основывать. 

themeli -а / см. themël. 
themelim -i m закладка 

(фундамента и т. п.); 
основание (организации 
и т. п.). 

themeljoj vt (-uar) закла­
дывать фундамент; осно­
вывать. 

themelonjës -i m pl —, -it 
основатель, учредитель. 

themelor -е а 1) основной, 
главный; 2) грам. ко­
личественный. 

themeluar (i) а основан­
ный, учреждённый. 
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thëm |ë -a f см. tëmë. 
thepisur (i) а крутой, на­

клонный. 
ther vt 1) (-ur) (за)рёзать; 

2) разг. безл. дёргать, 
колоть (о боли). 

therj je -а / убой (скота). 
theror -i m жертва; bëj ~ 

приносить жертву; bije ~ 
пасть жертвой. * 

thertorje -ja / pl —, -et 
(ското)бойня. 

thërur (i) а зарезанный. 
thes -i mpl thasë, thasët ме­

шок. 
thesar -i m pl -ë, -ët сокро­

вище; клад. 
thëllëzjë -а / pl -a, -at 

куропатка. 
thëllim -i m 1) ненастье; 

2) холодный, пронизы­
вающий ветер. 

thënië -а (е) f судьба, рок. 
thëngjiIII -lli m pl - j , -jtë 

жар (горячие угли). 
thërmijlë -а / pl -а, -at 

кусочек, частица. 
thërmioj vt (-uar) крошить; 

дробить; разбивать. 
thërrës* vt (thirur) 1) кри­

чать; восклицать; 2) звать, 
окликать; — ushtar при­
зывать в армию (на воен­
ную службу); 3) пригла­
шать. 

thërrimje -ja } pl —, -et 
1) осколок, обломок; 2) 
крошка (хлеба). 

thëthiij vt (-rë) см.. thith. 
thëthitjje -а / pl —, -et 

1) всасывание; 2) хим. 
абсбрбция. 

*3 Алб.-руо. ол. 

thi -u m pl - j , -jtë свиньи. 
thier -i m чечевица. 
thik jë -a f pl —, -ët нож. 
thinj vt (-ur) сделать се­

дым. 
thinjem vi седеть, стано­

виться седым. 
thinjië -а / pl—, -ët седина. 
thinjur (i) а поседевший, 

седой. 
thirur (i) а приглашённый. 
thirrem vi 1) призываться; 

сзываться; 2) пригла­
шаться. 

thirrjje -а / 1) призыв, 
зов; воззвание; bëj ~ 
взывать, призывать; 2) 
воен. призыв. 

thirrorie -ja f грам. зватель­
ный падёж. 

thith vt (-ur) сосать; вса­
сывать; впитывать, вби­
рать в себя. 

thithem vi всасываться;впй-
тываться. 

thithës -e а всасывающий; 
впитывающий. 

thithkjë -а / pl -а, -at 1) 
анат. сосок; 2) соска. 

thjështë 1. (i) а 1) простой; 
2) натуральный; 2. adv 
просто. 

thjeshtësi -а / простота. 
thjeshtim -i m pl -e, -et 

упрощение. 
thjeshtohet vi упрощаться. 
thjeshtjoj vt (-uar) упро­

щать. 
thjeshtiiar (i) а упрощён­

ный. 
th!ua -oi m pl -onj, -6njtë 

ноготь. 
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thuhet vi произноситься, 
быть сказанным; ~ гово­
рят... 

thumb -i m pl -а, -at l ) 
жало; 2) шип; 3) вдип на 
спортивной обуви. 

thumbim -i m укус (насе­
комого). 

thumbioj vt (-йаг) (у)жа-
. лить {тж. перен.). 

,thund|ër -га / pl -ra, -rat 
1) копыто; 2) пята; пёпё 
thundrën перен. под пятой. 

thtipjër -га f pl_ -га, -rat 
1) прут, розга; 2) тех. 
стержень. 

thur vt (-ur) 1) заплетать, 
плести; вязать; 2) загора­
живать; ставить плетень; 
3) поэт, слагать (стихи 

- и т. п.). 
thiiret vi 1) заплетаться, 

сплетаться; вязаться; 2) 
огораживаться; ставиться 
(о плетне); 3) поэт, сла­
гаться (о стихах и т. п.). 

thurjie -а / 1) плетение; 
вязание; 2) изгородь, пле­
тень; 3) поэт, сложение 
(стихов и т. п.). 

thiirur (i) а 1) сплетённый, 
(с)вязанный; 2) загоро­
женный, огороженный; 3) 

' поэт, сложенный (о сти­
хах и т. п.). 

thyejj vt (-r) 1) разбивать, 
раскалывать; 2) ломать; 
3) физ. преломлять (лу­
чи); 4) разменивать 
(деньги); 5) перебивать 
(аппетит и т. п.); пор-
т«ть (настроение и т. п.); I 

•ф- ~ dorërt разг. набить 
руку (на чём-л.). 

thyer (i) а 1) разбитый, 
расколотый; 2) сломан! 
ный; 3) физ. преломлён­
ный (о лучах); 4) р аз-
мёненный (о деньгах); -ф- i 
~ nga mosha пожилой. 

thyerjje -а f 1) разрыв; 
разлом; 2) физ. прело­
мление (лучей); 3) воен. 
поражение. 

thyesjë -а т pl -а, -at мат. 
дробь; ~ dhjetore деся­
тичная дробь. 

thyeshëm (i) а хрупкий, 
ломкий. 

thyhem vi 1) разбиваться, 
раскалываться; 2) ло­
маться; 3) физ. прело­
мляться (о лучах); 4) раз­
мениваться (о деньгах); 
5) (ис)портиться (о на­
строении, аппетите). 

и 
U u у тридцатая буква 

албанского алфавита. 
и ргоп краткая форма от 

atyreve. 
udh|ë -а / pl —, -ët дорога, 

путь (тж. перен.); udh'e 
mbarë! счастливого пути!; 
zë, ~п перебежать до­
рогу (кому-л.); ~ s до­
рогой; <> bëj ~ уступать 
кому-л. в чём-л. 

udhëhëq vt (-ur) 1) вести; 
2) править, управлять; 

I 3) руководить. 
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udhëhëqës -i m pl —, -it 
i ) вождь; 2) руководи­
тель. 

udhëhëqjje -а / руковод­
ство; nënë ~n под руко­
водством. 

udhëhiqem vi 1) быть ведо­
мым; 2) управляться; 3) 
руководиться. 

udhëkryq -i т перекрёсток 
(дорог). 

udh|ër -га / pl -ra, -rat 
чеснок. 

udhëtar -i m pl -ë, -ët 
путник; путешественник; 
странник. 

udhëtfm -i m pl -e, -et путе­
шествие; странствие. 

udhëtjoj vt (-uar) путе­
шествовать; странство­
вать. 

udhëtdes -e а текущий; vi-
ti ~ текущий год. 

udhëzim -i m pl -e, -et 
1) наставление; дирек­
тива, указание; 2) пра­
вило, руководство (к поль­
зованию чём-л.). 

udhëzohem vi руководство­
ваться (чём-л.). 

udhëzjoj vt (-uar) давать 
указания, руководить; на­
правлять. 

udhëzuar (i) а направляе­
мый, руководимый. 

ugar -i m pl -ë, -ët с.-х. 
чёрный пар. 

ugiir -i m предзнаменова­
ние; примета. 

ujdi -а / простореч. согла­
шение, полюбовная сдел­
ка; bije në ~ улаживать; 

соглашаться, приходить к 
соглашению. 

ujdis 1. vt (-ur) 1) улажи. 
вать, устраивать; 2) при­
водить в порядок; по­
правлять; чинить; 3) пе­
ределывать, перешивать 
(платье); 2. vi сходиться 
(характерами); подхо­
дить друг к другу. 

ujdisem vi 1) улаживаться, 
устраиваться; 2) приво­
диться в порядок; попра­
вляться; чиниться; 3) пе­
ределываться, переши­
ваться (о платье). 

ujdisur (i) а 1) улаженный, 
устроенный; 2) приведён­
ный в порядок; попра­
вленный; починенный; 
3) переделанный (о пла­
тье). 

ujdhëzië -а / pl -а, -at 
остров. 

uj |ë -t n pl -га, -rat вода; pl 
воды; ~ të pijshëm питье­
вая вода; mulli me ~ во­
дяная мельница; ~ mine-
rale минеральная вода; 
turbulloj ~ мутить воду 
(тж. перен.); •$• shpije 
~ në mullirin e ... лить 
воду на (чью-л.) мель­
ницу; hedh ~ умиротво­
рять; разнимать деру­
щихся. 

iij(e)shëm (i) а водянистый. 
u]igvt (-ur) поливать; оро­

шать. 
ujitem vi орошаться, поли­

ваться. 
ujitës -e а оросительный. 

23* 
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uj]k -ku m pl -q, -qt волк; 
~u qimen ndron, po lë-
kurën s'e ndron погов. s* 
хоть ты в овечьей коже, 
а сердце у тебя всё то же. 

ukrainas 1. -i m pl—, -it 
украинец; 2. -е я украин­
ский. 

ul vt (-ur) см. unj. 
ulërijj vi (-tur) 1) выть; 

2) громко кричать; пла­
кать. 

ulërimië -а f pl -a, -at 
1) вой; 2) крик; плач; vë 
ulërimat поднять крик; 
заплакать. . 

ulët (i) а еле. unjët (i);. 
ulicjë -а / pl -а, -at уличка, 

переулок. 
lilj |е -а f 1) понижение, сни­

жение; 2) унижение. 
ulok -e а парализованный, 

с разбитыми параличом 
ногами. 

lilur (i) а см. unjur (i). 
ulli -ri m pl -nj, -njtë олива, 

маслина; vaj ~ri олив­
ковое масло; ф heq të zit 
e —rit аз много пережи­
вать; страдать. 

ullishtjë -a f pl -a, -at 
оливковая роща. 

ulliik -u m pl -ë, -ët жёлоб, 
водосточная труба. 

umbrëlljë -a f pl -a, -at 
зонт, зонтик. 

unanim -e а единодушный. 
unanimisht adv единоглас­

но, единодушно. 
unanimitët -i m единоду­

шие, единогласие; т е ~ 
единодушно, единогласно. 

unazjë -а f pl -a, -at кольцо; 
gisht i ~s безыменный 
палец. 

unë pron я. 
ungj -i m pl -ër, -ërit дядя. 
ungjijll -lli m pl - j , -jtë 

евангелие. 
uniforrnlë -a / pl -a, -at 

мундир; форменная оде­
жда. 

unik -e а единый, общий. 
unitët -i m единство. 
universist -i m см. univer-

sitar 1. 
universitar 1. Л tn pl -ë, 

-ët студент университета; 
2. -e а университетский. 

universitët -i m pl -e, -et 
университет. 

unxië -a f pl -a, -at перо 
(писчее). 

unj vt (-ur) 1) сажать (кого-
либо); 2) опускать; сни­
жать; 3) унижать. 

unjie -а / 1) понижение; 
снижение; 2) унижение. 

unjjem vi 1) садиться; 
2) опускаться; снижать­
ся; 3) унижаться. 

linjët (i) а низкий, невысо­
кий. 

unjur (i) а 1) сидящий; 
2) опущенный; снижен­
ный; 3) униженный. 

ur -i m pl -ë, -ët головеш­
ка, головня. 

uratjë -а / pl -а, -at благо­
словение. 

lirdhër -i m pl -а, -at 1) при­
каз, распоряжение; jam 
në ~in e... быть в чьём-л. 
распоряжении; kam nënë 
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~ распоряжаться, иметь 
в своём распоряжении; 
2) директива, предписа­
ние; 3) команда. 

urdhëratjë -а / pl -а, -at 
1) распоряжение; 2) по­
ручение; 3) наставление, 
указание. 

urdhërohem vi слушаться 
(кого-л.). 

urdhërioj vt (-uar) прика­
зывать, отдавать приказа­
ние; urdhëroni! (форма 
вежливости) я вас слу­
шаю; прошу вас, пожа­
луйста! 

urdhërorje -ja / грам. по­
велительное наклонение. 

tirië -а / pl —, -ët мост; 
ф bëhem ~ раболепство­
вать, унижаться. 

uri -а / голод; (më) mori 
~а (мне) хочется есть. 

un'm -i m pl -e, -et 1) по­
здравление; 2) пожелание. 

uriq -i m pl -ё, -ët ёж. 
uritur (i) а см. urtuar (i). 
urjoj vt (-uar) 1) поздра­

влять; 2) желать (кому-л. 
чего-л.). 

lirtë 1. (i) а 1) спокойный; 
уравновешенный; тихий; 
т е të ~ тихо, спокойно; 
2) мудрый; 2. adv тихо, 
спокойно. 

urtësi -а / 1) уравновешен­
ность; спокойствие; 2) 
мудрость. 

urtësisht adv спокойно; 
тихо. 

urtësohem vi успокоиться, 
утихомириться. 

urtësjoj vt (-uar) успокаи­
вать, унимать, утихоми­
рить. 

urtohem vi проголодаться. 
urtuar (i) а проголодавший­

ся; голодный. 
urth -i m pl -ë, -ët мед. 

лишай. 
urrëhern vi быть ненавиди­

мым. ( 
urriëj vt (-yer) ненавидеть. 
urrëjtj [e -а / ненависть, 
urryer (i) а ненавистный; аг-

mik i ~ ненавистный враг. 
usta -j m, pl -llarë, -llarët 

умелый мастер; специа­
лист. 

ustallëk -u m 1) умение, 
знание дела; 2) мастер­
ство. 

ushëtij vl см. oshëtij. • 
ushëtirnlë -а / см. oshëtimë. 
ushqëhem vi кормиться; пи­

таться (тж. перен.). 
ushqjëj vt (-yer) кормить; 

питать (тж. перен.). 
ushqim -i m pl -e, -et 1) пи­

тание, пища, корм; 2) 
продукт, продовольствие. 

ushqimor -e а продуктовый, 
продовольственный; sënde 
~е продукты питания. 

ushqyer (i) а раскормлен­
ный, упитанный. 

ushqyeshëm (i) а пита­
тельный. 

ushtar -i m pl -ë, -ët (рядо­
вой) боец, солдат. 

ushtarak 1. -и т pl -ë, -ët 
военный, военнослужа­
щий; 2 . -е а военный, 
воинский. 
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ushtëri -a / pl —, -të армия; 
~a Sovjetike Советская 
Армия; Ushtëria Popullore 
Shqiptare Народная Ал­
банская Армия. 

ushtrim -i m pl -e, -et упра­
жнение (в разн. знач.); 
bëj ~e упражняться. 

ushtrohem vi упражняться, 
практиковаться. 

ushtrioj 1. vt (-uar) упраж­
нять, практиковать; 2. vi 
заниматься (чём-л.). 

ushtruar (i) а напрактико­
вавшийся; тренирован­
ный. 

uthulljë -а f уксус. 
uzinjë -а f pl -a, -at завод. 
lizo -ja / анисовая настойка. 

V 
V v в тридцать первая бук­

ва албанского алфавита. 
vadit vt (-ur) поливать, 

орошать. 
vaditem vi быть политым, 

орошённым. 
vaditës -e а оросительный; 

kanal ~ оросительный ка­
нал. 

vaditjje -а / pl —, -et по­
ливка, орошение. 

vaditur (i) а политый, оро­
шённый. 

vadh -i m pl -e, -et l) овчар­
ня; 2) загон (для скота). 

vaft -i m pl -e, -et время, 
пора; -ф- jap ~in здоро­
ваться, приветствовать 
(кого-л.). 

vagëll [6j vi (-uar) сильно 
проголодаться. 

vagon -i m pl -ë, -ët вагон. 
vaj -t n pl -ra, -rat масло 

(растительное, минераль­
ное). 

vaj-giiri m керосин; ~ bruto 
тех. нефть-сырёц; nxiërje 
e ~ t добыча нефти. 

vaj-guror -e а нефтяной; 
industri ~e нефтяная 
промышленность. 

vajnik -u m pl -ë, -ët мас­
лёнка. 

vaj-pëshku m рыбий жир. 
vaj-recine m касторовое 

масло. 
vajta прош. время от глаг. 

vëte. 
vajtim -i m pl -e, -et 

1) похоронное пение; 
2) оплакивание (покойни­
ка). 

vajtjle -а / проезд; ~-аг-
dhje проезд туда и об­
ратно. 

vajtjoj vt, vi (-uar) причи­
тать, оплакивать (покойни­
ка). 

vajtueshëm (i) а вызываю­
щий сожаление (состра­
дание). 

vajtur (i) а 1) поношенный 
(об одежде); 2) дряхлый 
(о ком-л.); ослабевший. 

vajzjë -а / pl -а, -at де­
вушка, девочка. 

vajzërf -а / девичество. 
vak vt (-ur) согреть, подо­

греть. 
vaket vi согреваться, подо­

греваться. 
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vakëf -i m pl -e, -et свя­
щенное место. 

vaki adv: bën ~ бывает, 
случается. 

vakur (i) а тёплый. 
vallë 1. -a f pl—, -ët 1) вол­

на (тж. перен.); 2) кипе­
ние; marr ~ закипеть; 
2. (i) а горячий; кипя­
щий. 

valicjë -а / pl -а, -at чемо­
дан. 

val|6j I vi (-uar) 1) колы­
хаться; развеваться (по 
ветру). 

val!6j II 1 .• vi (-йаг) ки­
петь; 2. vt (-йаг) (про-) 
КИПЯТИТЬ. 

valuar (i) а кипячёный. 
valvit vt (-ur) развевать 

(по ветру). 
valvitem vi развеваться (по 

ветру). 
vallje -ja / pl —, -et танец, 

плйека; los ~ , hedh ~ пля­
сать, водить хороводы; 
i hyj ~s перен. впутывать­
ся во что-л. 

vallë усилительная частица 
разве, ли. 

vallëzim Л m танцы; mbrë-
mje ~ i вечер танцев. 

vallëzjoj vt (-uar) танце­
вать, плясать. 

vandak -u m pl -ë, -ët связ­
ка, пучок. 

vapjë -а / жара; жар; bën 
~ жарко. 

vapor -i т pl -ë, -ët паро­
ход. 

var vt' (-ur) повесить, 
вешать; подвешивать; ф 

~ kokën повесить голову; 
~ shprësën иметь надеж­
ду; ~ vëshin не обращать 
внимания, оставлять без 
внимания; ~ buzët на­
дуть губы. 

vardisem vi надоедать, до­
кучать; быть назойливым, 
докучливым. 

vardisur (i) а надоедливый, 
назойливый; докучливый. 

varëlje -ja f pl —, -et бо­
чонок, кадушка. 

varem vi 1) вешаться; быть 
повешенным; 2) зависеть 
от..., находиться в зави­
симости от... 

varës -e а см. vartës. 
varësie -ja f pl —, -et ве­

шалка; плечики (для 
одежды). 

varfër (i) а 1) бедный; 2) пе­
рен. мало знающий, с 
узким кругозором. 

varfëri -a^/ pl —, -të бед­
ность. 

varfënm -i m обеднение. 
varfërohem vi . (о)беднёть. 
varfërjoj vt (-uar) обездо­

лить (доводить до ну­
жды). 

varjg -gu m pl -gje, -gjet 
1) ряд, серия; вереница; 
2) строка стиха; 3) чётки;' 
4) гряда, цепь (гор). 

vargan -i m pl -ё, -ët ряд; 
цепь (чего-л.). 

vargor -e а порядковый; 
numër^— порядковый но­
мер. 

vargjua -6i m pl -6nj, -onjtë-
цепь; кавдалй. 
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varjje -a f pl —, -et казнь 
через повешение. 

varkar -i m pl -ë, -ët лодоч­
ник, перевозчик (на реке, 
озере и т. п.). 

varkjë -а / pl -а, -at лбДка; 
шлюпка. 

vartës -e а зависящий. 
varur 1. (i) а 1) повешен­

ный; 2) зависимый от...; 
2. adv: lë ~ перен. оста-

- вить висеть в воздухе, 
оставить неразрешённым (о 
вопросе и т. п.). 

varr -i m pl -e, -et могила. 
varr-gërmonjës -i m см. varr-

-mihës. 
varrfm -i m погребение, по­

хороны. 
varr-mihës -i m pl —, -it 

могильщик. 
varros vt (-Ur) погребать, 

хоронить. 
varrosem vi быть погребён­

ным (похороненным). 
vasal 1. -i m pl -ë, -ët вас­

сал; 2 . -e а вассальный. 
vSsh|ë -а / pl -a, -at де­

вушка. 
vatan -i m отечество, от­

чизна, родина. 
vatjër -ra f pl -ra, -rat 

очаг (тж. перен.)А 
vazhdjë -а / pl -a, -at след; 

колея. 
vazhdim -i m продолжение. 
vazhdimisht adv непрерыв­

но, беспрерывно; подряд. 
vazhdohem vi продолжать­

ся. 
vazhdjdj vt (-iiar) продол­

жать; следовать, идти за... 

vazhduar (i) а продолжен­
ный (обучении и т. п.). 

vazhdiies -e а текущий (год, 
месяц). 

vazhdueshëm (i) а продол­
жительный. 

vdëkëshëm (i) а смертный. 
vdëkj (e -а / смерть; dënoj 

т е ~ приговорить к смер­
ти; për ~ смертельно (ра­
нить и т. п.). 

vdëkje-pnirës -e а смерто­
носный; смертельный. 

vdëkur (i) а 1) умерший, 
мёртвый; 2) вялый. 

vdes* vi (vdëkur) умирать. 
vdiqa vi прош. время от 

глаг. vdes. 
ve I -ja / см. vëzë. 
ve II 1. -ja (e) / pl vëja 

(të), vëjat (të) вдова; 
2. (i) а вдовый. 

veç adv только; кроме; осо­
бенно; ~ e ~ отдельно; ~ 
kësaj кроме (З)того. 

veçan adv см. veç. 
veçanërfsht adv особенно; 

в частности. 
veçantë (\) а \) отдельный; 

2) особенный. 
vëças adv отдельно, в от­

дельности. 
veçim -i m pl -e, -et I) раз­

деление; разъединение; 
. 2) выделение; изолирова­
ние. 

veçohem vi 1) разделяться, 
разъединяться; 2) выде­
ляться; изолироваться. 

veçjoj vt (-uar) 1) разде­
лять, разъединять; 2) вы­
делить, изолировать. 
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veçorf -a / pl—, -të особен­
ность; свойство; ~ kimi-
ke химическое свойство; ~ 
fizike физическое свой­
ство. 

veçiiar (i) а 1) разъединён­
ный, разделённый; 2) от­
делённый, выделенный; 
изолированный. 

vëgjël -la f pl -la, -lat 
1) инструмент; 2) прибор, 
аппарат; 3) деталь; 4) ору­
дие; 5) приспешник, при­
хвостень. 

vegim -i m pl -e, -et виде­
ние, грёза. 

vëgjje -а f pl —, -et ручка 
кувшина. 

vëgjël (të) а f>lom vogël (i). 
vegjëli -а / маленькие дети, 

малыши. 
vëhtje l . -ja /: ndjej 

~п чувствовать себя...; 
mbledh ~n взять себя в 
руки; 2. ргоп сам; për ~ 
для себя; т е ~ Я) с со­
бой (взять); б) про себя 
(читать). 

vëjtur (i) плотный (о тка­
ни). 

vejush |ë -а f pl -а, -at моло­
дая вдова. 

vel vt (-ur) пресыщать; на­
сыщать. 

vëlem vi пресыщаться; на­
сыщаться . 

velënxjë -а / pl -а, -at 
домотканное шерстяное 
одеяло. 

vëlur 1. -it (të) n пресыще­
ние; 2. (i) пресыщенный; 
сытый. 

vendi'm -i m pl -e, -et реше­
ние; постановление. 

vendimtar -e а 1) решитель­
ный; 2) решающий; за­
ключительный. 

vendos vt (-ur) 1) решать; 
постановлять; 2) разме­
щать; располагать. 

vendosem vi 1) решаться, 
постановляться; 2) раз­
мещаться; располагаться. 

vendosjle -а f 1) местона­
хождение; 2) размещение; 
3) расположение. 

vëndosmëri -а / решимость; 
решительность. 

vendosur (i) а 1) решённый; 
постановленный; 2) раз­
мещённый; помещённый; 
3) решительный (о ком -л.). 

venit vi (-ur) 1) вянуть, 
увядать (о цветах и т.п.); 
2) слабеть; чахнуть; из­
немогать. 

venitur (i) а 1) увядший, 
поблёкший; 2) ослабев­
ший. 

vëplër -га / pl -ra, -rat 
1) труд (печатный); про­
изведение (в разн. знач.); 
2) дело, действие; 3) pl 
творчество. 

vepërdr -e грам.: forma ~e 
действительный залог. 

veprim -i т pl -e, -et (воз-) 
действие. 

veprimtarf a f деятель­
ность. 

veprohet vi безл. совершать­
ся (о действии). 

veprjoj vi (-uar) Действо­
вать; поступить. 
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vepronjës -e а деятельный; 
действующий; работаю­
щий. 

verbal -e а устный, словес­
ный. 

vërbazi adv см. verbërisht. 
vërbër (i) а слепой. 
verbëri -а / слепота. 
verbërisht adv вслепую; на 

авось. 
verbitn -i m ослепление. 
verbohetn vi терять зрение, 

слепнуть. 
verbjoj vt (-йяг) ослеплять. 
verbonjës -e а ослепляющий; 

ослепительный. 
verbuar (i) а ослеплённый. 
verdh vt (-ur) делать жёл­

тым. 
vërdhem vi 1) (по)желтёть; 

2) бледнеть. 
vërdhlë 1. (е) /: е vërdha e 

vëzës желток; të -~t мед. 
желтуха; 2. (i) а 1) жёл­
тый; 2) блёдный(о ком-л.). 

vërdhur (i) а 1) пожелтев­
ший; 2) побледневший. 

verëm -i tn туберкулёз; bë-
hem •— заболеть туберку­
лёзом. 

veresije adv: marr ~ брать 
в кредит (товар); jap ~ 
даватЬ в кредит (товар). 

vërjë I -а / pl -ëra, -ërat 
вино. 

vërië II -а / лето. 
vergji' -а / pl—, -të налог; 

подать. 
veri - t t /n 1) север; 2) се­

верный ветер (норд). 
veri-lindjie -а / северо-вос­

ток. 

veri6r -e а северный. 
vernik -u m лак; политура. 
verioj vt (-uar) проводить 

лето. 
veror -e а летний; vënd ~ 

летний курорт; pushimet 
~е летние каникулы. 

ves -i m pl -e, -et порок; 
недостаток, изъян. 

vëslë -а / 1) мелкий дождь; 
2) роса; ka rënë ~ вы­
пала роса. 

veson vi безл. моросит. 
vesh I -i m pl -ë, -ët ухо; 

në ~ На ухо; vajti në ~ të,.. 
дошло до (чьих-л.) ушей; 
heq ~ët таскать (драть) 
за уши; daulle e ~i t 
анат. барабанная пере­
понка; (më) zuri ~ i (я) 
слышал; bëj ~ët katër 
разг. слушать во все уши; 
hap ~ët внимательно слу­
шать; kam ~ иметь слух; 
(më) vret ~in (мне) рё-
жет сл\х; (më) bëjnë ~ët 
(мне) слышится, кажет­
ся; mbaj ~in прислуши­
ваться; flas ~ më ~ гово­
рить на ухо (кому-л.); ^ 
vë ~in а) навострить 
уши; б) заботиться, вни­
мательно относиться (к 
кому-л.); marr ~ пони­
мать; mërrem ~ догово­
риться (с кем-л. о чём-л.). 

vesh II -i m см. veshul. 
vesh III vt (-Ur) одевать, 

надевать; наряжать. 
vëshdjë -а / кромка ткани. 
vëshjje -а / pl —, -et оде­

жда; платье. 
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veshmbathjje -a f собир. 
одежда, обувь; носильные 
вещи. 

vëshnj ië -а / pl -а, -at анат. 
почка. 

veshiil -i m: ~ rrushi гроздь 
винограда. 

vëshur (i) а одетый. 
vet (i) а свой. 
vëte* vi (vajtur) 1) идти, 

ходить; 2) ехать. 
veterinar -i m pl -ё, -ët 

ветеринар. 
veterinari -а / ветеринария. 
vëtjë 1. -а / pl -а, -at лич­

ность, лицо; jëmi 5 vëta 
нас 5 человек; 2. ргоп 1) 
сам; 2) один. 

vëtëbesfm -i m самоуве­
ренность; т е ~ самоуве­
ренно. 

vetëdijlë -а f сознатель­
ность; сознание. 

vëtëdij(ë)shëm (i) а созна­
тельный. 

vëtëm 1. (i) а одинокий; 
единственный; 2. adv 
только; лишь; единствен­
но; 3 . ргоп один. 

vetëmbrojtj ie -а / самоза­
щита. 

"vetëmi' -а / одиночество. 
vetëmohem vi изолиро­

ваться; уединяться. 
vetëmohim -i m самоот­

верженность. 
vetëmjoj vt (-uar) изоли­

ровать. 
vetëmuar (i) а изолиро­

ванный; уединённый. 
vetëpësor -e а грам. стра-i 

дательный, пассивный. I 

vetëqeverim -i m само­
управление; автономия. 

vetëqeveris vt (-ur) само­
стоятельно управлять. 

vetëqeverisem vl само-
управляться. 

vetëtf lj vi (-rë) сверкать, 
блестёть(о молнии и т.п.). 

vetëtimië -а f pl -а, -at 
молния. 

vet(ë)vendos vt (-ur) само­
стоятельно решать. 

vet(ë)vendosj!e -а / само­
определение; е drëjta e 
kombeve për ~ право 
наций на самоопределе­
ние. 

vetëvrasës -i m pl —, -it 
самоубийца. 

vetëvrasjje -а / pl —, -et 
самоубийство. 

vetiak -e а 1) личный, ча­
стный; 2) собственный. 

vetijië -а / pl -а, -at каче­
ство; черта (характера). 

vëtiu adv см. vet-vëtiu. 
vetor -e а грам. личный. 
vetqeverisj ie -а / самоупра­

вление. 
vëtull -а / pl -а, -at бровь. 
vëtull-zi а чернобровый. 
vetvetishëm (i) а 1) само со­

бой разумеющийся; 2) обя­
зательный; неизбеж­
ный. 

vet-vetiu adv само собой 
(разумеется); само по 
себе. 

vetvetor -e а грам. рефлек­
сивный, возвратный. 

vezak -e а 1) овальный; 
2) яйцевидный. 
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vëz|ë -a / pl —, -ët яйцо; 
~ pëshku икра; ngroh ~ t 
высиживать яйца. 

vezir -i m ист. pl -ë, -ët 
визирь. 

vë* vt (-në) 1) класть; 
2) ставить; З) помещать, 
размещать. 

vëllia -aj m pl -ëzër, -ëzërit 
брат. 

vëll jah -ahu m pl -ëhë, -ë.hët 
валах (народность). 

vëllavrasjie -а / братоубий­
ство. 

vëllazërf -а / братство. 
vëllazërim -i m братанье. 
vëllazërisht adv по-братски. 
vëllazërohem vi брататься. 
vëllazërloj vi (-uar) сбли­

зить (кого-л. с кем-л.). 
vëllazëror -e а братский. 
vëllitn -i m pl -e, -et 1) том 

(книга); 2) объём. 
vëmëndjje -а / 'внимание; 

внимательность; т е ~ 
внимательно; tërhëq ~n 
привлекать внимание. 

vëmëndshëm (i) а внима­
тельный. 

vënd -i m pl -e,-et 1) место; 
lë ~ уступать (давать) 
место; zë ~ а) занять 
место, обосноваться; б) 
оказать действие, произ­
вести эффект; zë ~in за­
менять; vë në ~ поста­
вить на место (тж. пе-
рен.)\ 2) местность; 3) пост 
(сторожевой и т. п.); по­
зиция (тж. воен.); <£> т е 
~ основательный; обосно­
ванный (о словах). 

; vëndës 1. -i m pl —, -it 
местный житель; 2. -е а 
местный. 

: vënd-Iindj je -а / место рож­
дения. 

; vëndshe adv по-мёстному (о 
речи, времени и т. п.). 

vënë (i) а поставленный. 
. vëngër (i) а косой; косогла­

зый. 
: vënjje -а / pl—, -et: ~ пё 

veprim применение. 
vërdallë adv: vij ~ разг. 

кружиться, вертеться; 
(më) vjen koka ~ (у меня) 
голова идёт кругом. 

vërëhet vi безл. наблюдать­
ся. 

vërëj vt (-tur) наблюдать. 
vërëjtës -i m pl —, -it на­

блюдатель. 
vërëjtëshëm (i) а внима­

тельный; наблюдатель­
ный. 

vërëjtjje -а / pl —, -et 
1) внимание; вниматель­
ность; heq ~n обратить 
на себя внимание; 2) за­
мечание, выговор; взы­
скание; bëj ~ а) сделать 
замечание; б) сделать вы­
говор. 

vërs ;ё -а / pl -а, -at возраст. 
vërsnik -e а одного возра­

ста, однолеток. . 
vërsiilem vi кидаться, бро­

саться. 
vërshëlljëj vt (-yer) 1) сви­

стеть, посвистывать; 2) 
шипеть (о змее). 

vërshëllim -i m 1) свисток; 
свист; 2) шипение (змеи). 
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vërtët adv правда, истинно; 
действительно. 

vërtëtië 1. -а (е) / 1) правда, 
истина (тж. филос); 2) 
действительность; 2. (i) 
а 1) правдивый, истин­
ный; 2) настоящий, под­
линный; 3) действитель­
ный. 

vërtetësi -а / правдивость, 
истинность; подлинность; 
достоверность. 

vërtetim -i m pl -e, -et 
1) подтверждение, дока­
зательство; 2) справка, 
удостоверение; документ; 
për ~ на утверждение. 

vërtetohem vi 1) подтвер­
ждаться, доказываться; 
2) удостоверяться, свиде­
тельствоваться. 

vërtetioj vt (-uar) 1) под­
тверждать, доказывать; 
2) удостоверять, свиде­
тельствовать, устанавли­
вать подлинность. 

vërtetonjës - e a 1) подтвер­
ждающий, доказывающий; 
2) удостоверяющий, сви­
детельствующий. 

vërtetuar (i) а 1) подтвер­
ждённый, доказанный; 
2) удостоверенный, за­
свидетельствованный. 

vërtit vt (-ur) крутить, вра­
щать; вертеть. 

vërtitem vi крутиться, вра­
щаться; вертеться. 

vërvit vt (-ur) бросать, ки­
дать; метать. 

vërvitem vi бросаться, 
устремляться; ринуться. 

vte 

vërvitjje -а f бросок; мета­
ние. 

vërri -а f зимнее пастбище. 
vërrjoj vi (-uar) зимовать 

(о скоте). 
vështirë 1. (i) а трудный, 

затруднительный; тяжё­
лый; 2. adv тяжело. 

vështirësi -а f pl —, -të 
трудность, затруднение. 

vështirësohet vi затруд­
няться (б чём-л.). 

vështirësjoj vt (-uar) за­
труднять. 

vështrim -i m pl -e, -et 
1) взгляд; 2) рассмотре­
ние; обзор. 

vështrohem vi рассматри­
ваться. 

vështrjoj vt (-uar) смотреть; 
рассматривать. 

vëth -i m pl -ë, -ët серьга. 
vëzhgëlljoj vt (-uar) см. 

vëzhgoj. 
vëzhgim - i m l ) наблюдение; 

2) надзор, слежка. 
vëzhgioj vt (-uar) 1) наблю­

дать; 2) следить (за кем-
либо), шпионить. 

vëzhgonjës -i m pl —, -it 
наблюдатель. 

viç -i m pl -ë, -ët телёнок. 
vidh -i m pl -e, -et вяз. 
vidhem vi быть украденным. 
vidhjë -а / pl -a, -at винт, 

шуруп. 
vidhos vt (-ur) привинчи­

вать. 
viël vt (-ë) собирать уро­

жай (плодов). 
vië l j je -a f pl —, -et сбор 

урожая (плодов). 
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viëll vt (-ë) рвать, отрыги­
вать. 

viëlljie -a f рвота. 
vigan -i m pl -ë, -ët гигант, 

великан. 
vigjie -а } pl —, -et празд­

ничные гостинцы. 
vigjëlljoj vi (-uar) быть бди­

тельным. 
vigjille -ja f канун; пё ~ 

накануне. 
vigjilëncië -а / бдитель­

ность; ~ revolucionare ре­
волюционная бдитель­
ность. 

vigjilënt -e а бдительный. 
vihem vi 1) быть положен­

ным, помещённым, по­
ставленным; 2) занимать­
ся; включаться (в работу). 

vij* vi (ardhur) 1) прихо­
дить; 2) приезжать. 

vij lë -а f pl -a, -at 1) ли­
ния, черта; 2) полоса, 
полоска. 

vijë-rojtës -i m pl —, -it 
охрана линий (связи). 

vijitn -i m продолжение; 
пё ~ в продолжение. 

vijioj vt (-uar) 1) следо­
вать, идти за; 2) продол­
жать; vijon продолжение 
следует. 

vijos vt (-ur) линовать, про­
водить линии. 

viktimjë -а f pl -а, -at 
жертва. 

vilani -а / [g] обморок. 
vilar -i m pl -ë, -ët кусок, 

штука (ткани). 
vilem vi быть собранным 

(о плодах, ягодах). 

vil jë -а f pl -а, -at сельский 
дом; дача. 

vinç -i m pl' -e, -et тех. 
подъёмный кран. 

violf -а f pl—, -të скрипка. 
violinist -i m pl -ë, -ët скри­

пач. 
vt'rgjër -e а девственный; не­

тронутый (в разн. знач.). 
virgjërëshië -а / pl -а, -at 

девственница. 
virgjëri -а / девственность; 

целомудрие. 
virtut -i m добродетель. 
virtutshëm (i) а доброде­

тельный. 
vis -i т см. vënd. 
vishem vi одеваться. 
vishnjjë -а / pl -a, -at виш­

ня. 
vit -i m pl vjet, vjëtët год; 

~ për ~ каждый год, еже­
годно; për shumë vjet! 
пожелание многих лет 
жизни; -ф- pëma e ~ i t të ri 
новогодняя ёлка; plaku i 
~ i t të ri дед-мороз. 

vitalitët -i m жизнеспособ­
ность. 

vithe -t f pl 1) бедро; 
2) круп (у лошади). 

vithis vt (-ur) см. fundos. 
vizatim -i m pl -e, -et 

1) рисунок; эскиз; чер­
тёж; 2) рисование; чер­
чение; ~ teknik техниче­
ское черчение. 

vizatohet vi рисоваться, 
быть нарисованным, на­
черченным. 

vizatjoj vt (-uar) рисовать; 
чертить. 
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vfzlë -a f pl -a, -at виза, 
разрешение на выезд 
(въезд). 

vizit |ё -а / pl -а, -at посе­
щение, визит. 

vizitohem vi 1) посещаться; 
2) мед. подвергаться 
осмотру. 

vizitjoj vt (-uar) 1) посе­
щать, навещать; 2) мед. 
осматривать. 

vizitonjës -i m pl —, -it 
посетитель. 

vizohet vi быть завизиро­
ванным. 

viz|6j vt (-uar) визировать, 
накладывать визу. 

vjëç m pl от vit; sa ~ je? 
сколько тебе лет? 

«vjeçar -e а (в сложных при­
лагательных) «годичный, 
«летний; një— однолет­
ний, одногодичный; dy-
~ двухлетний, двухгодич­
ный. 

vjedh vt (-ur) воровать, 
красть. 

vjëdhës -i m pl —, -it вор. 
vjëdhjje -а / pl —, -et во­

ровство, хищение; кража. 
vjëdhur (i) а украденный, 

похищенный. 
vjëdhurazi adv исподтишка; 

крадучись. 
vjen 3-е лицо от глаг. vij; 

(më) ~ keq безл. (мне) 
жаль; (më) ~ ligsht 
а) (мне) плохо (о само­
чувствии); б) (мне) не­
ловко, неудобно. 

vjer -i m 1) свёкор; 2) тесть. 
vjërehlë -а / стих(й), стихо­

творение; bëj — писать 
(слагать) стихи. 

vjershëtor -i m pl -ё, -ët 
стихотворец, по5т. 

vjërr;ë -а / 1 ) свекровь; 
2) тёща. 

vjështlë -а / осень. 
vjet 1. т pl от vit; 2. adv 

в прошлом году. 
vjëtër (i) а 1) старый; 

2) древний. 
vjetërohem vi изнашивать­

ся; приходить в ветхость. 
vjetërioj vt (-йаг) изнаши­

вать. 
vjetërsi -а f 1) старина; 

2) древность. 
vjetërsirië -а / pl -а, -at 

старые вещи; хлам. 
vjetëruar (i) а старый; из­

ношенный. 
vjetor 1. -i m (в сочетании 

с числительным) годовщи­
на; pësë ~ i пятая годов­
щина; 2. -е а годовой, 
годичный. 

vjëtshëm (i) а прошлогод­
ний. 

vjollcië -а / pl -а, -at 
фиалка. 

vlëfshëm (i) а 1) ценный; 
2) полезный. 

vlëftlë -а f 1) стоимость, 
цена; 2) ценность; 3) поль­
за. 

vleftësfm -i m оценка. 
vleftësjoj vt (-uar) оцени­

вать, производить оценку. 
vlejj vi (-rë) 1) стоить 

(в разн. знач.); 2) быть 
достойным; nuk vlen не 
стоит. 
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vlërië -а / см. vlëftë. 
vlerësioj vt (-йаг) см. vlef-

tësoj. 
vlëslë -а / см. fejësë. 
vlioj vt (-uar) см. fejoj. 
vllaz -i m pl -e, -et ворс на 

ткани. 
vllazhgët (i) а влажный, 

сырой, мокрый. 
vobekësi -а / pl —, -të 1) бед­

ность, нужда; 2) нищета. 
vobëkët (i) а бедный, ну­

ждающийся, неимущий. 
vodklë -а f водка. 
vogël (i, e) а (pl: m të vëgjël, 

f të vogla) 1) малый, не­
большой; 2) мелочный. 

vogëli' -а / детство; —е lum-
tur счастливое детство. 

vogëlimië -а / pl -а, -at 
мелочь; mërrem me vo-
gëlima заниматься мело­
чами, быть мелочным. 

vogëlohem vi уменьшаться; 
становиться маленьким. 

vogëljoj vt (-uar) умень­
шать. 

vogëlsi -а / мелочность. 
vogëliish -e а маленький; 

крошечный. 
vojta прош. время от глав. 

vuaj. 
vojtur (i) а (перестрадав­

ший, (много) пережив­
ший. 

voli -а f удобство. 
volit vl (-ur) быть удобным, 

сподручным. 
volit(ë)shëm (i) а удобный, 

сподручный. 
volt -i m pl -e, -et эл. вольт. 
voltazh -i m эл. вольтаж. 

vonësië -а / pl -а, -at опоз­
дание; задержка. 

vonë 1. (i) а поздний;.2. adv 
поздно; më mirë ~ se 
kurrë погов. лучше поздно, 
чем никогда. 

von(ë)shëm (i) а поздний. 
vonohem vi опаздывать; 

задерживаться. 
vonioj vt (-uar) замедлить; 

задерживать. 
vonuar (i) а опоздавший, 

запоздавший; задержав­
шийся. 

vorr -i т см. varr. 
vorrëzië -а f pl -a, -at клад­

бище. 
votlë -а / pl -a, -at 1) го­

лос {избирателя); 2) из­
бирательный бюллетень 
(шар); jap ~n голосовать; 
vota të ishëhta тайное го­
лосование; т е shumicë 
votash большинством го­
лосов. 

votim -i m голосование; е 
drëjta e ~ i t право го­
лоса. 

votohem vi баллотировать­
ся. 

votloj vi (-йаг) голосовать, 
подавать голос. 

votonjës -i m pl—, -it голо­
сующий. 

vozie -ja / pl —, -et бочка, 
бочёнок. 

vozit vi (-ur) быть ожив­
лённым (о движении на 
дороге). 

vozitjje -а f движение 
(транспорта, людей и 
т. п.). 
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vrap -i m pl -e, -et бег; 
гае ~ бегом. 

vrapim -i m pl -e, -et про­
бег; гонка; скачки; ~ т е 
pengësa бег с препят­
ствиями. 

vrapioj vi (-uar) бегать. 
vrarë (i) а 1) убитый; 

2) ушибленный; ударен­
ный. 

vras* vt (vrarë) 1) убивать; 
2) ударять; 3) жать (об 
обуви); 4) перен. резать 
(слух, зрение); ф ~ mërid-
jen думать, доискиваться, 
ломать голову (над чём-л.). 

vrasës -i m pl—, -it убийца. 
vrasjje -а / pl —, -et убий­

ство. 
vrava прош. время от глаг. 

vras. 
vrazhdë (i) а lg] жёсткий; 

шероховатый. 
vrer -i m жёлчь; viëll ~ 

изливать жёлчь; bëhem ~ 
огорчаться. 

vreros vt (-ur) опечалить, 
вызвать грусть. 

vrerosem vi опечалиться, 
загрустить. 

vrësht|ë -a f pl -a, -at вино­
градник. 

vrënjt vt (-ur) хмурить. 
vrënjtem vi хмуриться. 
vrënjtur (i) а 1) мрачный, 

угрюмый; 2) хмурый, на­
хмуренный. 

vrimjë -а / pl -а, -at дыра, 
отверстие. 

vritem vi 1) быть убитым; 
2) удариться; ссадить 
(руку и т. п.). 

24 Алб.-рус. ел. 

vrull -i m неудержимый 
натиск (порыв). 

vrull(ë)shëm (i) а 1) поры­
вистый, стремительный; 
2) пылкий. 

viiaj* vi (-tur) страдать; 
мучиться. 

viiajtjje -а / pl —, -et стра­
дание; мучение. 

viiajtur (i) а перестрадав­
ший. 

viillë -а / pl -а, -at печать; 
vë ~n поставить печать. 

vulos vi (-ur) 1) приклады­
вать печать; 2) запечаты­
вать; 3) опечатывать. 

vullkan -i m pl -e, -et вул­
кан. 

vullnët -i m воля; желание. 
vullnetar 1. -i m pl -ë, -ët 

доброволец; 2. -е а добро­
вольный. 

vullnetarisht adv доброволь­
но. 

vullnët(ë)shëm (i) а воле­
вой, с сильной волей. 

vura прош. время от глаг. 
vë. 

viircjë -а / pl -а, -at 1) щёт­
ка; 2) кисть, кисточка. 

vurcos vt (-ur) чистить щёт­
кой. 

vyer (i) а ценный; драго­
ценный. 

X 
X х дз тридцать вторая 

буква албанского алфави­
та. 

xix|ë -а f pl -а, -at искра. 
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xixill !6j vi (-uar) 1) искрить­
ся, сверкать; 2) мерцать. 

xixillojlë -а / pl -a, -at 
светлячок. 

xurxull adv: bëhem ~ разг. 
напиться до бесчувствия. 

Xh 
Xh xh дж тридцать третья 

буква албанского алфа­
вита. 

xhadë -ja f pl —, -të улица; 
магистраль. 

xhakëtlë -а / pl -а, -at жа­
кет; куртка; пиджак. 

xham -i m pl -e, -et стекло. 
xhamadan -i m pl -ё, -ët 
. безрукавка (часть нацио­

нального албанского ко­
стюма). 

xhami -а f pl—, -të мечеть. 
xhamllëk -u m pl -ë, -ët 

застеклённая веранда, 
терраса. 

xhan -i /пдуша (тж. разг.). 
xhandar -i m pl -ë, -ët жан-
. дарм. 
xhandarmëri -а / жандар­

мерия. 
xhaqët|ë -а / см. xhakëtë. 
xhaxha -j m pl -llarë, -lla-

rët дядя. 
xheç pron что-нибудь, что-

то, кое-что. 
xhëku adv 1) где-то, где-

нибудь; 2) иногда, из­
редка. 

xhelat -i m pl -ë, -ët палач. 
xhenëm -i m ад, преиспод­

няя. 

xhenët -i m рай. 
xhënjo -ja m pl —, -t воен. 

сапёр. 
xhep -i m pl -e, -et. карман. 
xhevair -i m pl -e, -et 

1) бриллиант, алмаз; 
2) драгоценность; 3) разг. 
очень хороший человек, 
душа-человёк. 

xheza -ja / см. gjobë. 
xhezvë -ja f pl—, -të джезве 

(специальный кофейник 
для приготовления турец­
кого кофе). 

xhgryeij vt (-г) см. çgryej. 
xhind -i m pl -e, -et дух; 

миф. джин. 
xhindos vt (-ur) раздра­

жать; доводить до бешен­
ства. 

xhindosem vi раздражаться; 
бесноваться, выходить из 
себя. 

xhindosur (i) а одержимый; 
бесноватый. 

xhirafië -а / pl -а, -at, жи-
раф(а). 

xhiro -ja m pl—, -t 1) про­
гулка; 2) разг. круг, 
крюк (о дороге); 3) обо­
рот (в разн. знач.); вра­
щение. 

xhirjoj vt (-uar) ком. пере­
числять. 

xhok|e -ja f см. xhama-
dan. 

xhol -i m игра в карты. 
xhufk 1 ë -a / pl -a, -at 

1) кисточка; 2) бахрома. 
xhungjë -а / pl —, -ët. 6ny-

холь, шишка. 
xhvat vt см. çvat. 
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xhvesh vt (-ur) 1) разде­
вать; 2) очищать от ше­
лухи, кожуры. 

xhvëshur (i) а 1) раздетый; 
2) очищенный от шелухи, 
кожуры. 

xhvilljoj vt (-uar) см. zhvi-
lloj. 

xhvishem vi 1) раздеваться; 
2) очищаться от шелухи, 
кожуры; перен. отделы­
ваться (от недостатков), 
искоренять (недостатки). 

xhvoshk vt (-ur) 1) содрать, 
ссадить (кожу на ноге 
и т. п.); 2) см. xhvesh 2. 

xhybë -ja / pl —, -të пальто 
на меху\ шуба. 

У 
У у (произносится как ю 

после мягкого согласного) 
тридцать четвёртая бук­
ва албанского алфавита. 

yçkël{ё -а / pl -а, -at разг. 
предлог, зацепка. 

yj -të pl от yll. 
ylbër -i m радуга. 
yll -i m pl yj, yj'të звезда. 
jjmjër -ri жизнь, существо­

вание. 
ynër -i m pl -e, -et разг. 

геройство, геройский по­
ступок. 

ynë (i) pron наш. 
yrnëk -u m pl -ë, -ët обра­

зец, обрйзчик; модель. 
yrysh -i m неудержимый 

нйтиск, порыв; marr ~ 
взять разбег. 

ysht vt (-ur) подстрекать. 
yshiir -i m польза. 
yt (i) pron твой. 
yzengjf -a / pl—, -të стре­

мя. 
yztnët -i m см. shërbi'm. 

Z z з тридцать пятая буква 
албанского алфавита. 

zabël -i m pl -а, -at роща. 
zadullf -а / см. zagushi. 
zagar -i m pl -ë, -ët охот­

ничья собака. 
zagushf -а / зной; духота. 
zahirë -ja / 1) съестные 

припасы, запасы; 2) фу­
раж; vë ~ запасаться 
продуктами, фуражом. 

zahmët -i т pl -e, -et уси­
лие. 

zakon -i m pl -e, -et обычай; 
привычка; kam ~ иметь 
привычку, обычай. 

zakon(ë)shëm (i) а 1) обыч­
ный, обыкновенный; 2) 
очередной (о сессии и 
т. п.). т. 

zakonisht adv обычно, обык­
новенно. 

zali -а / головокружение; 
обморок; (më) vjen ~ 
(у меня) кружится го­
лова. 

zall -i m галька, мелкие 
камешки. 

zaman -i m см. kohë. 
zamkjë -а f клей. 
zamzanje -ja / pl —, -et 

бутылка в плетёнке. 
9/.» 



zati 

zanat -i m pl -e, -et ремесло; 
профессия; kam ~ зани­
маться чём-л.; иметь спе­
циальность; перен. иметь 
привычку; marr ~in вы­
учиться, перенять (чьё-л. 
мастерство). 

zanatçi -u m pl -nj, -njtë 
ремесленник; мастер, спе­
циалист своего дела. 

zanorje -ja f pl —, -et 
граи, гласная, гласный 
звук. 

zapt -i m: bëj ~ сдерживать, 
обуздывать. 

zaptim -i m 1) захват, завое­
вание; 2) оккупация. 

zaptohem vi 1) быть захва­
ченным, завоёванным; 2) 
быть оккупированным, 
быть занятым. 

zaptioj vt (-uar) 1) захва­
тывать, завоёвывать; 2) 
оккупировать, занимать. 

zaptonjës -i m pl —, -it 
1) захватчик, завоева­
тель; 2) оккупант. 

zaptuar (i) а 1) захвачен­
ный, завоёванный; 2) ок­
купированный. 

zar -i m pl -e, -et игральная 
кость; kam ~ перен. мне 
везёт. 

zarar -i m pl -e, -et ущерб, 
убыток; s'ka ~ ! разг. ни­
чего! 

zarf -i m pl -e, -et конверт. 
zarzavat -i т pl -e, -et 

овощи, зелень (pl). 
zarzavatçi -u m pl -nj, 

-njtë зеленщик, продавец 
овощей. 

2 — zba 

zatf adv как раз, именно так. 
zbardh 1. vt (-ur) 1) бе­

лить, (с)дёлать белым; 
2) дать выгореть; 3) (с)дё-
лать седым; 2. vi безл. 
белеть; бледнеть; рассве­
тать. 

zbardhem vi l ) становиться, 
белым; белеть, бледнеть; 
2) седеть; 3) безл. вы­
гореть (о краске). 

zbardhëllim -i m рассвет. 
zbardhëlljon vi (-uar) безл. 

рассветать. 
zbardhur (i) а 1) побелев­

ший, побледневший; 2) 
седой, убелённый седина­
ми; 3) выгоревший (о 
краске). 

zbatim -i m pl -e, -et при­
менение, проведение в 
жизнь; выполнение. 

zbatohem vi применяться; 
проводиться в жизнь; вы­
полняться. 

zbatjoj vt (-uar) приме­
нять; проводить в жизнь; 
выполнять. 

zbatonjës -e а применяю­
щий; проводящий в жизнь; 
выполняющий. 

zbatueshëm (i) а примени­
мый; приемлемый; выпол­
нимый. 

zbath vt (-ur) разувать, 
снимать (башмаки, чулкй). 

zbathetn vi разуваться. 
zbathur (i) а разутый, бо­

сой. 
zbavit vt (-ur) развлекать, 

забавлять; занимать (ко­
го-л.). 



zba — 373 — zbu 

zbavitem ci развлекаться, 
забавлйться. 

zbavitës -e а развлекатель­
ный, забавный; занима­
тельный. 

zbavitjje -а / pl —, -et 
развлечение, забава, уве­
селение. 

zbëhem vi бледнеть. 
zbëtë (i) а бледный. 
zbërthëhem vi 1) разби­

раться (о машинах); 2) 
расстёгиваться; 3) мат. 
разлагаться на множи­
тели. 

zbërthiëj vt (-yer) 1) раз­
бирать (машину и т. п.); 
2) расстёгивать; 3) мат. 
разлагать на множители. 

zbërthim -i m 1) разборка 
(машины); 2) расстё­
гивание; 3) мат. разло­
жение на множители. 

zbim -i m изгнание. 
zbohem vi быть изгнанным. 
zbioj vt (-uar) изгонять, 

выгонять; прогонять. 
zbraz vt (-ur) 1) опорож­

нять; опустошать; 2) раз­
ряжать (руокьё); 3) эва­
куировать. 

zbrazjje -а / 1) опустоше­
ние; 2) разряд (ружья); 
3) эвакуация. 

zbrazur (i) а 1) опорожнен­
ный; опустошённый; 2) 
разряжённый (о ружье); 
3) эвакуированный. 

zbrjes* 1. vi (-itur) 1) схо­
дить вниз, спускаться; 2) 
опускаться; снижаться (о 
ценах); 3) высаживаться, 

выходить из...; 2 . vt 
(-itur) опускать, снижать. 

zbrfta прош. время от глаг. 
zbres. 

zbritjje -а / 1) спуск (дей­
ствие); 2) снижение, по­
нижение; 3) мат. вычи­
тание. 

zbuar (i) а изгнанный. 
zbukurim -i m pl -e, -et 

украшение. 
zbukurohem vi украшаться; 

(по)хорошёть. 
zbukurioj vt (-uar) укра­

шать. 
zbukuruar (i) о украшен­

ный. 
zbulfm -i m pl -e, -et 1) от­

крытие, изобретение; 2) 
обнаруживание; раскры­
тие (разоблачение). 

zbulohem vi раскрываться; 
открываться; обнаружи­
ваться; быть раскрытым 
(разоблачённым). 

zbuljoj vt (-uar) раскры­
вать; открывать, обнару­
живать; разоблачать. 

zbuluar (i) а открь'ггый; 
обнаруженный; раскры­
тый (разоблачённый). 

zbut vt (-ur) 1) смягчать; 
2) укрощать; приручать. 

zbutem vi 1) смягчаться; 
2) быть приручённым, укро­
щенным. 

zbutjie -а / 1) смягчение; 
2) приручение; укроще­
ние. 

zbiitshëm (i) а приручае­
мый, поддающийся при­
ручению. 
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zbutur (i) а 1) смягчённый; 
2) приручённый; укро­
щенный. 

zbyth vt (-ur) заставить от­
ступить (тж. перен.). 

zbythem vi пятиться, идти 
назад; отступать (тж. 
перен.). 

zbythj je -а / движение на­
зад, отступление. 

zdru|g -gu m pl -gje, -gjet 
рубанок. 

zdrugtar -i m pl -ë, -ët 
плотник; столяр. 

zdrugtari -a f pl —, -të 
деревообделочная мастер­
ская. 

zëg|ër -ri m pl —, -ërit 
овод. 

zehër -i m яд, отрава. 
zëjje -а / см. zanat. 
zejtar -i m см. zanatçi. 
zejtari -a / pl —, -të про­

мысел, ремесло. 
zell -i m усердие, рвение, 

старание, прилежание; т е 
~ усердно, старательно, 
прилежно. 

zëllshëm (i) а усердный; 
прилежный. 

zemberëk -u m pl -ë, -ët 
пружина (в часах, пате­
фоне и т. п.). 

zengjin -i m pl -ë, -ët богач; 
разг. богатей. 

zerdeli -а / pl —, -të абри­
кос. 

zëro -ja / pl —, -t нуль. 
zëshkan -e а см. zëshkë (i). 
zëshkë (i) а темноволосый; 

смуглый; тёмный (о 
ком-л.). 

zevzdk -e а быстрый, жи­
вой; непоседливый. 

zëza (të) а pl от zëzë (e). 
zezak -u m pl -ë, -ët негр. 
zëzë (е) а { pl të zëza 

1) чёрная; 2) разг. не­
счастная. 

zë I -ri m pl -га, -rat 1) го­
лос; kam ~ муз. иметь 
голос; jap ~ давать знать 
о себе, подавать голос; 
ngreh ~rin повышать 
голос; т е një ~ в один 
голос; 2) звук; bëj ~ шу­
меть; разговаривать, го­
ворить. 

zë* II vt (-në) 1) схваты­
вать, ловить; 2) захваты­
вать, брать. 

zë-dhënës -i m pl —, -it 
глашатай; вестник. 

zëmbak -u m pl -ë, -ët 
лилия. 

zëmiër I -га / pl -ra, -rat 
сердце; т е gjithë ~ от 
всего сердца, от всей ду­
ши; marr për zëmre при­
нимать близко к сердцу; 
(më) ngriu zëmra s (у ме­
ня) душа в пятки ушла, 
сердце замерло; т е dorë 
në ~ положа руку на 
сердце; jар ~ придавать 
бодрость, силу (кому-л.); 
hyj në ~ завоевать чью-л. 
симпатию; dal nga zemra 
лишиться (чьего-л.) рас­
положения, симпатии; т е 
ha zëmra а) у меня душа 
не на месте; б) меня гры­
зёт сомнение; hap zëmrën 
отвести душу; -ф- s'(ma) 
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jep _ zëmra as (у меня) 
рука не поднимается; 
s'(më) bën zëmra (мне) не 
хочется, души не лежит 
(к чему-л.); т е dy zëmra 
нехотя (давать что-л.); 
në zëmrën e dimërit 
в самое холодное время 
зимы. 

zëmjër II -га / полдник. 
zëmër-bardhë а 1) чисто­

сердечный, искренний; 2) 
благородный. 

zëmër-gjërë а великодуш­
ный. 

zgmër-gur а бессердечный, 
с каменным сердцем. 

zëmër-hapur а простосер­
дечный; откровенный. 

zëmër-hërië -а / см. zëmër 
II. 

zëm(ë)rim -i m pl -e, -et 
обида. 

zëmër-keq а злой. 
zëmër-mfrë а добрый, с доб­

рым сердцем; хороший. 
zëmërohem vi обижаться; 

сердиться. 
zëmërioj vt (-uar) оби­

жать; сердить. 
zëmër-plasur а грустный; 

огорчённый. 
zëmër-qen а жестокий. 
zëmëriiar (i) а обиженный; 

рассерженный. 
zënë (i) а 1) схваченный, 

захваченный; пойманный; 
2) занятый. 

zënjie -а / 1) взятие, за­
хват (чего-л.); 2) ссора; 
3) ловля (рыбы и т. п.); 
4) затмение (о светилах). 

zësiellës -e а фия. звуко-
проводный. 

zësiëllj je -а / физ. звуко­
проводность. 

zëshëm (i) а звучный, гром­
кий; грам. звонкий. 

zët -i m отвращение, не­
приязнь; kam ~ не лю­
бить; питать отвращение; 
marr për ~ разг. возне­
навидеть, невзлюбить. 

zëvëndës -i tn pl —, -it 
заместитель. 

zëvëndësim -i m замена, 
замещение. 

zëvëndësohem vi замещать­
ся, быть замещённым, за­
менённым. 

zëvëndësioj vt (-uar) заме­
щать, заменять. 

zëvëndësueshërn (i) а заме­
нимый. 

zgavlër -га / pl -ra, -rat 
дупло. 

zgurdulljoj vt (-uar) широ­
ко раскрыть глаза; разг. 
вытаращить, выпучить 
глаза. 

zgjas vt см. peshoj. 
zgjat 1. vt (-ur) 1) протя­

гивать, вытягивать; 2) 
продлевать; 2. vi длиться, 
продолжаться. 

zgjatem vi 1) протягивать­
ся, вытягиваться; 2) 
продлеваться. 

zgjatjie -а f 1) протягива­
ние, вытягивание; 2) про­
дление. 

zgjëble -ja / мед. чесотка. 
zgjebosem vi заболеть че­

соткой. 
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zgjëbosur (i) а мед. чесо­
точный. 

zgjedh* vt (-ur) 1) выби­
рать; избирать; 2) делать 
выбор. 

zgjedhjë -а / ярмо (тж. 
перен.). 

zgjëdhës -i m pl—, -it из­
биратель. 

zgjëdhj je -a f pl —, -et из­
брание; pl выборы; е drëj-
ta e ~s избирательное 
право. 

zgjëdhur (i) а выбранный, 
избранный. 

zgjerim -i m расширение; 
увеличение. 

zgjerohem vi расширяться; 
увеличиваться. 

zgjer |6j vt (-uar) расши­
рять; увеличивать. 

zgjesh vt (-ur) 1) распоясы­
вать; 2) обнажать (шпа­
гу и т. п.). 

zgjëshur 1. (i) а распоя­
санный; 2. adv 1) ясно; 
2) прямо; откровенно. 

zgjidh vt (-ur) 1) развязы­
вать; отвязывать; 2) раз­
решать (вопрос и т. п.). 

zgjidha (u) прош, время от 
глаг. zgjidhem 2, 3. 

zgjidhem vi 1) избираться, 
выбираться, быть вы­
бранным; 2) развязы­
ваться, отвязываться; 3) 
разрешаться (о вопросе). 

zgjidhjje -а / 1) развязы­
вание; распутывание; 
2) (раз)решёние (вопроса 
и т. п.). 

zgjidhur (i) а 1) развязан­

ный; 2) (раз)решённый 
(о вопросе и т. п.). 

zgjishem vi распоясываться. 
zgjodha (u) 1. прош. время 

от глаг. zgjidhem 1; 
2. прош. время от глаг. 
zgjedh. 

zgjohem vi просыпаться, 
пробуждаться. 

zgjloj vt (-uar) будить. 
zgjjua -oi m pl -onj, -onjtë 

улей. 
zgjuar (i) а 1) проснув­

шийся; 2) умный. 
zgjuarësi -а / 1) ум; 2) 

развитость. 
zi 1. -а / 1 ) нужда, лише­

ние; 2) траур; jam në ~ 
быть в трауре; mbaj ~ 
носйть траур; 2. (i) а 1) 
чёрный; 2) разг. несчаст­
ный. 

ziafët -i т pl -e, -et пир, 
банкет. 

zieij 1. vi (-rë) 1) кипеть, 
вскипать (тж. перен.); 2) 
бродить (о вине и т. п.); 
2. vt (-гё) кипятить. 

zigj -i m см. kandar. 
zihem I vi быть вскипя­

чённым. 
zihem II vi быть схвачен­

ным, пойманным. 
zihem III vi ругаться, ссо­

риться (с кем-л.). 
zilie -ja / pl—, -et коло­

кольчик; звонок (на две­
ри)" z , 

zili -а { зависть; kam ~ за­
видовать. 

ziliqar -e а завистливый. 
zinxhir -i т pl -a, -at. 1) 
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цепь, цепочка; 2) кан­
далы. 

zinj (të) а pl от zi (i). 
zjarr -i m pl -e, -et 1) огонь, 

пламя; костёр; gur ~ i 
огниво; pikë ~i воен. 
огневая точка; 2) пожар; 
vë ~ поджечь; marr ~ 
загораться. 

zjarrfikës -i m pl —, -it 
пожарный. 

zjarrlëk -u m жар. 
zjarrtë (i) а огненный, пла­

менный. 
zjërë (i) а варёный, сва­

ренный; кипячёный. 
zmadhim -i m увеличение, 

возрастание. 
zmadhohem vi увеличивать­

ся, возрастать. 
zmadhjoj vt (-uar) увеличи­

вать, расширять (о пред­
приятии и т. п.). 

zojg -gu m pl -gj, -gjtë 
птица; nxiërr ~ g | выво­
дить птенцов. 

zogjë -a f pl -a, -at цыплё­
нок. 

zograf -i m pl -ë, -ët уст. 
живописец. 

zonja (e) а способная, ум­
ная. 

zonjië -a f pl -a, -at 1) 
госпожа; 2) хозяйка; 
zonja e shtëpisë хозяйка 
дома. 

zonjushjë -a f pl -e, -et 
девушка, барышня. 

zor 1. -i m трудность, 
затруднение; т е ~ с тру­
дом; силой; 2. adv трудно, 
слбжнр. 

zorshëm (i) а трудный. 
z6rT|ë -а / pl —, -ët анат. 

кишка; ~ е vërbër слепая 
кишка. 

zot -i m pl -ërinj, -ërinjtë 
1) бог, господь; 2) гос­
подин; хозяин; <> dal 
~ защищать. 

zotërim -i m\) владычество, 
господство; 2) овладение. 

zotërioj vt (-uar) 1) господ­
ствовать; владычество­
вать; 2) овладевать. 

zotëronjës -e а господству­
ющий. 

zotësi' -а / способность, 
умение. 

zoti (i) а способный. 
zotim -i m pl -e, -et 1) обе­

щание; обязательство; 2) 
ручательство. 

zotohem vi 1) обещать; обя­
заться; 2) ручаться. 

zulliim -i m вред, ущерб; 
убыток; bëj ~ наносить 
ущерб, вред, причинять 
убыток; ф tepëroj ~in 
перешагнуть границу. 

ziira прош. время от глаг. zë. 
zvarë adv волоком; heq ~ 

волочить, тащить; ф- 1ё 
~ оставить без внимания. 

zvarit vt см. zvaros. 
zvaros vt (-ur) тащить, во­

лочить. 
zvarosem vi тащиться, во­

лочиться. 
zverdh vt (-ur) окрашивать 

в жёлтый цвет. 
zvërdhem vi (по)желтёть, 

становиться жёлтым. 
zyprdhur (i) а пожелтев. 
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ший; поблёкший; поблед­
невший. 

zverk -u m 1) задняя часть 
шеи; 2) затылок. 

zvierdh vt (-ur) отнимать 
от груди (ребёнка). 

zvfrdhem vi быть отнятым 
от груди (о ребёнке). 

zvogëlohem vi уменьшаться. 
zvogëlloj vt (-uar) умень­

шать. 
zvogëluar (i) а уменьшен­

ный. 
zymbyl -i m pl -e, -et 1) 

бот. гиацинт; 2) низкая 
корзина. 

zymtë (i) а мрачный, угрю­
мый. 

zyrjë -а f pl -а, -at 1) место 
службы; 2) контора. 

zyrtar 1. -i m pl -ё, -ët 
чиновник, служащий; 2. 
-е а официальный. 

zyrtarfsht adv официально. 

Zh 
Zh zh ж тридцать шестая 

буква албанского алфа­
вита. 

zhabië -а / pl -а, -at ля­
гушка; жаба. 

zhabjak -u m pl -ë, -ët 
жаба. 

zhaqëtië -а / см. xhakëtë. 
zhavor -i m 1) мелкий уголь; 

2) стр. гравий. 
zhduk vt (-ur) см. çduk 
zhivjë -а / ртуть. 

zhtibjër -га / pl -ra, -rat 
морщина, складка. 

zhubravitt^ (-ur) 1) (с)мор-
щить; 2) (с)мять, (с)кбм-
кать. 

zhubravitem vi (с)мяться, 
(с)комкаться. 

zhubravitur (i) а 1) смор­
щенный, морщинистый; 2) 
(с)мятый, (с)комканный. 

zhurit vt (-ur) (об)жёчь. 
zhuritem vi обжечься. 
zhurftur (i) а горелый; 

обожжённый. 
zhurmlë -а / 1) шум, гам; 

bëj ~ шуметь; 2) гул. 
zhushka -t / pl мед. зауш­

ница, свинка. 
zhuzhak -u m pl -ë, -ët 

жук. 
zhvillim -i m 1) развитие, 

рост; подъём; —i i еко-
nomisë popullore разви­
тие народного хозяйства; 
2) процесс, ход. 

zhvillohem vi 1) разви­
ваться, расти (о ком-л.); 
2) иметь место; состоять­
ся, происходить. 

zhvilljoj vt (-uar) 1) разви­
вать; 2) излагать (тему 
и т. п.). 

zhvilliiar (i) а 1) развитый 
(в разн. знач.); 2) изло­
женный (о теме и т. п.). 

zhyt vt (-ur) погружать. 
zhytem vi быть погружён­

ным (тж. перен.). 
zhytur (i) а погружённый 

(тж. перен.). 



ГЕОГРАФИЧЕСКИЕ НАЗВАНИЯ* 
Abisini Абиссиния. 
Adriatik: dëti Adriatik Ад­

риатическое море. 
Afrikë Африка. 
Algjeri Алжир. 
Alpet Альпы (горы). 
Allma-Ata г. Алма-Ата. 
Alltaj Алтай. 
Amerikë Америка. 
Angli Англия. 
Ankara г. Анкара. 
Apeninë Апеннины (горы). 
Arabi Аравия. 
Arbëri' см. Shqipëri. 
Argjentinë Аргентина. 
Armeni Армения; Republi-

ka Socialiste Sovjetike e 
Armenisë Армянская Со­
ветская Социалистическая 
Республика. 

Ashkabad г. Ашхабад. 
Atllantik: Oqeani Atllan-

tik Атлантический Оке­
ан. 

Athinë г. Афины. 
Australi Австралия. 
Austri Австрия. 
Avganistan Афганистан. 
Azerbajxhan Азербайджан; 

Republika Socialiste So-
vjetike e Azerbajxhanit 

* Сокращения, принятые 
названий: г.— город, р.— г. 

Азербайджанская Совет­
ская Социалистическая 
Республика. 

Azi Азия. 
Azi e Vogël Малая Азия. 
Azov: dëti Azov Азовское 

море. 

Bakii г. Баку. 
Ballkan Балканы. 
Ballkan malet Балканские 

горы. 
Balltik: dëti Balltik Бал­

тийское море. 
Bardhë (i): dëti i Bardhë 

Белое море. 
Bashkiri Башкирия; Repub-

lika Socialiste Sovjetike 
Autonome e Bashkirisë 
Башкирская Автоном­
ная Советская Социали­
стическая Республика. 

Batiim г. Батуми. 
Belgrad г. Белград. 
Belgjikë Бельгия. 
Berat г. Берат. 
Berlin г. Берлин. 
Вёгпё г. Берн. 
Bjellorusi Белоруссия; Re-

publika Socialiste So-
vjetike e Bjellorusisë Бело-

в списке географических 
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русская Советская Социа­
листическая Республика. 

Bosfor Босфор. 
Brazili Бразилия. 
Bruksël г. Брюссель. 
Budapëst г. Будапешт. 
Bukurësht г. Бухарест. 
Bullgari Болгария; Repub-

lika Popullore e Bullgarisë 
Народная Республика 
Болгарии. 

Burjat-Mongoli Бурят-Мон­
голия; Republika Socia-
Ifste Sovjetike Autonome 
e Burjat-Mongolfsë Бурят-
Монгбльская Автономная 
Советская Социалисти­
ческая Республика. 

Butrfnto г. Бутрйнто. 

Çekoslovakf Чехословакия; 
Republi'ka Çekosllovake 
Чехословацкая Респуб­
лика. 

Çikago г. Чикаго. 
Çuvashi: Republfka Socia-

Hste Sovjetike Autonome 
e Çuvashisë Чувашская 
Автономная Советская Со­
циалистическая Республи­
ка. 

Dagestan Дагестан; Repub-
lika Socialfste Sovjetike 
Autonome e Dagestanit 
Дагестанская Автоном­
ная Советская Социали­
стическая Республика. 

Dajt Дайт (гора). 
Danemarkë Дания. 
Damib р. Дун&й. 
Dardanële Дарданеллн, 

Dëli г. Дели. 
Devoll Девол (долина). 
Dnjëpër р. Днепр. 
Dnjëstër р. Днестр. 
Don р. Дон. 
Drin р. Дрин. 
Durrës г. Д^ррес. 

Egjë: dëti Egjë Эгейское 
море. 

Egjipt Египет. 
Elbasan г. Эльбасан. 
Ëlbë р. Зльба. 
Erevan г. Ереван. 
Estonf Эстония; Republika 

Socialiste Sovjetike e Es-
tonfsë Эстонская Совет­
ская Социалистическая 
Республика. 

Ethiopi см. Abisini. 
Evropë Европа. 

Finllandë Финляндия. 
Francë Франция. 
Fninze г. Фрунзе. 

Gibraltar Гибралтар. 
Gramoz Граммос (горы). 
Greqi Греция. 
Gruzi Грузия; Republika 

Sociah'ste Sovjetike e 
Gruzisë Грузинская Со­
ветская Социалистическая 
Республика. 

Gjenëvë г. Женева. 
Gjermani Германия. 
Gjirokastër г. Дирокастер, 

Hagë г. Гаага. 
Helsinki г. Хельсинки. 
Hollandë Голландия. 
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iHungari Венгрия; Republi-
ka Popullore Hungarëze 
Венгерская Народная 
-Республика. 

Ift'di Индия. 
Indian: Oqeani Indian Ин­

дийский Океан. 
lonik: dëti Ionik Иониче­

ское море. 
Irak Ирак. 
Iran Иран. 
Irllandë Ирландия. 
Isllandë Исландия. 
Itali Италия. 
Izrail Израиль. 

Jakuti Якутия; Republika 
Socialiste Sovjetike Auto-
nome e Jakutisë Якутская 
Автономная Советская 
Социалистическая Рес­
публика. 

Japoni Япония. 
Jugosllavi Югославия. 

Kabard: Republika Socia-
liste Sovjetike Autonome 
Kabardine Кабардинская 
Автономная Советская 
Социалистическая Рес­
публика. 

Kairo г. Кайр. 
Kanada Канада. 
Kanton г. Кантон. 
Karakallpak Каракалпа­

кия; Republika Sociali-
ste Sovjetike Autonome 
e Karakallpakut Каракал­
пакская Автономная Со­
ветская Социалистическая 
Республика. 

Karëllo-Fine: Republika So-
cialiste Sovjetike Karëllo-
Fine Карёло-Фйнская Со­
ветская Социалистиче­
ская Республика. 

Karkov г. Харьков. 
Karpatë Карпаты (гбры). 
Kaspik: dëti Kaspik Кас­

пийское море. 
Kaukaz Кавказ. 
Kazakstan Казахстан; Re-

publika Socialiste Sovje-
tike e Kazakstanit Ка­
захская Советская Социа­
листическая Республика. 

Kiev г. Киев. 
Kili Чили. 
Kinë Китай; Republika Po-

pullore Kinëze Китайская 
Народная Республика. 

Kirgizi Киргизия; Repub-
lika Sociatiste Sovjetike 
e Kirgizisë Киргизская 
Советская Социалистиче­
ская Республика. 

Kishinjov г. Кишинёв. 
Komi Коми; Republika So-

cialiste Sovjetike Autono-
me e Komit Автономная 
Советская Социалистиче­
ская Республика Коми. 

Kopenhagë г. Копенгаген. 
Korab Кораб (горы). 
Korçë г. Корча. 
Когё Корея; Republika Po-
pullore e Korësë Корейская 
Народная Республика. 

Korhis Корфу. 
Kosovë г. Косово. 
Krabë Краб (гбры). 
Krimë Крым. 
Krujë г. Круя. 
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Kuçovë г. Кучбве. 
Kiikës г. Кукес. 
Kuq (i): dëti i Kuq Красное 

море. 

Labinot г. Лябинбт. 
Leningrad г. Ленинград. 
Letoni Латвия; Republika 

Socialiste Sovjetike e Le-
tonisë Латвийская Совет­
ская Социалистическая 
Республика. 

Lindje e Afërme Ближний 
Восток. 

Lindje e Largme Дальний 
Восток. 

Lisbonë г. Лиссабон. 
Lituani Литва; Republika 

Socialfste Sovjetike e Li-
tuanisë Литовская Совет­
ская Социалистическая 
Республика. 

Londër г. Лондон. 

Madrid г. Мадрид. 
Mal i Zi Черногория. 
Mançuri Маньчжурия. 
Maqedhonf Македония. 
Mari: Republika Socialfste 

Sovjetike Autonome e Ma-
risë Марийская Автоном­
ная Советская Социали­
стическая Республика. 

Marmara: dëti Marmara 
Мраморное море. 

Meksikë Мексика. 
Mesdhë: dëti Mesdhë Среди­

земное море. 
Minsk г. Минск. 
Molldavi Молдавия; Repub-

lika Socialfste Sovjetike 
e Molldavfsë Молдавская 

Советская Социалистиче­
ская Республика. 

Mongolf Монголия; Repub-
lika Popullore Mongole 
Монгольская Народная 
Республика. 

Moravë Моравия {гбры в 
Албании). 

Mordovi Мордовия; Repub-
lika Socialfste Sovjetfke 
Autonome e Mordovisë 
Мордовская Автономная 
Советская Социалистиче­
ская Республика. 

Moskë г. Москва. 
Moskë р. Москва. 
Myzeqë Мюзэтё (долина в 

Албании). 

Nankfn г. Нанкин. 
Niderllandë Нидерланды. 
Nil р. Нил. 
Njëvë р. Нева. 
Norvëgji Норвегия. 

Odësë г. Одесса. 
Oqean i Ngrfrë i Jugut 

!Ожный Ледовитый Океан. 
Oqean i Ngrirë i Veriut 

Северный Ледовитый 
Океан. 

Oseti Veriore Северная Осе­
тия; Republfka Socialis-
te Sovjetike Autonome e 
Osetisë Veriore Сёверо-
Осетйнская Автономная 
Советская Социалистиче­
ская Республика. 

6sllo г. Осло. 

Pakistan Пакистан. 
Palesti'në Палестина. 
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Pamir {malet) Памир {го­
ры). 

Panama (kanali) Панам­
ский канал. 

Paqësor: Oqean Paqësor Ти­
хий Океан. 

Paris г. Париж. 
Patos г. Патос. 
Pekin г. Пекин. 
Peshkopi г. Пешкопйя. 
Petro2avodsk г. Петроза­

водск. 
Pëzë г. Пёза. 
Përmët г. Пермёт. 
Phenjan г. Пхеньян. 
Pirenë Пиренеи {горы). 
Pogradëc г. Поградёц. 
Poloni' Польша; Republika 

Polonëze Польская Рес­
публика. 

Portogali Португалия. 
Pragë г. Прага. 

Qipro Кипр. 

Rënë р. Рейн. 
Republika Demokratike 

Gjermane Германская Де­
мократическая Респуб­
лика. 

Rigë г. Рига. 
Romë г. Рим. 
Rumanf Румыния; Repub-

li'ka Popullore e Rumanisë 
Румынская Народная 
Республика. 

Rusi Россия; Republika So-
cialfste Sovjetfke Federa-
tfve e Rusisë Российская 
Советская Федеративная 
Социалистическая Рес­
публика. 

Sarandë г. Саранда. 
Sevastopol г. Севастополь. 
Siberi Сибирь. 
Sicili Сицилия. 
Sidnej г. Сидней. 
Siri Сирия. 
Skotllandë Шотландия. 
Sofje г. София. 
Spanjë Испания. 
Stalinabad г. Сталинабад. 
Stalingrad г. Сталинград. 
Stokholm г. Стокгольм. 
Suedi Швеция. 
Suëz {kanali) Суэцкий ка­

нал. 
Suhumi г. Сухуми. 
Svicër Швейцария. 

Shangaj г. Шанхай. 
Shkodër г. Шкодер. 
Shkumbin р. Шкумбйн. 
Shqipëri Албания; Republi-

ka Popullore e Shqipërisë 
Албанская Народная Рес­
публика. 

Shtëtet e Bashkuara të Ame-
rikës Соединённые Штаты 
Америки. 

Talin г. Таллин. 
Tashkënt г. Ташкент. 
Tatarf: Republika Socialiste 

Sovjetike Autonome Ta-
tare Татарская Автоном­
ная Советская Социали­
стическая Республика. 

Taxhikistan Таджикистан; 
Republika Socialfste So-
vjetike e Taxhikistanit 
Таджикская Советская 
Социалистическая Рес­
публика. 
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Tbilis г. Тбилиси. 
Teheran г. Тегеран. 
Tibet Тибет. 
Tiranë г. Тирана. 
Tokio г. Токио. 
Tomor Томор (гора). 
Transkaukazi Закавказье. 
Trieste г. Триест. 
Tunizi' Тунис. 
Turkmenf Туркменистан; 

Republika Socialiste So-
vjetike e Turkmenfsë Турк­
менская Советская Со­
циалистическая Респуб­
лика. 

Turqi Турция. 

Udmiirt: Republika Socia-
liste Sovjetike Autonome e 
Udmurtit Удмуртская 
Автономная Советская Со­
циалистическая Респуб­
лика. 

Ukrainë Украина; Repub-
lika Socialiste Sovjetike 
e Ukrainës Украинская 

Советская Социалистиче­
ская Республика. 

Ural (malet) Урал (горы). 
Uzbekistan Узбекистан; 

Republika Socialiste So-
vjetike e Uzbekistanit 
Узбекская Советская Со­
циалистическая Респуб­
лика. 

Varshavë г. Варшава. 
Vashington г. Вашингтон. 
Viënë г. Вена. 
Viet-Nam Вьетнам. 
Vilnjus г. Вильнюс. 
Viosë р. Виосе. 
Vithkiiq г. Виткуть. 
Vlorë г. Влёра. 
Vlladivostok г. Владивос­

ток. 
Vollgë р. Волга. 

Zellanda e Re Новая Зе­
ландия. 

Zi (i): dëti i Zi Чёрное 
море. 


